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1௭௧-0௮1 டத sas 


॥ ளி கன ரான்‌ என என: ॥ 






ரர ன கனி ॥ 
ட்ரூ மதிபாகவதம்‌. 


முதலாவது இரண்டாவது ஸ்கந்தங்கள்‌. 
தமிழுரையுடன்‌. 
ao ஒழு உ 


இச்சிறந்த உரை 
மஹாமஹோபாத்தியாய வேதாந்தகேஸரி 

பங்கானாடு ப்ரம்ஹஸ்ர கணபதி சாஸ்திரிகள்‌ 
அவர்களின்‌ முக்கிய சஷ்யரும்‌, வியாகரண வேதாந்த 
சாஸ்திரபாரங்கதரும்‌, பாசவதபசவத்ததோபன்யாஸகரும்‌, 
சோதிட மந்திர சாஸ்திர வித்வானும்‌ “ஆர்யம்‌ தஸம்வர்த்தனீ” 
பத்திராதிபருமான 
ப்ரம்ஹஸ்ரீ கடலங்குடி நடேச சாஸ்திரிகள்‌ 
அவர்களால்‌ இயற்றி 
தமது ஆர்யமதஸம்வர்த்தனீி அச்சு இயக்‌ இரசாலையில்‌ 
அச்சியற்றி சென்னையில்‌ பிரசுரஞ்‌ 


செய்யப்பட்ட ௮. 


அண்டு இடு 6 = 


பக்த த ப்பத்‌ ப்‌ 1 


காபி்நட்‌.] 1985. [விலை ரூ. 3-8-0. 
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த ஏர என்‌ HT ஷின ॥ 
ஸ்ர மத்பாகவதம்‌. 
முதல்‌ ஸ்கத்தம்‌. 

i I தா 


முகவுரை, 


2] ... மனிதனுக்கு இன்பந்தருவஅம்‌ மனந்தான்‌. துன்பம்‌ தருவ 
வதும்‌ மனந்தான்‌. ௮௮ புலன்‌ வழிப்போந்து ஆங்காங்குள்ள 
பொருளை நாத. அதை யடையமுயலுங்கால்‌ காடியபொருள்‌ கை 
்‌ ' கூடின்‌ தன திருப்பிடம்‌ வந்து வெகு அடக்கமுள்ள மகன்போல 
| அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ பெயறாது நிற்கும்‌. அச்சமயம்‌ மனிதன்‌ 
, இன்னதெனச்‌ சொல்லவியலாத இன்பத்தில்‌ மூழ்கிறான்‌. நாடிய 
பொருள்‌ கைகூடாவிடின்‌ ௮௮ படும்பாடும்‌, படுத்தும்‌ பாடும்‌ சிவ! 
Ie 11! சொல்லத்தறமாமோ ? அதனால்‌ மனிதன்‌ சொல்லொணாத 
'தன்பக்கடலில்‌ மூழ்கிறான்‌. இவ்விதம்‌ மனோமூலம்‌ இன்பமும்‌ 
துன்பமும்‌ மாறி மாறி வர்துகொண்டிருப்பதை நாம்‌ கண்கூடாகக்‌ 
ப காண்கிறோம்‌. அயினும்‌ மனிதனுக்குத்‌ அன்பமணமே யில்லாத 
- இனபப்பெருக்கே இடையறா ௮ பொங்கவேண்டும்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
க்கோ அளவில்லை. அயினும்‌, இவனது மனம்‌ மேன்மேலும்‌ 
ன்பந்தரும்‌ காரியத்திலேயே ஈடுடட்டு நிற்கிறது. இப்படி 
ருப்பினும்‌ இடையில்‌ ஏதோ ஆண்டவனருளால்‌ அற்பம்‌ இன்ப 
. மெற்படினும்‌ அஅவும்‌ முடிவில்‌ அன்பமாகவே தான்‌ முடிவுபெறு 
. இறது. இதையே பதஞ்ஜலி பசவானும்‌* “ ஏராள ரகா 
” ஜிரா ஏளன 3:௫ ௭4 [எகோ :?” என்றதால்‌ தமது 
யோகசாஸ்திரத்திற்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. ஆகவே ஒவ்வொரு மனி 











ஈ இந்தச்‌ சூத்திரத்தின்‌ பொருளை சமது பாதஞ்ஜலயோக குத்திர 
மொழிபெயர்ப்பில்‌ 119-வது பக்கத்திற்‌ காண்க. 


2 முகவுரை, 


தீனும்‌. தான்‌. கோறினபடி. அன்பத்தில்‌ முடியாத, அல்லத துன்பச்‌ 

கலப்பில்லாத இன்பந்தரும்‌ காரியத்தையே செய்யக்கடமைப்பட்ட 
வனாக வாறன்‌. அவ்விதம்‌ கடமைபெற்ற இவன்‌ அன்பத்தில்‌ 
முடியாத, அல்லது அன்பக்கலப்பில்லாத இன்பம்‌ எது? அதைத்‌ 
தருவது ௪௫7 அதற்குத்‌ தான்‌ செய்யவேண்டுவது யாது? என 
வறிந்து கொள்ளவேண்டுவது ௮வஸ்யமாகவாகிறது. 


ஸ்ருதியோ “என்‌ எள்‌ அனா ஆனந்த (இன்ப) 
மென்பது ப்சம்ஹந்தான்‌ என வறிந்துகொள்ளவேண்டும்‌ ”” எனச்‌ 
சொல்லுகிறது. புலனுக்கும்‌ பொருளுக்குமுள்ள சேர்க்கைமூல 
மனுபவிக்கப்படும்‌ இன்பமோ ப்ரம்ஹாகந்தத்தின்‌ லேசமேயாகும்‌ 
என “ஏவினான்‌ ஏன்‌ எதா” என்றதாற்‌ 
சுருதியே வேறிடத்தில்‌ சொல்லியுமிருக்கிறத. ஆகவே அனபக்‌ : 
சுலப்பில்லாத, ௮ல்லது அன்பத்தில்‌ முடியாத இன்பம்‌ அனந்த, : 
ரூபமான ப்ரம்ஹ்மே என்பது தெளிவாகிறது. அந்தப்‌ பேரின்ப 
ரூபமான ப்ரம்ஹச்தை யடைவதற்கு “அனி என qa 
glad 31-௪சமம்‌, தமம்‌, விடல்‌, ஸஹித்தல்‌, பவட ப! 1ம்‌, 
சிரத்தை என்ற இவ்வாறுமே ஸாதனங்களாகவாகும்‌ ?” என்ப 
அம்‌ ஸ்ருதி மூலமே அறியக்டைக்றெது. அத்தகைய ஸா 
நிறைவுபெற்றவன்‌ இடையறா அ ப்ரம்ஹஸ்வருபபோதகமான சாஸ்‌ 
திர மரவணம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பது “விஎஏ: மரவ 
செய்தல்‌ வேண்டும” என்ற பருதியினாலும்‌, சுருதமான அதையே 
இடையறாது சிந்தித்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பத 


சாண? : காக்‌ சொன்ன | 
வாளா க்கான எற்‌ ॥ 







காமாதிகளுக்கு அற்பமும்‌ இடந்தறா.து ஸமாதியேற்படும்‌ வை 
யிலும்‌, அல்லது மரணம்‌ ஏற்படும்‌ வரையிலும்‌ வேதத்‌ தன்‌ முடிந்‌ 
பொருளான ப்ரம்ஹத்தைச்‌ சிந்திக்கக்கடவன்‌்‌ என்ற ஸ்மிருதி ௬ 
னாலும்‌ தெளிவாய்க்‌ கூறப்பட்டிருக்றெ | 


இதிலிருந்‌ த நிலைத்த லட கமம்‌, என்பதும்‌, அதை 
யடைதற்குற்ற ஸாதனம்‌--சமம்‌ தமம்‌ விடல்‌ ஸஹித்தல்‌, ஸமா . | 





ர்‌ க்கட்‌ 
- ஸ்ரீமத்பாகவதி DE கடட க 
வ்ஸ்விாகள்‌ OO 


—r 
பக்கம்‌. 
அத்தியாயம்‌ 1. 
ஸ்ரீதரிய வியாச்யொன வ அவதாரிசையிலுள்ள லோ 
கங்கள்‌ 2 2 
அனான்‌ qa: என்ற தடம்‌ முதல்‌ ச்னேசர்ன்‌, 
அத்தம்‌ ர. 
இந்த முதல்‌ ஸ்லோகத்தினல்‌ ப்ரம்ஹத்தின்‌ தடஸ்தலக்ஷ 
.. ணமும்‌ ஸ்வரூபலக்ஷணமும்‌ கூறப்படுகின்‌ மென்ப 
தை விளக்குதல்‌. ம்‌ 7 
முதல்‌ ம்லோகத்திலுள்ள வ்சேஷணபதங்களுக்கு ப்ரயோ 
ஜனம்‌ கூறுதல்‌ ப்‌ ல 
என்‌: Masa: என்ற இரண்டாவது ஸ்லோகத்தின்‌ | 
அர்த்தம்‌ ஆ 10 
(ரகா; என்ற மூன்றாவது ற்லோகத்தின அத்தம்‌. 12 
ழே. ங்லோகத்தி லுள்ள பதங்களின்‌ ஸ்வாரஸயத்தை ௮னு 
ஸரித்து அர்த்தவிசேஷங்கூறுதல்‌ க ப 


ரைமிசாரண்யத்தில்‌ ஸத்‌ இரம்‌ என்ற யாகத்தில்‌ தீக்ைபெற்‌ 
... றவர்களான செளனகர்‌ முதலிய மஹருஷிகள்‌ அங்கு 
வந்திருக்கும்‌ ஸ-இதபெள ராணிகரிடம்‌ அறுவிதமான 
ப்ரரரனங்களைச்‌ செய்தல்‌, அவற்றுள்‌ ஏ௭ ௭919௯155- 
ஏர என்ற ஒன்பதாவது ஸ்லோகத்தினால்‌ “புரு 

- ஷர்களுக்கு மரேயஸ்ஸை மிம்சிதமாய்த்தரக்கூடிய து 

ட்‌ எது ??? என்ற மு தல்‌ பரணனம்‌. ஏஎ; ANSI 
ர: என்ற பதினொன்றாவது பரலேகத்தினால்‌ “எல்லா 
சாஸ்திரார்த்தலாரம்‌ எது!” என்ற இரண்டாவது 


ஆ 8 2121 ப ட விஷய அட்டவணை, 


ப்ரம்னம்‌. 9௭ 101185 NE A என்ற பன்‌ னிரண்டா 
வ அ ஸ்லோகத்தினால்‌ “ பகவான்‌ தேவகியினிட த்தில்‌ 
எதற்காக அவதரித்தார்‌?” என்ற மூன்றாவது ப்ரரரனம்‌ 

aa களர்‌ என்ற ப இனேழாவது பபலோகத்‌ தினால்‌ 
“ஸ்ர கிருஷ்ண னுடைய இறந்த சரித்திரங்கள்‌ எவை?” 
என்ற நான்காவது ப்ரறனம்‌ ட 

எக ஐ: என௭ என்ற 18-வது ஸ்லோகத்தினால்‌ பக 
வானுடைய மத்ஸ்யாதி அவதாரங்களை ப்பற்றிய ந்தா. 
வது ப்ரறனம்‌ 

௭8 சிரி கனி என்ற 23-வது ங்லோகத் தினால்‌ றாஜ்‌ 
ணன பரந்தாமாவுக்கு விஜயம்‌ செய்தபிறகு தாமம்‌ 
யாரைச்‌ சரணமடைந்தது? என்ற ஆருவ அ ப்ரம்னம்‌... 

அத்தியாயம்‌ 2. 


ஸுதபெளராணிகர்‌ சுகாசாரியா முதலியவர்களை நமஸ்க 
ரித்து செளனகர்‌ முதலியோரால்‌ செய்யப்பட்ட ப்ரஸ்‌ 


னத்தைப்‌ புகழுதல்‌ ல்‌ 


qd dai ர எம்‌; பகவத்பக்தியைத்தருகின்ற தர்மம்தான்‌ 
சிறந்தது” என்ற 6-வது ஸமலோகத்தினால்‌ ணு 
ப்ரரரனத்துக்குப்‌ பதிலளித்தல்‌ , 

ஏரள்‌ விகி ““பசவத்பஜனம்தான்‌ எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்‌ 
களாலும்‌ முக்கியமாய்‌ உபதேூக்கப்பட்டதாகும்‌ ” 
என்ற 26-வஅ முதல்‌ 4 மலோகங்சளினால்‌ இரண்‌ 
டாவது ப்‌ரமனத்தக்குப்‌ பதிலளித்தல்‌ 

HAAS ௭௭. * எல்லாவிதமான பகவதவதாரங்களுச்கும்‌ 
லோகஸம்சக்ஷணம்தான்‌ பிரயோஜனமாகும்‌ ”” என்ற 
34-வது மலோகத்தினால்‌ 3-வது ப்ரரமன த்துக்கும்‌, ௮ 
எச்‌ ஏஏ “ ஜக த்ஸிருஷ்டி முதலியவைகள்‌ தான்‌ 
பகவானுடைய சிறந்த கர்மங்களாகும்‌ ” என்ற 30-. 


வது பலோக த்தினாவ்‌ நான்காவது ப்ரண்ன வ்‌ 


பதிலளித்தல்‌' - | வ்‌ சர்ட்‌ os 


[பக்கம்‌ ட்‌ 


15 


16. 


11 


18 


19. 


மரக்‌. 


20 


21 


- விஷய அட்டவணை, 9 
பக்கம்‌. 
அத்தியாயம்‌ 8. பங: 28 
௮3% died ரர “பகவான்‌ பெளருஷா தி ரூபங்களைக்‌ கிர 
- ஹித்தார்‌'” என்றதாதி மலோகங்களினால்‌ ஐந்தாவது 
ப்சங்ன த்‌.தக்குப்‌ பதிலளித்தல்‌ கரக்‌ பதத 
ஈ8 எகா: ஏய: இத எ வர என்றதால்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணாவதாரம்‌ பூரணாவதாரம்‌ என்று நிரூபித்தல்‌ ட தர்‌ 
கண்‌ ஊரா? “ தரமமான த புராணஸ்சேஷ்டமான 2 
ஸ்ரீபாகவதத்தைச்‌ ச.ரணமடைந்தது”” என்ற லோ 
கத்தினால்‌ 6-வது ப்ரஸ்னத்துக்குப்‌ பதிலனித்தல்‌ .... 89 
அத்தியாயம்‌ 4, ட 40 
ஸ்ரீவியாஸமுனிவர்‌ பாகவதம்‌ செய்ததற்குக்‌ காரணத்தை 
யும்‌, அவர்‌ எந்தத்‌ தேசத்தில்‌, எந்தக்‌ காலத்தில்‌ செய்‌ 
தார என்பதையும்‌, சுகர்‌ பரீகூதித்‌ இவர்களுக்கு ஸமா : 
கமம்‌ நேரந்தவிதத்தையும்‌, பரீக்ஷித்‌ ப்ராயோபவேசம்‌ 
செய்ததற்குக்‌ காரணத்தையும்‌ செளனகர்‌ ஸூதரிடம்‌ 
ப்ரரனம்‌ செய்தல்‌ உ 40 
சா என்ற சகன்‌ அர்த்தம்‌ வடி 41 
டல்‌ செளனகரது ப்‌ரஸ்ன த.துக்குப்பதிலளிக்க ஆரம்பித்‌ 
தல்‌. ஒருஸமயம்‌ ஸ.ரஸ்வதீஈதியின்‌ கரையிலுட்காரக்‌ 
திருக்னெற வியாஸர்‌, தான்‌ வேதங்களைப்‌ பிரித்தும்‌ 
பாசதத்தைச்செய்தும்‌ இருந்தபோதிலும்‌, தான்‌ செய்த 
காரியம்‌ போதுமென்ற எண்ணத்தையடையாமலும்‌, 
ஆன அபற்றியேமன த்தெளிவையடை.யரமலும்‌ அலோ 
சித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்பொழுது நாரதர்‌ அவரது 
ஸமீபம்‌ வருதல்‌ I ண்ட 1 
அத்தியாயம்‌ 5. ஆட்‌! | 
ஸ்ரீவியாஸர்‌ தான்‌ ஸந்தோஷமடையாமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது என்று நாரதரிடம்‌ ப்ரச்னம்‌ செய்தல்‌ கட! 48. 
முக்யமாய பகவானுடைய சரித்திரத்தைமட்டும்‌ நிரூபிக்‌ 
கின்ற கிரந்தத்தைச்‌ செய்யாமையே அதன்‌ காரணம்‌. 
1 
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பக்கம்‌, 
என்றும்‌, ௮த்தகையச்‌ ரெந்தத்தைச்‌ செய பவேண்டும்‌ 
என்றும்‌ நாரதா உபதேசித்தல்‌ ட ட 49 
பகவத்‌ கதாம்ரவணம்‌ முதலியது பரமபுருஷார த்தஸாதன 
மாகிறது என்ற விஷயத்தில்‌ தன்னையே ஸாக்ஷியாக 
செய்யவேண்டி நாரதர்‌ தனது முந்திய ஜன்ம சரித்தி 
ரத்தை வியாஸருக்குக்‌ கூறல்‌ .. 113] 
நாரதா யோகிகளுக்கு சுங்ரூஷை செய்தல்‌ த! அல 
யோகிகளால்‌. சொல்லப்பட்ட பகவத்கதையைக்கேட்டு பக 
வானிடம்‌. பக்தியையடைதல்‌, யோகிகள்‌ நாரதருக்கு 


ஞானோபதேசம்‌ செய்தல்‌ OT 


அத்தியாயம்‌ 6. 60 
நாதருடைய தாயார்‌ மரணமடைதல்‌, பிறகு அவர்‌ காட்‌ 
டையடைந்து யோகெளிடமிருந்து கேட்ட முறைப்‌ 
படி. பசுவத்ஸ்வருபத்தைத்‌ தியானம்‌ செய்தல்‌, அவா 
பகவானை. நேரில்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ காணல்‌, கொஞ்ச 
கேரம்‌ சென்றதும்‌ அந்த பகவத்சூபம்‌ மறைதல்‌, 
அதை மறுபடியும்‌ காண்பதற்காக காதர்‌ முயர்ச்சித்‌ 
தல்‌, அடுத்த ஜன்மத்தில்‌ தான்‌ இணி எனது தர்கன 
மூண்டாகும்‌ என்று ௮சரீர வாக்குண்டாகுதல்‌, கொ 
ஞ்சகாலத்துக்குப்பிறகு அந்தச்சரீரம்‌ சென்றதும்‌ நார 
தர்‌ என்ற பெயருடன்‌ ப்ரம்ஹ குமாரராகப்‌ பிறத்தல்‌, 
இவ்விதம்‌: தனது கதையைச்சொல்லி நாரதர்‌ செல்லு 
தல்‌ முதலியன | 
ள்‌ .... அத்தியாயம்‌ 7. 68 
ஸ்ரீவியாஸமுனிவர்‌ நாரதருடைய உபதேசப்படி ஸ்ரீமத்பாக 
வதத்தைச்செய்து தனது புத்திரரான ௬கருக்குக்‌ 
“கற்பித்தல்‌ உ 70: 
பரீக்ஷித்தின்‌ விருத்தார்தத்தைச்‌ சொல்லவேண்டி பாரதயுத்‌ 
தத்தில்‌. கடந்த. அமரவத்தாமாவின்‌ விருத்தாந்தத்தை 
முகவுரையாகக்‌ கூற ஆரம்பித்தல்‌ . வல்‌ 11. 


விஷய அட்டவணை, 
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பக்கம்‌, 


பீமஸேனனால்‌ அடிக்கப்பட்ட துர்யோதனனின்‌ ப்ரி ௩௩௩0 


யத்துக்காகக்கூடாசத்தில்‌ தூங்கிக்கொண்டிருந்தபாண்‌' ' 
டவ குமாரர்களைக்கொன்றவனான அம்வத்தாமாவைப்‌ 
பிடிய்யதற்காக அர்ஜுனன ரதத தில்‌ ஏறிக்கொண்டு 
பின்தொடர்ந்து ஓடுதல்‌ று 
ப்ராண ஸங்கடத்தையடைந்த அமவத்தாமா அர்ஜுனனை 
வதஞ்‌ செய்யவேண்டி ப்ரம்ஹாஸ்திர த்தைப்‌ பிரயோ ' 
கம்‌ செய்தல்‌ se 
அமவ த்தாமாவினுடைய ப்ரம்ஹாஸ்தநிரத்தைத்‌ தடுக்க 
வேண்டி அர்ஜுனனும்‌ ப்ரமஹாஸ்திரப்‌. பிரயோகம்‌ 
செய்தல்‌ 
இரண்டு ௮ஸ்திரரும்‌ ஒன்று சேருவதாலுண்டான தேஜஸ்‌ 
ஹினால்‌ ப்ரஜைகள்‌ யீடிக்கப்படுவதைக்கண்டு அர்ஜு௦ 
னன்‌ இரண்டு அஸ்திரங்களையும்‌ உபஸம்ஹாஞ்செய்தல்‌ 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அஙண்வத்தாமாவை வதஞ்செய்யும்படி அர்ஜு 
னனைத்‌ தூண்டல்‌ லக 
குருவின்‌ புத்திரனாக இருப்பதால்‌ அவனை அர்ஜுனன்‌ வதம்‌ 
செய்யவிரும்பா திருத்தல்‌, திரெளபதியின்‌ ஸமிபத்‌ 
அக்கு அவனை அழைத்துச்‌ செல்லுதல்‌ எ 
திரெளபதி அம்வத்தாமாவைக்‌ கொல்லக்கூடாதென்றும்‌, 
கட்டிலிருந்து அவிழ்த்‌தவிடவேண்டும்‌ என்றும்‌ அர்‌. 
ஜு௦னனிடம்‌ ப்சாத்தனைசெய்தல்‌ | is 
திரெளபதி சொல்லுவதையே தர்மபுத்திராதிகள்‌ அனுமோ 
தனம்‌ செய்தல்‌, பீமணேனன்மட்டும்‌ அதை அங்கி. 
கரிக்காது அவனைக்‌ கொல்லவேண்டுமென்று கூறல்‌ 
பிறகு பகவானின்‌ உபதேசப்படி அர்ஜுனன்‌ அமரவத்தா 
மாவின்‌ தலையிலிருந்த மணியைமட்டும்‌ எடுத்துவிட்டு 
அவனை வெளியில்‌ விரட்டி விடல்‌, பிற கூ பந்துக்களுக்கு . 


உத்தமக்ரியையைச்‌ செய்‌ தல்‌ 


அத்தியாயம்‌' 8. 
தர்பபுத்திராதிகள்‌ 'இறந்த பந்‌ துக்களுக்குக்‌ கங்கையில்‌ தாப்‌ 
பணாதிகளைச்‌ செய்தல்‌ 
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திருதராஷ்டி.ரமையும்‌, . காந்தாரியையும்‌ தத்வோபதேசங்‌ 
களால்‌ ஸமாதானம்‌ செய்தல்‌, யுதிஷ்டிரருக்குப்‌ பட்‌ 
டாபிஷேகம்செய்து மூன்று ௮ற்வமேதங்களை நடத்தி 
வைத்து, பிறகு பகவான்‌ த்வாரகைக்குச்‌ செல்லப்‌ 
புறப்படுதல்‌ aes 
அங்வத்தாமாவினால்‌ விடப்பட்ட அபாண்டவாஸ்திரத் இனால்‌ . 
பீடிக்கப்பட்ட உத்தரையானவள்‌ பகவானைச்‌ சரண 
மமடைதல ௨௨௦ 
பகவான்‌ தனது யோகமாயையினால்‌ கர்ப்பத்தைச்சுற்றி 
அந்த ௮ஸ்‌இரத்தினின்றும்‌ காப்பாற்றுதல்‌ ௨௨௧ 
பகவான்‌ அவாரகைக்குச்‌ செல்லத்‌ தயாராக இருக்கும்‌ 
பொழுது குந்தியம்மாள்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தல்‌ 
குந்த ஸ்அதி. 
faa: எ எ: ௭௭ என்ற ஸ்லோகம்‌ மி 
பகவான்‌ அவதரித்ததின்‌ பிரயோஜன த்தை கக்தியம்மாள்‌ 
ஸ்தோத்திர வியாஜமாய்‌ நிர்ணயித்தல்‌ க 
பகவான்‌ துவாரகைக்குச்‌ செல்லுவதை ஸ்கிரீகளும்‌, தர்ம 
புத்திசரும்‌ தடுத்தல்‌ ன்‌ 
பகவானும்‌, வியாஸாதிகளும்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ உபுதேசித்‌ 
அம்‌ மனத்தெளிவையடையாது தர்மபுத்திரா்‌ தன்‌ 
னால்‌ கொல்லப்பட்ட ட ப்‌ வறம்‌ துக்க 
மடைதல்‌ 
அமரவமேதாதி கர்மங்களாலும்‌ இந்தப்‌. பாபம்‌ விலகாதென 
அம்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ கூறுதல்‌ soe 
அத்தியாயம்‌ 9. ses 
தர்மபுத்திரர்‌ பகவான்‌ முதலியவர்களுடன்‌ தர்மதத்துவத்‌ 


தை அறிவதற்காகப்‌ பீஷ்ம ஸமீபம்‌ செல்லல்‌ ல 


இதே ஸமயத்தில்‌ தேவர்ஷிகள்‌, சாஜர்ஷிகள்‌, ப்ரம்ஹர்ஷி 
i கள்‌ ஆகியயாவரும்‌ பீ ஷ்மரிருக்குமிட த்துக்கு வருதல்‌... 
பாண்டவர்களுக்கு முன்னர்‌ நேரந்த எப னன்‌ நினைத்து. 
பீஷ்மா வருத்தமடைதல I ௪௪௨ 


பக்கம்‌, 


82 


82 


96 


91 
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தகி | பக்கம்‌, 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தான்‌ ஸாக்ஷாத்நாராயணனெனனும்‌, அவரது 

உபதேசப்படி ப்சஜைகளைக்காப்பாற்றும்படியும்‌ பீஷ்‌ 
ப்ராண நிர்யாணகாலத்தில்‌ எனக்கு தாசனம்‌ கொடுத்து 

அனுக்கிரஹிக்கவேண்டியே இங்கு வந்திருப்பதாய 

சொல்லி, தனது நிரயாணம்‌ கேரும்வசை பகவான்‌ 

இங்கேயே இருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ பீஷ்மர்‌ ப்ரராத்‌ 

இத்தல்‌ | 599 
யுதிஷ்டிரரால்‌ ப்ரம்னம்‌ செய்யப்பட்ட பலவிதமான தர்மங்‌ 

களைப்‌ பீஷ்மா விரிவாய்‌ உபதேசித்ததாய்க்‌ கூறல்‌ ... 100 

பீஷ்ம ஸ்துதி. 
பீஷ்மா உத்தராயணகாலம்‌ வந்ததும்‌ சரீரத்தை விடப்‌ 
போகன்றவராய்‌ பகவானிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலு 

த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தல்‌ 2 வியி 
(ச என்த ஸ்லோகத்துக்கு விசேஷமான அர்த்தம்‌ 104 
ERLE டம்‌ என்ற லோகத்துக்கு விசேஷமான அாத்தம்‌,. 105 


பீ ஷ்மர்‌ பகவத்‌ ஸ்வளூபத்‌தஅடன்‌ கலந்‌ துவிடல்‌ 5 108 
பீஷ்ம - நிரயாணத்தைப்‌ புகழ்ந்து கண்க பூமாரியைப்‌ 
பொழிதல்‌ . . os 109 
அத்தியாயம்‌ 10. boys DEI 
தர்மபுத்திரர்‌ ராஜ்யபரிபாலனம்‌ செய்த ஸமயத்தில்‌ தேசத்‌ | 
இற்கிருந்த செழிப்பைக்‌ கூறுதல்‌ cose LA 
பகவான்‌ அவாசகைக்குப்‌ புறப்படுதல்‌, அதை பந்துக்கள்‌ 
ஸஹிக்கா திருத்தல்‌ படத 


பகவத்‌ ப்சயாணகாலத்தில்‌ நேர்ந்த இறப்புகளை பண்றான்‌. 119 
பகவன்மஹிமையை ஹஸ்தினாபட்டின த்திலுள்ள ஸ்‌ அகக்‌ 


வர்ணித்தல்‌ oe 114 
வெகுதூரம்‌ தர்ற்டர்ர்துவிக்த பந்‌ துக்களை பகவான்‌ திருப்பி 
விடுதல்‌ 118 


14 விஷய அட்டவணை, 


உத்தரையின்‌ கர்ப்பத்திலிருக்னெ ற குழந்தையைசக்ஷிப்பதற்‌ 


காக பகவான்‌ எடுத்துக்கொண்ட ரூ.பத்தைவாணித்தல்‌ . 


- பரீக்தித்தின்‌ பிறவி, அவருக்கு ஜாதகர்மம்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
செய்தல்‌ 


அவருக்கு விஷ்ணுராதர்‌ என்ற பெயர வைத்தல்‌ 1 


ப்ராம்ஹணர்கள்‌, பிறந்த அந்தக்‌ குழந்தையினுடைய வருங்‌ 
கால நிலையை ஜாதசமூலம்‌ சுருக்கமாக வாணித்தல்‌ ... 

அந்தக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பரீக்ஷித்‌ என்று பெயர்‌ வந்ததின்‌ 
காரணம கூறுதல ல்ல 

மறுபடியும்‌ தர்மபுத்திரர்‌ மூன்று அமரவமேத யாகங்களைச்‌ 
செய்தல்‌, பகவான்‌ கொஞ்சகாலம்‌ ஹஸதினா பட்டி - 
னத்தில்‌ வித்துப்‌ பிறகு அர்ஜுன னுடன்‌ துவார 
கைக்குச்‌ செல்லுதல்‌ I ப 


பக்கம்‌, 
அத்தியாயம்‌ 11. os ~ 119 
 துவாரகையையடைந்த பகவானை அங்குள்ள ப்ரஜைகள்‌ 
யாவரும்‌ எதிர்கொண்டுவருதல்‌ ooo 120... 
துவாரகா வாஹிகளான ஜனங்கள்‌ பகவானை ஸ்துதித்தல்‌ .... 121 
துவாரகா வாணனம்‌ 122 
வஸு ுதேவாதிகள்‌ பகவானை ௪ திர்கொண் டூவருதல்‌ . 128 
பகவான்‌ பட்டினத்திலுள்ள ஜனங்களுக்குத்‌ தகுந்தபடி மர்‌ 
யாதை செய்தல்‌ 194. 
பகவான்‌ தேவத வஸுதேவர்களை நமஸ்கரி த்தல்‌ A 
பகவான்‌ தனது கிருஹத்தையடைதல்‌ ' 00 
பகவானுடைய மஹிஷிகள்‌ பகவானைக்‌ கண்டு ஸந்தோல. 
மடைதல்‌ ட தர. 
ஸ்திரீகள்‌ தங்களுடைய சேஷ்டைகளால்‌ பகவானை உண்‌ 
மையில்‌ வசப்படுத்தமுடி யவில்லை என்பது a 128 
... அத்தியாயம்‌ 12. 129 
பரீக்தித்‌ பிறந்தவிதத்தை வர்ணிக்கவேண்டுமென்று செள 
னகர்‌ ப்ரங்னம்‌ செய்தல்‌ | கல்‌ த 


133 


136 


136 
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பக்கம்‌. 
அத்தியாயம்‌ 13. oe 187 
விதுரர்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்து இரும்பிவருதல்‌, பாண்ட 
வாதிகள்‌ எதிர்கொண்டு செல்லுதல்‌ முதலியன 
தர்மபுத்திரர்‌, தீர்த்தயாத்திரை செய்த விஷயமாய்‌ விதுர 
I ரிடம்‌ ப்ரறனம்‌ செய்தல்‌ . oe பல 
யமதர்மசாஜனே சாபத்தினால்‌ விதுரராக அவதரித்திருப்ப 
தாய்ச்‌ கூறல்‌ 139 
யமதாமசாஜனுக்குச்‌ சாபம்‌ நேர்ந்ததற்குக்‌ காரணங்கூறல்‌ .... 
வடக்கு தசையையடைந்து பகவானைப்‌ பஜிக்கும்படி விது 
... மார திருதராஷ்டி ரருக்கு உபதேூத்தல்‌ ௨. 140 
திருதராஷ்டிரர்‌, ஒருவருமறியாவண்ணம்‌ இரவில்‌ ணகி 
வி.த.ரர இவர்களுடன்‌ கிளம்பி ஹிமாலயத்தை யடை 
தல்‌, காலையில்‌ தர்மபுத்திரர்‌ அவர்களைக்‌ காணாமல்‌ 
வருந்தி ஸஞ்ஜயனிடம்‌ வினவுதல்‌ a (2. 
ஸஞ்ஜயனும்‌ அவர்கள்‌ போனவிடம்‌ தெரியாதென்று பதில 
ளித்தல்‌, இந்தலமயத்தில்‌ நாரதர்‌ அங்குவந்த. சேருதல்‌.. 148 
திருதராஷ்டிரர்‌, காந்தாரி இவர்கள்‌ சென்றவிடத்தைப்பற்றி | 
நாரதரிடம்‌ தர்மபுத்திரர்‌ கேட்டல்‌, நாரதர்‌ தத்வோப 
தேசம்செய்து அவருக்கிருந்த : அக்கத்தை விலக்கி. 
அவர சென்றிருக்குமிடத்தையும்‌, அவர்‌ தவம்செய்‌.த 
வருவதையும்‌, இன்று முதல்‌ ஐந்தாவது இனத்தில்‌ 
சரிரத்தை விடப்போவதையும்‌, காந்தாரி அதுமரணம்‌ 
செய்யப்போவதையும்‌, விதுரர்‌ இவ்வாஸ்சரியத்தைக்‌ 
கண்ணுற்று மறுபடியும்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்யப்‌ 
போவதையுமுபதேகத்‌ அச்‌ செல்லல்‌ முதலியன 144 


39 


அத்தியாயம்‌ 14. ட 149 

௮ாஜுபனன்‌ தவாரகையிலிருர்‌ த திரும்பிவசா அ தாமதித்‌ 

தல்‌, லோகத்திலும்‌, ஜனங்களின்‌ ஸ்வபாவத்திலும்‌ . 
நோர் துள்ள மாறுபாட்டைக்‌ கண்டு சங்கைகொண்டு 


தாமபுத்திரா! பீமனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லல்‌ 


80.௦௦ 5 


16 | விஷய அட்டவணை. 


பக்கம்‌, 


பலவிதமாய்‌ நேர்ந்துள்ள அப௫குனங்களைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ 
காண்பித்து கிருஷ்ணன்‌ பரந்தாமாவுக்கு விஜயம்‌ 


செய்துவிட்டாரோ என்று தர்மபுத்திரர்‌ கவலைகொள்ளல்‌ 150 


இந்த ஸமயத்தில்‌ அர்ஜுனன்‌ திரும்பிவந்து மிகுந்த அக்‌ 


சத்துடன்‌ தாமபுத்திருடைய சரணங்களில்‌ நமஸ்க 


நித்தில வ்‌ ன்‌ இ னக ந த த 


துவாரகையிலுள்ள ப்ரதான புருஷர்‌ வெக்க ட 
குறிப்பிட்டு குசல ப்ரற்னம்‌ செய்து முடிவில்‌ ஸ்ரீகி 
ருஷ்ண னுடைய .க்ஷமத்தைப்பற்றித்‌ தர்மபுத்திரர்‌. 
ப்ரரரனம்‌ செய்தல்‌ டடத 

துக்கம்‌, சோபையற்றுவிடல்‌ இவற்றுக்குக்‌ காரணங்களான 
பல விஷஙங்களைக்குறிப்பிட்டு, ௭௮ உனக்கு நேர்ந்த 
தென்று அர்ஜுனனிடம்‌ தர்மபுத்திரர்‌ | ப்ரங்னம்‌ ; 
செய்தல்‌ oo 

அத்தியாயம்‌ 15. soe 
ஸ்ர கிருஷ்ணனால்‌ தங்களுக்கு செய்யப்பட்ட பலவிதமான 
உபகாரங்களைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ காண்பித்து அத்தகைய 
பகவானால்‌ நாம்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டுவிட்ட தாயும்‌, யாதவர்‌ 
கள்‌ மத்யபான ம்‌ செய்து ஒருவருக்கொருவர்‌ அடித்‌ 
துக்கொண்டு இறந்துவிட்டதாயும்‌, பகவான்‌ பரந்தா 
மாவுக்கு விஜயம்‌ செய்தவிட்டதாயும்‌ அரஜதுனன 

தர்மபுத்திரரிடம்‌ கூறுதல்‌ oe 
தர்மபுத்திரர்‌ கலி ப்ரவேசித்‌.தவிட்டதைக்கண்டு அரண்யம்‌ 
செல்ல விரும்பினவராய்‌ பர்க்ஷித்துக்குத்‌ தன அ ராஜ்‌ 
யத்தில்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்த, ஸர்வஸங்க படப்‌ 

கம்‌ செய்து வெளிக்கிளம்புதல்‌ கக 

அவரது தம்பிகளும்‌ வைராக்யமடைந் து எ. 5. 
டாந்து செல்லுதல்‌ : 2 

பிறகு பாண்டவர்களும்‌, டட கரும நற்கதி 
யடைதல்‌ I IE | EERE 


153 


155 
156 


157 


101 
168 


169 
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பக்கம்‌. 

அத்தியாயம்‌ 16. வைம 

ரர கன்‌ இராவதியைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொண்டு . 

ஜனமேஜயன்‌ முதலிய நான்கு குமாரர்களையடை தல. TEAR 
பரிக்ஷித்ராஜன்‌ கலியை நிக்ரஹம்‌ செய்ததற்காக்‌ காரணம்‌ 

யாது என்று செளனகர்‌ ஸதெரிடம்‌ ப்ரண்னம்‌ செய்தல்‌ 111 
ஸூதர்‌ பின்வருமாறு பதிலனித்தல்‌. பர்‌ க்ூித்ராஜன்‌ தன அ 
I ஆளுகைக்கு உட்பட்ட இடத்தில்‌ கலிபுருஷன்‌ வியா 
பித்திருப்பதைக்கேட்டு அவனை நிக்ரஹிப்பதற்காக 


வில்லைக்‌ கையிலெடுத்‌ அக்கொண்டு புறப்படுதல்‌ ச 
ஆங்காங்கு தன அ பாட்டன்மார்களுடையவும்‌, ஸ்ரீகிருவ்‌. 
ணனுடையவும்‌ புகழைக்கேட்டுக்‌ களிப்படைதல்‌ பலம (சட. 


ஓரிடத்தில்‌ விருஷபரூபமெடுத்த தர்மமும்‌, பசுரூபமெடுத்த . 
பூமியும்‌ செய்‌ அகொள்ளும்‌ ஸஎம்பாவணையைப்‌ பர்க்ஷித்‌ : 
சாஜன்‌ கேட்டல்‌. தர்மமான அ அக்கமடைகனைற பூதே 
வியைப்பார்த்து அக்க காரணங்கள்‌ பலவற்றைக்‌ 
குறிப்பிடு எதன்மூலம்‌ நீ அக்கமடைகின்ளாய்‌ என்று 
ப்ரரமனம்‌ செய்தல்‌ 114 
பூதேவி பகவானிடமுள்ள நற்குணங்களைக்‌ குறிப்பிடுதல்‌ ,,, 175 


ஈற்குணங்களுக்கிருப்பிடமான பகவான்‌ இவவுலகைப்‌ பரித்‌ 
யாகம்‌ செய்கை தயும்‌, சலியினால்‌ ஆக்சமிக்கப்பட்டி ரப்‌ 
பசையும்‌, உன்னையும்‌, தேவா திகளையும்‌ கினை ததுவருக் 
. அவதாயப்‌ பூதேவி பதிலனித்தல்‌ ம்‌ வன்‌ 
அத்தியாயம்‌ 17. ௨11109 
ர 2. ...சூத்தாரனொருவன்‌ . கோமிதுனத்தை 
ஹிம்ஸிப்பதைப்பர்‌கூதித்ரா ஜன்‌ கண்டு அவனை நீயார்‌ 


என்று கேட்டல்‌ பக்கக்‌ 


விருஷபத்தையும்‌, பசுவையும்‌ பாரத்து துக்ககாசணம்‌ யாது 
என்னு ராஜன்‌. ப்ரபரனம்‌ செய்தல்‌ வட அற வழு 
பசுவை வதம்செய்கின்ற புருஷனைக்கொல்லுவதாக அரசன்‌ ப 
சொல்லுதல்‌ ் CAE) 1851 
அக்கத்‌அக்குக்கா ரணமாக சாஸ்‌ இரங்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கூறு 
வதால்‌, அவற்றுள்‌ ௪.௮ : உண்மை என்பதை நீயே 
நிற்சயித்துக்கொள்ளு என்று தர்மம்‌ பதிலளித்தல்‌ ..... 182 
98% 


19 விஷய அட்டவணை, 


அதி ம்‌ .... பக்கம்‌, 
விருஷரூபமெடுத்தது தர்மமென்றும்‌, பசு ரூபமெடுத்தது 
பூமி என்றும்‌ ராஜன்‌ அறிந்து கொள்ளல்‌ . 183 
யுகந்தோறும்‌ தர்மபாதங்கள்‌ குறைகிறது என்ப இன்‌ கருத்து, 184 
ராஜன்‌ கலிபுருஷனை வதம்‌ செய்யப்போகுதல்‌, அவன்‌ இவ 
னது காலில்‌ விழுந்து காப்பாற்றும்படி யாசித்தல்‌, 
தன தேசத்தில்‌ வஹிக்கக்கூடாதென்று கலிக்கு 
ராஜன்‌ உத்திரவிடல்‌ | ae 185 
தாங்கள்‌ குறிப்பிடுமிடத்தில்‌ மட்டும்‌ வஹிப்பதாய்‌ கலிபுரு 
ஷன்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ளல்‌ . 186 
சூதாட்டம்‌, மத்யபானம்‌, விலைமாதர்கள்‌, ஸ-ஃவர்ணம்‌ இவை 
வவிக்குமிடத்தைக்‌ கலிக்கு வாஸஸ்தானமாகப்‌ பர்‌ 
க்ஷித்ராஜன்‌ கொடுத்தல்‌, தர்மத்தினுடைய மூன்று 
பாதங்களையுமுண்டாகும்படி செய்து அவர்களை ஸமா 
தானம்‌ செய்து அனுப்புதல்‌ , (ர 
அத்தியாயம்‌ 18. 189 
பிறகுள்ள பரிக்ஷித்சன்‌ சரித்திரத்தை ஸ-௫தர்‌ சுருக்கமா 
| யுபதேசித்தல்‌ | 
கலியின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறுதல்‌ - 190 
மேலுள்ள பரீக்ஷித்தின்‌ சரித்திரத்தை விரிவாய்க்கூறும்படி 
ருஷிகள்‌ ப்சஸ்னம்‌ செய்தல்‌ ்‌ eee LOL 
பாகவதனான பரீக்ஷித்தின்‌ சரித்திரத்தை விரிவாய்க்‌ கூறும்‌ 
.... படி ப்‌்ரங்னம்‌ செய்ததற்காக ஸூதபெளராணிகர்‌ 
அவர்களைப்‌ புகழுதல்‌ ப ௨198 


$9. 


பரீக்தித்ராஜன்‌ வேட்டையாவெதற்காக வனஞ்சென்று : 
சகசாப்பையடைந்அ சமீகரின்‌ அம்ரமம்சென்று அங்கு 
நிஷ்டையை அடைந்த முனிவரைக்‌ காணுதல்‌ உ 194 
அவரிடம்‌ தாத்தத்தை யாசித்தும்‌ ௮டையாமையினால்‌ மா | 
ரான எண்ணம்கொண்டு முனிவரின்‌ சழுத்தில்‌ இறந்த 
ஸாப்பத்தை எடுத்துப்போட்டு ராஜன்‌ சொல்லுதல்‌ ஃ 199 
அர்த ருஷியின்‌ குமாரனான ஸாருங்கி இந்த ஸமாசா.ரத்தை 
யறிந்து “இன்று முதல்‌ 17-வது தினத்தில்‌ தக்ஷகன்‌ 
கடி.க்கக்சட வத?” என்று ராஜனைச்சபித்‌ துப்‌ பிதாவின்‌ 
ஸமீபம்‌ வந்து பார்த்து ப்ரலாபம்‌ செய்தல்‌ ௨ 196 


விஷய அட்டவணை, 19 


ர்‌ பக்கம்‌. 
சமீகர்‌ ஸமாதியினின்றும்‌ எழுந்து, தனது புத்திரன்‌ 
சாபம்‌ கொடுத்தவிஷயமாய்‌ மிகவும்‌ வருந்துதல்‌, 
ராஜன்‌ உலகுக்கு அ௮வஸ்யமிருந்தே தரவேண்டுமென்பத. 197 

தன அ புத்திரன்‌ செய்த அபராதத்தைப்‌ பகவான்‌ பொருத்‌ 
அக்கொள்ள வேண்டுமென்று ப்ரார்த்தனை செய்தல்‌ ... 198 
அத்தியாயம்‌ 19. 199 

பரீகூதிதராஜன்‌ தான செய்தகாரியத்தைப்பற்றி பற்சாத்தாப 

மடைதல்‌. அதே மையத்தில்‌ ருஷிகுமாரன்‌ சபித்த 
தையும்‌ கேட்டல்‌ ௨200 

ராஜன்‌ வைராக்கியமடைந்து ஸ்ரீகிருஷ்ண ௪. ரணஸேவை 

செய்யப்‌ போகின்றவனாய்‌ கங்கையின்‌ கறையை 


அடைந்து ப்‌. ராயோபவேசம்‌ செய்தல்‌, அங்கு பல ரிஷி 


கள்‌ வருதல்‌ ௨௨௨ 20% 
ராஜன்‌ ருஷிகளிடம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண சரித்திரத்தைக்‌ கானம்‌ 

செய்யும்படி ப்ரார்த்தனைசெய்தல்‌ ௨ 200௨ 
ராஜனுடைய தீர்மானத்தைப்‌ புகழ்ந்து புஷ்பவாஷங்களும்‌, 

துந்துபி வாத்யகோஷங்களும்‌ ஏற்படுதல்‌ ௨௨204 


ருஷிகள்‌ யாவரும்‌, ராஜனுடைய மரணம்‌ வரையில்‌ அங்கே 
யே இருப்பதாகக்‌ கூறல்‌ அந்த முனிவர்களிடம்‌ 
“மரிக்கும்‌ ஸமயத்திலுள்ள மனிதர்களால்‌ செய்யக்‌ 
கூடியது யாது!” என்று ராஜன்‌ ப்ரண்னம்‌ செய்தல்‌ ஃ 205 
அந்த ஸமயத்தில்‌ சுகாசாரியர்‌ அங்கு வருதல்‌, ராஜன்‌ அவ 


ரை நமஸ்கரித்தல்‌ ௨2006 
சுகர்‌ அச்சமயம்‌ அங்கு வந்ததைப்பற்றி ராஜன்‌ புகழுதல்‌ ... 208 
அவரிடம்‌ மரிக்கும்‌ ஸமயத்திலுள்ள மனிதர்களால்‌ அவம்ய 

மாய்ச்‌ செய்ய வண்டிய அத யாது? என்று பரீக்ஷித்ரா 

ஜன்‌ ப்‌.ரஸ்னம்‌ செய்தல்‌ 209 
ப்ரதம ஸ்கந்தார்த்த ஸங்கரஹருபமான நாராயணீயம்‌ மூதல்‌ 

தசகம்‌ ௨௨௨ 210 
க இரண்டாவது தசகம்‌ - 221 


மை. மூன்றாவது தசகம்‌ ௨291 
ழ்‌ முதலாவது ஸ்கந்தம்‌ ள்‌ த்தித்னு 


90 லவ அட்டவனை. 


இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 
அத்தியாயம்‌ 1. 
சுகாசாரியர்‌ ராஜனுடைய ப்‌ரஸ்னத்தைப்‌ புகழுதல்‌ 


ஹரியான பகவானே க்க லும்‌ ட்ட கடல்‌ 
EE} 243 


வா எனபது 


பகவத்குணம்‌, பாகவத்‌ இவற்றின்‌ இறப்பு 


பகவத்பஜனம்‌ செய்து நற்கதியையடைவதற்கு ஸ்வல்ப .. 


காலமே போதமென்பதற்கு கட்வாங்கசாஜனைத்திருஷ்‌ 


டாந்தமாகக காட்டல்‌ 


அந்தகாலத்தில்‌ பகவதரூபத்தை க்கி னை முறை... 
தாரணைக்குவேண்டி பகவானுடைய விராட்ரூப உபதேசம்‌ ... 


அத்தியாயம்‌ 2. 
வைசாக்யமடைந்தவன்‌ பிறருடைய உதவியை எதிபபாறா 


மலே ஜீவிக்கலாமென்‌ பதை உபதேசித்தல்‌ 


ஹிருதயகுஹையின்‌ மத்தியில்‌ தியானிக்கவேண்டி௰ வல்‌ 


ரூபத்தை யுபதேசித்தல்‌ 

ஹிருதயகுஹையில்‌ பகவத்ரூபத்‌ை தாரில்‌ சத்‌ பனா ற்ற 
வன்‌ qlals Taz E எனற தாதியால்‌ உப சதெசிக்கப்‌ 
பட்ட ஸ்தூலமான பகவத்ரூபத்தைத்‌ எட்டுத்‌ 0 


வேண்டும்‌ என்பது 


ஸத்யோமுக்தியில்‌ விருப்பமூள்ள வில்‌ சரீராதி 


களைவிட வேண்டியமுறையை ஙுபதேசித்தல்‌ 


க்‌. ரமமுக்‌ ; தயில்‌ விருப்பமுள்ள யோ சரீரா இகளைவிடவேண்‌ ஞ்‌ ்‌ 


டிய முறை 


க்ரமமுக்தியை யடையவிருப்ப முள்ளவன்‌ அடைகின்ற - 


ஸ்தானங்களை உபதேசித்தல்‌ 
பிரு திவீமுதலிய 8ஆவரணங்களைக்கடக்கும்‌ முறை 
ஹரிபஜனம்தான்‌ எல்லா ஸாதனங்களி னும்‌ ஸாரமானது 


1, 2-வது அத்தியாயார்த்த ஸங்கெரஹரூபமான i 9268 


அத்தியாயம்‌. 3 
வில்லில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌ இன்னின்ன. தேவ. 


தையை உபாஸிக்கவேண்டுமென்பது 


உட்‌. ப 


564 219 


விஷய அட்டவணை. 21 


பக்கம்‌. 
ஹரியைப்‌ பஜிப்பவன்‌ எல்லாவிதமான பலனையுமடையலாம்‌.. 280 
மற்றதேவதா பஜனத்துக்கும்‌ ஊரிபுக்கியேதான்‌ அதல்‌ 


பலனாகும்‌ என்பது. ss 291 
செளனகர்‌ பரீக்ஷித்தையும்‌, வி்‌ ல்‌ ட 
பகவத்குணத்தில்‌ ஈபெடாதவனுடைய ஜன்மம்‌ வீணே ௨ 252 
பகவத்‌. பக்க வக்க இந்‌ வர்க்கம்‌ வீணே 268 

அத்தியாயம்‌ 4, ல்‌ வர்க்‌ ப ம்‌ 


பகவான்‌ ஐகத்ஹிருஷ்ட்யா திகளை எவ்விதம்‌ செய்கிறார்‌ 
. என்றும்‌ எந்தெந்தவிதமான ரூபங்களை எடுத்துக்‌ கொ 
ண்டு எந்தெந்த விதமான கரீடைகளைச்‌ : செய்றோ A 
என்றும்‌ பரீக்ஷித்ராஜன்‌ ப்ரஸ்னம்‌ செய்தல்‌” 28D 
ஸ்ரீசுகாசாரியர்‌ பகவத்‌ சரித்திரத்தை வாணிக்க அரம்பிக்கு 
முன்பகவானுக்கும்‌, ஆசார்யருக்கும்‌ நமஸ்காரம்செய்தல்‌. 286 
.. நரரதருக்கும்‌ ப்ரம்ஹதேவனுக்கும்‌ நடந்த ஸம்வாதத்தை : 
வாணித்தலை முன்னிட்டு ராஜனுடைய ப்ரமனங்களு : : 1 
க்கு ஸ்ரீசுகாசாரியர்‌ பதிலளிக்க ஆரம்பித்தல்‌ “5. 290 
அத்தியாயம்‌ 5. : படுகை. 901 
நாரதா ப்ரம்‌ ரம்ஹதேவனிடம்‌ ப்சபஞ்சஹிருஷ்ட்யாதி கர்‌? தடக்‌ அ 
மாய்‌ ப்‌ சனம்‌ செய்தல்‌ 


ப்ரம்ஹதேவன்‌ நாராயணா தீன மாய்த்தான்‌ ஹிருஷ்யா கள்‌" 


2) 


| நடைபெறுகின்றனவென பதிலளித்தல்‌ 29D 
்‌ மஹதா திக்கிரமமாய்‌ ப்ரபஞ்ச ஹிருஷ்டியுண்டான | ப்‌ . 291 
. மஹாத ஹிருஷ்டியை யுபதேசித்தல்‌ வ க 1508 


'ஞானேந்திரிய காமேந்திரியங்களுடையவும்‌, . அவற்றின்‌ ய்‌ 
அபிமானி தேவதைகளுடையவும்‌ ஹிருஷ்டி: க்ரமம்‌: 299 
விராட்‌ புருஷாவதாரம்‌, பூராதிலோகங்களில்‌ த்ர?” 
ல்க த்‌ 900 
ட அத்தியாயம்‌ 6. வ ல அதத 
அந்த விராட்புருஷ னுடைய இன்னின்ன அவயவ த்இனின்‌ A 
றும்‌, இன்னின்ன பொருளுண்டாயின எனபது ட ன 
889. படட ட என்ற ஸ்ருதியின்‌ வியாக்யொனம்‌. டல்‌ : வ 806 
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re | கோளான ஈரோ என்ற ஸ்ருதியின்‌ 


வியாக்யானம்‌ 


ரன்ண இன qari நிணம்‌ இன்‌ டான்‌ ge. 


கா | எனா என | என்ற ஸ்ருத்யர்த்தம்‌ . 

அந்த விராட்‌ புருஷனுடைய நாபி கமலத்தினின றும்‌ 
ப்ரம்ஹதேவனின்‌ உத்பத்தி 

அவர்‌ விராட்புருஷனுடைய அவயவங்களாலேயே யாகஸம்‌ 
பாரங்களை ஸம்பாதித்து யாகம்‌ செய்தல்‌ 

பகவன்‌ மஹிமையை முற்றிலுமறியவியலா தென்பது 

விராட்‌, ப்ரம்ஹா, ருத்திரன்‌, லோகபாலர்கள்‌ முதலிய 
யாவரும்‌ பகவத்‌ விபூதிகளேயாவர்‌ என்பது 

அத்தியாயம்‌ 1. 
வசாஹாவதாரம்‌, யஞ்ஞாவதாரம்‌, கபிலாவதாசம்‌ இவற்றை 


யும்‌, சுருக்கமாக அவற்றின்‌ சரித்திரத்தையும்‌ வர்ணித்தல்‌ ச்‌ 


தத்தாத்ரேயோவதாரம்‌, ஸனகர்‌, ஸனந்தனா, ஸனக்குமாரர்‌, 
ஸனத்ஸுஜாதர்‌ என்ற அவதாரம்‌, நரநாரயணாவதாரம்‌ 
இவையும்‌, அவற்றின்‌ சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 


ருத்திரன்‌ காமனை ஜயித்ததற்கும்‌, ந.ரதா.ராயணாவதாசத்தில்‌ 


பகவான்‌ காமனை ஐயித்ததற்குமுள்ள வித்தியாஸத்‌ 


. 2117 


தைக்கூறல. த்ருவனை அனுக்கிரஹிப்பதற் காக எடுத்த I 


அவதாரம்‌, ப்ருதுவின்‌ அவதாரம்‌ இவையும்‌ அவற்‌ றின்‌ 
சரித்திசச்‌ சுருக்கமும்‌ 


ருஷ்பாவதாரம்‌, ஹயக்ரீவாவதாரம்‌ இவையும்‌, அவற்றின்‌ 


சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 


மத்ஸ்யாவதாசம்‌, கூர்மாவதாரம்‌,  நிருஹிம்ஹாவதாரம்‌ 


இவையும்‌, இவற்றின்‌ சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 


ஹரி என்ற அவதாரம்‌, வாமனாவதாசம்‌ இவையும்‌, அவற்‌ 


தின்‌ சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 

ஹம்ஸாவதாசம்‌, மன்வந்தராவதாரம்‌ இவையும்‌, அவற்றின்‌ 
சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 

தற்வந்தரியின்‌ அவதாரம்‌, பரசுரரமாவதாரம்‌, ஸ்ரீராமாவதா 


மம்‌ இலையும்‌, அவற்றின்‌ சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 


. sls 
. 819 
. 820 
. 921 
. 322 


. 828 


விஷய அட்டவணை. 


ஸ்ரீரொஷ்ணாவதாரமும்‌, அதன்‌. சரித்திரச்‌ சுறாக்கமும்‌' - 
வியாஸாவதாரமும்‌, அதன சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌ 


புத்தாவதாரமும்‌, அதன்‌ சரித்திரச்‌ சுருக்கமும்‌, சல்க்மவ- 


தாரம்‌ ஏற்படும்‌ காலம்‌, ஸிருஷ்டி, ஸதிதி, ஸம்ஹார 

காலங்களிலுள்ள பகவத்‌ விபூதிகள்‌ இவைகள்‌ 
பகவத்‌ சக்தியை முற்றிலும்‌ எவனாலும்‌ ௮றியவியலாது 
பகவானுடைய மாயையை ௮வ.ரது ௮ருளால்தான்‌ தாண்ட 


முடியும்‌ என்பதையும்‌, பகவன்மாயையை. இன்னி 


ன்னாரறிவரென்பதையும்‌, கூறல்‌ 
பகவத்‌ பக்தர்களுடைய சிகைதயையடைந்த ஸாதாரண 
ஜனங்களும்‌ முக்தியை யடைகின்றனர்‌ என்பது 
அத்தியாயம்‌ 8. 
பரீக்ஷித்ராஜன்‌, ஈஸ்வ.ரன்‌ ஜீவன்‌ இவர்களுக்கு ஒரேமாதிரி 
யான தேஹஸம்பந்தததை ' ௮க்பிக்கின்றவசாய்‌ 


12 
990 


௮றியவிரும்பப்பட்ட வெகுபுராணார்த்தங்களைச்‌ சுகா. ' 


சாரியரிடம்‌ ப்‌ரமனம்‌ செய்தல்‌ 
அத்தியாயம்‌ 9. 
பந்தமான அ பகவனமாயாதனமென்பது 


ஜீவனுக்கு மீற்வரனுக்குமுள்ள பேதத்தை நிரூபித்தல்‌ 


ப்ரம்ஹதேவன்‌ ஜகத்ஹிருஷ்டி செய்யவேண்டிய முறையை 


யறியாதிருத்தல்‌, அச்சமயம்‌ தப, தப என்றதைக்‌ 


கேட்டு தேவவருஷத்தில்‌ 1000 வருஷம்‌ தபஞ்செய்தல்‌ 


பகவான்‌ ப்ரம்ஹதேவனுக்கு வைகுண்டலோகத்தைக்காண்‌ 
- பித்தல்‌, வைகுண்டலோக வாணனம்‌ . 


அங்குள்ள பகவானின்‌ திவ்யமூர்த்‌தியை வர்ணித்தல்‌, அவ 


ரைக்கண்டு ப்ரம்ஹதேவன்‌ வணங்குதல்‌ 


பகவான்‌ ஸந்தோஷமடைதல்‌, தவஞ்செய்யும்படி தூண்டி 


னவன்‌ நானே என்றுறைத்தல்‌ 


ஹிருஷ்ட்யாதி விஷயமான ஞானத்தையும்‌, இன்க்‌ 


பதாரத்தங்களால்‌ தனக்கு பந்தம்‌ கேராதருப்பை தயும்‌ 
ப்சம்ஹதேவன்‌ பகவானிடம்‌ ப்ராரத்தித்தல்‌ 


. 841 


. 945 


24 விஷய அட்டவணை, 


பகவான்‌ பல்ல தமே உண்டாகட்டும்‌ என்று அனுக்கிரஹித்‌ : 


. அதிக்‌ எண 


ம்ம்‌ நிரூபணம்‌ 


பக்கம்‌. 


ல 449 
. 850 


பகவான்‌ மறைந்துவிடுதல்‌, ர்க்‌ ஹிருஷ்டி செய்தல்‌ 351 


கு ணுவின்‌ மாயையையறியவிரும்பி ப்ரஸ்னம்செய்த நார 
தருக்கு ப்ரம்ஹதேவன்‌ எந்தப்‌ பாகவதத்தை உபதே. 
சித்தாரோ அதையே நாரதர்‌ வியாஸருக்கு உபதே 
சித்தா. அதையே உன அ ப்ரங்னத்துக்குப்‌ பதில்‌. . 


சொல்லவேண்டி நான்‌ உனக்கு கப பன 
என்று ஸ்ர்சுகாசாரியர்‌ சொல்லுதல்‌ 
அத்தியாயம்‌ 10. 
ஸாக்காதிகளான 10 விஷயங்கள்‌ பாகவதத்தில்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
படுவதாய்க்‌ கூறல்‌ 


ட 111) 
ட்‌ 908 


a, ல்‌! 


ஸர்க்காதி 10 விஷயங்களுடையவும்‌ ஸ்வரூபத்தை வர்ணித்த 994 


- ஐலஹிருஷ்டி. ௮த்யாத்மாதி விபாகம்‌ 
விராட்‌ புருஷனுடைய அவயவங்களுண்டாஞும்‌ முறை 
ப்ரம்ஹரூபியான பகவானே யாவையும்‌ ஸிருல்‌ டிக்கர்‌ 


அந்தப்‌ பகவானே பலவித அவதாரங்களைச்‌ செய்து பால. 


னத்தையும்‌, ருத்திர ரூபியாய்‌ ஸம்ஹாரத்தையும்‌ 
செய்றோர்‌. என்பது 


காலாதி பரிமாணத்தை உபதேசிக்கப்போவதாய்க்‌ 
கூறல்‌. : மைத்சேயருக்கும்‌, விதுரருக்கும்‌ கடந்த ஸம்‌. 
. 965 
மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ முதல்‌ 10-வது அத்தியாயம்‌ முடி . 
1 யவுள்ள அத்தியாயங்களின்‌ மாத்த ஸங்கெஹ. ரூப ஸ்‌ 


: வாதத்தைப்பற்றி செளனகர்‌ ப்ரமரனம்‌ செய்தல்‌ 


மான தாராயணீயத்தில்‌ ஐந்தாவது தசகம்‌ 
கே ஆருவது தசகம்‌ 
டி. ஏழாவது தசகம்‌ 
cog அட்டவணை முற்றிற்று. 


. 9017 


29 


. 962 


364 


பாத்மகல்பத்தை வியாக்கியானம்‌ செய்வதை IN ்‌ 


 அிஎனராக சளி க ॥ 
TT எனா | 
எளி எளி | 
எ எனா தாகா எரா எள ॥₹ ॥ 
slat எண்‌ mad எரு | 
ள்‌ TATA TATA ॥ 5 ॥ 


இன எ ॥ 
அண உகர MRA! எண்ண | 
fag எனா aad எஏகள்‌ என்‌ ॥ 3 ம 
ATE ஈன ॥ 
னக அக்காக்கள்‌ எனனை கர்‌ சனா 
sda எள்‌ எண ௪ ஐக்‌ ரக்‌ aa | 


னா க்க ETAT எள 
at என்‌ எனகு என்‌ அ எள ॥ 8 ॥ 


அடா Tafa ॥ 


னான்‌ AHSAN A: எண்களை | 
ரன்‌ are Sala எரி ॥ 6 ॥ 
அகா: எக்கா; 
எரி தண : | 
உளிகள்‌. ரா: 
கனை: ரான்‌: எ எம்‌ 18ஏளிகு ॥ ௩ ॥ 
AAA எனா [கோகன்‌ எ: | 
NEO எவள்‌. என SW 


2 ளின்‌ UEAURATI AAA: ॥ 
சி என ॥ 


ர்‌ ஷ்ணன்‌ சோள க்கான ATgETa | UAT 
எனா எள்ளின்‌ என்ரான்‌ ஏன்‌ < ॥ எ: 
வாகான ்ளினர்‌ என்‌ எ | எ- 
atu க-௩௭1558 சரன்‌ ஏ ன ஏர்‌ Te gil UA 
வுகான்‌ வர்ர oT 
2H! sqaga கரா Arad ரவர்‌ எண்கள்‌ saraay 
எளி ॥ 20 | Aiea என்ன்‌ ஏக ME da 
ads ள்‌ fiueranggual 85 ॥... 


விளா எனா ॥ 

gH: எண்கள்‌ ன ரான்‌ fica qat என்‌ ATER 
ஏன flak எனகற | விர எ என்‌ (க aT TTA 
aT THAT ஊன? அர்‌: ஏளன னாரா | 22 I faa 
Satie he ஏகராோணவ்பறை | ர Aad Tea 
od ETE எகா எரகா:॥ 22 ॥ ளின்‌ சோக்‌ 
ளார்‌ fd எணண னாகும்‌ எல்‌ ர ளின்‌ | ௭௭ ௭௭- 
னர கவிள ன்னர்‌ assuafrausfaareog A எனன 
ணன: ॥$8॥ KE a ள்ளன ணாள: ger எது 
ஏ AAT ௭௭3 தனா எஜரினா | விளி எள © எள 
ara காக்ஷி எக்‌ aman என்‌ at Mintel 24 | 
qT என எம்‌ எனை | 2a எளி னான்‌ என்‌ ௭௭- 
gaia ॥ 2 ॥ ட 


அரண வர்கா | 
எனன எனி வான: எச AN என ஊ 


என்க gaa என: ளர்‌ எள பிரள்‌ ௭௭ 
இணி ச னள TAT எள ராகக்‌ என்‌ ஈம்‌ safe ॥ 20 ॥ 


எளி: எனை: ॥ 3 


ள்‌ என்‌ என்‌ எனி எரர்‌! எ ஏச ஊனா கன்‌ னா. 
னன்‌ ரர்‌ ॥ 22 ॥ ச்‌ என ஏக rege: Ege இன்னர்‌ 
ணெ 4 சாகா: ணாள! Hal 
ரண 4 ளின்‌ எண்‌ எ TATE ஊேோ என்‌ THEN 
என்ன்‌: தன ள்‌: fea எ.எ்‌ என்ர | என: 
௫ qd எ Af எள்‌ எ ளாக ॥ Ro || எ௭௭- 
அனாள்‌ என்னை ரை | TUATHA 
qAstafiaeaaasgd எள்ள ॥ 22 எண்ணா ணர்‌ <a 
சாராரை களா | ௭௭௭௭ சாரண களன்‌. மா 
எ எள ॥ 22 ॥ கின ந்தன 
AEH AAMT எஸ்ஏளானள்‌ எ௱: ॥ RA ॥ 
- ஏஏ எ[க எனன ஏன வின்னி ரர: கனா ॥ 
அழ இதிடஷையப்‌ 


எனி; எனை; ॥ 

சனக கள்‌ எஜா₹ எ: | Taree என்‌ எக்‌ 
இணி: ண்ட ॥ 1 ॥ கிர்‌ என்சர்‌ காலிபர்‌ பபா: | 
கிஸான்‌ அ 1௭19௭: ॥3॥ கா aig ரன; ThA 
எண்கள்‌ | பன்ன விரகன்‌ எனாது ன்ன: ॥ 3 ॥ க 
எபிஎளளஎர்‌ காக கா என்ர எரன௭: | விஜி எனச்‌ ள்ளி 
எள ॥ 8॥ காண ஈவா: qRaTSarat ஸா என்ர எனி 
எலினா: | ஏளனம்‌ ஈன்‌ எவனால்‌ எர 
॥ & ॥ ௭௭ல்‌ சாஷா எகிற | எள என 
HSH & ॥ Asda ஸென்‌ ட சர்‌ deer 
ராகஜிகாஎ எண ॥ 9 ॥ ரககிசகாகளளை எக்க டஎ்‌- 
னன்ன. என. எண ॥ 6 உள்கள 
எனக்‌ | Samlagianat எனா எண & ॥ 
னர்‌ என்ளாளஎ MSTA ET | என்ளள gE எள ஈரன- 


8 எளி: எனை: ॥ 


என Age ton ரண: | எச்ச 
ஏன்ன எண ॥ ௩1. எனி னிர்க்‌. கான்‌ 
இனக்‌ | சாகா. எனா. எதை IRN 
சரராஎளிகாணஎாரின்‌ ஏகன்‌ ag எ எனன 
எணண என்க Aa என்னாள்‌ | எக! 
னார்‌ கரணை Aeon ₹2॥ Maga கன கான 
காண்‌ ட எள்ளி எனை ॥ 85 ॥ aie 
என்னி DAMES | weet எனி 
அஜண௰ 2% ॥ ரன்ன ளோ ளகா்‌ | எனவ னி 
ளா எண ॥ 29 ॥ mifaftgaareufieneara a | 
இணை ஈன்ற. சள. ஈன ॥ 2c ॥ எனன னா 
ண்ணா | aT SEATED எக எண டக்க 
qUA ASAT | எனா எள்ளி எண ॥ Ro ll 
HYSTERIA TATA | எளி «ae 
சண ॥ ₹₹ உளக காரரின்‌. எனா 
எள எக ॥ 22 ॥ எணானாகி ஏனா எ | எள 
னான்‌ எண்ணா எனன ॥ 52 ॥ கெிள்ான்‌ எ ரோக: 
இண்‌ டக ஊன்‌ ௭8 REGAN XG ॥ சோ. 
ணை சர al எண்னை எனா 
எணண ॥ 55 ॥ 


ஏரார்‌: கணர்சார் ளை கர்ராளிஈ [ரக ணய... ு 
கள்ள ரானா: ரகர எ Ef: esd எ: ॥ 


aaa TAM TATA 
Hs ச்சா ணை எர | 
oo ஏள்கரரனாக கு 
்‌ கணா? நற்‌ எனறும்‌ எ ள்‌ ॥ 
அகழி 


ய்‌ 


3 எர எள்‌ எனன |. 





ரன: ந்து [ட ௯ பப்‌ பல 
அிண்ணனாளள் கான: னய 1. 
ட்ட பட்ட அக்கார 


விவா? எஈ:। ளின்‌ ௭ fH: 
ன: ரன்ன னாக ககன... 
HEAT aaa விரக 


ஸ்ரீம்‌; த்பாகவதம்‌. 
முதலாவது ஸகநதம்‌. . 


முதலாவது ம்வ்லிி்‌ டல்‌ 


பக்‌ ஈமஸ்சாசம்‌, த்‌ 
நமஸ்காரம்‌, பரமஹம்ஸர்களினால்‌ (கா.ரதா திகளினால்‌) ருசிபொர்த்து 
அனுபவிக்கப்பட்ட தும்‌ ம்‌. ச.ரணாரவிந்‌ தங்களிலுள்ள அமான சைதன்‌ ய 
'மாகிற. மகரந்தத்தை (தேனை) யுடையவரும்‌, பக்தஜனங்களின்‌ 
மானஸத்தைத்‌ தனது த எல எ தரை கன்‌ 
பொருளுமான ஸ்ரீராமசந்‌ திரனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌., த்தி ல்‌ 





2 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 
 ஏளிளா ஏன என்‌ welder ௪ af | 
எணான்‌ gx எரர்‌ TES AS ॥ ₹ ॥ 


[எண ளா | 
விகார்‌ UT எர எனா எரா a ॥ 5 ॥ 





எவருடைய வாயில்‌ ஸரஸ்வதி ௨ஷிக்கன்றராளோ, எவருடைய 
மார்பில்‌ லக்ஷ்மி வஹிக்கன்ருளோ, எவருடைய ஹிருதயத்தில்‌ 
1௭5 (பரவித்யை)  வஹிக்கின்றதோ அந்த ந்ருஸிம்ஹனை நான்‌ 
பஜிக்கிறேன்‌. (1) விஸ்வ (ப்ரபஞ்ச) த்தினுடைய *்ஸாக்கம்‌, 
விஸர்க்கம்‌ முதலிய ஒன்பது லக்ஷணங்களினால்‌ ல௯நிதமும்‌ (காண்‌ 
பிக்கப்பட்டதும்‌,) ஸரீவஜகத்‌துக்கும்‌ ஆம்ரயமான அம்‌ ஸ்ரீகருஷ்‌ 
ணன்‌ என்ற பெயரையுடைய அமான அந்தப்‌ பரந்தாமாவை நமஸ்‌. 


கரிக்கின்றோம்‌. (2) ஸாவஸித்திகளையும்‌ தருகின்‌ றவர்களும்‌, பசஸ்‌ 
& எர, ர்‌. னார்‌, பர்‌, Sf, எட்‌, சோணை, எ: டள 


99: (ஸர்க்கம்‌, விஸர்க்கம்‌, ஸ்தானம்‌, போஷணம்‌, ஊதி, மன்வந்த 
ரம்‌, ஈசானுகதை, கிரோதம்‌, முக்தி, அச்ரயம்‌.) என ஸ்ரீமத்பாகவதத்‌ 
துக்குப்‌ பத்துலகூணங்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றன. அவற்றுள்‌ 
ஸர்க்கம்‌ முதல்‌ முக்திமுடிய உள்ள ஒன்பதும்‌ லகஷணங்களாகவும்‌, பத்‌ 
தாவதான ஆச்ரயம்‌ லஷ்யமாகவுமாகும்‌, ஆகவே ஸர்க்கம்‌ முதல்‌ முக்தி 
முடியவுள்ள ஒன்ப லக்ஷணங்களுக்கு லக்்யபூ ரான ஸ்ரீ கருஷ்ணனை 
சமஸ்கரிக்கன்றோம்‌ . என இதனால்‌ சொல்லப்பட்ட அ: ்‌ 

சங்கை--ஸர்க்கம்‌ முதல்‌ அச்ரயம்‌ முடியவுள்ள பத்தும்‌ பாகவத 
லக்ணமாகச சொலலப்பட்டிருக்க ப குஷ்ணனுக்கு பப்‌ அவை 
எவ்விதமாகும்‌ எனின்‌ 


உத்தரம்‌ கூறுவாம்‌. sa ச்‌ என 910 arden | என்றும்‌, 
எள்‌ என்னி ஏம்‌: சிதான எ க; ॥ என்றுமான வசனங்களினால்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ண ஸ்வரூபமேகான்‌ ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருப்‌ 
பதால்‌ பாசவதத்தின்‌ லக்ஷணம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணனுக்கும்‌ பொருந்தும்‌ என்று 
கொள்ளவும்‌, ஸர்ச்கம்‌ முதல்‌ முச்திவரையுள்ள லக்ஷணங்களின்‌ ஸ்வரூ 
பத்தை இரண்டாவது ஸ்கச்தம்‌ 10-வது அத்தியாயம்‌ 8-வது சுலோகம்‌ 
முதல்‌ 7-வது சுலோகம்‌ முடியவுள்ள 5 சலோகங்களின்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பில்‌ காண்க, 


ஒன்று.  ஸுதனவது ஸ்சுர்தம்‌. த 
aradiaraadtat என்‌ | 
qe qrerearat qeeargfafat ॥ 2 1 
- அரனார்‌ ரிளிரொர்ஷன் ளா ப 
ளசிரா எலிகள்‌ எண்‌ ॥ 8 ॥ 
கான்‌ ஈனா: Se எரர்‌ வினா 
[கண ராறு ௭௪ ௭௪ சான? Il 





பரபேத(%)மற்றவர்களும்‌, பரஸ்பாஸ்‌[*]தோத்திரத்தினால்‌. பரஸ்பர 
.ப்ரீதியை யடைகின்றவர்களும்‌, ஈமபவரர்களுமான லக௯ஷமிகாந்த 
உமாகாந்தர்களை நான்‌ ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌.. (8) ஸம்ப்ரதாயத்தைஃ 
(யாகவத 1 விபாக்கியானமுறையை) ஓட்டியும்‌ முன்பின்‌ னுள்ளதை 
யனுஸரித்‌ தக்கொண்டும்‌, ஸ்ரீபாகவதபாவார்த்ததீபிகை எனற இந்த 
வியாக்யொனமானது செய்யப்படுகிறது. (4) மந்த புத்தியுள்ள 
நான எங்க? கூதீரஸிமுத்திரத்தைக்‌ கடைதல்‌ என்பது எங்கே? 
எந்த கூதாஸமுத்திரத்தில்‌ மந்தரமென்ற மலையே முழுகிவிமிகிறதோ 


வள்‌ ள்ன காரணன்‌ eR: i: HH ET A: ர்‌ UR- 
கன்ட ட ர ளன; ய ராக: ஏர எ: என்றதினால்‌ பாத்மபுரா 
ணத்தில்‌ சிவன்‌ விஷ்ணு இவர்களுக்கு எவ்விதபேதமுமில்லை எனச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்றெ அ. [*] இள மா லர்‌ ௭ ஏ: எளி | 
கனலில்‌ 8 இர: ஈசிகரள்‌ ॥ என்ற வசனத்தினால்‌ சிவனை நமஸ்‌ 
-தரிப்பதனால்‌ விஷ்ணுவும்‌, விஷ்ணுவை ஈமஸ்கரிப்ப தனால்‌ சிவனும்‌ ப்ரஸா 
தத்தைச்‌ செய்க்‌ றனர்‌ எனச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. இவ்விஷயம்‌ 
இதே பாகவதம்‌ 12-வது ஸ்கந்தம்‌ 10-வது அத்தியாயத்திற்சொல்விய 
மார்க்கண்டேயோபாக்கயொன த்தில்‌ எ 6 என்‌ எட்‌. ued 
என்ற சுலோகத்தினால்‌ தெளிவாய்க்‌ கூற்ப்பட்மிருக்றெ ௮, 
பர்‌ ப்ரம்ஹதேவன்‌ காரதரைப்‌. பார்த்து எலி என்று 
தொடங்கி “ஊன்‌ “af ஏர்‌ என்ன்‌ ட ணரா fA கணை 
ஸு ॥ பாகவதத்தில்‌ ஆங்காங்கு தத்துவங்களைச்‌ சொல்லியிருந்த 
-போதிலுங்கூட பகவத்பக்தியேற்படும்‌ முறையில்‌ அவற்றை யுபதேசிக்க 
வேண்டும்‌? என்று கூறிய முறைக்கு விரோதம்‌ வராமல்‌ இந்த வியாகஇ 
யானஞ்செய்யப்படுகிறது என்பது கருத்து. 


க்‌ - ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌. [ அத்தியாயம்‌ 
ஏக்‌ ஈனப்‌ எனல்‌ எ கணணி rf | 
சாரா ANE Are ர்க ॥ 6 ॥ 
ளி எக்கா ளா 
sistema: எணணைள சன்ன :।| 
சள என னன: எளோக்‌ 
ளிக்க ௭1௪ என்ர ॥ 9 ॥ 


qa MATT ATTA ASAE asa 
ளான: சிரா எண்‌ amas MYT 


அந்த ஸமுத்தரத்தில்‌ பரமாணு எம்மட்டு ? (மஹான்களான பெரி 
யோர்களாலேயே இதன்‌ பொருள்‌ காணமுடியா திருக்கும்பொழுது 
அற்பபுத்தியுள்ள என்னால்‌ அதன்பொருள்‌ எவ்விதம்‌ காணமுடியப்‌ 
போூறைது என்பதுகருத்து.)(5) எவருடைய கிருபையானது ஊமை 
யனையும்‌ பேசும்‌ திறமையுடையவனாகச்‌ செய்யுமோ, கொண்டியை 
யும்‌ மலையிலேறும்படி செய்யுமோ, பரமானந்தரூபியான அந்த மாத 
வனை நான்‌ நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. (6) எந்த ஸ்ரீமத்பாசவதமெனப்‌ 
பெயரிய கல்பகவிருக௯ஃமான த ப்ரண வவாச்யமான ப்ரம்ஹத்தை 
முளையாகக்‌. கொண்டதாகவும்‌, ஸாதுக்களரறெ பூமியிலிருந்து உத்‌ 
பத்தியை யுடைதாகவும்‌, பன்னிரண்டு ஸ்கந்தங்களாகிற பெரியகளை 
களினால்‌ விரிந்ததாகவும்‌, மிக்கமிச்கப்ரகாசிக்கன்ற பக்‌ இயாகிற பாத்‌ 
இயில்‌ விருத்தியை அடைந்ததாகவும்‌. இருக்கின்றதோ, எதற்கு 
முன்னூற்று [முப்பத்திரண்டு எண்ணுள்ள சிறிய களைகளும்‌; பதி 
னெட்டாயிரம்‌ இலைகளும்‌ (சுலோகங்களும்‌,) இருக்கின்றனவோ 
மிக்கச்சுலபமான தம்‌, இஷ்டத்தைத்‌ தருகின்றதுமான அந்தப்‌ பாக 
வதகல்பக விருகூதமான அ எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேலானதாக ப்ரகா 
இக்னெறது. (1) பலதறப்பட்ட புராணங்கள்‌, சாஸ்திரங்கள்‌ இவற்‌ 
றின்‌ ரசனைகளினாலும்‌ சித்தத்தெனிவை யடையாதவரும்‌ ஆன அ 
I பற்றியே அந்தந்தக்‌ இரந்தங்களில்‌ பரிதோஷத்தைஃ(அந்தந்தக்‌ செந்‌ 
| வ்‌ செய்ததே போதும்‌ என்ற எண்ணத்தை) அடையாதவரும்‌, 


i 332 என்று சொல்லியிருந்த போதிலும்‌ 385 அத்தியாயங்கள்‌ . என்‌ 
a பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


ஒனறு, ] முதலாவது ஸ்கந்தம்‌, 5 
ணரா வி என்ரை சளர்‌ HES 
அண்‌ என்‌ ॥ 
ட ட... இதான்‌: ॥ 
ணன எள்‌ ணார: கா 
௭௭ ௭௪ ஊன எ ளாகி ஏனா எனை: | 
விளார்‌ எள ள்‌ ௭௭ எ எளி ளா 
எள AT என க்கக்‌ என்‌ AT slate ॥ ₹ ॥ 





நாரதோபதேசமூலம்‌ ஸ்ரீமத்பகவத்குணவாணன த்தையே முக்கிய 
மாகக்கொண்ட பாகவத சாஸ்திரத்தை வெளியிட வெண்ணங்‌ 
கொண்டவருமான வேதவயாஸா ௮வ்விஷயத்தில்‌ நேரும்‌ இடை 
யூறு முதலியவற்றின்‌ நிவிருத்தியேற்படவேண்டி அந்தப்‌ பாகவத 
ப்ரதிபாத்யமான பரதேவதையின்‌ அனுஸ்மரணரூபமான மங்களா 
சரணத்தை இந்த முதல்‌ சுலோகத்தினால்‌ செய்கழுர்‌-- 

முதலாவது சுலோகம்‌. 


(பதவுரை) 3 அ:ா-அன்வயவ்யாப்த்‌ தியுடனும்‌, எ 
வியதிரேகவ்யாப்த்தியுட னும்‌ கூடின [௭௭5 = அவயவங்களு 
டக ப்ப ணா ஏசா மலை நெருப்புள்ள த புகையிருப்பதால்‌” 
ல்‌ விடத்தில்‌ மலை பக்ஷமென்றும்‌, நெருப்பு ஸாதயமென்‌ றும்‌, புகை 
ஹேதவென்றும்‌ செல்லப்படுகறெது. . இங்கு ஹேதுவான புகைக்கும்‌ 
. ஸாத்யமான நெருப்புக்கும்‌ உள்ளவயாப்த்தியானது அன்வயவயாப்த் தி 
எனப்பகெறது. அதாவது: பலவிடங்களில்‌ ஹேதுவும்‌ ஸாத்யமும்‌ 
சேர்ட்‌ தருத்தலைக்‌ காண்பதன்மூலம்‌ “ஏஏ 94 ஜா: 84 எ என: எங்கு 
எங்கு புகையிருக்கறதோ அங்கு அங்கு நெருப்பு இருக்கிறது ?? என்று 
கல்பிக்கப்படும்‌ ஸாஹசர்யநியமம்‌ அன்‌ வயவயாப்தி எனப்படும்‌ என்றாம்‌, 
ஸாத்யாபாவத்‌ துக்கும்‌ ஹேதுவின்‌ அபாவத்அக்கும்‌ உள்ள வயாப்த தியா 
னது வியதிரேகவயாப்த்தி எனப்படுகிறது அதாவ :-ஏ௭ 34 ஏன 
Ala; ண ஏ: எங்கு எங்கு நெருப்பு இல்லையோ அங்கு அங்கு 
.புகையில்லை என்பதாய்க்‌ கல்பிச்கப்படும்‌ ஸாஹசர்ய நியமம்‌ வியதிரேக 
வியாப்த்தி எனப்படும்‌ என்றாம்‌. அதுபோலவே இவ்விடத்தில்‌ 319 
ஏர: வேள ஏ ATA=இந்த ப்ரபஞ்சமானது உத்பத்தியுள்ள அ 


ட்டு ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்‌ யொயம்‌ 





டன்‌ கூடியிருப்பதால்‌ என்ற ஹேதுவைக்கொண்டு] ஏன-இர்த 
ப்ரபஞ்சத்துக்கு ஏ8-யாதொரு ஜன்மா தியானது (உத்பத தி 
ஸ்திதி ப்ரளயங்கள்‌ ) [[ஈஜஏஏ-சிம்சயிக்சுப்படுகின்‌றதோ எஏஅந்த 
ஜன்மா தியான அ] ஏஎ :=எவரிடமிருந்து ஏற்படுகிறதோ, ஏ: எவர்‌ 
என்ட = ஆகாசாதிபதார்த்தங்களில்‌ ஏரா :கஸர்வக்ஞரும்‌, உக: 
இயற்கையிலமைந்த க்ஞானமுள்ளவருமோ, ஏஏ=எந்த வேதத்தைக்‌ 
குறித்து ஏ: வித்வான்‌ ௧ளுங்கூட ஏரஎமயக்கத்தை யடை 
இன்றனசோ (௭8-௮5) ௭௮-வேதத்தை ஏ:-எவா, ளக ப்ர 
ம்ஹூ தவனுக்கு ஐக[=ஸங்கல்பமாத்‌ திர த்தினால்‌ எர்‌-ப்ரகாசப்படுத 
தினாரோ, எலி கார தேஜஸ்‌, ஜலம்‌; மண்‌ இவற்றுக்கு 1818- 
எள;-மாறுபாடானது (ஒன்றில்‌ மற்றொன்றின்‌ தோற்றமான அ) 
ஏஏ1-எவ்விதமோ [எஏ௫அவ்விதமே] ஏ9-எவரிடத்தில்‌, [ஏ :- 
13-தமஸ்‌, ரஜஸ்‌, ஸத்வம்‌ என்ற முக்குணஸ்வரூபமான மாயையினு 
டைய ஏ1:=ஆகாசாதி மஹா பூதங்கள்‌, ௪௯ ராதி இந்திரியங்கள்‌ 
அவற்றின்‌ அபிமானிதேவதைகள்‌ ஆயெ இவற்றின்‌ ஹிருஷ்டி 
யானது 39ஏ[-பொய்யாகவே தோற்றத்தை யடைறெதோ, வா 
ஸ்வரூபபூதமான வாசா - தேஜஸ்ஹினால்‌ ஏஏ ௪ முக்காலத்திலும்‌, 
ககைர போக்கப்பட்ட ககக மாயை, அதன்‌ காரி 
யம்‌ இவற்றை யுடையவரும்‌ ஏனரு£முக்காலத்திலு மழிவற்றவரு 





ஸாவயவமாக: இருப்பதால்‌ என்ற அனுமானத்தில்‌, ப்ரபஞ்சம்‌ பக்ஷமாயும்‌, 
உத்பத்தியான அ ஸாத்யமாயும, ஸாவயவத்வம்‌ ஹேதுவாயுமாகிறது. ஆக 
வே “எது எது ஸாவயவமோ ௮து ௮௮ உத்பத்தியுள்ளதேயாகும்‌, குடம்‌ 
போலவாம்‌? என்ற அன்வயவயாப்த்தியும்‌, எது ௪௫ உத்பத்தியறற்தோ 
அத அத ௮அவயவமற்றது ஆத்மாபோலவாம்‌? என்ற வ்யதிரேகவயாப்த்தி 
யும்‌ இருக்கிற த. ஆகவே ஏ என்ற . ஹே துவானது அன்‌ 
வயவ்யாப்த்தியும்‌ வயதிரேகவ்யாப்த்தியு முள்ளசாக வாயிற்று என்று 
கொள்ளவும்‌, 

1தேஜஸ்ஹில்‌ ஜலபுத்தியாவது:--கான வில்‌ ஏற்பமெ ஜலபுத்தியாம்‌, 
ஸமுத்திரத்தில்‌ வேகுதாரமிரு£து பார்க்கும்பொழுது ஏற்படும்‌ இந்திர 
நீலமென்ற புத்தியும்‌, தர்மபுத்திரருடைய ஸபையில்‌ அரியோதனனுக்கு 
மணிகளில்‌ ஏற்பட்ட ஜலபுத்தியும்‌ ச்ஸ்‌ ஸ்தலம்‌ என்ற புத்திக்கு 


்‌ உதாஹரணமாகும்‌, 


ஒன்று.] ... முதலாவது ஸ்கந்தம்‌, 7 





ய்‌ 





மான எர=அந்த ரர பரமேஸ்வரனை ஏிர/க- தியானஞ்‌ செய்வோ 
மாக. (1) (எ-று) 


(தா-ம்‌) ஏட ளிஈட-பரமேஸ்வரளைத்‌ தியானிப்போமாக என 
வுபதேசித்து அந்தப்‌ பரபமேஸ்ரவரனுக்கே இந்த மாலோசததினால்‌ 
தடஸ்தலண மும்‌, ஸ்வரூபலகூணமும்‌ சொல்லப்படுகிறது, 
அவற்றுள்‌ தடஸ்தலக்ஷ்ணமாவ 3:௭௮ லக௯யஸ்வளூபத் தில்‌ சேராத 
தாக இருந்தகொண்டு லக்ஷ்யத்தைப்‌ பிறவற்றினின்‌ னும்‌ விலக்கிக்‌ 
காட்டுகிறதோ அது தடஸ்தலகணமாசவாரும்‌. அதாவது? 
தாஹம்‌ மேலிட்டுத்‌ தண்ணீரைத்‌ தேடிக்கொண்டு காட்டில்‌ அலை 
யும்‌ புருஷனால்‌ “இந்தக்‌ காட்டில்‌ நதி எங்கிருக்கிறது” எனக்கேட்‌ 
கப்பட்ட எதிரில்‌ வரும்‌ புருஷன்‌ ஸமீபத்தில்‌ பள்ளமானவிடத்தி 
லிருக்கன்ற நதியை நேரில்‌ காட்டமுடியாதவனாய்‌ நதியின்‌ கறையி 
லிருக்கின்‌ ற மரத்தைக்காட்டி “எங்கு இந்த அரசமரமிருக்றெதோ 
அதுதான்‌ நதி?? எனவே அதைக்கேட்ட தாஹமுளள . புருஷன்‌ 
அம்மரத்தின்‌ ௮ருகிற்சென்று நதியைக்காண்கிறான்‌. இந்தவிடத்‌ 
தில்‌ மரமானது நதியுடன்‌ ஸம்பந்தத்தையடையாவிடினுங்கூட நதி 
யின்‌ தடத்தில்‌ (கறையில்‌) இருப்பதுபற்றி நதியைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளுவதற்கு உபாயமாகவாவதால்‌ நதிக்கு லக்ணமாகவாகி 
றது. ஆகவே நதியின்‌ தடத்தில்‌ (கறையில்‌) இருக்கும்‌ மரமானது 
நதிக்குத்‌ தடஸ்தலக்ஷணமாகவாயிற்று. 

சங்கை--மரமானது நேரில்‌ ஈதியுடன்‌ ஸம்பந்தப்படாவிடி லுங்‌ 
கூட, நதியின்‌ ஸம்பந்தம்பெற்ற கறையுடன்‌ ஸம்பந்தம்‌ பெற்றிருப்‌ 
பதாலும்‌, கதிக்கு ஸமீபத்திலிருப்பதாலும்‌, அது நதிக்கு லக்ஷண 
மாகவாகலாம்‌. ப்ரம்றமோ ௮ஸங்கமா (ஒன்‌ றுடனும்‌ ஸம்பந்தத்‌ 
தையடையாததா) கையாலும்‌, ஸம்பஸ்திதி என்பதும்‌ கிடையாதா 
கையாலும்‌ ஐகத்காரணத்துவமானது ப்ரம்ஹத்தின்‌ லக்ணணமாக 
எவ்விதமாகமுடியும்‌ எனின்‌? 

உத்தரம்‌--கூறுவாம்‌. ஐகதகாரணததுவத்துக்கும்‌. ப்ரம்ஹத்‌ 
துக்கும்‌ உண்மையான ஸம்பந்தமில்லாவிடி னுங்கூட கல்பிதமான 
ஸம்பந்தத்சை முன்னிட்டு ஜஐகத்காரணத்தவமான அ ப்ரம்ஹத்தின்‌ 
லக்ஷ்ணமாகவாகலாமென்கறோம்‌. அ எவவிதமெனின்‌ p கூறு 


8 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌  : [அத்தியாயம்‌ 


வாம்‌. மரங்களடர்நக்தவிடத்திலுள்ளவொருவன்‌ இரண்ட £ம்பிறைச்‌ 
சந்திரனைக்‌ காணவெண்ணினவனாய்‌ ௮ருகிலுள்ள ஒரு மனிதனைப்‌. 
பார்த்து இரண்டாம்பிறைச்‌ சந்திரனைக்‌ காட்டும்படி கேட்கவே 
அம்மனிதன்‌ “கிளையின்‌ நூனியில்‌ சந்திரன்‌” என்கிறான்‌, இங்கு ப 
சந்திரனுக்கும்‌ கைக்கும்‌ உண்மையில்‌ ஸம்பந்தமில்லாவிடி னுங்கூட 
ஸம்பந்தத்தைக்‌ கல்பித்து அவன்‌ உபதேசிக்கவே இவனும்‌ சந்திர 
னைத்‌ தெரிந்துகொள்ளுகறான்‌. இவ்விடத்தில்‌. கல்பித ஸம்பந்தமா 
னது நேரில்‌ சந்திரனைக்‌ காண்பதற்கு ஹேதுவாகவாவதை எவ்வி 
தம்‌ அனுபவத்தில்‌ காண்‌ கிரோமோ இவ்விதமே ஐகத்காரணத்துவல்‌ 
அக்கும்‌ ப்ரம்ஹத்அக்கும்‌ ஸம்பந்தமானது கல்பிதமாயினுங்கூட 
அஅ ப்ரம்ஹ ஸாக்ஷாத்காரத்துக்கு ஹேதுவாகவாகலாம்‌ என்பதில்‌ 
பாதுமாக்ஷேபமில்லை, 

ஸ்வரூபலக்ஷண மாவ :--௪த ஸ்வரூபத்தில்‌ சேர்ந்ததாக 
இருந்‌ துகொண்டு பிறவற்றினின்‌ றும்‌ வஸ்துவை விலக்கிக்‌ காட்டுகிற 
தோ. அதுவாம்‌, ' அதாவ: “ஈக்கு 4 : இறந்த ப்ரகா௪ 
முள்ளவன்‌ ஸூஜரியன்‌” என்றவிடத்தில்‌ சிறந்த ப்ரகாசஸ்வரூபனாக 
வே ஸூரியனிருந்தபோ திலுங்கூட றந்த ப்‌.ரகாசமுள்ளவன்‌ என்ற. 
லக்ஷண்மானது அத்தகைய ப்ரகாசமற்ற பொருளினின்றும்‌ ஸரி 
யனைப்‌ பிரித்துக்‌ காண்பிப்பது போலவாம்‌ ஆகவே ஸ்ருதியில்‌ : 
ப்‌ ரம்ஹத்‌ ்‌ தின்‌ ஸவரூபலக்ஷணம்‌ கூறுமிடத்து [| SANTA ௪ 
உண்மை, யறிவு, ஆனந்தம்‌ இவற்றின்‌ ஸ்வரூபம்‌ ப்மம்ஹம்‌?” என்று 
கூறியதிலிருந்து. ப்ரம்ஹமானது முக்காலத்தி லுமழியுமியல்பை 
யுடைய பொருளைவிட வேறுபட்டதும்‌, முக்காலத்திலும்‌ அழிவற்‌ 
றதுமாகும்‌ என்பது ஏஏ (ஸத்யம்‌) என்ற பதத்தினாலும்‌, தன்னை 
ப்ரகாசப்படுத்தப்‌ பிறவற்றின்‌ ப்ரகாகத்கை எ திர்பார்க்கும்‌ பொருளை 
விட வேறுபட்டதும்‌ தான்‌ ப்ரகாசவடிவமுமாகும்‌ என்பது qT 
(க்ஞானம்‌) என்ற பதத்‌ ்தினாஅும்‌; அக்கரூுபமானபொருளைவிட வேறு 
பட்டதும்‌ தான்‌ சுகஸ்வரூபமுமாகும்‌ என்பது ளாரே (ஆனந்தம்‌) 
என்ற பதத் தின லும்‌  சொல்லப்பட்டதாகவாறெ ௮. ஆகவே ப்ரம்ஹ 
மானது அறிருத ஐடதுக்காத்மகமான பொருளைவிட வே பட்ட 
அம்‌ உண்மையறிவானந்த ஸ்வரூபமான அமாகும்‌ என்பது பெறப்‌ 
பட்ட இ. மூலத்திலுள்‌ ள்‌. அன்‌ qt சிராக. என்பதால்‌ ஸ்வரூப 
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லகஷணமும்‌, எர ஏஏ; என்றதாதியால்‌ கடஸ்தலக்ஷணமும்‌ 
ப்ரம்ஹத்துக்குச்‌ சொல்லப்பட்டதாக ஏற்பட்ட. மேலும்‌, ஏஎ 
ஏஏ 42 என்றதனால்‌ அன்வயவயாப்த்தியும்‌, வியதிரேகவயாப்த்‌ 
தியும்‌ உள்ள ஏ1ஏஏஎஎஎ1ஏ என்ற ஹே. தவைக்கொண்டு ஏன-இந்த 
ப்ரபஞ்சத்துக்கு யாதொரு ஐஜன்மாதிகள்‌ (ஸிருஷ்டி ஸ்திதி ப்ரளயங்‌ 
கள்‌) நிற்சயிக்கப்படுகின்றனவோ அத்தகைய ஜன்‌ மாதியான அ எவ 
ரிடமிருர்‌து ஏற்படுகிறதோ அது ப்ரம்ஹமாகும்‌ என்றதிலிருந்து 
அனுமான ப்ரமாணத்தாலும்‌ ப்ரம்ஹமே ஜகத்துக்குக்‌ காரணம்‌ 
என்பது உபதேஃசிக்கப்பட்டதாயாநறேது. ஏஎ எ ன ஏர்‌ 
என்‌ | எ ளான எ | Tar எள்‌ என்றதாதி 
பரு திகளோ ப்ரம்ஹத்தக்கே ஜகத்காரணத்வத்தைத்‌ னல்ல 
தேசி த்துமிருக்கனெறன. 

சங்கை உம்மால்‌ : ஐகத்காரணமாயொப்பப்படும்‌ வஸ்தவர்‌ 
னது கபிலர்‌, பதஞ்ஜலி முதலியோசால்‌ ஜகத்காரணமாயொப்பப்‌ 
படும்‌ ப்ரதானமென்ற ப்ரகருதியாகவாகக்‌ கூடாதோவெனின்‌ ? 
உத்தரம்‌--௮தை: மறுப்பதற்குவேண்டியே ஸ்லோகத்தில்‌ 
qual: என்றபதமானது போடப்பட்ட அ. இதனால்‌ சாரணீ 
பூதமான ப்ரம்ஹத்துக்கு ஸரவபதார்த்தவிஷயகமான க்ஞானம்‌ 
சொல்லியிருப்ப திலிருந்‌ அ ஸாங்கியர்களால்‌ ப்ரபஞ்சகாரணமாக ஓப்‌ 
பப்படும்‌ ப்ரதான ம்‌ ஜடமான பற்றி சேதன ததனிடம்‌ ஸம்பவிக்கக்‌ 
கூடிய ஞானம்‌ அதற்கு ஸம்பவீக்காதாகையால்‌ ப்ரதானம்‌ ஐகத்கார 
ணமாகவாகமாட்டாது என்பது ஹிததிக்கிறது. 
ப சங்கை-—அம்ஙனமாயின்‌ ஜீவன்‌ சேதனனாகையால்‌ அவனே $ 
- ஒகத்ஜன்மா திகாரணனாகருன்‌, அவன அ த்யானந்தான்‌ விதிக்கவும்‌ 
படுகிறது என கறோம்‌ எனின்‌ ? 

உத்தரம்‌-—அதை மறுப்பதற்குவேண்டியே மூலத்தில்‌ “equ 
இயற்சையிலமைந்தள்ள க்ஞானமுள்ளவர்‌?' எனச்‌ காரணவஸ்து 
வைச்சொல்லியிருக்கிறார்‌. இதலிருந்த இக்‌ திரியா தின க்ஞானமுள்ள' 
ஜீவன்‌ த்யேயன்‌ அன்று என்பது உப சதசிக்கப்பட்டதாயாகிறது. 

சங்கை-அமங்நனமாயின்‌ [8090 : ௭0௭ Jae என; 
எக aldla எனற பரருதயினால்‌ உபதேகிக்கப்படும்‌ த 
கர்ப்பரை தயானஞ்செய்யலாமே எனின்‌ ?. பப 
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எஸ்‌: எிரனகள்‌ எ ரான்‌ நின்னார்‌ eat 

ஏஸ்‌ ATEAAAS Azg TATE எள YSN | 
Mga என்ன்‌ (களா TTT; 

என்‌ உன? slat: YAY Ear ॥ 5 ॥ 





உத்தரம்‌--89 ௭௫ ஊஊ ஏ ஏரி எவர்‌ ஸ்வஸங்கல்பமாத்‌ 
திரத்தினால்‌ அதிகவியான ப்ரம்ஹதேவனுக்குங்கூட வேதத்தை 
யுபதேதித்தாரோ அவரை த்யானிக்கறோம்‌” என்றதலிருந்து புத்தி 
விருத்தி ப்ரவர்த்தகரும்‌, காயத்ரியின்‌ பொருளும்‌ எவரோ அவரே 
தீயானிக்கத்‌ தக்கவர்‌ என்பது பெறப்படுகிறது, இதிலிருந்து 
ஹிரண்யகர்ப்பர்‌ ஈபபவரானுக்செஹத்தாற்‌ கிடைத்த க்ஞானமுளள 
வராக வாவதுபற்றி அவருக்குத்‌ தயேயத்வம்‌ இங்கு சொல்லப்பட 
- வில்லை என்பது நிறாதெமாகிறது. மேலும்‌, பரமார்த்த ஸத்யரும்‌, 
ஸர்வக்ஞராக இருப்பதுபற்றி மாயாஸம்பந்தமற்றவரும்‌ எவரோ 
அவசை விஈ18 தியானிக்கிறோம்‌ என்றதிலிருந்து காயத்ரீ எனப்‌ 
பெயரிய ப்ரமஹவித்யாரூபம்‌ இந்தப்‌ புராணம்‌ என்பதும்‌ பெறப்‌ 
படற ௮. (1) (௭-௮) 

| இரண்டாவது சுலோகம்‌. 

(௮-கை) இப்பொழுது ங்ரோதாக்களுக்கு ருசியையுண்டு 
பண்ணவேண்டி கர்ம, பக்தி, க்ஞானருூபங்களான மூன்‌ றுகாண்டங்‌ 
களையும்‌ விஷயமாகக்‌ கொண்ட எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ விட 
இந்தப்‌ பாகவதமான அ இறந்தது என்பதை இந்த மலோககத்தனால்‌ . 
உபதேதிக்றொ 

(பரை) கவல்‌ எற்கன. நா.ராயணரால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட ௭5-இந்த விதா அழகுபொருந்த தின பாகவதத்தில்‌ 
asa; ர ௭-கிஸ்செதமாகவிடப்பட்ட ௮௭ -பலாபிஸக்‌ தி 
ரூபமான கபடததையுடையதும்‌, ஏற: மிக்கமேலான தமான, 


ஆ ஏ என்ற விடத்திலுள்ள என்றதால்‌ மோகேகச்‌ 
சைகூட விடப்பட்ட அ என்பது பெறப்படுகிறது, இந்தப்‌ பாகவதத்தில்‌ 
கேவலம்‌ ஈசுவர ஆராதனரூபமான தர்மம்‌ மட்டும்‌ அன்ன கலு 
பதே அதன எ ட்‌ 
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ஏர: -தாமமானது எரா =(*)பொழுமை முதலிய தோஷமற . 
றவர்களான, எர - ஸாதுக்களுக்குவேண்டி , [3-௩ :- சொல்லப்‌ 
- பட்டிருக்கிற அ | ௭:௭௭ பரமாரத்த பூதமான தம்‌-௮,தாவ.து:-- 
முக்காலத்திலு மழிவற்றதாகவுள்ளதும்‌ என்றாம்‌. 988-அதியத்‌ 
| தக்கஅம்‌, [எ௭₹2--மேலான சுகத்தைத்‌ தரக்கூடியதும்‌, ATTAATY- 
ஏார=ஆத்யாத்மிகம்‌ ஆதிதைவிகம்‌, ஆதிபெள திகம்‌ என்ற தாபதர 
யத்தையும்‌ போக்கக்கூடிய அமான ₹ஏ=பமம்ஹமான அ [sma 
[*]சால்லப்பட்டிருக்றெது.] அல்லத, ஏ1₹ஏஏ0=வஸ்தஅவின்‌ அம்‌ 
சர்களான ஜீவர்களும்‌ வஸ்‌.துவின்‌ சக்தியான மாயையும்‌, வஸ்து 
வின்‌ காரியமான ஐகத்தும்‌ அகியயாவும்‌ ஏ₹ஏ=உண்மையில்‌ ப்ரம்‌ 
ஹமே யொழிய அதைவிட வேறில்லை என எர அறியத்தக்கது 
எனச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ ௮. 195: இதைவிட வேறான சாஸ்‌ 
இரங்களினாலோ, ௮வற்றிற்சொன்ன ஸாதனங்களினாலோ, டப டக்‌ 
சற்‌ வரன்‌ ஏஏ;:£அப்பொழுதே (கேட்கும்பொழுதே) 21மன தில்‌ 
ஏகி கஸ்‌ தாமாக்கப்படுகின்ருரா எனன. 899 ஏ=இந்தப்‌ 
பாகவதத்திலோ வெனில்‌ கா்‌ :- புண்ணியஞ்செய்தவாகளும்‌, 
[3] . 0ரவணேச்சையுள்ளவர்களுமான ஸா துக்களினால்‌ ஈ₹83- 
ஏ(ஏஃம0ரவணஞ்செய்யும்‌ க்ஷண த்‌ இலேயே 215 மன ஸ்ஹில்‌ FU 
ரன ௮௭௪ கிலைக்கும்படி செய்யப்படுதிறா. அகவே இந்தப்‌ 
பாகவதத்தில்‌ கர்மசாண்ட தேவதாகாண்ட (பக்திகாண்ட) ப்ரம்ஹ 
 காண்டரூபமான காண்டத்ரயங்களிலுமுள்ள அர்ததமான அ உள்ள 
படி சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌ இதுவே எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ 





(%) இதனால்‌ அதிகாரியை யொட்டியும்‌ தர்மத்தின்‌ பரமததவமர்‌ 
ன. | மேலான நிலையானது) சொல்லப்பட்ட தாகவாகிற ௮. இதிலிரும்‌ அ 
கர்மகாண்டத்தை விஷயமாகக்‌ கொண்ட சாஸ்திரங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
ஸ்ர்பாகவதத்‌ அக்கு மேன்மை சொல்லப்பட்ட தாகவாஇறெ அ... 

[*] இதனால்‌ ஞானகாண்டத்தைக்‌ காட்டிலும்‌. மேன்மையானது 
சொல்லப்பட்டதாகவாறெ அ. 

ர்‌ இவ்விதம்‌ சொன்ன திலிருர்து எவ்வித யத்தினமுயின்‌றியே இச்‌ 
தப்‌ பாகவத மூலம்‌ ஈசுவரன்‌ ௮.றிர்து கொள்ளப்படுகிறார்‌ என்ற பொ 


ருள்‌ ஹித்திக்கிறது என ஸ்ரீதரீயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றஅு. 
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~~ Timnsaadiled ரஷ்‌ ஏகருரகசஎ்றறு | 
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விட்‌ பா வாறெது. ஆகவே யாவராலும்‌ ம்ரவணம்‌ 
செய்யத்தக்கது என்பது கருத்து, (2) (எ-று) 
மூன்றாவது சுலோகம்‌, 

(அ-கை) ஸர்வசாஸ்திரங்களையும்‌ விட றேஷ்டமாக இருப்‌ 
பதைக்‌ கொண்டமட்டும்‌ இந்தப்‌ பாகவதத்தின்‌ ஸ்‌ ரவணம்‌ விதிக்கப்‌ 
படவில்லை. பின்னையோவெனில்‌ எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்சளூடையவும்‌ 
பலரூபமாக விருப்பதுபற்றியும்‌ இதுவே மேலான அதரவுடன்‌ 
மாரவணஞ்‌ செய்யத்தக்கது என்பதை இந்த நலல எட்‌ ஓப 
தேசிக்றொ— 

(பாறை ரகு: - (பகவேதமாடற களர்‌ :எசல்ப 
விருகூஉத்தினுடைய ஈகYகபமழமாகவுள்ள அம்‌, ர AHE=பாகவதம்‌ 
என்ற பெயருள்ள அம்‌,[ஏதாதா எஏ£லைகுண்டத்திலிருந்கதும்‌, எட- 
ரா ரதமஹருஷியினால்‌ ஈ௭;-௮ங்கீருந்து ஏ[ளிஏ£கொண் டேர்‌ த 
எவபு-என்னிடம்‌ கொடுக்கப்பட்டது ம்‌, [என்னால்‌ ஏ5- 
-சுகருடைய ஜு -முகத்‌ இல்‌, ர வைக்கப்பட்டதும்‌, பிறகு] 
ஏகா கருடைய முகத்தினின்றும்‌ 314- பூமியில்‌ afean= 
நழுவிவந்‌து சேர்ந்ததும்‌ அதாவ த: சிஷ்யா அவர அதிஷ்யர்‌ ஆய 
இலைகளில்‌ விழுந்து பெள்ளமெள்ள சிதறாமலே பூமியில்‌ வந்த 
சேர்ந்ததும்‌, என்பது கருத்து. ஏஎ அமிருதரூபமான 
சாருடன்‌ கூடினதமான ஏலத்தை அகா; [ரஸவிசேஷத்‌ 
தையறியும்‌ தறமைவாயர்த உ ஈகா: [-ஹேரஸிகர்காள்‌, ஏர 
முக்திவரும்வறை 102-பானஞ்செய்வீர்களாக, (8) (எ-று) 
குறிப்பு--மரத்தின்‌ நுனியிலுள்ள அம்‌ எவராலும்‌ அனுபவிக்க 
வேண்டுமான அவலுடன்‌ ஏ திர்பார்க்கப்பட்ட தமான பழத்தையே 
சினியானது கொத்தும்‌ என்பதம்‌, கிளிகொத்தின பழம்‌ ஏனைய 
பழங்களைவிட மிகச்‌ சிறந்ததாகவே இருக்கும்‌ என்பதும்‌ மிக்க ப்ர 
ஹித்தமாகவுள்ள து. ஸ்ரீமத்பரகவதமென ற இந்தப்பழமான து வேத 
. மாகிற கல்பவிருக்ஷத்தின்‌ நுனியில்‌ (வைகுண்டத்தில்‌) முதலில்‌ 
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இருந்தது. அங்கிருந்து ஸ்ரீமன்‌ நாரதா கொண்டுவர்‌ அ. வியாஸ 
ருக்கு உபதேசித்தார்‌. வியாஸர்‌ சுகருக்கு உபதேசித்தார்‌. பிறகு 
அவரத சஷ்யப்‌ரசிஷ்ய பரம்பரையாக பூமியில்‌ வந்தது. இவ்விதம்‌ 
நிவிருத்தி நிஷ்டரான சுகாசாரியரால்‌ அனுபவிக்கவும்‌, உபதேசிக்க 
வும்‌ பட்டிருப்பதால்‌ இத மிக்கச்‌ சிறப்புடையது என்பது பெறப்‌ 
படுகிற. மேலும்‌, “TAHT SAN= அந்தச்‌ ச காசாரியரின்‌ முகத்‌ 
தினின்‌ றும்‌ ஈழுவிவந்தது” என்ற திலிருந்து உயரத்திலிருந்து பூமி 
யில்‌ விழும்பழம்‌ உடைந்து இதெறுண்டு. போவதுபோல்‌ அல்லாது 
அவ.ரது சஷ்யப்ரசிஷ்ய பரம்பரையாகிற இலைகளில்‌ மெதுவாய்ப்‌ 
புரண்டு மெள்ளமெள்ள பூமியில்‌ கொண்டுவரப்பட்டது. என்பதும்‌ 
அதிரஸத்தல்‌ அற்பமும்‌ குறைவற்றது என்பதம்‌ பெறப்படுகிறது. 
மேலும்‌, அனால்‌ நாரதர்‌ வியாளருக்கும்‌, வியாஸர்‌ சுகருக்கும்‌ உப 
தேசிப்பதான து பின்னரே சொல்லப்படப்போவதாக இருப்பினுங்‌ 
கூட முன்னரே ஈடந்ததபோலவே வைத்து உபதேசிக்கப்பட்ட அ, 
பினனர்வரும்‌ பொருளை முன்னரே உபதேசிக்கும்‌ முறைமையொட் 
டியே ௮காவது:-- எள கர அனா தியாக இருத்தல்‌ மூலமா 
கவே இந்தப்பாகவத சாஸ்திரத்தின்‌ ப்ரவிருத்தி இருப்பதே அதன்‌ 
காரணமாகும்‌. அ௮தாவது:--இந்தப்‌ பாகவதம்‌ வேதமான அபோல 
நித்யமாகையாலும்‌, வியாஸாசாரியா இதை வெளியிட்டவசாக மட்‌ 
டும்‌ கொள்ளப்பகெறாரேயொழமிய இதைச்‌ செய்தவராக ஓப்பப்பட 
வில்லையாதலாலும்‌ இது-ஙநித்யமாகவாகிறது. ஆகவே பின்னா வரு 
வதை முன்னரே சொல்லுவதில்‌ தவறு எதுவுமில்லை. எனறும்‌. 
மேலும்‌ ௮௭௭8௭ ௭8௭௮-என்றதனால்‌ பரமான ந்தரூபமான ரஸமே 
இதிலுபதேசிக்கப்படுவதால்‌ முக்தி சாஸ்திரமாகவா இற து என்பதும்‌, 
Taal: HAI: என றதனால்‌ மஹா. ரஹிகர்சளான முமுக்ஷுக்கள்‌ 
இதில்‌ அதிகாரிகள்‌ என்பதும்‌ கலு என்‌ றதனால்‌. இதுதான்‌ மனித 
ஜன்‌ பபெடுத்ததற்முச்‌ இறந்த பயனாகவுள்ள அ என்பதும்‌ பெறப்பட்‌ 
டது. மேலும்‌, பழத்தில்‌ தோலையும்‌ கொட்டையையும்‌ . தள்ள 
வேண்டி வருவதுபோல இந்தப்‌ பாகவதத்தில்‌ விலக்கவேண்டிய 
அம்சம்‌ அணுவும்‌ சொல்லப்பட வில்ல்யென்‌ பதும்‌ ஏஏ. என்து பதத்‌ 
தினால்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட தாகவாறெது, (எ-று) 
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என ஸா: விரகன்‌: | என்‌ என்கற 
எணண ॥ 2॥ எ கேள ர ரான; ஈகா: எரர்‌ 
காளவிர்‌ செஷன்‌ Nal ௭ க: ANT © TTT 
அனான்‌ என ட ளாணான களிர்‌ எள்‌ aaa IE 
சா ஊர்‌ ABT எள: என்‌ ௪ ண: ga TTT 


1௮அகிமிஷனணான பகவானுடைய கேேத்திரமான நைமிசத்தில்‌ 

செளனகாதிகளான முனிசள்‌ ஸ்வர்க்கத்திலுள்ளவர்களா லும்‌ கொண்‌ 
டாடப்படுகின்றவரும்‌, பக்தர்களுக்கு இருப்பிடமானவருமான பக 
வானுடைய ப்ராப்த்திக்குவேண்டி ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ அனுஷ்டிக்க 
வேண்டிய ஸத்திரம்‌ என்ற யாகத்தை அ௮னுஷ்டித்தனர. (4) ப்ரா 
த:காலத்தில்‌ ஹோமஞ்செய்யப்பட்டவைகளான ௮க்னிகளிலேயே 
மாலையிலும்‌ ஹோமஞ்செய்கின்‌ றவர்களும்‌, முனிகளுமான அவர்கள்‌ 
ஒருஸமயம்‌ பூஜைசெய்யப்பட்டவரும்‌, ஆஸனத்திலுட்கார்ந்தவரு 
மான ஸ-இதபெள ராணிகரைப்பார்த்து இதரவுடன்‌ பின்வரும்‌ கேள்‌ 
வியைக்‌ கேட்டனர்‌. (85)  ருவிகள்‌ சொல்லலுற்றனர்‌_ஹே 
அனக ! உம்மாலோ இதிஹாஸத்துடன்‌ கூடின புராணங்களும்‌, 
தர்மசாஸதிரங்கள்‌ எவைகளுண்டோ (அவைகளும்‌) அத்யயனஞ்‌ 
செய்யப்பட்டும்‌, பிறர்க்கு உபதேசிக்கப்பட்டும்‌ இருக்கன்றன. (6) 
ஹே சூத! ளெளம்ய| வித்வான்‌ களுக்குள்‌ மாரேஷ்டரும்‌, பகவா 
1 (எ என்று பாடங்கொண்டு “ப்ரம்ஹதேவன்‌, தவஞ்‌ 
செய்வதற்குற்ற தேசத்தை முனிகளுக்கு நேரில்‌ காண்பிக்கவேண்டி 
மனோமயமான சக்ரொயுதத்தை அனுப்பி அதன்‌ கூர்‌ எங்கு முறிகிறதோ 
அதே தவத்துக்குறிய தேசமாகும்‌ என்று சொன்னார்‌. அதன்படி 
ீளங்யின்‌ -(மனோமயமான ப்ரம்‌ ஹதேவனுடைய சக்கிரததின்‌,) கூறா 
ன அ இங்கு முறிந்தது ஆன அபற்றி இது (எ¥எமாகும்‌. ஆகவே 
நிமிசக்ஷேக்திரமான நைமிசாரண்யத்தில்‌?? என்று ஸ்ரீ தர்யத்தில்‌ வேறு 
பொருளும்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. அல்லத எ என வேறு 
பாடங்கொண்டு. ஒரு சிமிஷத்துக்குள்‌ அஸாரர்கள்‌ இங்கு அழிக்கப்‌ 
பட்டனர்‌. ஆனதுபழற்றி இது சைமிஷ த்‌ இரமாகும்‌ என்று வேறு 
பொருளும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற த. எள என்று பாடங்‌ 

-. கொண்டு மொழிபெயர்ப்பில்‌ பொருள்‌ எழுதப்பட்டிருக்‌ற.. 
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ஈன்‌ க: ௦0 ப ச்‌ lr a Aaa | ag: 
ளன னன நாள்‌ ஏனா ॥ ௪ ॥ ௭௭ எசா 
ணை | சிகா: எள: என்ரான்‌ WN எடி 
ராணா: என ககர எசா: | எரா; மாள்‌ எனா 
mazar: lol JO gE ள்ள Trae: என: எள்‌ ௪ 
qa ஏன AAT | aE எ: SETA DAT சனிக்‌ 
ETE ௭ ளர்‌ EER என்‌ afer: | Zara எண எள்‌ 


னுமான வியாஸர்‌ எவற்றையறிவாசோ, ஸகுண நிர்க்குண ப்ரம்ஹத 
தையறிந்தவர்களான மற்றுமுள்ள ர௬ஷிகள்‌ எ வற்றையறிவார்களோ, 
'வையாவையும்‌ அவர்களின்‌ அனுக்கெஹத்தினால்‌ உண்மையாக 
நீர்‌ அறிவீர்‌. குருக்கள்‌, பக்தியுள்ள சிஷ்யனுக்கு மிக்க ரஹஸ்ய 
மானவற்றையுங்கூட உபதேசிப்பரன்றோே? (7-8) ஹே ஆயுஷ்‌ 
மன்‌ | அவ்வவற்றுள்‌ ஜீவர்களுக்கு நிற்சிதமாக மரேயஸ்ஸைத்‌ தரக்‌ 
கூடியதாக எ உம்மால்‌ நிஸ்சயிக்கப்பட்டதோ அதை எங்களுக்‌ 
குச்‌ சொல்லுவீராக. (9) ஹே ஸப்ய! இந்தக்‌ கலியுகத்திலுள்ள 
ஜனங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ அற்பமான அயுளுள்ளவர்களாகவும்‌, மந்தா 
(சோம்பேறி) களாகவும்‌, அத்துடன்‌ மிக்க மந்தபுத்தியுள்ளவர்களா 
கவும்‌, அத்துடன்‌ அற்பமான பாக்கியமுள்ளவர்களாகவும்‌, (வெகு 
இடையூறுளளவர்களாகவும்‌) ரோகாதிகளினால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்‌ 
களாகவும்‌ இருக்கின்றனர்‌, (10) பலதறப்பட்ட கர்மங்களை யுப 
தேசிக்கன்ற வெகுசாஸ்‌ திரங்கள்‌ வெவ்வேறாக அத்தியயனஞ்செய்ய 
வேண்டியனவாக இருக்கின்றன. ஆன அபற்றி ஹே ஸாதோ! இந்‌ 
தச்‌ சாஸ்திரங்களுள்‌ எது ஸாரமானதோ, எதனால்‌ புத்தயான அ. 
தெளியுமோ அசைச்‌ சொந்தப்‌ புத்தியினால்‌ தெரிந்தெடுத்து அவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ ம்ரத்தையுள்ளவர்களான எங்களுக்குச்‌ சொல்லுவீராக, 

ஹே சூத! உமக்கு மங்களமுண்டாகுக. பக்தஸம்‌ரக்தகனான 
பகவான்‌ எந்த அர்த்தவீசேஷத்தைச் செய்யவிருப்பங்கொண்டு வஸ-5. 
தேவருடைய பாரியையான தேவகியினிடம்‌ ஜனித்தாரோ, எவரு 


* இதுமுதல்‌ ஐந்துசுலோகங்கணினால்‌ வேறுகேள்வியைக்‌ கேட்டின்‌ 
றனர்‌, ்‌ ழ்‌, 
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என radar 2A என: ஏராள ஏளரிள்ரர | ET 
என்‌ ஸாரா © maT எ॥ 33 ॥ ளாள: அனர்‌ A எனா 
எனி ஏரா | என: என்‌ எரு ஈஸி ள்‌ Maal 28 ॥ 
ஏஏ: GA HA: எள: என; ளான சேர; கஷ்னா- 
ள்‌ ூஎனா NX RT எ எனன தினகர : | ஏகன்‌ 
எ ரான: கர௫ாகர8ர ॥ ₹% ॥ என களிர்‌ ரளி சாற்‌ 





டைய அவதாரமான அ ப்ராணிகளின்‌ பாலனத்‌அக்குவேண்டியும்‌ 
விருத்திக்குவேண்டியும்‌ ஏற்பட்டதோ, எந்த நாமத்தினால்‌ பயாபிமா 
னிதேவதைகூட பயத்தையடையுமோ அந்த எவர அ நாமத்தைக்‌ கொ 
டூ ரமான ஸம்ஸாரத்தையடைந்த ஜீவன்‌, விவசனாக இருந்துகொண்டு . 
சொல்லி அந்த ஸம்ஸாரத்‌ திலிருந்து அப்பொழுதே முக்தியையடை 
வானே, ஹேஸ௫ுத! எவருடைய சரணத்தை யாஸ்ரயித்தவர்களும்‌, 
சாந்திமார்க்கத்தை யவலம்பித்தவர்களுமான முனிகள்‌ ஸன்னிதிமாத்‌. 
இரத்தினால்‌ ஸேவிக்கப்பட்டவர்களாய்க்கொண்டு அந்தக்ஷண த்‌ இலே 
யே பரிசுத்தமாக்குவபேயன்றி (%)எவ.ரது பாதலம்பந்தம்‌ பெற்றதா 
யினுங்கூட சுங்காதீர்த்தமானது அடிக்கடி ஸேவையினாலேயே பரி 
சுத்தமாக்குமே யொழிய அப்பொழுதே பரிசுத்தமாக்காதோ 
அவரையும்‌ நீர்‌ அறிந்‌ இருக்கிறீர்‌. ஆன அபற்றி ஹே அங்க! கேட்க 
விருப்பமுள்ள எங்களுக்கு அதை அடிக்கடி வாணிப்பிீராக, (12-15) 
புண்ணியமான தர்த்தியுள்ளவர்களாலும்‌ ஸ்அதிக்கத்தக்க காமங்‌ 
களை யுடையவரான அந்தப்‌ பகவானுடைய, கலிமலத்தை (ஸம்‌ 
ஸாம அக்கத்தை) ப்போக்குகின்ற யசஸ்ஸை, விருத்தியில்‌ விருப்ப. 
முள்ள எவன்தான்‌ சேட்காதிருப்பான்‌, (16) ஆகவே லீலையினால்‌ I 


கலை களை (ப்ரம்ஹருத்ராதி மூர்த்திகளை) த்தரிக்கின்ற அவருடைய, 
| (5 கங்கையான ௮ அவருடைய பாதத்தினின்றும்‌ பெருனெபோதி: 
லும்‌ அவரது சரணத்‌ திலேயே அசையாஅ நிற்பதில்லை. ஆகவே அவரு 
டைய பாதஸம்பந்தம்‌ பெற்றதன்‌ மூலம்‌ அஅசுத்தியைத்‌ தரும்தாமி . 
னும்‌ அடிக்கடி ஸேவிப்பதாற்றான்‌ அப்பலனுண்டாகும்‌. ஸாஅக்களோ 
எப்பொழுதுமே  பகசுவத்சரணத்யானத் தடனிருப்பதால்‌ அப்பொழுதே 
பரிசுத்‌ தமாக்குகின்‌ றனர்‌ என்பது கருத்த. அவன 


ஒன்று. ] முதலாவது ஸ்கர்தம்‌. 17. 
ஏ: ௭௬ எ: எவானார்‌ வல எள: கன:॥ 891) என 
wate ctuffnmaartmat: எள:। சின எண: இனைய 
அனா el என்ரு எனா என்கி | q=svaat 
ளார்‌ சோகளகு 03 TE ॥ 85 ॥ களர்ககை விளி எக ஈரி 
Fea: என்றனர்‌ எள: RATHI: 20 ॥ கிளா 





நாரதா தி ஸுமிரிகளினால்‌ பலவழியிலும்‌ கானஞ்செய்யப்பட்ட ப்ர 
பஞ்சஹிருஷ்டி முதலிய கர்மங்களை அவற்றில்‌ பர த்தையுள்ள எங்‌ 
களுக்குச்‌ சொல்லுவீராக. (17) 

ஹே புத்திமன்‌ | [*]மேலும்‌, தன அ மாயையினால்‌ ல்க த 
மாக லீலைகளைச்‌ செய்கின்றவரும்‌, ஈஸுமவ.ரனுமான ஹரியினுடைய 
சுபங்களான மத்ஸ்யாதி அவதாரங்களின்‌ கதைகளையும்‌ சொல்லு 
வீசாக. (18) ரீஎந்த விக்ரமமானது ரஸமறிந்தற்சோதாச்சளுக்கு 
அடிக்கடி ருசியுள்ளவற்றைக்‌ காட்டி லுங்கூட அதிகம்‌ ருசியுள்ளதாக 
.. இருக்கிறதோ, உத்தம மலோகனான பகவானுடைய அந்த விக்ரம 
(லீலா)விஷயத்தில்‌ நாங்கள்‌ திருப்த தியை (கேட்டது போதுமென்ற 
எண்ணத்தை) அடைனெறோமில்லை, (19) கபட மானுஷனும்‌, 
(மாயையினால்‌) தன்னைமறைத்‌ அக்‌ சொண்டவனும்‌ பகவானுமான 
கேசவன்‌ பலராமனுடன கூட மனிதர்களிடத்தில்‌ ஸம்பவிக்கமுடி. 
யாத கோவர்த்தனோத்தணம்‌ முதலிய காரியங்களைச்‌ செய்திருக்‌ 
 கின்றாரன்றோ ?. (20) 1கலிவந்ததை யறிந்‌துகொண்டு அதன்‌ மூல 
முண்டான பயத்தினால்‌ விஷ்ணுபதத்தையடைய வெண்ணங்‌ 
கொண்டு தர்க்கஸத்திரம்‌ என்ற நிமித்தத்தினால்‌ இந்த வைஷ்ண 





[*] மூலத்திலுள்ள ஏஏ என்ற யதத் தினால்‌ இது வேறுகேள்வி 
எனபது தெரிவிக்கப்படுகெ து, 

ர திரும்பவும்‌ ஆவல்கொண்டு அவருடைய சறித்திரங்களையே 
கேட்க விருப்பங்‌ கொண்டவர்களாய்‌ அதில்‌ தங்களுக்குப்‌ போதமென்ற 
எண்ணமுண்டாகவில்லை என்பதைத்‌ தெரிவிக்கின்‌ றனர்‌. 

1 யாஜனம்‌, அத்யாபனம்‌ முதலிய காரியச்திலீபெட்ட உங்களுக்‌ 
குக்‌ கதாசிரவணத்தில்‌ அவகாசம்‌ எது எனின்‌? அதற்கு இசஞக்‌ 
பதில்‌ சொல்லுகின்‌ றனர்‌, 

ல 


18 ப. ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ கக [அத்தியாயம்‌ 


எவன்‌ ஸர சானிள எர கார்‌ எளரா ET: 
RUN ன்‌ எ: daft எள சல்‌ fifteen! ஈரக்‌ are 
Gal கள்ளா ஊர ॥ RR ॥ எ ள்ள ஐன்‌ எனி iri | 
கர்‌ கற்ற எல: க்‌ னாள்‌ a: 53 ll 


- இ னிஎாண்‌ என்ரேன்‌ ரன்னர்‌ எரர்‌ ஈராக்‌ 
oo எடிள்ரானா நள்‌ ஸா ஈஎன்ணாஈ:| XN 
HE TSE வப்‌ அப்து | EA 
க்ஷேத்திரத்தில்‌ இருக்கின்ற நாங்கள்‌ ஹரியின்‌ கதையைக்‌ 2 
விஷ்யத்தல்‌. அவகாச முள்ளவர்களாக இருக்னெறோம்‌. (21) 
ச்ஸமுத்திரத்தைத்‌ தாண்ட வெண்ணமுளளவனுக்குக்‌ கப்பலோட்‌ 
டுபவன்போல, ஜீவர்களின்‌ ஸத்வகுணத்தை யபஹரிக்கின்‌ றதும்‌, 
தாண்வெதற்கரிதான துமான கலியைத்‌ தாண்டவிரும்பின எங்‌ 
களுக்கு ஈற்வரனாலேயே நீர்‌ காண்பிக்கப்பட்டீர்‌, (22) யோ 
கேம்வரனும்‌, ப்சாம்ஹண ப்ரியனும்‌, தர்மத்தைக்‌ கவசமாகக்‌ 
சொண்டவனுமான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ சொந்த ஸ்வரூபத்தை யடைந்த 
பிற்கு இப்பொழுது தர்மமான த யாரைச்சரணமாக அடைந்திருக்‌ 
றது என்றனர்‌. (28) (எ-று) ல்‌ 
_ இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ ்‌ 
| நைமிஷேயோடாக்கியானத்தில்‌ முதலாவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
RS 


....- இரண்டாவ அத்தியாயம்‌. ... 
(அ-கை) மட்ட TIATEATA. எனா BAA: க: 
1801. quit GamTgulaTe : 8999 ॥ 8 ॥ 


(சாரை) இல்கிதம்‌ முதலாவது அத்தியாயத்தில்‌ “ளாக: 
“aa: வ: என்றதால்‌ ஸா,தன விஷயமான ப்ரப்ன மும்‌(1) “aft A: 





க்கக்‌ 'இர்த ஸமயத்தில்‌ உம்முடைய தரிசனமானது ஈச: சானுக்ர 


ஹத்தினலேயே எங்களுக்குக்‌ த லத என 2 தெரிவிக்கன்‌ 
றனர்‌, 


A 


இரண்டு, ] ்‌ முதலாவது ஸ்கந்தம்‌; 10 


௭௭ (கண்ணா ॥ 


ன *ள௭-- ஏர Armed fami Tae: | ன்‌ 
னர்‌ எண்டரி I 2 | ga saad எளி. 
கன்‌ ஊரன்‌ கைகா ATYETT | gala எள என்ளிர்க்‌ 


இ 





எவன்‌ ளா எரி” என்றதால்‌ ஸர்வசாஸ்‌ திர ஸாரவிஷய 
மான ப்ரங்னமும்‌(2) “எள: ஏனா? என்ற 
தால்‌தேவகியினிடச்தில்‌ அவதி ததகாரண விஷயமான ப்ரமான மும்‌ 
(8) எ8எ: எள்‌ எசா ஏஎ; ௬னா:? என்றதால்‌ அவருடைய 
த்ய வான ப்ரஸ்னமும்‌(4) “ஏனா! ETAT 
3]: ” என்றதால்‌ பகவதவதார கதைகளைப்பற்றிய pedi, 
“aft ரண்‌ ஒன்‌ என்‌ AAMT ETETTATANT ua: க 
எப்‌ qa: என்றதால்‌ பகவதந்தர்த்தானத்துக்குப்‌ பிறகு தாம்‌ 
ரக்ஷணம்‌ செய்தது யார்‌ என்ற ப்ரங்னமுமாக (6) ஆறு ப்ரற்னங்‌ 
கள்‌ மஹருஷிகளால்‌ செய்யப்பட்டன. இக்த இரண்டாவது அத்‌ 
தியாயத்தில்‌ அவற்றுள்‌ முறையே நான்கு கேள்விகளுக்குப்‌. ததி 
சொல்லப்படுகிறது. (1) (எ-று) 
வியாஸர்‌ சொல்லலுற்றார்‌—ப்ராம்‌்ஹணாகளின்‌ இம்மாதிரி 
யான சிறந்தப்சம்னங்களினால்‌ நன்கு. ஸந்தோஷத்தை யடைந்த 
ரோமஹர்ஷணரின்‌ புத்திரரான உக்ர சவஸ்ஸானவர்‌ அவர்களின்‌ 
வார்த்தையைப்புகழ்க்‌ து பதில்‌ சொல்ல வாரம்பித்தார்‌. (1) (ஸன்‌ 
ரர ய க கொண்டு செல்லுகின்‌ றவரும்‌, உபநயனத் அக்கு 
வேண்டி. ௮சாரியரையடையாதவரும்‌, அல்ல ஏஏ04q=ஒருவரா 
லும்‌ பின்தொடற்ப்படா தவரும்‌, நைஷ்‌டகராக இருப்பதபற்றி கர்ம 
மார்க்கத்தில்‌ ப்ரவிருத்திக்காதவருமான எவரை வியாஸர்‌ விரஹத்தி 
னால்‌ பயந்தவராய்க்‌ கொண்டு ஹே புத்திரா |” என்பதாய்‌ ப்லுத 


(*). கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லவாரம்பித்தல்‌ எனப அ குரு, தேவ 
தை இவர்களின்‌ ஈமஸ்கா..ரரீதான்‌ என இதுமுதல்‌ மூன்று சுலோகங்களி 
னால்‌ சொல்லுகிறார்‌. அவற்றுள்‌ தனஅ குருவான . சுகாசாரியருடைய 
சுவரியத்தை அவருடைய சரித்திரமூலமே காண்பிக்கவேண்டி. முதலா 
வது சுலோகம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


்‌ 
7 3 


> இ ய்‌ வ 
வச்ச பஸ உஷ்‌ 


எண்‌ maa ஸீ ॥ 2 ॥ எ: ணா ன்‌. 
என்னி ளிணர்‌ என்‌ | aT கணா5 JTTTET 
எரா ஏக BAN AN rad எர எல்‌ AA 
என்ர | எளி எனி னான்‌ என்‌ எரன்விஏ || gaa: arg 
ள்‌ எங்னிகாகை | எச: SATA னா எனி 
4 ௭௫ சேர்‌ ஈன்‌ aA ad afi ஸீரா 





ஸ்வாத்‌. னால்‌ அழைக்க, அப்பொழுது தலஃ மயமாக (சுகரூபமாக) 
இருப்பதன்மூலம்‌ மரங்கள்‌ பதில்‌ [*]வார்த்தை சொல்லிற்றோ அதத 
கைய மஹிமைவாயந்தவரும்‌, ஸர்வப்ராணிகளுடைய ஹிருதயத்தை 
யும்‌ தனது யோகபலத்தினால்‌ அடைந்தவ ரும்‌, முனியுமான அந்தச்‌ 
சுகாசாரியரை நான்‌ வணங்னெவனாக இருக்கிறேன்‌ (2) ரதேறஹேந்தி 
ரியாதிகளையாமரயித்திருக்கன்‌ ற ஆத்மதத்துவத்தை ப்ரகாசப்படுத்து 
தன்றதும்‌, தன்னிடத்தில்‌ மட்டுமமைந்துள்ள பெருமையையுடைய 
தும்‌, எல்லா மரருதிகளூடையவும்‌ ஸாரமாகவுள்ள அம்‌, ஒப்பற்ற தும்‌, 
புராணங்களுக்குள்‌ ரஹஸ்யமாகவுள்ள தமான பாகவதத்தை எவர்‌ 
ஸம்ஸாசமெனப்பெயரிய அந்த தமஸ்ஸை( அடர்ந்த இருளை )க்கடக்க 
வெண்ணங்கொண்ட ஸம்ஸாரிகளுக்குவேண்டி கருணையினால்‌ உப 
தேசித்தாரோ முனிகளுக்கெல்லாம்‌ குருவான அர்த வியாஸகுமார 
ரைச்‌ சரணமாகவடைகறேன்‌.(8) புருஷோத்தமரான நாராயணரை 
யும்‌, 1கரனையும்‌ ஸரஸ்வதீ தேவியையும்‌, வியாஸரையும்‌ ஈமஸ்கரித்‌ 
தப்‌ பின்னரே ஸம்ஸா.ஜயத்தைத்தருகின்‌ ற பாகவதத்தைச்சொல்ல : 
வேண்டும்‌. (4) 

ஹே முனிகாள்‌ ? உங்களால்‌ நான்‌ நன்கு ம வன்ளேய 
எதனால்‌ அத்மா (மனத) ஈன்கு தெனிவையடையுமோ அத்தகைய 
டல்‌ விஷ்யம்‌ ரன கேள்வியானது யாஅகாரணம்பற்றி கேட்கப்‌ 





[+] டி தாவினது ஸ்னேஹருூபமான அனுபறந்தத்கைப்‌ போக்க 
வேண்டி எவர்‌ விருக்ரூபத்தினால்‌ பதில்சொன்னாரோ என்பத பொருள்‌, 
* சுகாசாரியரிடமுள்ள கிருபையை விளக்கவேண்டி இர்தச்‌ சுலோகம்‌ 
சொல்லப்படுறது. ந இவர்‌ பகவதம்சம்வாய்ர்‌த ஒரு ரிஷியாவர்‌, 
* ஸ்‌்டுதபெளராணிகர்‌ ஸ்வயம்‌ அவ்விதம்‌ அனுஷ்டித்அப்‌ நக்கற 
கில்ட்‌ அனுஷ்டிக்கச்செய்றொர்‌. | 


இரண்டு, ] ». முதலாவ த ஸ்கந்தம்‌, : 91 
எனா deaf ॥ ௩ எனத்‌ என்‌ ளி: என்ப 


எனன என்‌ எள்‌ எனகக ॥ SN ஏர்‌: gia: சேர்‌ 
எண்களை ச: எனா ஏஸ்‌ SH ர fe சோ ॥ 6॥ 





பட்டதோ அக்காரணம்பற்றி இக்கேள்வி உலகுக்கு மங்களகரமாக 
வன்றே இருக்கின்‌ றது. (5) (%) எந்த மேலான தர்மத்தினால்‌ அதோ 
க்ஷ்ஜ்ணாுன பகவானிடத்தில்‌ பலானுஸந்தானமற்ற தும்‌, இடையூறு 
களினால்‌ போக்கப்படா,ச.துமான பக்‌ தியானது உண்டாகுமோ, 
எந்தப்‌ பக்தியினால்‌ மனதான அ தெளியுமோ, அஅவே ஜீவர்களுக்கு 
மேலான தர்மமாகும்‌. * ] (6) 1பகவானான வாஸுதேவனிடத்தில்‌ 
செய்யப்பட்ட பத்தியோ கமரன அ விரைவில்‌ வைசாக்கியத்தையுண்‌ 
டாக்கி ௮ஹைதுகமான-(வாட்டுத்தராக்கம்‌ முதலியவற்றுக்கு விஷய 

மாகவாகாத) ஓளபசிஷதமான யாதொரு க்ஞானமுண்டோ அதையு 
முண்டாக்குதிற து. (1) தர்மமென்பது யாதுண்டோ அது விஷ்வக்‌ 
ஸேனனான பகவானுடைய கதைகளில்‌ புருஷர்களுக்கு ஆசையை 
யுண்டாக்காதிருக்குமானால்‌ நன்கு அனுஷ்டிக்கப்பட்டதாக இருப்பி 
னுங்கூட. பயனற்ற வெரும்‌ பபரமமென்றே அறியத்தக்கது; (ஸ்வர்க 
காதி சுகத்தைத்தராதோ எனின்‌? ௮௮ அழியக்கூடியதாக இருப்ப 
தால்‌ அது பலனாகாது என்பது கருத்து.) (6) 


(*) ஸர்வசாஸ்திரார்த் த ரிவி வ்‌ முதலில்‌ 
கேட்கப்பட்டதோ அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லப்படிறது, 

[*] ஸ்வர்க்காதிகளை யுத்தேசித்துச செய்யப்படும்‌ தர்யன்‌ ௮ 
அபரம்‌-தாழ்ந்ததென றும, ௮துவே ப்ரவிருத்திதர்மமென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌, எதனால்‌ பகவத்குணசிரவணா திரூபமான பக்தியுண்டாகுமோ 
௮.தவே மேலான தர்மமென்றும்‌, ௮தவே நிவிருத்தி தர்மமென்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌. அததான்‌ அழியாத த 20 கு 
கருத்து. 

* ஸில்‌ சரண எரா fafafesta ௭. ஏ ன்ன. என்ற 
சுருதியினால்‌ தர்மமானஅ சீஞானத்துக்கு அங்கமாகச்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருக்க அதைப்‌ பக்திக்கு அங்கமாகச்‌ சொன்னது எங்கனமெனின்‌ ?' ௮௩ 
தீத்‌ தரமமானது பக்தித்வாராவாக க்ஞானத்தை தத்தர்‌ ப என. 
ர தச்‌ | 


6௨ ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌. [அத்தியாயம்‌ 


ஏ aE எனின்‌ டள WHAT கான்‌ 
கன fe ௭:1௩ ॥ காண ிரரிற்கிள்‌ எ ஈரா | 
வின என்னா எனி ஏக கண்ணா: | 8௨ ॥. என எக 
ள்‌ ஏனா எகர | என்ன்‌ ராவின்‌. எள்‌. என்‌ ॥ 24 ॥ 


1இதுவறை சொன்ன நியாயத்தையொட்டி அபவர்க்க த்தை 
(முக்தியை) முடிவான பலனாகவுடைய தர்மத்துக்கு அர்த்தமான து 
பலனாகவாகத்‌ தகுதியுடையதன்று, இம்மாதிரியான தர்மத்துக்கு 
முறண்படாத அரத்தத்திக்கு, காமமானது பலனாக முனிகளினால்‌ 
எண்ணப்பட வுமில்லையன்றோ! காமத்துக்கு (விஷயானுபவத்துக்கு) 
இந்திரிய ப்ரீதியானது .பலனாகவாகமாட்டாது, எவ்வளவு விஷய 
போகத்தினால்‌ உயிர்‌ வாழக்கூடுமீமா அவ்வளவேதான அதன்‌ பல. 
ஞாகவாகும்‌.% உயிர்‌ வாழ்வதற்கோவெனில்‌ கர்மானுஷ்டானம்‌ 
வாயிலாகக்‌ கர்மங்களினால்‌ யாதொரு பலன்‌ பரஹித்தமோ அது 
பயனாகவாகமாட்டாது. : பின்னையோவெனில்‌ தத்‌. துவவிசாரஞ்செய்‌ 
தலே ஜீவனத்தின்‌ பலனாகவாகும்‌.(9-10) (%) ௮அத்வயமான (தன்னை 
விட இரண்டாவத- பொருளற்ற) கீஞானமானதுூ யாதுண்டோ 
அதையே தத்துவமெனத்‌ தத்‌துவமறிந்த பெரியார்‌ சொல்லுகின்ற 
னர்‌. அந்தத்‌ தத்துவமோ உபறிஷத்தை ப்ரமாணமாகக்‌ கொண்ட 
வர்களினால்‌ . ப்ரம்ஹமென் றும்‌, ஹிரண்யகர்ப்போபாஸகர்களினால்‌ 


பரமாத்மாவென்‌ மும்‌, ஸத்‌ துவகுணம்‌ நிறைந்தபக்தர்களினால்‌ பகவா 


... ர்‌ ஹறிபக்தியை யுண்டாக்கி அதற்குப்‌ புறம்பானவ ற்றில்‌ வைராக்கி 
யத்தையும்‌, ஆத்மகஞானத்தையும தருவது எதுவோ அதஅவே மேலான 
தர்மமென்பதுபெறப்பட்டது, வேறுசிலசோ “81-4௭ காது ஏ a 
௭849 என்ற வசனததினால்‌ தர்மத்துக்கு அர்த்தம்‌ பலன்‌, அர்த்தத்‌ 
துக்குக்‌ காமம்‌ பலன்‌; காமத்துக்கு இந்திரியப்ர்‌ தி பலன்‌, ப்ரீ தியிலிரும்‌ த 
திரும்பவும்‌ தர்மார்த்தங்களின்‌ பரம்பரை யேற்படுகிறத?? என்னெறனர்‌. 
அவ்விதம்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுவதை இஅமுதல்‌ இரண்டு சுலோகங்களி 
னால்‌ மறுக்கிறார்‌. . * உயிர்வாழ்வதற்குரிய விஷயபோகம்‌ மட்டுமே ஸே 
விக்கத்தக்க,அ என்பது கருத்து. (*) தத்துவவிசாரமாவது தர்மவிகாரர்‌ 
தான்‌, தர்மமே தான்‌ தத்‌ அவமாகவாகும்‌ எனச்‌ லெர்‌ சொல்லுன்‌ ற 
னர்‌: அவ்விஷயத்தில்‌ பின்வருமாறு பதில்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


» 
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ஈனா HAA எள | aan TEA எனா 
அருகி ॥ 12 ॥ எ: ஏினசஸிரா எர்எா்ாள | க்‌ 
இன ah அன்னா ॥ 13 ॥ என்க எனா எள 
னர்‌ af: ளன: கிரான்‌ ஜின: னன ளை ॥ 62 ॥ 
னான ஏனா: mH எரர்‌ | காக la ETA வி 
எ. களிகளா்ர ॥ 1% ॥ ஏன்‌: அன. எதுகை: | 





னென்றுமாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது, (11) அந்தத்‌ தத்துவத்தை, 
குரு, சாஸ்திரம்‌ இவற்றில்‌ ஈம்பிக்கையுள்ளவர்சளான முனிகள்‌, 
[*]க்ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ இவற்றுடன்‌ கூடின அம்‌, வேதாந்தாதி 
ஸ்ர ரவணத்தினால்‌ அடையப்பட்ட தமான பக்தியினால்‌ தனது ஆக்‌ 
மாவினிடத்தில்‌ (க்த்தரச்ஞனிடத்தில்‌) ப்ரகாசிக்கும்‌ ஆத்மாவாக 
(ப்ரத்யகாத்மாவாக) ப்பார்க்கின்றனர்‌. (12) ரஆகவே ஹே த்விஜ 
ஸ்பேஷ்டர்காள்‌ | புருஷர்களினால்‌ வரணாம்ரமவிபாசமூலம்‌ நன்கு 
அனுஷ்டிக்கப்பட்ட தரமத்தக்கு *ஹரியினாராதன மொன்றே தான 
பலனாகவாகும்‌. (1 2) [ஆன அதுபற்றி ஏகாகரமான மனஸ்ஹினால்‌ 
பாசுவதர்களுக்குப்‌ பதியான பகவானே. நித்யம்‌ பமரவணஞ்செய்யத்‌ 
தக்கவ.ராகவும்‌, தா்த்தனஞ்செய்யத்தக்கவராசவும்‌, தியானஞ்செய்யத்‌ 
தக்கவராகவும்‌, பூஜிக்கத்தக்கவராகவும்‌ அகிறா. (14) பக்தியோ 
கத்திலீபெட்ட விவேககள்‌ சரீரா திகளில்‌ ௮ஹங்காரத்தை நிலைக்கச்‌ 
செய்கின்ற கர்மத்தை எவருடைய அனுதயானமாறெ கத்தியினால்‌ 
வெட்டியெறிகின்‌ றன ரோ அந்தப்‌ பகவானுடைய கதையில்‌ ஆசை 
யை எவன்‌ தான்‌ அடையா திருப்பான்‌, (15) 

ஹே ப்‌. ராம்ஹணார்காள்‌ ! புண்ணியமான கங்கா க்‌ 


ஸேவித்தல்‌ மூலம்‌ பாபத்தைப்‌ போக்கிச்கொண்டவனுச்கு மஹான்‌ 





..... [*] இக்த க்ஞானம்‌ பரோகஷமாகும்‌. 1 தர்மத துக்குப்‌ பலன்‌ பக்தி 
மேயொழிய அர்த்தகாமங்களன்று என்பதை விளக்கி மூடிவுகூ அதிறார்‌. 
[யாஅகாரணத்தால்‌ பக்திஹீ னமான தர்மமான அ கேவலம்‌ சிரமத்தையும்‌ 
பொருட்டே. ஆகுமோ அக்காரணத்தால்‌  பக்திப்ரதானமான . தர்மமே 
அ (னுஷ்டிக்தத்தக்க து என வுபதேசிக்கிறார்‌. *ஹரிகதையானது கர்மாவை 
மூலத்துடன்‌ தொலைக்கும்‌ . என்பத) உண்மைதான்‌. ஆயினும்‌ ௮ இல்‌ 
ப்‌ டக்க தனல cater ody கொல 
லுகறொர த்‌ 


24 ஸ்ரீமத்பாகவ தம்‌ [அத்‌ யாயம்‌ 


ஊக ளா: ரளிவறி எரா ॥6%॥ ATO a கண: 
ராகி : | ஊனி aT 1௭௭/8 ஏனா ॥ 59 ॥ 
எரான்னர இன்‌ maaan எண்ன 
எண்ன 2c ॥ எ ள்ள: கான்ற A Sa ட 
fas Rus ara எனின்‌ Nal 


ஏன்‌ றாள்‌ aap: எாணடிளர்‌ FRAT 
aad ॥ 20 ॥ fred Ezanfraliserd என்னனா: னின்‌ எக 


களின்‌ ஸேவை ஏற்படும்‌, அதனால்‌ அவர்கள னுஷ்டிக்கும்‌ தர்மத்தில்‌ 
பப்ரத்தையுண்டாகும்‌. அதனால்‌ பகவத்குண ம॥ாரவணேச்சையுண்டா 
கும்‌. அதனால்‌ ருசியுண்டாகிவிடும்‌.( 6) புண்ணியங்களான மரவண 
இரத்தனங்களையுடையவரும்‌, ஸா க்களுக்கு ஹிதத்தைச்‌ செய்கின்ற 
வருமான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தன அ கதையைக்கேட்பவர்களின்‌ ஹிருத 
யத்தினுள்ளிலிருக்‌ தகொண்டு அவர்களின்‌ மனத்திலுள்ள காமாதி 
வாஸனைகளை த்‌(*)தேய்த்‌ அவிடுகறார்‌. (17) இடையறாது பாகவதர்‌ 
களின்‌, அல்லது பாகவத சாஸ்திரத்தின்‌, ஸேவையினால்‌ ௮மங்களங்‌ 
கள்‌ (காமாதி வாஸனைகள்‌) பெரும்பாலும்‌ நாசமடைந்தஅம்‌ உத்தம 
ஸ்லோகனான பகவானிடத்தில்‌ நிலைத்த பக்தியான து உண்டாகி 
றது, (18) ௮ப்பொழுது ரஜஸதமோ குணங்கள்‌ மூலமுண்டான 
காமம்‌ லோபம்‌ முதலியன எவையுண்டோ இவற்றினால்‌ சத்தமான த 
கெடுக்கப்படா ததாகவாகி ஸத்துவகுணத்தில்‌ நிலைத்துத்‌ தெளிந்து 
(வைராக்கியத்தையடைர்‌ த) விடுகிற து, (19) பகவத்பக்தியோகத்‌ 
தினால்‌ இவ்விதம்‌ தெளிந்த மன அள்ளவனும்‌, ஆன அபற்றியே எதி 
லும்‌ பற்றற்றவனுமான அதிகாரிக்குப்‌ பகவானாகிற தத்துவத்தின்‌ 
விக்ஞானமான அ (௮பசோக்ஷ ஸாக்ஷா த்காரமான அ) உண்டாகிவீடு 


(*) னின்‌ என்பதுமூலம்‌. இதற்குத்‌ தேய்த்து விடுகிறார்‌ 
என்று பொருள்‌ கூறப்பட்டது. கதாசிரவணமூலம்‌ எவவளவுக்கெவ்வ 
ளவு பகவன்‌ மூர்த்தியான அ மனஸ்ஹில்‌ நிலைக்கிறதோ அவவளவுக்கவவ 
ளவு காமாதிவாஸனையும்‌ தேய்ந்து சொண்டேவரும்‌ என்ழேற்பட்டஅ. 
ஆகலே மீதமின்றி காமாதி வாஸனா பிவிருத்தியில்‌: விருப்பமுள்ளவர்‌ அடிக்‌ 
கடி பகவத்கதாசிரவணம்‌ செய்தல்‌ அவசியம்‌ என்பது பெறப்பட்டது. 


இரண்டு, ] முதலாவது ஸ்கந்தம்‌, 925 


காரப்‌ உத எரி 5₹ ॥ என்‌ எ எண்‌ என்‌ எரு ரா 
HAT | எ ௭௭ Farad ॥ <2 என்‌ THEN El 
FATTY: TT; JET Ts FETE என்‌ | னான்‌ எண்ணின்‌ 
tla எள: Haifa ௭௭ © Aaa eg: RA ॥ ராணி 


கிறது. (20)  ஆத்மஸ்வரூபபூதனான  ஈம்வரனுடைய ஸாக்ஷாத்‌ 
காரமானஅ ஏற்பட்டதும்‌. இந்த ஜீவனுடைய ஹிருதயமாறெ 
முடிச்சான த (சேதனாசேதன ஸம்பந்தரூபமான. அஹங்காரமா 
ன த) நாசத்தையடைகிற த. எல்லாவித ஸந்தேஹங்களும்‌ நாசத்‌ 
தையடைகின்றன. ப்ராரப்தத்தைக்காட்டி லும்‌ வேறான கர்மங்கள்‌ 
யாவும்‌ தேய்ந்துவிடுகின்றன. (21)  [*] ஆன அபற்றியே தான்‌ கவி 
களான மஹான்கள்‌ பகவானான வாஸுதேவனிடத்தில்‌ சத்த சுத்தி 
யைத்தருகின்ற பக்தியை மேலான ஸந்தோஷத்துடன்‌. எப்பொழு 
தம்‌ செய்த வருகின்றனர்‌. (22) ரஸத்வமென் றும்‌, ரஜஸ்‌ என்றும்‌, 
தமஸ்‌ என்றுமாக ப்ரகிரு திக்கு மூன்று குணங்களுண்டு, அவற்று 
டன்‌ கூடின பமமபுருஷனொருவனே இதபோழ்‌அ இந்த ப்ரபஞ்சத்‌ 
இதனுடைய ஸ்திதி (ரக்ஷணம்‌) ஹிருஷ்டி, ஸம்ஹாரம்‌ இவற்றுக்கு 
வேண்டி ஹரி என்றும்‌, ப்ரம்ஹதேவன்‌ என்றும்‌, ஹான என்று 
மான பெயர்களைத்‌ தரிக்கன்றார்‌. அயினும்‌, அமன்‌ று மூர்த்தி 
களுள்‌ மனிதர்களுக்கு ஸத்‌தவமூர்த்தியான பகவானிடத்திலிருந்‌ து 
தான்‌ ஸ்சேடஸ்ஸுகளுண்டாகன்‌ றன. (28) [இயற்கையில்‌ ப்ர 
விருத்த, ப்ரகாசம்‌ இவையற்றதும்‌ பார்த்திவமுமான அணிச்‌ 
சுட்டையிலிருந்து ப்ரவிருத்தி ஸ்வபாவமுளள தும்‌, அற்பம்‌ கர்ம 
ஸம்பந்தமுளள அமான புகையும்‌, அந்தப்‌ புகையிலிருந்து கேரில்‌ 
கர்மஸாதன மாக இருப்பதுபற்றி மூன்‌ றுவேசஸ்வரூபமான அம்‌; 

[*] இவ்விஷத்தில்‌ ஸாஅக்களின்‌ ஆசாரத்தைப்‌ பிரமாணமாகக்காட்‌ 
டுகறார்‌. 1முந்தின ஸ்லோகத்தில்‌ 4949 என்‌ றதால்பஜனீயன்‌ இன்னார்‌ 
எனவுப தசிக்சப்பட்டது. அதை விளக்கடேண்டி ப்ரம்ஹாதி மும்மூர்த்‌ 
திகளுக்கும்‌ ஏகா த்மகத்லமானத இருந்தபோதிலுங்கூட வாஸ தேவ 
னுக்கு ஆதிக்யம்‌ இதனாலுபதேசிக்கப்படுதிற ௪. 

{ ஒரே பசலானுக்கு ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ இவைகள்‌ உபாதிகளாக 
இருந்த்போ தில க்கூட உபாதிபேத ததையமொட்டி perm ee 
என்பதைத்‌ திருஷ்டார்தமூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. ல்‌ 
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எனன வளி எர எ₹ு TEENA ASE za REN 
MAT BRATS என்க | என்‌ RTE எரா ஈன்‌ 
asa atime ॥ 2a 0 HAT MET ஏளன எள | எரா 
கன: வானா எளி ௧௭௮9-௭: ॥ ௫ ॥ THETA IEA: AAANST 
எ எ | fogged ரிக: ॥ 29 ॥ எனா 


ஆன அபற்றியே ப்ரவிருத்‌ திஸ்வபாவமுள்ள தமான அக்னியும்‌ உண்‌ 
டாவதுபோல தமோருணத்திலிருக்து ஸ்வல்பம்‌ ப்‌. ரம்ஹப்ரகாசக 
மான ரஜோகுணமும்‌, அர்த ரஜோகுணத்திலிருந்து நேரில்‌ ப்ரம்‌ 
ஹச்ஞான ஹே தவான யாதொரு ஸத்‌ அவகுண்முண்டோ அதுவு 
மூண்டாகிறது. (ஆகவே அத்தகைய குணங்களை யுபாதியாகக்‌ 
கொண்ட ப்‌.ரம்ஹாதிமூர்த்திசளுக்கும்‌ ஒன்றைவிட மற்றொன்றுக்கு 
மேன்மையானது ஏற்படுகிறது.) (24)  % ஆன அபற்றியேதான்‌ 
முன்னருள்ள முனிகள்‌ விசு த்தஸத்வகூர்த்தியுள்ளவரும்‌ அதோக்ஷை 
ஐனுமான பகவானைப்‌ பஜித்தனர்‌, அன அதுபற்றி அந்தப்‌' பகவது 
பாஸகர்களை எவர்கள்‌ அனுஸரிச்‌ கன்‌ றன ரோ அவர்களே இந்த ஸம்‌ 
ஸா.ரத்தில்‌ மோக்ஷத்தையடைய யோக்க்யர்களாக வாகன்றனர்‌.( (25) 
மோக்ஷ்த்தையடைய விருப்பமுள்ளவர்கள்‌ கோரமான ரூபமுள்ள 
வாகளான பூதபதிகளைவிட்டும்‌, தேவதாந்தர நிக்தைசெய்யாதவர்க 
ளாய்க்‌ கொண்டும்‌, சாந்தங்களான  நாராயணகலைகளைப்‌ பஜிக்கின்ற 
னா. (26)  ரஜோகுண தமோகுணங்களை ஸ்வபாவத்திலுடையவர்‌ 
களும்‌ பிதிருபூதா திகளுக்கு ஸமமான சிலமுள்ளவர்களுமான ஜனங்‌ 
களே ஸ்ரீபுடன்்‌கூட ஐஸ்வரியம்‌, ப்ரஜை இவற்றில்‌ விருப்பமுள்ள 
வர்களாயக்கொண்டு பிதிருக்கள்‌, பட்கர்‌ ப்ரஜேசாகள்‌ அகட்டு 
பஜிக்கின்றனர்‌. (21) | 
EX (8) வேதங்கள்‌ வாஸுதேவனையே முக்யதாத்பர்ய விஷயமாக 


வுடையன, யாகங்கள்‌ வாஸ தேவா ராதன ரூபங்களேயாகும, யோக 


டன அதல அதால கர தறன லள ர தமன எத அ த னாவ தன அவ ANE க டாய 
பதத வாஸ தேவனிடம்‌ பக்‌ திசெய்யும்‌ விஷயத்தில்‌ பூர்வாகாரத்தை 
ப்ரமாணமாகக்‌ காட்டுகிற, 


(*) மோக்ஷ ப்ரதனாக. இருப்பதுபற்றி வால சபக்‌ பிக்க 
வேண்டும்‌ என முன்னர்‌ சொல்லப்பட்ட த. ஸர்வசரஸ்‌ திரங்களுடைய 
வும்‌ தாத்பரியவிஷயனாக இருப்பதபற்றியும்‌ அவரையே அர்ச்சகன்‌ 
என இக்த இரண்டு சலோகங்களினாலபதேசிச்கப்படட மது, 


இரண்டு] முதலாவது ஸ்கந்தம்‌; தர்‌ 
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ஈன்‌: 1131 எ விம்‌ எனன எாளள னள | எனதாள எனி 
- ஏராகாளர்‌ ற: ॥ 3௦1 எனா அகஎர்னிர gg ஈரா) 
என்க என்‌ fare சோ: ॥ 35% ॥ எனா. எவள்‌ 


சாஸ்‌ திரங்களும்‌ வாஸுதேவ ப்ராப்த்திக்குவேண்டியே ஏற்பட்டன 
வாகும்‌. ஏனைய க்ரியைகளும்‌ வாஸுதேவப்ரீதிக்குவேண்டியே செய்‌ 
யப்படுவனவாகும்‌. (28) வேதாந்தசாஸ்‌ திரமும்‌ வாஸ மதேவனையே 
முக்கிய தாத்பர்யவிஷயமாகக்கொண்டதாக இருக்கிறது. க்ஞானமா 
கிற தபஸ்ஸ-ம்‌ வாஸ தவனையே விஷமாகக்கொண்டதாகவாகும்‌. 
தானம்‌, விரதம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொல்லும்‌ தர்மசாஸ்திரமும்‌ வாசு 
'தேவனையே விஷபமாகக்‌ கொண்டதாகவும்‌. ஸ்வர்க்காதியான பல 
னும்‌ வாஸுதேவனையே [%]பரமாகக்‌ கொண்ட.தாகவுமாகும்‌, (29) 
ரீஸ்வபாவத்தில்‌ எவ்வித குணஸம௰பந்தமு மற்றவராயினுங்கூட ப்ரபு 
வும்‌ பகவானுமான அந்த இந்த வாஸுதேவனே ஆதியில்‌ காரியகா 
ரண ரூபமுள்ளதும்‌, முக்குணவடிவமுமான தனது மாயையினால்‌ 
இந்த ப்ரபஞ்சத்தை ஹிருஷ்டித்தார்‌ (80) எக்காரணம்பற்றி அத்சக்‌ 
தியினால்‌ நிலைத்தவரோ அக்காரணம்பற்றி அக்தமரயையினால்‌ உண்டு 
பண்ணப்பட்ட ஆகாசாதிகளில்‌ உள்ளில்‌ ப்ரவேசித்தவராய்க்‌ கொ 
ண்டும்‌ * இவை என்னை யாம .யித்தவை ”” என்ற அபிமானமுள்ள 
வர்போலும்‌, தோற்றத்தையடைகிறுர்‌ (உண்மையிலோ அவ்வித 
மில்லை.) (3 ட) தன்னை பமகாசப்படுத்‌ தும்‌ சகட்டைகளில்‌ வைக்கப்‌ 





[4] “மகனார்‌ aT AI! ள்‌? எனற சுருதியின்‌ 
மூலம்‌ ஸ்வர்க்காதிஸ- கம யாவு ஆனம்‌ தரூபியான வாஸுதேவனுடைய 
அ௮ம்சமாகவாகின்‌ றமைபற்றி இவ்விதம்‌ சொல்லப்பட்ட அ என்றும்‌. 

1 ஜகக்தின்‌ ஸிருஷ்டி. ப்ரவேசம்‌ நியமனம்‌ முதலிய லீலையுடன்‌ 
கூடின  வஸ்அவினிடத்திலேயே ஸர்வ சாஸ்‌ இரங்களுச்கும்‌ ஸமன்வய 
மானது காணப்பவெதால்‌ அவற்றுக்கு வாஸுதேவபரத்‌ தலம்‌ எப்படி 
ஸம்பவிக்கும்‌ என்ற ஆசங்கையை இதுமுதல்‌ நான்கு சுலோகங்களினால்‌ 
போக்குகிறார்‌. இதிலிருந்து “£ அவருடைய உதாரமான கர்மங்களைச்‌ . 
சொல்லும்‌ ?? என்ற கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லப்பட்டதாகவுமாதிறது, 


28 ஸ்ரீ மத்பாகவ தம்‌ [அ த தியாயம்‌ 


gfe: எள்டிரு ma எர னான JAG எ எனா UAT, 
॥3% ॥ எள்‌ ஏவினர்‌: | பயம்‌ fifa 
yew YAY AR ॥ 33 ॥ ளான எ அகா அகரா! 
அனான்‌ ப்பட ॥ 56 ॥ 


எ STEM METI உரக்‌ ரசனிள்‌ கா : ॥ 5 ॥ 





பட்ட நெருப்பான அ க்லிக்‌: இவ்விதமே விஸ்வாதமாவும்‌ 
ஏக னுமான புருஷன்‌ ஃ(பரமேபரவரன்‌ ) ப்ராணிகளிடங்களில்‌ வெவ்‌ 
வேறானவன்போலத்‌ தோற்றத்தையடைகிறான்‌. (82) இந்த ஹரி 
யானவர்‌, குண மயங்களும்‌, ' பஞ்சபூதஸ க்ஷ்மங்கள்‌, இந்திரியங 
கள்‌, மனஸ்‌, இவைரூபமுமான பதார்த்தங்கள்‌ மூலம்‌ தன்னால்‌ 
ஸிருஷ்டிக்கப்பட்ட நான்குவிதங்களான ப்ராணிகளிலும்‌ ப்ரவே 
இத்தவராய்‌ ௮ந்தந்தவிஷயங்களை யனுபவிக்கிறார்‌. (88) லோக 
பர்த்தாவான இந்தப்‌ டருஷோ த்தமன தேவர்‌, பசு, மனிதர்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ லீலையினால்‌ செய்யப்படும்‌ அவதாரங்களில்‌ பற்றுள்ளவராய்க்‌ 
கொண்டு ஸத்வகுணத்தினால்‌ உலகங்களைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்‌ 
திரூர்‌, (84) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண தமனக த 
இரண்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
தத்த 


மூன்றாவது அத்தியாயம்‌. 
- (அ-கை) ஏணாகளாஅ TAA சரளை | 
ரகாச னனர Aad: ॥ 2 ॥ 

(க-ரை) இந்த மூன்றாவது அத்தியாயத்தில்‌, அந்தந்த அவதார 
சரித்திரங்களை வரணித்தலைமுன்னிட்டு புருஷாத்யவ தாங்களை நிரூ 
பிக்கும்‌ வாயிலாக ௮வதாரகதாப்‌ரஸ்னத்துக்குப்‌ பதிலானது சொல்‌ 
லப்படுறெது. “ஹேதமன்‌ ! சுபங்களான. ஹரியின்‌ அவதார 
கதைகளைச்‌ சொல்லும்‌” 
அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லவேண்டி அவதாரங்களைச்‌ சொல்லப்‌ போ 


என யாதொன்று சொல்லப்பட்டதோ 


கூன்று,] : முதலாவது ஸ்கந்தம்‌. ஜு 
எர ஏன்னா; | 


ஜா எர பிகர்‌ கர்‌ எரர்‌; | எச்‌ எச. 
எக்‌ அக்சா ॥ 1 ॥ சாணான்‌ எனன ய்ய 
கன: | எனா னி (rau ala: ॥ ௩ ॥ எனா 
ஏன்ன: கரன்‌ கனா: | எத Aad ஈர்‌ faye எ- 
Hf ॥3॥ EVG LC பப்ப எள்ள னார்‌ | 


வம கொண்டு தலில்‌ புருஷாவதாரத்தை ஜர்த ர 
கற்களினால்‌ சொல்லத்‌ தொடங்குகிறூர்‌. (1) (எ-று) 

சூதர்‌ சொல்லலுற்றுர-—ப்ரளயஜலத்தில்‌ சயனித்துக்‌ சொண்‌ 
டிருப்பவரும்‌, யோக நித்திரையை (ஸமாதரூபமான தித்‌ திரையை) 
செய்கன்றவருமான எவருடைய உந்தியாகிற மடுவிலிருக்கின்ற 
தாமரஸ புஷ்பத்திலிருந்து உலகத்தை ஹிருஷ்டிப்பவர்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌. பதியான ப்மம்ஹதேவன்‌ உண்டானாரோ அந்தப்‌ பகவான்‌ 
ஆதியில்‌ மஹத்‌, அங்காரம்‌,  பஞ்சதன் மாத்திரைகள்‌ இவற்றுடன்‌ 
கூடின தம்‌, பதினொரு இந்தீரியங்கள்‌ பஞ்சமஹாபூதங்கள்‌ ஆயெ 
பதினாறுகலைகளை =( அம்‌ சங்சளை) உடைய தமான 1 பெளருஷரூபத்‌ 
தை லோகத்தை ஸிருஷ்டிக்க வேண்டுமென்ற எண்ண த்துடன்‌. கிர 
ஹித்தார்‌. (1-2) எவருடைய அவயவ அபைபபுகளினால்‌ உலகன்‌ 
வீஸதாரமான அ கல்பிக்கப்பட்டதோ அந்தப்‌ பகவானுடைய அந்த 
ஸ்வரூபமோவெனில்‌ விசுத்தமும்‌-(ரஜோகுண தமோகுணங்களின்‌ 
ஸம்பந்தம்‌ பெறாததம்‌) ஆன அபற்றியே ஊாஜிசமும்‌ (ஒப்புயர்வற்‌ 
றஅமான) ஸத்துவமயமாசவாகும்‌. (8) ஆயிரக்கணக்கான பாதங்‌ 
கள்‌; தொடைகள்‌, தோள்சள்‌, முகங்கள்‌ இவற்றால்‌. அஸ்சரியம்‌ ' 
வாய்ந்ததும்‌, ஆயிரக்கணக்கான தலைகள்‌, காதுகள்‌, கண்கள்‌, மூக்கு 


கள்‌ இவற்றையுடையதும்‌, ஆயிரக்கணக்கான கிரீடங்கள்‌. வஸ்திரங்‌ 





பகவானுடைய விகரஹமானது, மஹத்தத்துவம்‌ தொடங்கி பஞ்ச 
'மஹாபூதமீறாகவுள்ள ப்ராகிருத பதார்த்தங்களால்‌ அமைக்கப்‌. பட்ட 
" தில்லை தானாயினும்‌, விராட்ஜீவாச்தர்மாமியான பகவானை விராட்ரூபத்‌ 
' தாலுபாஸனம்‌ செய்யவேண்டி இக வலைப்‌ த்‌ 
-கொள்ளவேண்மிம. க 


படட 


ற... ஸ்ரிமத்பாகவத்ம்‌ ' [அத்தியாயம்‌ 
AEA TTATTTTTR எண்ன சக? ॥ 2 ॥ களா 
qa இனன்‌ Sansa | எனர்வரஎ என்‌ சே காரா. 
aq: ॥ I எ ௭௭ எள்‌ 4: விளா எண்ணா: | எனா சோ 
ஊா என ணார ॥ | னின்‌ g எள TaTasTat Hela | 
ள்ளன உள: விக்‌ ஏர: ॥ © | ஏள்கஏ ௫௭ எ Taf 





கள்‌, குண்டலங்கள்‌ இவற்றால்‌ ப்ரகாசிக்கின்ற துமான இந்த ரூபத்‌ 

தைச்‌ சறந்ததான ஞான மாறெகண்ணினால்‌ (யோகிகள்‌) பார்க்கின்‌ ற 
னர்‌. (4) ஆதியிலுள்ள நாராயணனுடைய இரந்த ஸ்வரூபமான அ 
பலவிதமான அவதாரங்கள்‌ *ஓடுங்குமிடமாகவும்‌, அந்த அவதாரங்‌ 
களுக்கு (*)விதையாகவும்‌, ஆயினும்‌ அழிவற்றதாகவும்‌ ஆகும்‌. இந்‌ 
தப்‌ பகவத்ஸ்வரூபத்தினுடைய அம்சமான ப்ரம்ஹதேவன்‌, பரம்ஹ 
தேவனுடைய அம்சர்களான மரீசி முதலியோர்‌ அதிப இவர்களாலே 
யே தேவர்‌, பசு, மனிதர்‌ முதலியோ ஸிருஷ்டிக்கப்படுகின றனர்‌ (5) 
[*] அந்தத்‌ தேவனே முதலாவதான செளமாசமெனப்‌ பெயரிய 
ஹிருஷ்டிபை யடைந்து ப்ராம்ஹணரா கவாக செய்தற்கரிதான தும்‌, 
அசண்டி தமுமான ப்ரம்ஹசரியத்தை யனுஷ்டித்தார்‌. (6) இந்த 
ப்ரபஞ்சத்தினுடைய உத்பத்திக்கு வேண்டி பாதளத்திலிருந்‌ த 
பூமியை உய சடுக்கப்போகின்றவராய்‌ யக்ஞோேமவரனான பகவான்‌ 


இரண்டாவதான வாராஹசரீரத்தை யடைந்தார, (1) 


வர்‌ தேவர்ஷித்வரூபமான மூன்றாவதான ருஷிஸாக்கத்தை 
யடைந்து எந்தத்‌ தந்‌ இரத்‌ திலிருந்‌ த காமங்களுக்கே மோசகத்துவ 





ட * அந்தந்த அவதாரங்களின்‌ காரியங்கள்‌ முடிந்ததும்‌ அந்த அவ 
தாரங்கள்யாவும்‌ இந்தப்‌ பகவத்ஸ்வருபத்திலேயே ஒடுங்கிவிகின்‌ றன 
என்பது கருத்து, 

(*) அவையாவும்‌ இர்தப்‌ பகவத்ஸ்வரூப க்‌ ்‌ இலிருர்தே உண்டாவதால்‌ 
இவ்விதம்‌ சொல்லப்பட்டது. 


..... [8] இதுமுதல்‌ அ அதவ அவதார த்தையும்‌, அவற்‌ 

தின்‌ சரித்திரத்தையும்‌ உபதேசிக்கிறார்‌. மேலும்‌, இதுமுதலுள்ள சுலோ 
_ கற்களில்‌ ஸஎர்ச்சக்தை முதலர்வது, இரண்டாவது என்று சொல்லுவதா 
னது இங்கு சொல்லும்‌ முறையையொட்டியே எனச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


ட போ்‌ 


ன ண்ணு ட்ட முதலாவது ஸ்கந்தம்‌, 21 


எண்ன எ: என்‌ காரா கி RAT aa: ॥ 2 ॥ gH 
ஏக்கர்‌ எானணராஏள்‌ | rater Adar எப்ப 
ஈனா: கன்‌ ஸா எ: சினா | ள்ளி சாகன்‌ 
எணாரண்ரிகஏ ॥ 8௦ ॥ oH என்‌ ga: என்ன ஏாளா aT 
எவ்வி! எவனை களா | 200 aa: ௭ Spa 
கிள்ள | எ எண: gaia ॥ 15 ॥ 
எ என்னார்‌ 9 க்கப்‌ கண : | AAA ளின்‌ Safa 


மேற்படுமோ அத்தகைய ஸாத்வத. தித்த வஞ்சக்‌ தகக 
தை) உபதேசித்தார்‌. (8) தர்மன்‌ என்ற மஹருஷியின்‌ கலையின்‌ 
(பாரியையின்‌ ) ஸிருஷ்டியான நான்காவது அவதாரத்தில்‌ நரனென 
றும்‌, நாராயணனென்றுமான ருஷிகளாகவாகி மனத்தின்‌ சாந்தி 
யுடன்‌ கூடின தும்‌, பிறரால்‌ செய்தற்கரிதான தமான தபஸ்ஸைச்‌ 
செய்தார்‌. (9) ித்தர்களுக்கு ஈசரான பகவான்‌ ஐந்தாவது 
அவதாரத்தில்‌ கபிலரெனப்‌ பெயருள்ளவராக அவதரித்து காலத்தி 
னால்‌ அழிந்துபோன அம்‌, தத்துவங்களின்‌ கூட்டத்தை நிய்சயித்‌ து த்‌ 
தருவதுமான ஸாங்கிய சாஸ்‌ இரத்தை ஆசுரி என்ற ப்ராம்ஹண 
ரூக்கு உபதேசித்தார்‌. (10) அறாவதான அவசாரத்தில்‌ அத்ரி 
யினால்‌ வரிக்கப்பட்டவராய்க்‌ கெண்டு * எனக்கு ஸமானமான புத 
திரன்‌ வேண்டும்‌, என்ற வியாஜமாக என்னையே புத்திரனாக இவர்‌ 
வரிக்களா '? என அவரிடம்‌ ௮ஸ-டயைப்படாமல்‌ அவருக்குப்‌ புத்‌ 
திரனாகப்‌ பிறந்து அலர்க்கன்‌ என்ற அரசனுக்கும்‌, ப்ரஹ்லாதன்‌, 
யது, கார்ச்தவீர்யாாஜுமனன்‌ முதலியோருக்கும்‌ ஆத்மவித்யையை 
யுபதேதசித்தாரர. (11) பிறகு ஏழாவது அவதாரத்தில்‌ ௬௫ என்ற 
ப்ரஜாபதிக்கு அகூதி எனற பத்தியினிடத்தில்‌ யக்ஞனாக அவதரித்‌. 
தார்‌. அவா யாமர்‌ என்றத்‌ தனது புத்திரர்களான தேவர்களை 
- அதியாகக்கொண்ட தேவக்கூட்டங்களுடன்‌ கூட ஸ்வாயம்புவமன்‌ 


டயஸ்‌ அ தாக்கக்‌ (12) எட்டாவதான க 





ர்‌ 'இசனால்‌ தத்தாத்ரேயாவதாரம்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. 
ek அதாவது: இச்தயக்ஞனே லு  இருர்தார்‌. என்பது 


i 
லே 5 
னல்‌ 


9௮. ட ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ . [அத்‌ நியாயம்‌ 
க ॥ 83 ॥ க்ரில்‌ 99 எஎர்‌ ஏரிகள்‌ எர: | ஒன்றானிஏ- 
என்‌ எ க: ॥₹2 ॥ ஈர்‌ எ எரு சான்‌ எளி எ: 
என்ற | எனன எலிஎன எள்‌ ௭௭௭ ॥ 4 gg: 
ராஜர ளர்‌ ஈகா | ஐ காகி ரர கோணி ழு: 65॥ 
ஏல்‌ ஜாம்‌ NATTA ௫ | கட அதக AE: 
சரளா ॥ 26 ॥ 


எல்லா ஆஸ்‌ ரமங்களினாலும்‌ நமஸ்கரிக்கப்பட்ட பரமஹம்ஸாஸ்‌ரம 
வழியைத்‌ திரர்களுக்குக்‌ காட்டவெண்ணங்கொண்டவராய்‌ உருக்‌ 
கிரமனான பகவான்‌ நாபி என்ற அச்ன த்ர புத்தருக்கு மேரு 
என்ற தேவீயினிட த்தில்‌(ரிஷபன்‌ என்றபெயருடன்‌ )பிறந்தார்‌ (18) 
ருஷிகளினால்‌ யாசிக்கப்பட்டவராய்‌ ஒன்பதாவதான பிருஅசக்கிர 
வர்த்தரூபமான ராகதேஹத்தையடைக்தார்‌. ஹேவிப்ரர்காள்‌! (அந்த 
அவதாரத்தில்‌) இந்தப்‌ பூமியிலுள்ள ஒஷதிகள்‌ முதலிய யாவையும்‌ 
தறந்தார்‌. அக்காரணம்‌ பற்றி அந்த அவதாரமான து மிக்க விரும்‌ 
பத்தக்கதாகவாறெ து. (14)  சாக்ஷாஷம்‌ என்ற மன்வந்தரகாலத்‌ 
தில்‌ *ஸமுத்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒன்றுடன்‌ மற்றொன்று . கலந்தபொ I 
முது. அந்தப்‌ பகவான்‌ மீனுருவத்தையெடுத்தார்‌. பூமிரூபமான 
ஒடத்தில்‌ (*)வைவஸ்வதமனுவை யேற்றிவைத்து ரகூஷித்தார்‌. (15) 
விபுவான பகவான்‌ பதினொன்றாவது அவதாரத்தில்‌ தேவாகளும்‌ 
அஸ-ரர்களும்‌ ஸமுத்திரத்தைக்‌ கடையும்பொழு ௮ ஆமையினுருவ 
மெடுத்து முதுகில்‌ மந்தரமலையைச்‌ சுமந்தார்‌. (10) தன்வந்தரியின்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ பன்னிரண்டாவதாகும்‌. பதிமூன்றாவது ௮வதாசமெடுத்து 
மோஹினீ என்ற ஸ்தர்‌ ரூபத்தனால்‌ ௮ஸுசர்களை மோஹிக்கச்‌ 
செய்து தேவர்களுச்சு அமிர்தபானஞ்‌ வனை (17). 





* ஒவவொரு: ' மன்வர்தரத்தின்‌ முடிவிலும்‌ ப்ரளயம்‌ இடையா ௮, 
அயினும்‌ மார்க்சண்டேயருக்குத்‌ , திடீரென ப்ரளயமானஅ எவ்விதம்‌ 
காண்பிக்கப்பட்டசோ இவ்விதமே ்‌ ஸதயவரதன்‌ என்ற அரசனுக்கும்‌ 
வேடிக்கையாக ப்ரளயமான அ மரயையினால்‌ காண்பிக்கப்பட்டது என்று 
கொள்ளவும்‌. : (*) இந்த ஸத்யவரதரே பின்னர்‌ வை௨ஸ்வதமனுவாக 
ஆசப்போவதால்‌ பின்ன£வரும்‌ பெயரை முன்னரே வைத்து வைவஸ்வ த 


மனு எனவுபதேசிக்கப்பட்ட ௮. 


_— 


மூன்று.] - முதலாவ த ஸ்கந்தம்‌. 83: 


எஏள்‌ எள்‌ னின்‌ | கசா கன்விரர்‌ 
EBA || ₹2 a எக காளான்‌ ஏ: TET 
ணா: ஈனா ॥ 22 ॥ HAT MERA UAT எ: 
சன்‌ gaa கன: குள்‌ TH: எக விஏ ॥ Ro ॥ என: 
எண்‌ Ta: என்னார்‌ ரானா | எக்‌ Aad: எனா என 
ளி: 0 22 ॥ எனா: gaa எ 
ர்‌ எக விளி; TH 5 ॥ af [என்‌ glory 
ளன எளி | எண்ன ஏள்‌ எாளாகாஎன்‌ IRAN aa: கன்‌ 


பஇினான்காவதான கதரஸிம்ஹரூபத்தை எடுத்து. மிக்சவலுப்‌ 
பெற்ற அஸாயராஜனன ஹிரண்யகசிபுவை பாய்மொடைகன்ற 
வன்‌ கழிக்கோரையைப்போல நகங்களினால்‌ மார்பில்‌ பிளந்தரர்‌.(1 8) 
பதினைந்தாவதான வாமனரூபத்தை எடுத்து ஸ்வர்க்கத்தைத்‌ திருப்‌ 
பிப்பெறும்‌ நோக்குள்ளவராய்‌ மூன்றடிமண்ணே யாசிக்கவேண்டி 
பலிசக்கிரவர்த்தியின்‌ யாகத்கையடைந்தார்‌. (19) பதின।றாவதான 
அவதாரத்தில்‌ அரசர்கள்‌ ப்ராம்ஹண த்ரோஹஞ்செய்வதைக்கண்டு 
கோபங்கொண்டவராய்‌ இருபத்தோருதடவை பூமியை (ச்சுற்றி 
வந்து) க்ஷத்திரியர்களற்றதாகச்செய்தா[% |. (20) பிறகு பதினே 
மூவது அவதாரத்தில்‌ பராசரருக்கு ஸத்தியவதீயினிடத்தில்‌ ஜனித்து 
(உலகில்‌) புருஷர்கள்‌ அற்பஞானமுள்‌ ளவர்களாக இருப்பதைக்‌ 
கண்‌ ணுற்று வேதமாறெ மரத்துக்குப்‌ பலனொகளைச்‌ செய்தருளி 
னார்‌. (21) ]இதற்குப்‌ பிறகு (பதினெட்டாவது அவதாரத்தில்‌) 
தேவகாரியத்தைச்‌ செய்யும்‌ நோக்குக்‌ கொண்டு நரதேவனாக (த௪ 
ரதகுமாசனாக) இருத்தலை யடைந்து ஸமுத்திர நிக்ரஹம்‌ முதலிய 
காரியங்களைச்‌ செய்தார்‌. (22) *பத்தொன்பதம்‌, இருபதுமான 
அவதாரங்களில்‌ யாதவர்சளிடத்தில்‌. ராமகிருஷ்ணர்கள்‌ என்றி 
பெயரையடைந்து பகவான்‌ பூமியின்‌ எ்ம்பைப்‌ போக்கினார்‌.(28) 
பிறகு கலியான அ நன்கு பரவ அசம்பித்ததும்‌, ௮ஸ-௩ராகளை நன்கு 

[*] இதனால்‌. பரசுராமாவதாரம்‌ சொல்லப்பட்டது. 1 இதனால்‌ 
வியாஸாவதாரம்‌ சொல்லப்பட்டது. 1 ராமாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது 
% ராமகிருஷணாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. ..... க மா கவ 
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84 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


௮ amie grea என்‌ எனானாகா: FREY MIT 
safer ॥ 22 ॥ saat gaareatat seqmAy Tag | afar A- 
என்‌ என Resse: ॥ 2 உ ளா HAE ET: a 
ஈளை: | aursfiaifaa: sear: ata: வ: எனன: NXE ॥ 
ஐ ௭ள்‌ ஊ ATT என்ன: | கச: AA EN aT 
agri 25 ॥ af எர்எககா: Ja: FTE TUTTE | ETT 


மயக்கவேண்டி (*)கேடதேசத்தில்‌ புத்தன்‌ என்ற பெயருடன்‌ ௮ஐ 
னன்‌ என்பவரின்‌ புத்திரனாக அவதரிக்கப்‌ போகிறார்‌. (24) பிறகு 
ஜகத்பதியான இந்த பகவான்‌ கலியுகத்தின்‌ ஸந்தியில்‌ (முடிவில்‌) 
அரசர்கள்‌ திருடர்களுக்கு ஒப்பாச ஆனபொழுது கல்‌£ என்ற 
பெயருடன்‌ விஷ்ணுயசஸ்‌ என்ற ப்ராம்ஹணனிடமிருந்து ஐனிக்‌ 
கப்‌ போகிறார்‌. (25) ஹே த்விஜர்காள்‌ ! வற்றாத பெரியகுளத்தி 
லிருந்து அயிரக்கணக்கான ஜு ஊற்றுகள்‌ வருவதுபோல ஸத்வ 
குணத்துக்கு இருப்பிடமான ஹரியினிடமிருக்து எண்ணவியலாத 
அவதாரங்கள்‌ ஏற்படுகின்றன. (26) ருஷிகளும்‌, மனுக்களும்‌, 
தேவர்களும்‌, ௮அபோல பிரஜாபதிகளுடன்‌ கூடினவர்களும்‌, அதி 
கம்‌ சக்திவாய்ந்தவர்களுமான மனுவின்‌ புத்திரர்களும்‌ ஆகியயாவ 
ரும்‌ ஹரியின்‌ அம்சங்களே யாவர்‌, (27) இவர்கள்‌ புருஷனான 
பரமேஸ்வரனுடைய அம்சபூதர்களும்‌, விபூதிகளுமாவர்‌, [* ]சருஷ்‌ 


(9) சிக என்பது மூலம்‌. இதற்கு கீகடதேசத்தின்‌ நடுவி 
லுள்ள கயாப்ரதேசத்தில்‌ என ஸ்ரீ தார்‌ பொருள்‌ கூறிஇருக்கிறார்‌. அங்‌ 
கம்‌, வங்கம்‌, கலிங்கம்‌, ஸெளராஷ்ட்ரம்‌, மகதம்‌ இவை கேடசேசமெனப்‌ 
படும்‌. ல ப்‌ 

[5] 00 எண்ண: நச; கரக ஏன ௭௭1 என்பது மூலம்‌, இது 
வரை சொல்லப்பட்ட பகவானின்‌ அவதாரங்களுள்‌ சிலவற்றை அம்சா 
வதாரமாகவும்‌, சிலவற்றை விபூத்யவதாரமாகவும்‌, கருஷ்ணனைப்பூர்ணாவ 
தாரமாகவும்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, அவற்றுள்‌ மத்ஸ்யாத்வதாரங்களுக்கு 
ஸர்வக்ஞத்வம்‌, ஸர்வசக்‌திமத்வம்‌ இவ்விரண்டு மிருந்தபோதிலும்‌ அவ்‌ 
விருசக்திகளும்‌ தேவைக்குத்‌ தக்கபடி வெளிப்படுமே யல்லாது எப்பொழு 
தும்‌ வெளிப்படுவதில்லை. மேலும்‌ ஸனத்குமாரர்‌ ஈாரதர்‌ முதலிய ஆதி 
காரிக புருஷாவதா.ரங்களில்‌ தேவைக்குத்‌ தக்கபடி பகவதம்சத்‌அக்கும்‌, 
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ஊதல்‌ ௮௫ ஏகார ஏர்‌ ஏரி ॥ 52 ॥ என ரன்‌ ஏராள என: 
ஏளி எ: டனர்‌ எண்டா ம: சாராரின்‌ ॥8௩ ॥ சர்‌ 
Had எகான கணா; | ArT எள்ள 
॥ 8௦ ॥ எ என ளின்‌ பாளி எள்ளு! என்‌ ர்‌ சன: 


ணனோ ஸ்வயம்‌ பகவானேயாவர்‌. இவர்கள்‌ ஒவவொருயுகம்தோரும்‌ 
இர்திரனுடைய சத்துருவான ௮ஸுுரர்களால்‌ பீடிக்கப்பட்ட வுல 
கை ஸுகப்படுத்துகின்றனர்‌. (28) எந்த மனிதன்‌ பமிசுத்தனாக 
இருந்துகொண்டு மாலையிலும்‌ காலையிலும்‌ பக்தியுடன்‌ 7 ஹஸ்யமான 
இந்தப்‌ பகவதவதாரத்தைச்‌ சொல்லுவானோ அவன்‌ அக்க ஸமுதாய 
ரூபமான ஸ்ம்ஸாரத்திலிருர்‌ அ விடுபடுகிறான்‌. (29) 

ர்‌ உண்மையில்‌ ' எவ்விதருபமுமற்றவனும்‌ இத்ரூபியுமான ஜீவ 
னுக்கு இந்தஸ்‌தூலரூப (சரச). மானது பகவானை அஸாயித்துள்ள 
மாயையின்‌ காரியங்களான மஹத்தத்வம்‌ முதலியவற்றால்‌ தன்விஷ 
யத்தில்‌ செய்யப்பட்டதாகவாகிறது, (80) (வாயுவை அணாயித்த) 
மேசக்கூட்டமானது ஆகாசத்‌ தில்‌ அக்ஞர்களாலாரோபிக்கப்படுவது 
எவ்விதமோ, பார்த்திவமான பொடியும்‌, அதை யாபரயித துள்ள 





பகவத்விபூதிக்கு மாவேசமேற்படுகிறது. ௮ தாவ து:-—ஸனத்குமாரர்‌, 
நாரதர்‌ இவர்களிடத்தில்‌ பகவானிடமுள்ள ஞானத்துக்கு அவேசமும்‌, 
பிரு அசக்ெவர்த்தி முதலியோரிடத்தில்‌ பகவானிடமுள்ள சக்திக்கு 
அவேசமுமேற்படுகிற அ என்றும்‌. இருஷ்ணனிடத்திலோ எல்லாக்குணங்‌ 
களுக்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ பிரகாசமிருப்பதால்‌ அவர்‌ ஸாக்ஷ£த்காராய 
ண்னேயாவர்‌. 

t ரிந்த த்வோகத்நில்‌ ஸம்ஸாரத்தினின்‌ றும்‌ விபெடறொன்‌. என்று 
உபதேசிக்கப்பட்ட து. ஸ்தூல ஸூ௯்ஷ்மரூபமான இர ண்டு தேஹங்களின்‌ 
ஸம்பந்தம்‌ தொடர்ர்‌ து இருக்கும்‌ யொழுது அதனின்றும்‌ எவ்விதம்‌ விடு 
படமுடியும்‌ என்ற ஆசங்கை ஏற்படவே, முற்கூறிய தேஹங்களின்‌ ஸம்‌ 
பந்தமான த பகவன்மாயாகாரியமான அவி தீயாமூலமேற்பவெதால்‌, பக 
வதவதார ச்ரவணத்தாலுண்டான வித்யையினால்‌ அவிச்யாமிவிருத்தி ஏ ற்‌ 
படவே, அவித்யைகாரணமாயேற்பட்ட இருதேஹங்களின்‌ தநிவிருத்தியும்‌ 
தானே ஏற்பட்டுவிடும்‌ என்பதை: இதுமுதல்‌ ௦ பல்வ ட்ட டர 
ஒக்றோர்‌. 
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என்றான்‌: At எ. at என கானே eur: 
ஏவ விஸ்‌ எஷஎஸ்எ:॥ 82 விர என்‌ எரிக்‌ 
வன என்னார்‌ SA ண்‌ ஏன TATA ॥ 2 ॥ எள்ள 
2d nat dare என்‌ ௭0௭ மிர்‌ நிங்க வ என்ன்‌ 62॥ 





அழுக்கும்‌ காற்றில்‌ ஆலோபிக்கப்படுவது எவ்விதமோ, இவ்விதமே 
த்ரஷ்டாவான ஆத்மாவினிடத்தில்‌ திருங்யத்வமான து (இருஸ்யத்‌ 
வாதிதர்மமுள்ள சரீரமான து) அவிவேகெளினால்‌ ஆரோபிக்கப்‌ 
பட்டிருக்றெது, (81) மேலும்‌ இந்த ஸ்தூலருபத்தைக்சாட்டி லும்‌ 
வேறுபட்ட அம்‌, அவ்யக்த (ஸ்ம) மான தும்‌, ௮திருஷ்டமாயும்‌ 
(கண்ணால்‌ பார்க்கப்பட்ட ஈம்போன்ற சரீசங்களுக்கு மாறுபட்ட 
தாயும்‌) அங்ருதமாயும்‌ (காதால்‌ கேட்கப்பட்ட இந்திராதி சரீரங்‌ 
களுக்கு மாறுபட்டதாயும்‌) இருக்கின்ற வஸஅவாக இருப்ப அபற்றி 
கைகால்‌ முதலியனவாக பரிணாமத்தை (மாறுதலை) படையாதகுணங்‌ 
களினால்‌ செய்யப்பட்ட தஅமான யாதொரு ஸ௫க௯மசர்‌ முண்டோ 
இதுவும்‌ அவிவேகெளினால்‌ ஆத்மாவினிடத்தில்‌ ஆரோபிக்கப்பட்டி 
ருக்றெது. அந்த ஸூக்ஷ்மசரீரமானது ஜீவனுக்கு உபாதியாக 
கல்பிக்கப்படுநறெது. இந்த ஸூக்ஷமசர்‌்ரம்‌ காரணமாகவே மறு 
பிறப்பு முதலியனவும்‌ ஏற்படுகின்றது. (32) 1 எப்பொழுது இந்த 
ஸ்‌தூலஸூ௯ஷமரூபங்கள்‌ ஸ்‌ ரவணமனனாதியாலும்‌ பக்தியாலுமுண்‌ 
டான ஸ்வரூப ஸாக்ஷாத்காரத்தினால்‌, ௮வித்யையினால்‌ ஆத்மா 
வினிட த்தில்‌  கல்பிக்கப்பட்டன என்பதுபற்றி போக்கப்பட்டன 
வாகவாகன்றனவோ, அப்பொழுஅ ஜீவன்‌ ஞானஸ்வரூபமான 
ப்ரம்ஹமாக வாகிரான்‌. (38) எப்பொழுது வித்யையான அண்‌ 
டாகிறதோ, அப்பொழுது ஸர்வக்சனான பகவானை ஆம்ரயித்த 
தும்‌ ஸம்ஸா£சக்கிரத்தில்‌ விளையாடுதிறைதுமான இந்த மாயை 
1 இவ்விதம்‌ ஸ்தூலஸ 9௯%மரூபமான ஜீவன அ இரண்டு உபாதிகளை 
நிரூபித்து அவற்றின்‌ நிவிருத்திமூலம்‌ ஜீவனுக்கு ஏற்படும்‌ ப்ரம்ஹபாவத்‌ 
தை உபதேசிக்கிறார்‌ 
க்‌ * ஸம்ஸாரத்துக்குக்‌ காரணமான பகவன்மாயையான அ விலகாத 


தாக இருப்பதால்‌ ஜீவனுக்கு ப்‌. ரம்ஹத்வம்‌ எங்கனம்‌ என்ற ஆசங்கைக்கு 
இதனால்‌ பதில்‌ சொல்லப்படுகிற. 
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எச்‌ என்‌. கான்‌ எகா எ | ஏர எ காளி 96. 
னாள்‌ gua: 24 ॥ எள்‌ Trae: SAA ௭ 
எண்ணை | YAY என armas: refs free எண: 
ள்ள: 38 ॥ எ என எண்ன வரர எ: காளி குனி 
எனா ஊர்‌ Atami: எள்‌ Azali: 29 ॥ ௭ Az 


யானது உப ரதமாக (நிவிருத்தமாக) ஆதிவிடவ அபற்றி ஜீவனை ஸம்‌ 
பன்னன்‌ என்றே (ப்‌. ரம்ஹத் துடன்‌ கலந்தவனென்றே) தத்வமறிந்‌ 
தவர்கள்‌ எண்ணுகின்றனர்‌. இவவிதம்‌ தனது பரமானந்த ஸ்வ 
ரூபத்தில்‌ நிலைபெற்றவனாகவாகிறான்‌. (84) (2) இவ்விதமே கவிகள்‌ 
அந்தர்யாமியும்‌, அகர்த்தாவும்‌, ஜனனமற்றவருமான பகவானுக்கு 
வேதங்களால்‌ ரஹஸ்யமாக உபதேசிக்கப்பட்ட ஜன்‌ மங்களையும்‌ கர்‌ 
மங்களையும்‌ வர்ணிக்கன்‌ றனர்‌, (85) [%]அமோகமான (பயன்தரத்‌ 
தக்க) லீலையையுடையவரும்‌, ஸ்வதந்திரரும்‌, ஆறு: இந்திரியங்களை 
அடக்கி யாளுபவருமான அந்த ஈஸ்வரனே இந்த ஜகத்தை 
ஷிருஷ்டிக்கவும்‌, ரக்ஷிக்கவும்‌, அழிக்கவும்‌ செய்றொர்‌, அயினும்‌ 
இச்சு பீர்்ஞ்ச்தில்‌ பற்தைய்டை வடிக்க,” நன்ஞுல்‌ வறுவல்‌ 
“பட்ட ப்ராணிகளில்‌ அந்தர்யாமியாக இருக அகொண்டு ஆறு இந்தி 
ரியங்களின்‌ விஷயத்தை வெகுதூரத்திலிருந்து வாஸனையை முகரு 
வதுபோல க்ரஹிக்கின்றாரே யொழிய அதில்‌ ஸங்கத்தை (பற்றை) 
அடைவதில்லை. (36) மனத்தினால்‌ ரூபங்களையும்‌, வார்த்தைகளினால்‌ 
(சுருதிகளினால்‌) பெயர்களையும்‌ நன்கு லிஸ்தாரப்படுத்‌ துன்‌ றவரும்‌, 
ப்ரபஞ்சஸ்‌ரஷ்டாவுமான்‌ இந்த ஈற்வரனுடைய லீலைகளை, நடனு 
டைய காரியங்களை மூடஜனமானது போல கெட்டபுத்‌ தியுள்ள 
எந்த ஐந்தவும்‌ (ஜீவனும்‌) தர்க்காதிகளிலுள்ள திறமையைக்‌ கொ 





(*) ஜீவனுக்கு ஜன்மாதிகள்‌ மாயாமூலம்‌ எவ்விதமேற்படுசன்‌ றன 
வோ அவ்விதமே ஈச்வரனுக்கும்‌ மாயாமூலமே ஜன்‌ மங்கள்‌ ஏற்படுதன்‌ றன 
என்பதை இதனாலுபகேசிக்கிறார்‌. 

[*] அங்யனமாயின்‌ ஜீவனைவிட ஈச்வரனுக்கு என்ன விசேஷ 
மெனின்‌ ? ஜீவனுக்கு ஸ்வாதர்‌ இரியமில்லை. ஈசுவரனுக்கு ஸ்வாதர்திறிய 
மிருக்கின்றஅ, இ. தான்‌ விசேஷம்‌ என வுபதேசிக்கிறார்‌, 


arg: ஈன்‌ ரான சனனி TEA: | ASAT எட. 
எனா ௭௭ சோன்‌ ளான ॥ 35 1 ௭98 எனா எண என்‌ 
என்கன களாள்‌ | களா எனின்‌ எ ௪௭ ஏன; 
ர்‌ ர: 381 KE எனல்‌ சா சார்‌ என்ர ட ககக: 


ண்டு ௮றியவியலாது, (811) 1எவன்‌ கபடமற்றதும்‌, தொடர்ந்‌ 
அள்ளதுமான அனுவிருத்தியினால்‌ (அனுகூலமான காரியத்தினால்‌) 
அவருடைய சரணாரவிந்தங்களின்‌ மணத்தைஸேவிப்பானோ அவனே 
முடிவற்ற பராக்கிரமமுடையவரும்‌, ஜகத்ஸரஷ்டரவும்‌, பரமாத்மா 
வுமான சக்கெபாணியினுடைய(ஸ்ரீமந்காராயண னுடைய )ஸ்வரூபத்‌ 
தை யறிவான்‌. (88) [எக்காரணம்‌ பற்றி இம்மாதிரியான ப்ரஸ்‌ 
னங்களினால்‌ .. அலைலோகநாதனான இந்த வாஸ தேவனிடத்தில்‌ 
நிலைத்த மனோவிருத்தியைச்‌ சேய்கின்‌ றிர்களே, எந்த மனோவிருத்‌ 
தியான து ஏற்பட்டதும்‌ உக்ரமான(கர்ப்பவாஸாதி அக்கரூபமான ) 
பரிவர்த்தமான து (ஐன்மமாணாதிரூபமான சுழலானது) மருபடியு 
முண்டாகமாட்டாதோ, அக்காரணம்‌ பற்றி பூஜ்யர்களான நீங்களே 
இருதகிருத்யர்களாகவா கன்றிீர்கள்‌. (39) *பாகவதமென்ற பெய 
ருள்ளதும்‌, (*)ப்ரம்ஹரூபியான ஸ்ரீகருஷ்ணனுக்குத்‌ துல்லிய 
மான தும்‌, உத்தமமலோகனான பகவானுடைய சரித்திரத்தைக்‌ 
கூறுவதும்‌, ஸர்வ புருஷார்த்தத்தையும்‌. தருவதும்‌, ஸர்வ மங்‌ 
கள த்தையு முண்டுபண்‌ ணுவ தும்‌, சிறந்ததுமான இந்தப்‌ புராணத்‌ 
தைப்‌ பசுவானான வியாஸ்‌ | மஹருஷியானவர்‌ லோகத்துக்கு 
மோக்ஷம்‌ ஏற்படவேண்டி செய்தருளினார்‌. அந்த இந்தப்‌ பாகவத 
புராணத்தை மனோதய முள்ளவர்சளூள்‌ சிறந்தவரான புத்திர 
1 பச்தனேதான்‌ அவருடைய ஸ்வரூபத்தை யறிவான்‌ என வுபதே 
சிக்கிறார்‌. [ எக்காரணம்பற்றி பச்தனே பசவத்தத்‌ அவத்தை யறிவானோ 
அக்காரணம்‌ பற்றி பக்திமார்க்கத்தில்‌ ப்‌ரவிருத்இ.த்‌.த ருஷிகளைக்‌ கொண்‌ 
டாடுகறோர்‌. * ஹே ஸுத! நீர்‌ சொல்லும்‌ இத்தகைய அபூர்வசாஸ்‌இரம்‌ 
எத எனின்‌ 2 அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுர, 

(*) எள்ள என்பதுமூலம்‌. இதற்கு எர என ஸ்ரீதரா்‌ 
பொருள்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. இதற்கு வம்‌சதரியத்தில்‌ எஜவேதத்‌ 
தூக்கு ஒப்பானது, அல்லது னை ஸ்ரகோபாலனுக்குத்‌ 
துல்லியமானது என இரண்டு விதமான பொருள்‌ கூறப்பட்டிருக்றெது , 
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afte எகா AAAI: Bo ॥ அனா இக என்‌ வணர்‌ 
Hal afie சாணளான gantenaat எர IBN ATA 
at சாம்‌ எர ட ௭ ௫ AATAATATG HETTS Olan ॥ 2] 
ariafas எஜானர்‌ add ரா: ட எ விர்ள்‌ எள FAT: 
Rasa: 820 எல்‌ சான்‌ ௭௭ ங்கா | ast a: 
ளான எனின்‌ எனன ॥ 22 1) கன்‌ வள்ள? THT 
வா: ௭8 | ஈன்‌ Tosa ராகி கள்ள; ॥ 96 | 


gf SARE என்‌ FARR எரர்‌ னள 
சினா; ॥ 3 ॥ 





(௬௪) ருக்கு அத்தியயனஞ்‌ செய்துவைத்தார்‌, (40-41) அந்தச்‌ 
சுகரோ ஸர்வவேதங்கள்‌, இதிஹாஸங்கள்‌, இவற்றினின் றும்‌ கடைந்‌ 
தெடுக்கப்பட்ட மிக்க மிக்கஸாரபூதமான (இந்தப்‌ புராணத்தை) 
கங்கைக்கறையில்‌ உயிர்போகும்‌ வசை அஹாரமின்றி படுத்திருப்ப 
வரும்‌, கிறந்தருஷிகளினால்‌ சூழப்பட்டவரும்‌, மஹாராஜனுமான 
பரீக்ஷித்துக்கு உபதேசித்தார்‌. ஹே விப்ரர்காள்‌ | அதிகமான தேஜஸ்‌ 
ஸுள்ளவரும்‌,ப்ரம்ஹருஷியுமான அந்தச்‌ சுகா உபதேசிக்குங்கால்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்த நானும்‌ அந்தச்‌ சுகருடைய அனுக்‌ 
திரஹத்‌ தினால்‌ (இந்தப்‌ பாகவதத்தை) அறிந்துகொண்டேன்‌. அந்த 
நான்‌ ௮றிந்தகொண்டபடியே என. புத்திக்கெட்டியவளவு உங்‌ 
களுக்குச்‌ சொல்லப்போகிறேன்‌. (42-44) ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌, தர்மம்‌, 
க்ஞானம்‌ முதலியவ ந்றுடன்்‌கூட சொந்தமான ஸ்தானத்தையடைந்‌ 
ததும்‌, கலியில்‌ ஈஷ்டமான ஞானக்கண்ணையுடையவர்களான ஜனங்‌ 
களுக்குவேண்டி. இந்தப்‌ புராணமாகிற ஸுூரியன்‌ இதுபோழ்து 
உதயமாகி இருக்கிறது[%], (45) (௪-௮) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 

பகவதவதாராதி வர்ணனமேன்ற மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 





[*] பகவானை நேரில்‌ பார்க்கும்பொழுது ௮வறிடமுள்ள எந்த தர்ம 
க்ஞானாதிகளை ஜீவன்‌ நேரில்‌ கண்டுகொள்ளச்கூடுமோ அவற்றைப்‌ பக 
வான்‌ தன ஸ்ரீமூர்த்தியை மழறைத்துக்கொண்ட காலத்திலுக்கூட இர்‌ 
தப்‌ பாகவத சாஸ்திரமூலம்‌ தெளிவாய்க்‌ கண்டுகொள்ளக்கூடுமாதலால்‌ . 
இர்தப்‌ புராணமானது பகவானுக்கு ப்ரதிரித்யொாகவாறெது என்பது 
_ கருத்து, ப ன்‌ 
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sq எள்‌ ணா: ॥ 

னான ஊண்‌ என்‌ எனை HA எரா! TH: 
தலா: 5௭ எ: வின்னி <1 எக ஏர ௭௭ 
என எர எ எனர்‌ ௭ கர TTT ரர்‌ ATE TASER: 
20 எண்‌ எண்னம்‌ எரி எ அ । தா: எனி: 
கண: களன்‌ NAN என ச்‌ RETA aE 
RR: ஈகானான்‌ ன்‌ ஏன்‌ ஏம விர ॥ 6 ॥ சனா 


நான்காவது அத்தியாயம்‌. 


(அ-கை) ஈர்‌ ளாஎனனகாாரி ஏர? | 
னார்‌ என்றான்‌: | ₹ ॥ 

(க-ரை) இந்த நான்காவது அத்தியாயத்தில்‌ வியாஸாசாரிய 
ருக்கு தவம்‌, ஸம்யமனம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ அபரிதோஷமான அ 
(லோகோபகாரமாகத்தான்‌ செய்தகாரியம்‌ போதாது என்ற எண்ண 
மான த) உண்டாயிற்று என்பது ஸ்ரீமத்‌ பாகவதாசம்பத்துக்குக்‌ 
காரணம்‌ கூறவேண்டி வர்ணிக்கப்படுறெது. (1) (எ-று) 

வியாஸர்‌ சொல்லலுற்றார்‌--இவ்விதம்‌ சொல்லுகின்ற ஸழுத 
பெளசாணிகசரைப்‌ புகழ்து, நீண்டகாலம்‌ ஸத்ரயாகததைச்‌ செய்‌ 
தின்ற முனிகளுக்குள்‌ வயஅமுதிர்ந்தவரும்‌, குலபதியும்‌, சிறந்த 
குணமுள்ளவரும்‌, ருக்வேதமறிந்தவருமான செளனகர்‌ சொல்ல 
லுற்றார்‌. (1) செளனகர்‌ சொல்லஓற்றார-— ஹே சூத! ஹே சூத! 
ஹே மஹாபாக! பேசுபவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவரே | பகவானான 
சுகாசாரியர்‌ எந்தக்கதையைச்‌ சொன்னாரோ அந்தப்புண்ணியமான 
பாகவத கதையை எங்களுக்குச்‌ சொல்லுவீசாக, (2) எந்த யுகத்‌ 
தில்‌ எந்த ஸ்தானத்தில்‌ எந்தக்‌ காரணத்தினால்‌ இந்தக்‌ கதையான த 
ஆரம்பமாயிற்று. எவரால்‌ கேட்கப்பட்டு முனியான வியாஸர்‌ 
இந்தப்பாகவத ஸம்ஹிதையைச்‌ சொன்னார்‌. (8) மேலும்‌, அவரு 
டைய புத்திரரான சுகாசாரியசோ மஹாயோகியும்‌, ஸமமான ப்ரம்‌ 
ஹத்தையறிந்தவரும்‌, ஆனஅபற்றியே பேதத்தோற்றமற்றவரும்‌, 
ஒன்றிலேயே முடிவையடைக்த (நிலைத்த) புத்தியையுடையவரும்‌, 
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சாராள்‌ னி feat Rag மான ண எசின்‌ ரான 
எனி எண எிர்ள எ ஏ என நிர்ளன்‌:॥ ட ॥ களா 
சா: 5: எள: சகா | சாகக்‌. ௭௪- 
aed ॥ & | கள்ள ராசன்‌ TAHA ௭௭ | எள: எள 
ஏன aia என்னி எஏ:॥ SN ur Asem 8 ஏஏ TENT 





மாயாரூபமான சயனத்தினின்றும்‌ எழுந்தவரும்‌, ஆன அபற்றியே 
வெளிப்படையாகக்‌ காணமுடி யாதவரும்‌, மூடன்போன்றவருமாக 
வன்றே காணப்பபெவராகிறார்‌. (4) இடையில்‌ வஸ்‌ திரமற்றவரும்‌ 
தனன புத்தாருமான சுகரைப்‌ பின்தொடர்ந்த செல்லுகின்ற 
வரும்‌, இடையில்‌ வஸ்‌ திரமணிந்தவருமான வியாஸ ம ஹருஷியைக்‌ 
கண்டு, ஐலக்ரீடை செய்கின்ற அப்ஸரஸ்‌ ஸ்திரீகள்‌ வெட்கத்தினால்‌ 
இடையில்‌ தமதுவஸ்திரத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டனரேயன்றி இடை 
யில்‌ வஸ்திரமின்றி முன்னர்‌ செல்லுகின்ற அவரது புத்திரமைக்‌ 
கண்டு வஸ்திரத்தைத்‌ தரித்துக்கொண்டனரிலலை. அந்த ஆஸ்சரி 
யத்தைக்‌ கண்டு வியாஸ பஹருஷியானவர்‌ அதன்‌ காரணத்தை 
பதி கேட்கும்பொழுது * உமக்கு இவள்‌ ஸ்திரீ, இவன்‌ 
புருஷன்‌ ' என்ற பேதச்ஞானமிருக்கெத, பரிசுத்தமான திருஷ்டி 
யையுடைய உமது புத்திரனுக்கோ ௮வ்விதமில்லை (அதனாற்றான்‌ 
இவ்விதம்‌ செய்தோம்‌) என்றனர்‌. (5) "முதலில்‌ குருதேசங்களை 
யும்‌ ஜாங்கலதேசங்களையும்‌ அடைந்துவரும்‌; பிறகு கஜத்துடன்‌ 
கூடின பெயரையுடைய ௮தாவஅ:--ஹஸ்தி என்ற ௮ர௪சனால்‌ நிர்‌ 
மானஞ்செய்யப்பட்ட அபற்றி ஹாஸ்தினம்‌ என்ற பெயசையுடைய, 
பட்டினத்தில்‌ பித்தன்போலும்‌, ஊமைபோலும்‌, மூடன்போஜும்‌ 
ஸஞ்சரிக்கின்‌ றவருமான அவர்‌ பட்டினத்து ஜனங்களால்‌ எவ்விதம்‌ 
கண்டு பிடிக்கப்பட்டார்‌. (0) ஹே தாத ! பாண்டுவின்‌ வம்சத்‌இற்‌ 
பிறந்த ராஜருஷியான பரீக்ஷித்துக்கு, முனியான சுகருடன்கூட இ௩ 
தப்‌ பாகவதஸம்ஹிதை ஏற்படக்கூடிய ஸம்வாதமானது எவ்விதம்‌ 
நிகழ்ந்தது, (1) அந்த மஹாபாகரான சுகரோ கிருஹஸ்தர்களின்‌ 
திருஹங்களில்‌ அவர்கள அ அந்த கரு ஹங்களைப்பரிசுத்தமாக்கவெண்‌ | 

ர்‌ இவ்விதமுள்ள இவரை க்ஞானி என எவ்விதம்‌ கண்டு கொண்ட 
னர்‌ எனக்கேட்ரொர. 


6 


42 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்‌ தியாயம்‌ 


fa | ஸீன்‌ எளி ॥ 6 உளார்‌ aa 

ளான ளன | என ௭ எனன? களின்‌ எ Tole எ:॥ 5 ॥ 
௭ ௭௭ கன aT EA: ஈரனார்‌ எற எண்‌: என்றன்‌ எஜாசாராள 
ஊரான ॥ 5௦ எர எனா: எள எளி 
ளா ஏ௭௭:। ஈஸ்‌ எ வி: ராஜ THAN TATATCEHE 
என்ர: ॥ 22 உண்ன அகன்‌ எள ஏசி எ TUNSTRTTTANT 
எா:। Safa எனானாள்‌ ஈர்‌ ஏனிஎ நிர கா: கோர 


ணங்கொண்டு பசுகறப்பதற்குப்‌ பிடிக்கும்‌ காலம்‌ எவ்வளவோ அவ்‌ 
வளவு காலம்‌ மட்டும்‌ தானே தங்கியிருப்பார்‌. (8) ஹே ஸதி 
அபிமன்யுவின்‌ புத்திரரை(பரிக்ஷித்தை)பாகவதோத்தமனாகச்‌ சொல்‌ 
௮கின்றனார்‌. மிக்சவாஸ்சரியம்‌ வாய்ந்த ௮வருடைய பிறவியையும்‌, 
அவர து கர்மங்களையும்‌ எங்களுக்‌ கச்சொல்லுவீராசு. (9) பாண்டிக்‌ 
களின்‌ கெளரவத்தை வளர்ப்பவரும்‌, சக்கிரவாத்தியுமான அந்தப்‌ 
பரீக்ஷித்தானவர்‌ சக்கிரவர்த்திகளுக்குரிய வீற்வரியத்தை அலக்ஷி 
யம்‌ செய்துவிட்டு என்னகாரணத்துக்காக கங்கைக்கறையில்‌ ப்ரா 
யோபவேசம்‌ செய்தார்‌.(10) சத்துருக்கள்‌ தங்கள அ க்ஷேமத்தூக்கு 
வேண்டி தனங்களைக்‌ கொண்டுவந்துவைத்து எவருடைய சரண 
பீடத்தை கிற்சிதமாக வணங்குகின்றனரோ, யுவாவும்‌ வீரனுமான 
அந்தப்‌ பரீக்ஷித்தானவர்‌ விடுதற்கரிகான ஐங்வரியத்தை ப்ராணன்‌ 
களுடன்கூட விடிவதற்கு இச்சிக்கக்‌ காரணமென்ன. இத வெகு 
ஆமசரியமன றோ ? (11) உத்தமம்லோகனான பகவானை மேலான 
புகலிடமாகக்கொண்ட ஜனங்கள்‌ எவர்களோ அவர்கள்‌ உலகத்தின்‌ 
சுகத்துக்குவேண்டியும்‌, ஸமிருத்திக்குவேண்டியும்‌, எங்வரியத்துக்கு 
வேண்டியும்‌ ஜீவிக்கின்றனயே அன்றி தமக்குவேண்டியன்று, இவ்‌ 
விதமிருக்க இந்தப்‌ பரீக்ஷித்தானவர்‌ வைராக்யெத்தையடைர்‌ த 
பிறாக்கு ஆமரயமான (சொந்தமான) சரீரத்தை என்ன காரணம்‌. 
பற்றி விடத்துணிந்தார்‌!. (12) இவ்விஷயமாக எங்களால்‌ ஏதோ . 
 சிலவற்றைப்பற்றி கேட்கப்பட்டபோதிலும்‌ கூட அவையாவற்றை 





[ பரோபஜீவனமான பொருளை தான்‌ விவெ.து பொரும்‌ தமோ ? 
்‌ என்பது பொருள்‌. 


நான்கு]. முதலாவது ஸ்கந்தம்‌. டக 


N22 எனச்‌ எ: ௭௭௭ ஏன்‌ ஏ [கா | என்‌ னர்‌ ப்பட 
ஏர்‌ AANA உகார ॥ 14 ॥ 


qa 8௭௭-- சார்‌ எண்‌ ஏரின்‌ சாணி ட எ: ரள 
விளி எனனர்‌ கக ETN 62 ॥ எ க்காக ரா சோறை ஏக்‌ 
DAI Aaa சானி எ எரா ॥ 16 ட ரொ: a 
SI: கானகம்ளா | ஏரண்ன (கம்‌ ரான்‌ ஏன்‌ ஏன்‌ ஏன்‌ ॥ 5 ॥ 
வி்கார்‌ எ சாளர எச்‌ எ ஈகா | எண்‌: எனா 


யும்‌ எங்களுக்குச்‌ சொல்லுவீராக, &வேதவாச்கைத்தவிர்த்து மீத 
முள்ள வாக்விஷயத்தில்‌ ஸமாத்தராக நான்‌. உம்மை எண்ணுக 
றேன்‌ எனறார்‌. (18) | 
ஸதா சொல்ல லுற்றார்‌ (4) மூன்றாவதான தவாபரயுகமா 
னது ப்‌. சாப்தமானபொழுது அதன கட பொகத்தில்‌ உபரிசரவஸ-ப 
வின்‌ வீரியத்தினின்றும்‌ பிறந்தவளான வாஸவி(ஸத்யவ தி)யினிடத்‌ 
தில்‌ பராசரரிடமிருந்து ஹரியின்‌ ௮ம்சத்தினால்‌ யோூ (கஞானி) 
யான வியாஸர்‌ அவதரித்தார்‌. (14) அவர்‌ ஒருமமயம்‌ ஸரஸ்வதி 
நதியின்‌ சுத்தமான ஜலத்தில்‌ ஸ்னானாதிகளைச்‌ செய்துமுடித்து 
ஸ-இரியமண்டலம்‌ உதயமானபொழு௮ : பரிசுத்தமான தேசத்தில்‌ 
(பதரிகாமமரமத்தில்‌) உட்காரந்துகொண்டவராக இருந்தார்‌. (15) 
சென்றதையும்‌, வரப்போவதையும்‌ ௮றிந்தவசான அந்த ருஷி எவ 
ரா லுமறியவியலாத வேகத்தையுடைய காலத்தினால்‌ யுகதர்மங்களுக்‌ 
கேற்படும்‌ மாறுபாட்டையும்‌, அவ்விதமே பூமியில்‌ ஒவ்வொரு யுகந்‌ 
தோரும்‌ அந்தக்‌ காலத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட பெளதிகமான பொ 
ருள்களின்‌ (சரீசாதிகளின்‌) ௪க்‌ இக்குறைவையும்‌, அவ்விதமே மரத்‌ 
'தையற்றவர்களும்‌, தைரியமற்றவர்களும்‌, மந்தபுத்தியுள்ள வர்களும்‌, 
ண்ண ரஃப்‌ ரம்ஹண க்ஷத்திரிய வைசியஜா தியிற்சேராது 
_ ப்ரதிலோம ஜாதியிற்பிறக்தவராக இருப்பதுபற்றி வேதோச்சாரணத்‌ 
்‌ துக்கு உமக்கு அதிகாரமில்லை என்பது கருத்து என்று TA ட 
ந ம்‌ என்றதற்கு ஸ்ரீ தரர்‌ உரை செய்‌ திருக்ிறோர்‌. Si த 
(9. :எந்தயுகத்தில்‌ ஏற்பட்டது?” என்ற தாதிகேள்விகளுக்கு வியா. 
சோத்தை சொல்லுதல்‌ மூலம்‌ பதில்‌ சொல்லுகிற, 


க்க  ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


ளான: ॥ 20 ॥ ஊன Sarde ஏர்‌ எனா | 
ஏரார்‌ என்‌ ள்ள ॥ 86 ॥ STgE RH ஏக்‌ 
எளார்‌ வின எ | வணர்‌ விக்‌ எர] ॥ ₹5 ॥ 
ஆ ema னா ஊன: | உணரார்‌ எ aA 
ந gtd ॥ 20 ॥ amd: ச: என்‌ என்‌: கன: | 

Taran ஜின்‌ ford எனக ॥ RN iE TaTAT- 





குறைந்த ஆயுளுள்ளவர்களும்‌, மந்தமான பாக்கிய முள்ளவாகளு 
மான ஜனங்களையும்‌ வீண்போகாத. க்ஞானமுளள முனியானவர்‌ 
தவத்தாலுண்டான யோகதிருஷ்டியினால்‌ கண்டு எல்லாவாணங்‌ 
களுக்கும்‌, எல்லா தங்ரமங்களுக்கும்‌ எது ஹிதமோ அதைத்‌ தியா 
னித்தார்‌. (10-18) [2]சாதுஹோத்‌ரமான வைதிககாமாவே ப்‌. ரஜை 
களுக்குச்‌ சத்தியை (சித்த சுத்தியைத்‌) தரக்கூடியது எனக்கண்டு 
யக்ஞவிச்சேதம்‌ வராதிருக்கவேண்டி ஒரேவேதத்தை நான்குவிதமா 
கப்‌ பிரித்தார்‌. (19) அதாவ த:—வேதங்கள ருக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாம, 
அதர்வம்‌ என நான்குகளாகப்பிரிக்கப்பட்டன எனறும்‌. இதிஹாஸ 
புராணங்கள்‌ ஐந்தாவது வேதமாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றன. (20) 
அவற்றுள்‌ பைலர்‌ ருக்வேதத்தைக்‌ சுறமூர்‌. கவியான (பூர்வமீமாம்‌ 
ஸையைச்‌ செய்தவரான ) - ஜைமினியானவர்‌ ஸாமவேதத்தைக்‌ 
கானஞ்செய்தார்‌. வைசம்பாயனா்‌ ஒருவரே யஜுர்வேதத்தில்‌ 
தேர்ச்சி பெற்றவராகவானார்‌. அபிசாராதிகளைச்‌ செய்வஅபற்றி 
கொடரேராயான ஸுமந்து என்ற முனியானவர்‌ அதர்வவேதங்கள்‌ 





[*] ருக்வேதமதிக்தவர்‌ ஹோதாவெனப்‌ பவெர்‌, அவரை உபலக்ஷ 
ணமாகக்கொண்ட-அவர்கொண்டி அ௮றியப்படுகின்‌ 2,நான்கு ருத்விக்குகள்‌ 
ச. தர்ஹோதாக்களாவர்‌.  அர்சூல்வராலும்‌ செய்யப்படும்‌ கர்மம்‌ சாதுர்‌ 
ஹோத்ரம்‌ எனப்படும்‌. 

ர்‌ எளி ணன்‌ எிளிளா டண்‌ எனின்‌ னவர்‌. 
௯ | ௭ எகவோளிளர வள எ ர ண்ர்‌ Fa ॥ 
என்‌ ற லக்ணமுள்ளது இதிஹாஸமெனப்படும்‌, 


+ ர ௭௭ எகா; ர aT ன ஏ எ. எர ட UT Mea என்ர! 


ஏரா ॥ என்ற லஷணமுள்ள அ புசாணமெனப்படும்‌. 


கான்கு.] முதலர்வ து ஸ்கந்தம்‌. 45 


@Argaleon ஜர்‌: | எர னரரார்‌ நிசா Timed: 5௩ ॥ 
ஈன்‌ பிச்‌ கள்‌ ஸ்‌ என்க | ந: என்ன ணி 
என்‌ எரி ௭ ॥ 2A ॥ உள EHF ged ad 
எசா என: கான: ॥ 52 ॥ ணர்‌ எனி ௪ 
எளி | ககர ged Aa ஈன்‌ ௭9186 | என்‌ எாரராகளாள்‌ 
தோ HAT கரு NR ॥ 


qd ஏன்ன எள Yaad Safe எள: | எளிகாகள்‌. என 
சாரணர்‌ aa: NAN எளி: எாகானாகா?்‌ ஏன்‌ | 


விஷயத்தில்‌ தேர்ச்சி பெற்றவராகவானார்‌. எனு பிதாவான 
ரோமஹர்ஷணர்‌ இதிஹாஸ புராணவிஷயத்தில்‌ தேர்ச்சபெற்றவ 
ராகவானார்‌. (21-22) அர்த இந்த ௬ஷிகள்‌ தத்தமது வேதத்தைப்‌ 
பலவாறாகப்‌ பிரித்தனர்‌. பிரிக்கப்பட்ட அர்த வேதங்கள்‌ சிஷ்யர்‌ 
களாலும்‌, அவர்களுடைய சிஷ்யரகளாலும்‌ அவர்களுடைய ஷ்‌ 
யாகளாலும்‌ சாகைகள்‌ (பிரிவுகள்‌) உள்ளனவாசகவாயின. (28) 
தீனர்களிடத்தல்‌ வாத்ஸல்யமுள்ளவரும்‌, பகவானுமான 
வியாஸர்‌ முன்னர்‌ அதிமேதாவிகளால்‌ எந்த வேதங்கள்‌ தரிக்கப்‌ 
பட்டனவோ அந்த வேதங்களே மூடர்களான புருஷர்களா லும்‌ எவ்‌ 
விதம்‌ தரிக்கப்படுமோ அவ்விதம்‌ செய்தார்‌. (24) மேலும்‌, ஸ்திரீ 
கள்‌. சூத்திரர்கள்‌, *த்விஜபந்‌ அக்கள்‌ இவர்களின்‌ காதில்‌ வேதம்‌ கேட்‌ 
கலாகாது. ஆயினும்‌ கர்மரூபமான ம்ரேயஸ்‌ ஸாதனவிஷயத் தில்‌ 
மூடர்களான அவர்களுக்கு இம்முறைப்படியே ஸ்ரேயஸ்ஸான து 
உண்டாகட்டும்‌ எனக்‌ கருதியேதான்‌ முனியான வியாஸரால்‌ பார 
தம்‌ என்ற அக்யானமான அ செய்யப்பட்டது, அதாவது முனி 
யானவர்‌ வேதார்த்தத்தை நன்கு தெரிந்தெடுத்து பாரதத்தில்‌ சொல்‌ 
| லியிருக்றொர்‌ என்றும்‌, ஹே தவிஜாகாள்‌। இவ்விதம்‌ ஸர்வவிதமான 
கர்மத்தினாலும்‌ ப்ராணிகளின்‌ ஸ்ரேயஸ்ஷில்‌ (நன்மையில்‌) ப்ரவிருத்‌ 
ப இத்தவரான வியாஸருடைய மன தானது தான செய்தது போது 
மென்று எப்பொழுஅ நினைக்கவில்லையோ அப்பொழுது தர்மமறிந்த 





* ப்ராம்ஹண க்ஷத்திரிய நட்ட எப ௮ தமர்கள்‌ க்‌ பந்‌ 
அக்களெனப்படுவர்‌. 


46 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ர்‌ (அத்தியாயம்‌ A 
இக உள “Afi Rol gama ௫ maT என்‌ 
ராள்னா: | ATT ரன TE எனா ॥ 56 ॥ ளா: 
எர எள்ள என: | ஊண்‌ ௭௭ எளி எசா 
ஏச ॥ 8௩ ॥ எர ஏஎ ன்‌ னாரா ளா ழு: | என்ர 
SATA எனற: ॥ 30 1 ரீக ணா எள்‌ எ எற்ற 


வரான அவர்‌ மிக்கத்தெளிவற்ற ஹிருதயமுள்ளவராய்ச்‌ சுத்தமான . 

ஸரஸ்வதி நதியின்‌ கரையில்‌ தனித்து இருந்து கொண்டு பலவாறு - 

எண்ணுகின்‌ றவசாய்ப்‌ பின்வருமாறு தன்னுள்ளில்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டார்‌. (25-21) விரதங்களை யனுஷ்டித்த என்னால்‌ கபட 
மற்ற புத்தியுடன்‌ வேதங்களும்‌, குருக்களும்‌, அக்னிகளும்‌ பூஜிக்‌ 
கப்பட்டன. அவர்களின்‌ கட்டளையும்‌ அனுஷ்டிக்சப்பட்ட அ. (28) 
எதில்‌ ஸ்திர்‌ சூத்திராதிகளாலுங்கூட தர்மாதியான அ காணப்படு 
மோ, அந்தப்‌ பாரதம்‌ என்ற வியாஜமாக, வேதார்த்தமான ௮ நிரூ 
'பிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. (29) இவ்விதம்‌ ப்ராணிகளின்‌ நன்மையில்‌ 
ப்ரவிருத்தித்த வனாயினுங்கூட என்னுடைய தேகத்திலுள்ளதும்‌, 
உண்மையில்‌ விபுவும்‌, (ஈ)ப்ரம்ஹதேஜஸஸ ॥ளளவர்களுக்குள்‌ மிக்‌ 
கச்‌ இறந்ததுமான அத்மா (ஜீவன்‌) ஸ்வரூபத்தினால்‌ வேறுபட்டவன்‌ - 
| போலத்‌ தோற்றத்தை யடைகிருன்‌, (80) | பரம ஹம்ஸர்களுக்கு- 
பக்தர்களுக்கு, ப்ரியங்களாகவுளள பாகவத தர்மங்கள்‌ அதிகமாய்‌ 
நிரூபணஞ்‌ செய்யப்படவில்லையா எனனை? அவைகளேயன்றோ 


(+) ஊக அண்ணனான எ ர ளாக 
எனா; ்‌ 39 ஊஊ அணி வேதமரவணம்‌, அதன்‌ அதயாபனம்‌ 
| இவற்றின்‌ மேன்மையினாலுண்டான தேஜஸ்‌, ப்ரம்ஹவர்ச்சஸம்‌ எனப்‌ 
படும்‌, அதில்‌ ஸாதுக்கள்‌-சிறந்தவர்கனள்‌, எவர்களோ அவர்கள்‌ ப்ரம்ஹ 
வர்ச்சஸ்யர்களாவர்‌. அவர்களுக்குள்‌ சிறர்தவனாயினுங்ட என்பது. 
பொருள்‌. அல்லது எனிப்ரம்ஹதேஜஸ்ஸ-பள்ளவனாயினுங்கூட 
- ஏர 9 உபயோகமற்ற பொருள்‌ ர ப எட்‌ என்றும்‌ . 

- பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. . அல்லஅ. MET, என்‌ நீ பர்மிட்‌ ்‌. 


ந ாளி-ப்ரம்ஹதேலல்ஸ “ள்ள தாகவும்‌, STH: உண்மையில்‌ ஆனந்த 


- ரூபமானதபற்றி - அல கக்கத்‌ சபோ லுங்க என்‌ 
த்‌ ப கல்‌ வ ்‌ ட ட 
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feat: ரண: ஈண்‌ a 0௭ கரடிகை: ॥ 22 ॥ எனின்‌ 
௭ எனன 1௭௭: | கண எான்னாளாளர்‌ எர: 
அர ॥ 22 ॥ Aafia எனா aad gla: | ஏவா 
எர்ணளாம்‌ கார்னை 23 ॥ 
gfe PANETT HETIUT எக்‌ STATA MET ATA 
I agalseaTa:ll 8॥ - 
தடை 


௮௭ ஈன: | 


qa ௭௭-௭௭ ஏர்‌ THAT சரனினள்‌ ஏனா: | சே: 
ate ௭௭8 விராராண்‌: ௭௭ ॥ 8 ॥ ராக ஊர எள்‌ எசா 


அச்யுதனுக்கு (பக்தர்களைக்‌ கைசோறவிடாத ஸ்ரீகிருஷ்ணனுக்கு) 
ப்ரியங்களாகவாகும்‌. (981) இவவிதம்‌ தன்னைக்‌ குறைவுள்ளவனாக 
எண்ணுகின்றவரும்‌, ஆனதுபற்றியே கஷ்டத்தை யடைந்தவரு 
மான அந்த வியாஸருடைய, முன்னர்‌ கூறப்பட்ட ஆமமர மத்‌. தக்கு 
நாரதர்‌ வந்தார்‌. (82) முனியான வியாஸர்‌ அதையறிந்‌ ஜு உடனே 
ஆஸனத்தினின்‌ று மெழுந்‌ அ யாவராலும்‌ நன்கு பூஜிக்கப்பட்டவ 
ரும்‌ தன தருகில்‌ வந்தவருமான அந்த நாரதரை முறைப்படி பூஜித்‌ 
தார்‌. (38) (எ-று) 

இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவதமஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 

வியாஸநிர்வேத நிருபணமேன்ற நான்காவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
இறட ஆட்ட 
= வ ந்தாவது அத்தியாயம்‌. 

(௮-கை) ர ஏ cdl | 

ணக எள்ளி சேன்‌ NX ॥ 

(கரை) வியாஸருடைய இித்தத்துக்குத்‌ தெளிவு உண்டாக 
வேண்டி. எல்லா தர்மத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஹரிரத்தனத்தின்‌ மஹி 
மையானது நாரதராலுபதேசிக்கப்படுகிறது என இந்த ஐந்தாவது 
அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. (1) (எ-று) ... 
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௭ எண: கண்ணள்‌ | ப்ர ATT SAT ௭௭௭ ௬. aT | 
ளார்‌ ஏன்‌ எண | களாம்‌ qed eal: 
ளன ॥ 3 ॥ ளின்‌ எ எனன எனா | எள்‌ எளி 
ஊாணாணகளன்‌ 8 ன்‌ உனா 8௭௭௭-௭ NaN 
என்க எனா எனா GRY எ எனை எனின்‌ ரானா. 


ஸதா சொல்ல அற்று பிறகு லம்‌ ஸகமாக உட்கார்ந்திருப்‌ 
பவரும்‌ ப்‌. ரம்ஹருஷியுமான அர்த வியாஸரைப்‌ பார்த்து அவரது 
அருகிலுட்காரந்தவரும்‌, பெரியகர்த்தியையுடையவரும்‌, வீணையைக்‌ 
கையிலுடையவருமான தேவருஷியான நாரதர்‌ கொஞ்சம்‌ சிரிக்கின்‌ 
றவர்போலவாகிச்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌, நாரதர்‌ சொல்ல லுற்‌. 
ரர்‌--மஹாபாகரும்‌ பராசரகுமாரருமான ஹே வ்யாஸரே! சரீசாபி 
மானியான அத்மாவான அ அந்தச்‌ | * ]சரீரத் தினால்‌ ஸர்தோஷத்தை 
யடைகின்றதா?, மனோபிமானியான ஆத்மாவானது அந்த ர்மனத்‌ 
தினால்‌ ஸந்தோஷத்தை யடைறெதா? (2) உம்மால்‌ அறியவிரும்‌ 
பப்பட்ட யாதொரு தாமாதியுண்டோ அவையாவும்‌ நன்கு அறியப்‌ 
பட்டே இருக்கவேண்டும்‌. ஏன்‌ 1? யாதொரு நீர்‌ ஸர்வார்த்தங்க 


ளும்‌ (தர்மம்‌ அர்த்தம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ ஆயெ நான்கு புருஷார்த்‌ 
தங்களும்‌) நிறைந்ததும்‌, பெரிதும்‌ அத்புதமுமான பாரதத்தை 
யன்றோ செய்இிருக்கின்‌ தீர்‌. (8) மேலும்‌, ஸனாதன (நித்ய) மான 
யாதொரு பரம்ப்‌ரம்ஹமுண்டோ அது நன்கு விசாரிக்கப்பட்டும்‌, 
அனுபலிக்கப்பட்டு மன்றோ இருக்கின்றது. அவ்விதமிருந்தும்‌ 
ஹே ப்ரபோ! அகிருதார்த்தன்‌ (கர்மபத்த ஜீவன்‌) போல ஆத்‌ 
மாவைக்‌ குறித்துச்‌ சோகப்படுகின்‌ நீரே? அதன்‌ காரணம்‌ யாது? 
என்றார்‌. (4) வியாஸர்‌  சொல்லலுற்றுர- உம்மால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட இவையாவும்‌ எனக்கு இருக்கவேதான்‌ செய்கிறது. அயி 
னும்‌ எனது ஆத்மா (மனத) அவை போதுமென்ற எண்ணத்‌ 
தையடையா தருக்கன்ற ௮. ஆகவே தெளிவுபடாத காரணம்‌ 
யாதென்பதை, ப்ரம்ஹதேவனுடைய சரீரத்திலிருர்‌. து உண்டான 

[*] சரீரத்தில்‌ வியாதி முதலியன இல்லாதிருக்கின்‌ றனவா ? 

ர மனத்தில்‌ வேறுகவலை ர ரட்ட இக்கடல்‌ ட்‌ 
என்பது கருத்து. . Re 
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காளா ॥ & No ௭ எளி RATATAT Argan: 
ர: | qT ATH [isd Eafe ரா :॥ ௩ ॥. ed 
ரக்‌ எ அலிசின்‌ எரளாளளி எஸ்‌ எண்‌ 
எள்‌ என்‌: ளான A ஸாக்‌ என ॥ Sl 


ன கள எண்‌ எள்‌ என்னை | எர 
Tada ard எள்‌ ரகர ॥ ௪ ॥ எள எரர்‌ gf 


வரும்‌ ஆன அபற்றியே ஆழ்ந்த அறிவையுடையவருமான உம்மைக்‌ 
கேட்கின்றேன்‌. (5) பராவரேசனும்‌ (காரியகாரண கியந்தரவும்‌) 
புராண புருஷனும்‌, ௮ஸங்கனுமான எந்தப்‌ பகவான்‌ ஸங்கல்ப 
மாத்திரத்தினாலேயே ஸத்வா திகுணங்களைக்கொண்டு ப்‌ரபஞ்சத்தை 
ஸிருஷ்டிக்கவும்‌ காக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ செய்கின்றாரோ அவர்‌ எக்‌ 
காரணம்பற்றி உம்மாலுபாஹிக்கப்பட்டிருக்கன்ராுசோ ௮க்காரணம்‌ 
பற்றி அந்த நீரே ஸசுல ரஹஸ்யத்தையுமறிவீர்‌. (6) மேலும்‌, நீர்‌ 
முவ்வுலகிலும்‌ ஸஞ்சசிக்கன்றவராய்‌ ஸூரியன்‌ போல எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ நேரில்‌ காண்பவராகவும்‌, யோகபலததினால்‌ ப்‌. ராணவாயு 
. போல எல்லாப்‌. ராணிகளுடையவும்‌ உள்ளில்‌ ஸஞ்சரிக்கன்றவராய்க்‌ 
கொண்டு மனத்திலுள்ள எண்ணங்கள்‌ யாவையும்‌ அறிநின்றவராக 
வும்‌ இருக்கின்‌ நிர்‌. ஆன அபற்றி பரப்ரம்ஹத்தினிடத்தில்‌ தா்மத்தி 
னால்‌ (யோகத்தினால்‌) நன்கு ஈடுடட்டவனும்‌, அவரப்ரபம்ஹமான 
வேதத்‌ தில்‌ ப்ரம்ஹசாய நியமங்களினால்‌ ஈடுபட்டவனுமான எனக்கு 
நேர்ந்துள்ள [குறைவை இன்னதென த்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுவீசாக 
என்றார்‌. (1) 
நாரதர்‌ சொல்லலுற்றுர-— உம்மால்‌ பகவானுடைய நிர்த்தஷ்ட 
மான யசஸஸான அ பெரும்பாலும்‌ சொல்லப்படாததாக இருக்கிறது. 
I எந்த தர்மக்ஞானாதிகளை க்கொண்டு மட்டும்‌.இந்தப்‌ பகவான்‌ திருப்த்‌ 
தியையடையமாட்டாரோ அந்த தர்மக்ஞானாதிகளைக்‌ குறைவுடைய 


1 வக ஈன்‌ என்பது மூலம்‌, இதிலிருந்து தன அ அவதார 
ப்ரயோஜன ரூபமான . காரியத்தில்‌ ஏதோ குறைவு இருப்பதாக மட்டும்‌ . 
எண்ணிக்‌ கவலைப்பட்டரரேயொழிய வேறு எவ்வழியிலும்‌ அவருக்குச்‌ 
சோகாதிகளில்லை என்பது பெறப்பட்டஅ. 
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னவென்றே நான்‌ எண்ணுகிறேன்‌. (8) *ஹே முனிவர்ய। தாமாதி 
களும்‌, அர்த்தங்களும்‌ (அவற்றின்‌ ஸாதனங்களும்‌) உம்மால்‌ எவவி 
தம்‌ வர்ணிக்கப்பட்டனவோ அவ்விதம்‌ வாஸுதேவனுடைய மஹி 
மையான து வர்ணிக்கப்படவில்லையன்றோ ? (9) (*)விசித்‌ இரங்க 
ளான பதங்களையுடையதாயினுங்கூட எந்த வாக்கானத ஜகத்துக்‌ 
குப்‌ பரிசுத்தியைத்தருசின்ற ஹரியினுடைய யசஸ்ஸை ஒருவிடத்‌ 
திலும்‌ வர்ணிக்காஇருக்கெறதோ அதை வாயஸமான தீர்த்தமாக 
(காக்கைக்கொப்பான காமிகளுக்கு ஸந்தோஷத்தைத்‌ தரக்கூடிய 
தாக) ப்பெரியார்‌ எண்ணுகின்‌ றனர்‌. ஏன்‌? யாவராஓுமாவலுடன்‌ 
விரும்பப்படும்‌ ப்ரம்ஹத ்‌ தில்‌ வஷிப்பவர்களும்‌, ஸத்துவகுணப்ர 
தானமான மன த்திலிருப்பவர்களுமான துறவிகள்‌ இந்த வாக்கில்‌ 
ஒருபொழுஅம்‌ ரமிக்கா திருப்பதாலென்க (உலகப்‌ ரஹித்தங்களான 
ஹம்ஸங்கள்‌ மானஸமென்ற. ஸரஸ்ஸில்‌ ஸஞ்சரிக்கின்‌ றவைகளாக 
வும்‌, அழயெ தாமரையில்‌ வஸிப்பவைகளாகவும்‌ இருக்கும்பொழுது 
விரத்திரமான அன்னம்‌ முதலியன அற்றதும்‌, காக்கையின்‌ விளை 
யாட்டுக்கு இடமுமான எச்௫ல்‌ குழியில்‌ விழமாட்டாவன்றோ!)(10) 
[%]எவற்றை ஸாதுக்கள்‌ உபதேசிப்பவர்‌ கிடைக்கும்பொழு து அவ 
ரிடமிருந்து கேட்பரோ, கேட்பவர்‌ இருக்கும்‌ பொழுது அவருக்கு 

... * பகவானுடைய யசஸ்ஸை ஆங்காங்கு வர்ணித்திருக்கன்றேனே 

ன மரல்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌ என்னி பது 
த்க்‌ 

(9. ஸ்ரீவாஸு௦ே தவனைவிட ட்‌ விஷயத்தைப்பற்றின 
ஞானமானது எவ்விதம்‌ லீணோ அவ்விதமே வேறு விஷயங்களைச்‌ 
ர்‌ வாக்சாதுரியமும்‌ வீணேயாகும்‌ என இதனாலுபதேசிக்கிறார்‌. 
[அப தங்களில்‌ சாதுர்யமில்லாவிடினுங்கூட பகவத்‌ யசோவர்ண 

ப்ரதானமான லாக்கான த மிக்கப்‌ 2 என இதனாலுபதே 
எக்கிரார்‌. | 
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ஸார்‌ gaffe aaa: 22 ॥ எக்கர்‌ எ aA 
எனால்‌ (ஈனா | கன: ஏ: ஏக எ எரர்‌ கர எண: 
காண 20 என்‌ என Mame: எனி 
gana: கண்னன்‌ உர எ Aaa ॥ 63] 
எள்ணன 1௭௭ ௭19௭௭: TFET EET: எ ௧௭. 


உபதேதிப்பரோ, இவ்விதம்‌ நேராதபொழு.து தாங்களே கானஞ்‌ செய்‌ 
வரோ, அத்தகையனவும்‌, அனந்தனுடைய கீர்த்தியுடன்‌ கூடினவு 
மான நாமாக்கள்‌ தப்பானசப்தாதிகளுடன்‌ கூடின தாயினுங்கூட எந்த 
வாக்ப்‌ரயோகத்தில்‌ ஒவ்வொரு சுலோகந்தோரும்‌ இருக்கின்றனவோ 
அந்த வாக்ப்‌ரயோகந்தான்‌ ஜன ஸமூஹத்தின்‌ பாபத்தைப்போக்குவ 
தாகவாகும்‌. (11) ரநைஷ்கர்மியமும்‌(எவ்வித கர்மஸம்பத்தமுமற்ற 
ப்‌ரம்ஹாகா.ரமாகவான அம்‌) ரஞ்ஜனமும்‌(உபா திகிவாதகமும்‌) ஆன 
க்ஞானமே அச்யுதனன பகவானுடைய பக்தியில்லா திருக்குமாயின்‌ 
மிக்கச்‌[சோபையை யடைவதில்லை. . இவ்விதமிருக்க ஸாதனகாலத்‌ 
திலும்‌ பலகாலத்திலும்‌ அபத்ரமான (துக்கரூபமான) காம்யகாமம்‌ 
யா.துண்டோ அதுவும்‌, ௮காரணமான (பலனற்ற).. நிஷ்சாமகாமம்‌ 
யாதுண்டோ அதுவும்‌, ஈற்வரனிடத்தில்‌ அர்ப்பணஞ்‌. செய்யப்‌ 
படாவிடில்‌ எங்கிருந்து சோபையை யடையப்போகிறது, ... (பஹிர 
முகமாக இருப்பதுபற்றி சித்தசுத்தியைத்‌ தரவேமாட்டாது என்‌ 
பது கருத்து.) (12) ஆகவே ஹே மஹாபாக | நீர்‌ உண்மையான 
புத்தியையுடையவரும்‌, சுத்தமான யசஸ்ஸையுடையவரும்‌, ஸத்யத்‌ 
தில்‌ பற்றுள்ளவரும்‌, விரதங்களைத்‌ தரித்த (அனுஷ்டித்த) வருமாக 
இருக்கின்றீர்‌. அந்த நீர்‌ எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ பந்த நிவிருத்தி 
யேற்படவேண்டி உருக்கரமனான பகவானுடைய அந்த லீலையை 
இத்தைகாகரியத்தினால்‌ த்யானித்‌து அவ்விதமே வாணிப்பீராக, (18) 
அந்த உருக்கரம சேஷ்டிதத்தைவிட வேறொன்றில்‌ திருஷ்டியை 
யுடையவனும்‌, அன அபற்றியே வேறுமுறையினால்‌ ஏதோவொரு 





1 பகவத்‌ பச்தியற்ற கஞானமே பயனற்றதாக வாகும்பொழு த 
பகீதிஹீனமான கர்மம்‌ எவ்விதம்‌ பயன்படப்‌ போகிறது என இதனாலுப 
தேசிக்கறார்‌. 1 ௮பசோக்ஷானுபவத்தைத்‌ தருவதில்லை என்பது கருத்து, 
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பொருளைச்‌ சொல்லவிருப்பங்கொண்டவனும்‌ ஆன மனிதனுடைய 
புத்தியானது, அவ்விருப்பங்காரணமாகத்‌ தோற்றத்தை யடைந்த 
ரூபங்களினாலும்‌ பெயர்களினாலும்‌ நிலைபெறாததாய்க்‌ . கொண்டு 
பெரும்‌ காற்றிலடிபட்ட கப்பலானது போல ஒருபொழுதும்‌ ஒரு 
விஷயத்திலும்‌ நிலைபெறாததாகவாகிவீடுகெ அ. (14) (*)இயற்கை 
யிலேயே ராகமுள்ள (விஷயப்பற்றுள்ள) புருஷனுக்கு, தாமத்துக்கு 
வேண்டி நிந்த்யமானகாம்யகர்மாதிகளை நீர்‌ உபதேசித்தது பெருத்த 
அன்னியாயமாகும்‌, ஏன்‌? எந்த உமதுவாக்யத்தைக்‌ கொண்டு 
6 இது முக்கியமான தாமமாகும்‌ ? என வெண்ணங்கொண்ட ப்ரா 
கருத (மூட) ஜனமானது தத்‌ துவமறிந்தவர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ 
காம்யகாமாதிகளின்‌ நிவாரணத்தை உண்மையென நம்பாததாக 
வாகிவிடுவதாலென்க. (15) [*]ஸமர்த்தனாகவுள்ள ஒருவனே ஸா 
வகர்ம கிவிருத்திமூலம்‌ விபுவும்‌, தேசகாலவஸ்து பரிச்சேதமற்ற 
வருமான ப.ரமாத்மாவினுடைய நிர்விகல்பக சுகாத்மகமான ஸ்வ 


த அறிந்து கொள்ளுவதற்குத்‌ தகுதியுள்ளவனாக வாகின்‌ 


* இவ்விதமே கதையிலும்‌ ஏளன ஏண்ட கணண | என்‌ 
[அ ஏவி அணா ॥ என்‌ றதாலுபதேூக்கப்பட்டிருக்கற ௮. 

(*) இவ்விதம்‌ பாரதாதிகளில்‌ ஹரியின்‌ யசஸ்ஸை விடுத்து தர்மாதி 
களை வர்ணித்ததான அபயனற்ற த என முன்னர்‌ சொல்லப்பட்டது, இம்‌ 
தச்‌ சுலோகத்தினால்‌ அவவிதம்‌ செய்தது விருத்தமாகவே ஆூவிட்டது 

எனவுபதேசிச்கப்படுிற ௮. 

[*] இவ்விதம்‌ ப்ரவிருத்திமார்க்கமான அ நிர்‌ இச்சப்படுமாயின்‌ நிவி 
ருத்திமார்க்கத்தை யடைந்து எல்லாக்‌ கர்மங்களையும்‌ தியாகஞ்செய்தல்‌ 
வாயிலாகவே பரமேசுவரனுடைய சுகஸ்வரூபத்தின்‌ அனுபவமான து ஏற்‌ - 
பட்டுவிடலாமானதால்‌ அவருடைய லீலைகளை வாணிக்கவேண்டிய அவ 
தியமென்னை எனின்‌ 2 அதற்கு இரதச்‌ கடாதல்‌ பதில்‌ சொல்லப்‌ 
வி்‌ 
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ரெனே யொழிய ப்‌ரவிருத்திஸ்வபாவமுள்ள மூடன்‌ தகுதியுள்ளவனா 
யாகான்‌. அகவே ஹே விபோ! தேஹாதிகளில்‌ அபிமானமுள்ள 
வலும்‌, அன அபற்றியே ஸத்துவாஇகுணங்கள்‌ மூலம்‌ ப்ரவிருத்திக 
கின்றவனுமான ஜனத்அக்குவேண்டி நீர்‌ பகவத்‌ லீலையை உபதே 
சிப்பீராக. (16) ரஸவதர்மத்தை விடுத்து ஹரியின்‌ சரணாரவிந்த 
பஜனஞ்செய்பவர்‌ பக்தியின்‌ பரிபாகத்தினால்‌ கிருதார்ததராக அவ 
ரேயானால்‌ அவர்‌ விஷயத்தில்‌ எவ்வித சிர்தைக்குமிடமில்லை. அவ்‌ 
விதமின்றிப்‌ பக்திபரிபாகமில்லாதவன்‌ அந்தப்‌ பஜனத்திலிருந்து 
ஈழுவினாலும்‌, அல்லத மாணத்தை யடைந்தாலும்‌ அப்பொழுதும்‌ 
பக்திரஹிகனான மனிதனுக்கு கர்மாவில்‌ அதிகாரமில்லாமைபற்றி 
அனாத்த சங்கைக்கே இடமில்லை. அனர்த்தம்‌ வருவதாக சங்கை 
யேற்பட்டபோதிலுங்கூட இந்தப்‌ பக்திரஹஸிகனான மனிதனுக்கு 
யாதேனும்‌ நீசயோனியில்‌ பிறவியேற்பட்ட போதிலுங்கூட அப்‌ 
பிறவியிலும்‌ பக்திவாஸனை இவனைவிட்டு விலகாதிருப்பதால்‌ அமங்‌ 
களம்‌ உண்டாகுமோ ? (உண்டாகமாட்டாத)பகவத்பஜனமே செய்‌ 
யாதவர்களுக்கு ஸவதாமத்தினால்‌ மட்டும்‌ என்ன புருஷார்த்தம்‌ 
அடையப்பட்டதாக வாகவிடுகிறது, (11) [மே அள்ள ப்ரம்ஹ 


1. காம்யமான தர்மாதிகள்‌ அனர்த்த ஹேதுவாக இருப்பன்‌ பற்றி 
அவற்றை விடுத்து ஹரியின்‌ லீலையே வர்ணிக்கத்தக்கது என முன்னரு 
பதேூிக்கப்பட்டது. இப்பொழுது நித்யநைமித்திகரூபமான ஸ்வதர்ம 
நிஷ்டையிலுள்ள பற்றையும்‌ கூட : குறைத்துக்‌ கொண்டு ஹரிபக்தி 
ஒன்றே உபதேசிக்கத்தக்கது எனச்‌ சொல்லப்படுகிறது, 

1“தர்மத்‌ இனால்‌ பிதிருலோகத்ை த யடைகிறான்‌?? எனச்‌ “த்குநிகிகம்‌ 
பதன்‌ மூலம்‌ ஸ்வதர்மானுஷ்டான மாத்திரத்தினால்‌ பிதிருலோக ப்ராப்த்‌ 
திரூபமான பலன்‌ இருக்கின்றதன்றோே எனின்‌? ௮வவிஷயத்தில்‌ சொல்‌ 
-லப்படுகிஐ து, ப 


ட்ட த ஸ்ர்மத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


எர LEY எர HTH EATEITTET 9௭- 
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தேவஜன்மம்‌ வரையிலும்‌, ழிலுள்ள ஸ்தாவரஜன்மம்‌ வரையிலும்‌ 
பிறந்து பிறந்து சுற்றுகின்ற ஜீவர்களால்‌ எதான அ(ஸ்வரூபஸாக்ஷாத்‌ 
காரத்தை முன்னிட்ட ப. ரமானந்தசுகமோ, பகவத்‌ விக்‌. ரஹத்யானா 
இகளினாலுண்டாகும்‌ பக்திசுகமோ) அடையமுடியாததோ அதற்கு 
- வேண்டியே புத்திமானாகவுள்ளவன்‌ முயற்சிக்கவேண்டும்‌. விஷயகூல 
மூண்டாகும்‌ அந்தச்‌ சுகமோவெனில்‌ வேறு ப்ராசனகர்மத்தினால்‌ 
எங்கும்‌ (கரகம்‌ முதலிய விடங்களிலும்‌) கூட * துக்கமான அபோல 
இவனது முயற்சியின்‌ றித்‌ தானாகவே மிக்கவேகமுள்ள காலத்தினால்‌ 
இடைத்துவிடக்‌ கூடுமன்றோ ! (18) 

ஹே அனக |! முகுந்தனைஸேவிக்கும்‌ ஜன மான அ, கேவலகர்ம 
நிஷ்டன்போல கெட்டயோனியில்‌ பிறந்திருந்த போதிலுங்கூட 
திரும்பவும்‌ ஒருபொழுதும்‌ ஸம்ஸார (கர்மபலபோக) த்தையடைய 
மாட்டாது, ஏன்‌? எக்காரணம்பற்றி இவன்‌ ரஸனீயனான பகவா 
னிடத்தில்‌ ஆக்‌ ரஹமுள்ளவனாக இருக்கின்றானோ அக்காரணம்பற்றி 
முகுந்தனுன பகவானுடைய சரணங்களின்‌ அலிங்கனத்தைத்‌ திரும்‌ 
பவும்‌ நினைத்‌ துக்கொண்டு அதைவிடுவதற்கு விரும்பாதவனாக இருப்‌ 
பதாலென்க. (19) (%) இந்த ப்ரபஞ்சமானது பகவானேயாகும்‌, 
அவரோ இந்த ப்ரபஞ்சத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்டவரேயாவார்‌. 
[*]ஏன்‌ ? இந்த ஈற்வரனிடமிருந்து ஜகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்‌ இஇ ப்ர 
ளயங்கள்‌ ஏற்படுவதே அதன்‌ காரணமாகும்‌. அவ்விஷயத்தையோ 

உண்‌ ஒன்‌ எனா உண்ட | geet ஸா என்‌ GTI 
ன்‌ ॥ என்றபடி இவன த ப்‌ ரயத்தினமின்றியே அக்கமான அ எவ்‌ 
விதமுண்டாநன்‌றதோ அவ்விதமே விஷயசுகமும்‌ தானாகவே உண்டாக 
விடலாமானதால்‌ அதற்காக இவன்‌ முயற்சிக்க வேண்டிய அவசியமில்லை 
என்பது கருத்து. (*) பகவத்‌ லீலையை வர்ணிக்கவேண்டுமென வுபதே 
இத்து இந்தச்‌ சுலோகத்தினால்‌ அந்தப்‌ பகவானையும்‌, அவரஅ லீலைகளையு 
முபதேசிக்ரோர்‌. [*] ஈசுவரனைக்‌ காட்டிலும்‌ ப்ரபஞ்சம்‌ வேறில்லை, ஈசு 
வரனோ ப்ரபஞ்ச த்தைவிட வேறுபட்டவர்‌ என்பது கருத்த. 
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எண: எனனை ॥ 20 ॥ சகானானாவிஎள்‌ என da: 
ண: ககர | எள்‌ ளார்‌ A: ளா எனன 
ளா ॥ 5₹ ॥ ஈர சேனா; என ள Raver ஒன 
௪ ஏன்‌: । எள்ள: கிராக்‌ எா்கறாாஏ- 
ஏர ॥ 55% ॥- எக்‌ ராசிகள்‌ ஏர்‌ எனா கணா 48- 
எள | ஈகிள்‌ எக்க ச எரர்‌ ஜலி என்‌ ரர 
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ஸ்வயமாகவே நீர்‌ அறிவீர்‌. அவரத ஸ்வரூபத்தின்‌ ஏகதேசம்‌ மட்‌ 
டுமே உமக்குச்‌ சொல்லப்பட்டது, (20) வீண்போகாத அறிவை 
புடைய ஹே வியாஸரே! நீர்‌ உம்மை அஜனாகவும்‌, புருஷசப்த 
வாச்யனான பரமாத்மாவினுடைய : அம்சமாகவும்‌, ஜகத்தின்‌ க்ஷ 
மத்துக்குவேண்டி. ௮வதரித்சவராகவும்‌ அறிந்துகொள்ளும்‌. அக 
வே (கவலையையொழித்‌ த) மஹானுபாவனான ஹரியினுடைய அப்‌ 
யுதய (பராக்செம) மானது (உம்மால்‌) அதிகமாக ஈீரூபிக்கப்பட்ட்‌ 
டும்‌. (21) 1உத்தமங்லோகனான பகவா னுடையகுணங்களை அடிக்‌ 
கடி வாணித்தல்‌ என்பது யாதுண்டோ இ.துவேயன்றோ ஜீவனது 
தபஸ்ஸ-ுக்கும்‌, சாஸ்திரக்ஞானத்துக்கும்‌, சிறந்தமுறையில்‌ செய்த 
யாகத்துக்கும்‌, இிறந்தமுறையில்‌. செய்த வேதாத்யயனத்துக்கும்‌, 
க்ஞானம்‌, தானம்‌ இவற்றுக்கும்‌, நித்பமானபலன்‌ என மஹான்‌ 
களால்‌ நிங்சயிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது. (22) 

ஹே முனே ! நானோ முந்தின கல்பத்தில்‌ முந்தினபிறவியில்‌ 
வேதவாதிகளான ப்.ராம்ஹணர்களின்‌ வேலைக்காரியான ஒரு ஸ்திரீ 
யினிடமிருந்து பிறந்தேன்‌. சாதுரமாஸயகாலத்தில்‌ ஒரே இடத 
தில்‌ வஸிக்க விருப்பங்கொண்டவர்களான யோகிகளுக்குப்‌ பணி 
விடை செய்யும்‌ விஷயத்தில்‌ குழந்தைப்‌ பருவத்திலிருக்கும்‌ பொ 





1 இதனாற்றான்‌ உம்முடைய தபஸ்‌ முதலியன ஸபலமாகும்‌ என 
வுபதேசிக்கிறார்‌. ட 44 

1 ஸா.துளங்க த தினால்‌ ஹரிகதாசிரவணாதிரூபமான பலமானது ஹித்‌ 
திக்றெது என்பதற்குத்‌ தனது க்‌ கலக ல்‌ த 
சாட்டுகிறார்‌, SS வர்ல கட. 
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முதே நான்‌ ஏவப்பட்டேன்‌. (28) அந்தமுனிகள்‌ யாவரிடத்திலும்‌ 
ஒரேமாதிரியான எண்ணமுள்ளவர்களாக . இருந்தபோ திலுங்கூட 
அற்பமான வார்த்தை பேசுகின்றவனும்‌ (மழலைச்‌. சொல்மாறாத 
வனும்‌) குழந்தைக்குரிய சாபல்யமெதுவுமற்றவனும்‌, இளம்பிராயத்‌ . 
திலுள்ளவனும்‌, இந்‌ இரியங்களை யடக்கினவனும்‌, விளையாட்டுக்‌ 
குரிய . ஸாதனங்களில்‌ பற்றில்லாதவனும்‌, அனுகூலனாக இருந்து 
கைங்கரியஞ்‌ செய்னெறவனுமான என்னிடத்தில்‌ கிருபையைச்‌ 
செய்தனர்‌. (24) ப்சாம்ஹணர்களினால்‌ அனுமோதிக்கப்பட்ட 
வனாய்க்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ சாப்பிட்ட பாத்திரத்தில்‌ ஒட்டின 
பருக்கைகளை ஒரேதடவை சாப்பிட்டேன்‌. அதனால்‌ போக்கப்பட்ட 
பாபத்தையுடையவனாக ஆனேன்‌. இவ்விதம்‌ ப்ரவிருத்தித்தவனும்‌ 
மிக்கச்சுத்தமான சத்தமுள்ளவனுமான எனக்கு அவரகள்‌ செய்யும்‌ 
பரமேஸ்வர பஜனரூபமான தர்மத்தில்‌ மனத்துக்குப்‌ பற்று ஏற்பட்டு 
விட்டது. (25) ஹே அங்க 1: அப்பொழுது ப்‌ரஇதினமும்‌ 
கானஞ்செய்கன்ற அவர்களின்‌ அனுக்கிரஹத் தனால்‌ மனோஹரங்‌ 
களான இருஷ்ண கதைகளைக்‌ கேட்டேன்‌. இயற்கையிலேற்பட்ட 
பபரத்தையினால்‌ ௮டி.க்கடி, ஸ்ரவணஞ்செய்கின்ற எனக்கு ப்ரியமான 
ர்த்‌தியையுடைய பகவானிடத்தில்‌ ருசியானது. (மனப்பற்றான அ) 
உண்டாகிவிட்டது. (26) ஹே மஹாமுனே! எந்த புத்தியினால்‌ 
ப்ரபஞ்சாதிதமும்‌, ப்ரம்ஹஸ்வரூபமுமான என்னிடத்தில்‌ ஸ்தூல 
ஸக்மரபமான இந்தச்சரீரமானது ஸ்வரூபத்தில்‌ அத்யஸ்தமான 
மாயையினால்‌ கல்பிதமே யொழிய உண்மையில்‌ கிடையாது என 


ப பதில்‌ கண்டுகொள்ளுவேனோ அந்தப்‌ புத்தயான த, 


ஐந்‌. ] முதலாவ து ஸ்கந்தம்‌, oT 
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ப்ரியமான இர்த்தியையுடைய அந்தப்‌ பகவானிடத்தில்‌ அடையப்‌. 
பட்ட ரூசி (பக்தி) யையுடைய . எனக்கு  நீலைத்ததாக வுண்டா 
யிற்று, (21) இவ்விதம்‌ சரத்ருத, வாஷருது இவைமுழுதும்‌ 
மூன்று காலங்களிலும்‌ மஹாத்மாக்களான முனிகளினால்‌ ஈன்கு 
வர்ணிக்கப்படுகின்ற ஹரியின்‌ நிர்மலமான யசஸ்ஸை. ம்‌ ரவணஞ்‌ 
செய்கின்ற எனக்கு மனத்திலுள்ள ரஜஸ்தமோகுணங்களைப்‌ போக்‌ 
குன்ற பக்தியான அ ஏற்பட்டுவிட்டது. (28) 
இவ்விதம்‌ பக்தியோசத்தை யடைந்தவனும்‌, வணக்கமுள்ள 
வனும்‌, பாபமற்றவனும்‌, ம்ரத்தையுள்ளவனும்‌, இந்திரிய ஐயமுள்‌ 
ளவனும்‌, கைங்கரியபரனும்‌, பாலனும்‌, அறியப்பட்ட தவம்பதார்த 
தனுமான எனக்கு, வேறிடம்‌ செல்லப்போகின்றவர்களும்‌, தீன 
வத்ஸலர்களுமான அந்த ப்‌. ராம்ஹணர்கள்‌, எந்த க்ஞானத்தினால்‌, 
வாஸ தேவனும்‌, ஜக த்ஸ்ரஷ்டாவுமான பகவானுடைய மாயையின்‌: 
வைபவத்தை நான்‌ அறிந்தேனோ, எந்தக்ஞானத்தினால்‌ மஹான்கள்‌ 
அவரது ஸ்வரூபத்தை யடைகின்‌ றரோ அத்தகைய மஹிமைவாய்ந்‌ 
ததும்‌, பகவானாலுபதேசிக்கப்பட்ட அம்‌, *மிக்க மிக்க ரஹஸ்யமு 
மான யாதொரு ஈய்வரதத்‌அவக்ஞான முண்டோ அதை (பகவத்தத்‌ 
துவ ஸாக்ஷாத்காரத்தையுண்டாக்குகிற சாஸ்‌ தரத்தை) கருடையினால்‌ 
நேரிலுபதேசித்தனர்‌. (29-31) (*)ஹே ப்ரம்ஹன்‌ | ஈஸ்வரனும்‌ 
த்‌ 0 என்பது மூலம்‌, ஸாதன பூதமான தாமதத்‌ அவக்ஞா 
னம்‌ தஸ்யமாகும்‌. அதன்மூலமேற்படும்‌ உபாதிவிவிக்த ஆத்மக்ஞானம்‌ 
துஹ்யதரமாகும்‌. அதனால்‌ அடையக்கூடிய ஈச்வரஸ்வரூபக்ஞானம்‌ தஹ்‌ 
யதமமாகும்‌ என ஸ்ரீதரீயத்தில்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டிருக்கற அ. (*)இவ்‌ 
விதம்‌ பகவத்தத்துவச்ஞானத்தையுபதேசித்து அதற்கு ஸாதனமான 
தர்மரஹஸ்யத்தையுமுபதேசித்தனர்‌ என இதனால்‌ சொல்லுறார்‌, 
2 


58 ஸ்ரீ த்பாகவதம்‌ . ப [த்‌ தியாயம்‌ 


என்னா க! என்ன்‌ எ RH Sa ளா: 
என்‌ என ஏளார்‌ என்‌ | எ ரான்‌ கன்‌ உ ரன்‌ 
எரா ॥ 35% ॥ ஈன்‌ ஏரார்‌ கி: எள்‌ என எ 

ஊனா கன்‌ க்ளா; TTI 2B IT ௭௭ PAA EH எர: 
எனி | எள்‌ qa FE AFA Tang 3a குளிரா 





ஸாவரியந்தாவும்‌, ப்ரம்ஹமும்‌ (குறைவற்ற பூர்ண ஸ்வரூபத்தை 
யுடையவரும்‌) ஆன பசவானிடத்தில்‌  ௮ர்ப்பணஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதாய்க்‌ சொண்டு எந்தக்‌ கர்மமானது அத்யாத்மிகம்‌, ஆதிதை 
விகம்‌, ஆதியெள திகம்‌ அகிய தாபத்ரயத்தைப்‌ போக்குமோ இது 
வும்‌ சன்கு உபதேசிக்கப்பட்ட அ. (82). [%]ஹே ஸுவ ரத! ப்ரா 
ணிகளுக்கு எந்தப்‌ பொருளினால்‌ எந்த வியாதியானது உண்டாகு 
மோ அந்தத்ரவியமே வேறு திரவியங்களினால்‌ சுத்கஞ்செய்யப்பட்‌ 
டதாயக்‌ கொண்டு ௮தேவியாஇியைப்‌ போக்கிவிடவில்லையோ ? இவ்‌ 
விதமே எந்தக்‌ கர்மயோகங்கள்‌ யாவும்‌ மனிதர்களுக்கு ஸம்ஸாரத்‌ 
தைத்‌ தமக்கூடியனவோ அவைகளே பரபேஸ்வரனிடத்தில்‌ அர்ப்ப 
ணஞ்செய்யப்பட்டனவாய்க்கொண்டு ஆத்மவினாசத்தை (கர்மநாசத்‌ 
தைச்‌) செய்கின்றனவாக வாகின்றன. (38-84) [பக்தியோகத்‌ 
டன்‌ கூடின க்ஞானமான து யாதண்டோ ௮௮, பகவத்பர்‌ திக்கு 


[*] ஸம்ஸாரத்‌. தக்கு ஹேதுவான காமமானது தாபத்ரய நிவர்த்தக 
மாகவாவது. எங்கன மெனில்‌ ? ஸாதனபேதத்தை யொட்டி அவவிதமாதி 
றது என இரண்ட சுலோகங்களினா லபதேசிக்கிரா. 


ர்‌ OTT வர்ணன்‌: எர கள்‌; என்ரான்‌? 
தயிர்‌ ஜ்வாத்தையும்‌ விஷம்‌ மரணத்தையும்‌ தருவனவாயினும்‌, சர்க்கரை 
யுடன்‌ கலந்த தயிர்‌ ஜவரகிவிருத்தியையும்‌, அபிமர்த்‌ ரணம்‌ செய்யப்பட்ட 
விஷம்‌ மரண நிவிருத்தியையும்‌ செய்வதை அனுபவத்தில்‌ காண்கிறோம்‌. 
என தகி வதபானர கர பாஷ்யத் தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮, 


1 ஞானத்தினால்‌ ௮க்ஞானப்ராப்த தமான கர்மராசமேற்படுற ௮, 
அர்தக்ஞானமோ பச்தியோகத்தினாலேற்படுகியது என்ற கரமமிருக்கி 
றது. ஆகவே கர்மத்தினால்‌ கர்மராசமேற்பவெ௮ எப்படி எனின்‌? இதற்‌ மு 
தச சுலோக த்தினால்‌ பதில்‌ சொல்லப்படுகிற அ, I 


எ நண: 


ஜர்கு,] முதலாவ த ஸ்கந்தம்‌. 59 
௭௬௭ களின்‌ எனக | Tafa TATA ஒன்ன டன- 
எ எ॥ 86 ॥ என்‌ எண்‌ ரன்‌ எள AME உளார்‌: 
ST என: Ato ௪ ॥ 591 ஸ்‌ என்னாள்‌ எனவ 
என்‌ ஏரிகள்‌ எ எண்‌: ரக ॥ 55 ॥ ஈர்‌ எள்‌ எனை 
எடு | எனன்‌ எலிக்‌ வணர்‌ எ கள; AN ௭ 





வேண்டி யாதொரு கர்மமானது. இங்கு செய்யப்படுகிறதோ அதை 
யொட்டியன்றோ ஏற்படுகிறது. (35) 

*எப்பொழுது பகவானுடைய உபதேசத்தையொட்டி கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்கின்றனரோ அப்பொழுது அடிக்கடி ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னுடைய குணநாமங்களை உச்சரிப்பதுடன்‌, ஸ்ரீகருஷ்ணனையும்‌ 
ஸ்மரிக்னெ றனர்‌. (86) (*) பகவானான உமக்கு நமஸ்காசம்‌. வாஸ £ 
தேவனும்‌, ப்ரத்யும்னனும்‌, அமிருத்தனும்‌, ஸங்கர்கணனுமான 
உமக்கு மனஸ்ஹினால்‌ ஈமஸ்காரத்தைச்செய்கிறோம்‌. என பகவன்‌ 
மூர்த்தியைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு மந்திரமயமான மூர்த்தியை யுடை 
யவரும்‌, மந்திரங்களிற்‌ சொல்லிய மூர்த்தியைத்‌ தவிர்த்து வேறு 
மூர்த்தியற்றவருமான யக்ஞபுருஷனை எவன்‌ பூஜிக்கிறானோ அந்தப்‌ 
புருஷன்‌ ஸம்யக்ஞானமுள்ளவனாகவாகிறான்‌. (81-88) ஹேப்மம்‌ 
ஹன்‌! ஸ்ரீநாராயணன்‌, இவவிதமான தனது உபதேசம்‌ என்‌ 
னால்‌ ௮னுஷ்டிக்கப்பட்டதாகவறிந்து முதலில்‌ ஸ்வானுபவரூபமான 
க்ஞானத்தையும்‌, பிறகு. ௮ணிமா திரூபமான.. ஐபுவரியத்தையும்‌ 
(அவற்றில்‌ எனக்குப்‌ பற்றில்லா இருப்பதைக்கண்டு) தன்னிடத்தில்‌ 
பக்தியையும்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. (89) அதிகமான சீர்த்தி 
யுள்ள ஹே வியாஸரே | எந்த பகவத்‌£ர்த்தியையறிந்ததனால்‌ வித்‌ 
வான்களுக்குப்‌ பிறவற்றை அறிவதில்‌ இச்சையான அ முடிந்‌ துவிடு 
திறதோ, அக்கங்களினால்‌ அடிக்கடி பிடிக்கப்பட்ட மன துள்ளவர்‌ 
களின்‌ [*]க்லேசத்தைப்‌ போக்கக்கூடியது இந்தக்‌ ஒர்த்தியே 

*பகவதர்ப்பணஞ்செய்யப்படும்‌ கர்மமானது பக்தியோகத்தைத்‌ தரு 
இறத என்பதில்‌ ஸாதுக்களின்‌ ஆசாரத்தைத்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. (*) கர்‌ 
மங்களுக்கு ஒர்த்தனஸ்மரணரூபமான பக்தி ஹேஅத்வத்தைச சொல்லிப்‌ 
பிறகு இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ ஞானஹேதுத்வத்தை யுபதே௫க்கி 
ரூர்‌, [*] அவித்யை, ௮ஸ்மிதை, சாகம்‌, துவேஷம்‌, அபிரிவேசம்‌ இவ்‌ 


el 
ச்‌ ட பட தட அவை: 
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Fugue fad ரன்‌: aaa An frat ayaa Teale 
zante நெளி கள எனன ॥ Bo ॥ 


RTT எனன எக்‌ வளாக TA 
ரளி; ॥ 6 ॥ 


TE 


௭௭ எனா; ॥ 


qa ோ- ஈன்‌ ஏனா எள GH எ | YA: UTED 
4 Naa: qaadiaa:l * | னா ஊர ஷ்‌ 


யொழிய பிறவன்று எனப்‌ பெரியார்‌ எதை யுபதே௫க்கின்‌ றனரோ, 
அந்தப்‌ பகவத்கர்த்தியை நீரும்‌ விரிவுபடுத்‌ துவீராக என்றார்‌. (40) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
வியாஸ நாரதஸம்வாதம்‌ என்ற ஐந்தாவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
RRS 


ஆருவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) 9 TATA © ஸ்‌ எகா | 
TANNA ATE: ATE FTES TATRA ॥ 2 ॥ 

.... [க-றை) ஸ்ரீகருஷ்ண$ர்த்தன மூலமேற்பட்ட.தும்‌ முந்தின 
பிறவியில்‌ மிகழ்ந்ததுமான தனது பாக்யெத்தை நாரதர்‌, வியாஸ 
ருக்கு விய்வாஸமுண்டாக்கவேண்டி இந்த ஆறாவது அத்தியாயத்‌ 
தில்‌ உபதேசிக்கிறா. (1) (௪-.று) 

ஸ௫தர்‌ சொல்லலற்றார ஹே ப்ரம்ஹன்‌ | செளனக! ஸத்‌ 
யவதயின்‌ புத்திரரும்‌ பகவானுமான வியாஸா, தேவாஷியான நார 
தருடைய பிறவியையும்‌, கர்மத்தையும்‌ கேட்டுத்‌ திரும்பவும்‌ அந்த 
நாரதமைக்‌ கேட்கத்தொடங்கினா. (1) வியாஸர்‌ சொல்ல அற்றார்‌ 


ITT TTT PEE A EF A SE வன த ரர வாய்களை ர TIRE அரண அனல்‌ 
வைச்‌ அம்‌ இலேசமெனப்பமெ. இவற்றின்‌ பொருளை. ஈமது பாதஞ்ஜல 
யோகஸூ த்திர பரக டல்‌ கண்டுகொள்க, 


ககக, 
| டட லட 


ஆறு. | முதலாவது ஸ்கந்தம்‌. 51 
எங்கன | எ்ளன்‌ எனி aa: FhRRTRATAAR A 
கள்ளா கணா ஏனா எள்‌ எ எட்‌ ௭௭: கள்‌ எரருாளளி: க 
oN saga என்‌ எ ரானா | என 
ளக எக்‌: உட ளா எள ஷர. 
ரண்‌ எிளார்கன | AAA எனா ௭௭ TATAAH ॥ & ॥ 
RIAN அ எனி எரா « fhe | எனா டி னன?! எக 
ஏண்‌ & ॥ எணண எ கரா ளின்‌ எவிர்‌ எளி | 





1உமக்கு விக்ஞானத்தை யுபதேசித்தவர்களான ஸன்‌யாஹிகள்‌ 
வேறிடஞ்சென்றதும்‌ அதன்பிறகு இளம்வயதிலிருந்த நீர்‌ என்ன 
செய்தீர்‌. (2) ப்ரம்ஹகுமாரரான ஹே நாரத! பின்னுள்ள வயஸ்‌ 
ஸான த உம்மால்‌ எத்தகைய ஜீவனோபாயத்தினால்‌ கழிக்கப்பட்‌ 
டது. காலமானது ப்ராப்தமானபொழுது தாஹ்புத்திரனாகப்‌ 
பிறந்த இந்தச்‌ சரீரத்தை எப்படிவிட்டீர்‌. (8) ஹே ஸுபரஸத்தம! 
வேறுகல்பரூபமான இந்தக்‌ காலமான அ முந்தின கல்பத்தில்‌ நிகம்‌ 
ந்ததை விஷயமாகக்‌ கொண்ட உமது நினைவை தடுக்காதிருப்பது 
எப்படி 1, இந்தக்‌ காலமானது ஸர்வத்தையும்‌ அழிக்கக்கூடியதாக 
வன்றே இருக்கின்றது என்றார்‌. (4) நாரதர்‌ சொல்லலுற்றா- 
எனக்குத்‌ தத்‌ துவச்ஞானத்தை யுபதே௫த்தவர்களான ஸன்னியாஸி 
கள்‌ வேறுதேசம்‌ சென்றதும்‌, அதன்‌ பிறகு இளம்வய திலிறாந்த 
நான்‌ பின்வருமாறு செய்தேன்‌. (5) ஒரே புத இரனையுடையவளும்‌, 
வேலைக்காரியும்‌, மூடையும்‌, [ஸ்திர்யுமான எனது தாயானவள்‌ 
வேறுகதியற்றவனும்‌ புத்திரனுமான என்னிடத்தில்‌ அதிகம்‌ 
ஸ்னேஹபந்தத்தைச்‌ செய்தாள்‌. (6) எனது *யோக (%)க்ஷமத 
தில்‌ விருப்பமுள்ளவளும்‌ ஆயினும்‌ பரதந்திரையுமான அவள்‌ 
1 தானும்‌ அவ்விதமே செய்யவெண்ணங்கொண்டவராய்‌ உபதேசத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு ஈடர்த அவர அ சரித்திரத்தை வியாஸர்‌ கேட்ரோ. 

1 மூடர்களுக்கே புத்திராதிகளிடத்தில்‌ ஸ்னேஹ பச்‌. தமேற்படுவத 
இயற்கை, அதிலும்‌ ஸ்திரீயாகவுள்ள ஜீவன்‌ விஷயத்தில்‌ சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ ? என்பது கருத்து, ல்‌ 

* இடைக்காததின்‌ லாபம்‌ யோகமென்ப்படும்‌, (%) கிடைத்ததைக்‌ 
காற்றல்‌ கூேடமமெனப்படும்‌, ப அய்‌ 
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ஊன ர ணி சின்‌ ளிரா எனி என(॥ 9 | எம்‌ எ எனகக 
கள்ளா | ளைகாசானரள்‌. எக: TER: < | 
ஈக firlat ககன்‌ ரன்‌ எர்‌ ர எள்ள ஏ: 
க SM: ॥ என எலிஎன எக்‌. எளி! 
எனல்‌ AAA: ஈரம்‌ ரே ॥ oll உள்ளார 


அதைச்‌ செய்யச்‌ சக்தியற்றவளாக விருந்தாள்‌. மரத்தாற்‌ சேய்யப்‌ 
பட்ட பெண்பொம்மையானது ஆட்டுபவனுக்கதீனமாக இருப்பது 
போல உலகமானது ஈசனுடைய வசத்திலன்றோ இருக்கின்ற து.(1) 
வந்‌ துவயதுள்ளவனும்‌, திக்கு தேசம்‌ காலம்‌ இவற்றில்‌ தேற்சி 
பெருதவனும்‌ பாலகனுமான நானும்‌ அந்த அன்னையின்‌ ஸ்னேஹ 
பந்தமொழியும்‌ காலத்தை எதிர்பார்த்துக்கொண்டு அந்த ப்ராம்‌ 
ஹண கிருஹத்திலேயே வஷித்துவந்தேன்‌. (8) 

ஒருநாள்‌ இரவில்‌ மாடுகறக்கவேண்டி. வீட்டிலிருந்து வெளியில்‌ 
மார்க்கத்தில்‌ வந்தவளும்‌ அக்கிக்கத்‌ தக்கவளுமான அவளைக்‌ காலத்‌ 
இனாலேவப்பட்டதும்‌, அன த.பற்றியே காலால்‌ சிறிது மிதிக்கப்‌ 
பட்டதுமான பாம்பானது கடித்து விட்டது. (9) அப்பொழுது 
கான்‌ அந்த மாதாவின்‌ மரணத்தைப்‌ பக்தர்களுக்கு கேஷமத்தை 
விரும்புசன்ற ஈற்வரனுடைய அனுக்செஹமாக வெண்ணிக்‌ கொ 
ண்டு வடக்கு திக்கை நோக்கிக்கெம்பினேன்‌. (10) அந்தத்‌ இக்க 
அள்ள விசாலமான தேசங்களையும்‌, புரம்‌, 1சராமம்‌, இடைச்சேரி, : 
பொன்‌ விளையுமிடம்‌ இவற்றையும்‌, கேடங்களையும்‌-ஏர்‌ ஒழுபவா 
வஹிக்கும்‌ இராமங்களையும்‌, 1கர்வடங்களையும்‌-ஈ.இமலைச்சார்பி லுள 





{fora ணாக 9A 9௭ ண dl Tg என உளக: SEAT எக Ua 
ஏ ॥ என்ற பருகுவசனப்படி ப்ராம்ஹணர்களும்‌, அவர்களின்‌ வே 
லைச்சாரர்களும்‌, எங்கு வணிக்கின்‌ றனரோ எங்கு குதீதிரர்களின்‌. ரெஹ 
மிருக்கன்றதோ ௮௮ சொமமெனப்படும்‌. 

1 ஈகளி 39 சானி AeA: சோர டண எச்‌ எர Aelia 
41 ॥ என்ற ப்ருகுவசனப்படி ஒருபக்கத்தில்‌ ரொமமும்‌, ஒருபக்கத்‌ 
தில்‌ ஈகரமுமாகக்‌ சலந்து ஈதிமலை இவற்றை யொட்டியுள்ள இடம்‌ கர்‌ 
வடமெனப்படும்‌, ப 
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ரோக | சசெளகின qaqa எ ॥ 88 ॥ ௯ 
ள்ளி எகா | அகா எள்‌: OTA 
இள: 22 ॥ fare: ன்னா: | என்றா: 
ஊக னை ॥ 33 டக சொர காதன்‌ AA என 
MT எ்றசாகா₹்‌ னாகிகக ளாம ॥ 28 |, ரானா 
ஏபி ஏ: | எனா மினா gE எனா கரண்‌ எர: ॥ 45 ॥ 
எண ன? ரரி Aiea: | சாணான்‌ எனா. 
உண ॥ 85 | னாசனாாள்ள்‌ எாரினை | ae 


ளக்‌ கிராமங்களையும்‌, வாடிகளையும்‌-பாக்கு, புஷ்பம்‌ இவை நிறைந்த 
இடங்களையும்‌, தானாகவே முளைத்த மரங்களூள்ள வனங்களையும்‌, 
தோட்டங்களையும்‌, யானைகளினால்‌ முறிக்கப்பட்ட கைகளையுடைய 
மசங்களையுடையனவும்‌ இத்திரங்களான தாதுக்களினால்‌ (பொன 
வெள்ளிமுதலியவற்றால்‌) விசித்திரங்களுமான மலைகளையும்‌, சுத்த 
மான ஜலத்தையுடைய மடுக்களையும்‌, தேவாகளால்‌ ஸேவிக்கப்பட்‌ 
டனவும்‌, அழகாகச்‌ சப்திக்கின்‌ ற பக்ஷிகளின்‌ நா தங்களினால்‌ விழித்‌ 
துக்கொண்டு இங்கு மங்கும்‌ அலைகின்ற வண்டுகளின்‌ சோடையுளள 
னவுமான ஓடைகளையும்‌ நான்‌ ஒருவனாகவே தாண்டிக்கொண்டு 
நளம்‌ என்ற புல்‌, மூங்கில்‌, நாணல்‌ இவற்றின்‌ கூட்டங்சளினாலும்‌ 
குசம்‌, வண்டுதுளைத்த மூங்கில்‌ இவற்றாலும்‌ ப்ரவேசிக்கவியலா த 
தும்‌, கோரமான அம்‌, பயங்கரமான ரூபமுள்ள அம்‌, அஷ்டயானை 
கள்‌ ஊமைக்கோட்டான்‌ குள்ளநரி இவைகளின்‌ விளையாடுமிடமு 
மான பெரிய காட்டைக்‌ கண்டேன்‌. (11-14) 
மிகக்களைத்த இந்திரியங்கள்‌, தேஹம்‌ இவற்றை யுடையவ 
னும்‌, தாகம்‌ மேலிட்டவனும்‌, பசியுள்ளவனுமான நான அங்குள்ள 
நதியின்‌ மடுவில்‌ கால்களை யலம்பிக்கொண்டு முதலில்‌ ஆசமனஞ்‌ 
செய்து பிறகு ஸ்னைஞ்செய்து ஜலத்தையும்‌ குடித்து களை நீஙனெ 
வனாகவாக மனிதர்களற்ற அந்தக்‌ காட்டிலுள்ள அரசமரத்தினடியி 
லுட்கார்்துகொண்டு ஹிகுதயத்திலிருககனற பரமாத்மாவை முன்‌ 
னர்‌ பெரியாரிடமிருந்து. கேட்டபடி புத்தியினால்‌ தியானித்‌ 
தேன்‌, (1 9-16) பக்தியினால்‌ வசப்படுத்தப்பட்ட சித்தத்தினால்‌ 
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கமா சானின்‌ எக: to எொண்றாரிர்ர்எரக- 
கள்ணிண:। Azad அள்‌ காணாள்‌ ஐ ॥₹6 ॥. ஈர 
எள்‌ எனாஎகார்‌ ஏனாரகர | எளி என்‌ எதனா. 
sql 22 நகரம்‌ ஏன: எனா எள்‌ EE எிஎாளிஸ்‌ 
ளார்‌ வாரா: | Ro ॥ ட்‌ 

qa என்‌ இண்‌ என்ன்‌ எரா ட சாரிகை எனா 
ஏன: எனா ॥ 58 ॥ எண்னை WATS ஈர்‌ ஜனன | 
- எ௫கோகளார்‌ சின்‌ கள்ளி ॥ 22 ॥ எதிர்‌ ஈர... 


சரணாரவிந்தத்தைத்‌ தியானிப்பவ னும்‌, பேராவலினாலுண்டான நீர்‌. 
பெருக்குடன்‌ கூடின கண்களையுடையவ அமான என்னுடைய. 
ஹிருதயத்தில்‌ ஹரியானவர்‌ மெள்ள மெள்ள அவிர்பாவத்தை 
யடைந்தார்‌. (17)  அதிகப்ரேமையினாலுண்டான மயிர்கூச்சலை 
யுடைய அங்கங்களூளளவனும்‌, மிகவும்‌ ஸு கத்தையடைர்தவனும்‌, 
அனந்தப்‌ பெருக்கில்‌ முழுகினவனுமான்‌ நான்‌ தன்னையும்‌ பிறவற்‌ 
றையு மறிந்திலேன்‌. (18) மனஸ்ஸ-க்குப்‌ பிடித்ததும்‌, சோகத்‌ 
தைப்‌ போக்குனெைற அமான பகவானுடைய யாதொருரூபமுண்டோ - 
அதைக்காணாதவனாய மனக்கலக்கத்‌ இனால்‌ குழம்பினவன்‌ போல 
உடனே ஸமாதியினின்‌ று மெழுந்தேன்‌. (19) திருப்தியையடை 
யாதவனும்‌, இரும்பவும்‌ அந்த ரூபத்தைக்காண வெண்ணங்கொண் 
டவனுமான நான்‌ ஹிருதயத்தில்‌ மனதை நிறுத்துப்‌ பார்த்த: 
போதிலுங்கூட அதைக்‌ சண்டேனில்லை. அஅகாரணமாய்‌ ஆஅ 
ரன்போலவுமானேன்‌. (20) இவ்விதம்‌ ஜனமற்ற காட்டில்‌ முயற்‌ 
இக்னெற என்னைப்‌ பார்த்து வாக்குக்கெட்டாத ஈஸ்வரன்‌ சோகத்‌ 
தைப்‌ போக்க வெண்ணங்கொண்டவாபோல சம்பீரமாயும்‌ (அர்த்த 
புஷ்டி யுள்ள தாயும்‌) சிறிதாயுமிருக்கின்ற வக்க சொல்லத்‌. 
உ. (21) ப 
- அப்பனே குழந்தாய்‌! பொசுக்கப்படாத காமாதிகளான கஷா: 
யங்களைஃமலங்களை, யுடையவர்களும்‌, அன அபற்றியே யோக நிஷ்‌ . 
பத்தியை யடையாதவர்களுமான ஜனங்களால்‌ நான்‌ காணக்கூடாத' 


வன்‌, ஆகையால்‌ நீ இப்பிறவியில்‌ என்னைக்‌ , காண்பதற்குத்‌ தகுதி 
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NTT 8௭௭ | எகா; ௭௭%; சாட: walla கண IRAN 
எ்ஸ(5ிஎனா A ளன என்‌ ஈசா ௭: ணோஎரிர்‌ அக்‌ என 
எண்ன ॥ 22 ॥ என்றன்‌ எச்‌ என்க miele எனா 
எண்‌ என எர ॥ 55 NN மனா எள்ள ATHE- 
ஏர்‌ mAiosnfegia | எம்‌ எ என்‌ Tea எல்க்‌ விணிீன- 
ளர்‌ Fras Ra 1௩ ॥ ளனானன 8௭௭: ரர்‌ 
என்ன்‌ சார எ ஊர எர்‌ ஏகா ஏஎ: காக்‌ எனின்‌ 





யுடையவஞகவாகவில்லை. (29) ஹே அனக! ஒருதடவை என்னால்‌ 
(எனஅ)ரூபம்‌ காண்பிக்கப்பட்டது என்பதுயா தண்டோ இது என்‌ 
னிடத்தில்‌ அனுராகத்தை (பக்தியை) யுண்டாச்சவேண்‌,யேயாகும்‌, 
என்னிடத்தில்‌ காமனை (பக்தி) யுள்ள ஸாதுவானவன்‌ ஹிருதயத்தி 
லுள்ள மற்றெல்லாக்காமனைகளையும்‌ மெதவாகப்போக்கிக்கொள்ளு 
.. இறான்‌.(28) ஸ்வல்பகாலம்‌ செய்தபோ திலுங்கூட ஸாதுக்களின்‌ ஸே 
வையினால்‌ உனக்கு என்னிடத்தில்‌ நிலைத்த புத்தியானது உண்டாகி 
யிருக்கிறது. ஆகவே கிந்தியமான இந்தத்‌ தேஹத்தைவிட்டு எனது 
பார்ஷதனாக வாகப்போகின்ராய்‌, (24) என்னிடத்தில்‌ நன்கு ஊன 
றின இந்தப்‌ புத்தியும்‌, நினைவும்‌ ப்ரஜைகளின்‌ ிருஷ்டிப்ரளயம்‌ 
இவை தேர்ந்தபோதிலுங்கூட என்னுடைய அனுக்ரெஹத்தினால்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ அழிந்‌ துவிட மாட்டாது. (25) மஹத்தும்‌-ஸர்வ 
காரணமும்‌, பூதமும்‌ஃகித்யமாகவுள்ள அம்‌, ஆகாசத்தில்‌ மூர்த்தியை 
.யுடையதும்‌, அருகிலிருப்பினுங்கூட எளிதில்‌ சாணமுடியாததும்‌, 
ச்வ.ரமும்‌-ஸர்வ நியந்தாவுமான ரூபமானது இவவளவுதாசம்‌ 
சொல்லிவிட்டு ஓய்வையடைந்த து, அ௮ந்தரூபத்தினால்‌ அனுக்‌ கிரஹிக்‌ 
கப்பட்ட நானும்‌ மஹத்துக்கெல்லாம்‌ மஹத்தான அந்த ரூபததுக்‌ 
குத்‌ தலையினால்‌ ஈமஸ்காரத்தைச்செய்தேன்‌. (26) கான்‌ வெட்கத்‌ 
தைவிட்டு ர ஹஸ்யங்களும்‌ மங்களகரங்களுமான  அனந்தனுடைய 
நாமங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டும்‌, அவருடைய லீலைகளை ஸ்மரித்‌ 
துக்‌ கொண்டும்‌, எதிலும்‌ பற்றற்றவனாகவும்‌, ஸந்துஷடமான 
(டைத்தது போதுமென்ற) மன அள்ளவனாவும்‌; பூமியில்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டும்‌, தேஹ்‌ நிர்யாண காலத்தை எதிர்பார்த்தக்கொண்டும்‌, 
மதமற்றவனாகவும்‌; பொறுாமையற்றவனாகவும்‌ ஆனேன்‌. (27). 
ட ்‌ 
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ன்‌ AAT: ௩௦ ॥ என்‌ கணிகை: Ale: 
ராகக்‌ எணினான்‌ எனா ॥ RCN san என்‌ af Yet 
ளாஎனி gH | rer Nato raga ats : IRAN கணா 
காவ எரரிானகனா:। அன்னாள்‌. ரள எ 
இனி:॥ 3௨ ॥ எனன ரிம்‌ ரா: | எலிகளை 
கண: ணின்‌ எ எண ௩௩ ॥ என்ன விக 





| இவ்விதம்‌ ஹே ப்சம்ஹன்‌ ! நான்‌ ௮ழுக்கற்ற (காமங்களற்ற) 
இத்தமுள்ளவனாகவும்‌, எதிலும்‌ பற்றற்றவனாகவும்‌, கிருஷ்ணனிடம்‌ 
புத்தியையுடையவனுமாக. இருக்குங்கால்‌ மாலையின்‌ வடிவமுள்ள 
மின்னலானதபோல தனக்குரிய காலத்தில்‌ மரணமான த ப்ராப்த்த 
மாயிற்று, (28) சுத்த *ஸத்வவடி வமான பகத்பார்ஷத சரீரத்தைக்‌ 
குறித்து பகவானால்‌ கானிழுக்கப்படும்‌ பொழுது  ப்ராரப்த்தகாமத்‌ 
தின்‌ முடிவையுடைய பாஞ்சபெள திக தேஹேமான அ கீழேவிழுந்து 
விட்டது, (29) (%)கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ இந்த முவ்வுலகையும்‌ 
தன்னுள்‌ ஓடுக்கக்கொண்டு ப்ரளயஸமுத்திரத்தின்‌ ஜலத்தில்‌ சய 
னித்‌துக்‌ கொண்டிருக்கின்ற நாராயணனிடத்தில்‌ சயனிக்க வெண்‌ 
ணங்கொண்ட விபுவான ப்‌. ரம்ஹதேவஞ௲டைய உள்ளில்‌ ப்ராண 
- (மூச்சுக்காற்று) னுடன்கூட நான்‌ ப்ரவேசத்தையடைந்தேன்‌. (80) 
ஆயிரம்‌ ஈான்கு யுகங்களின்‌ முடிவில்‌ எழுந்து இந்த ப்ரபஞ்சத்‌ 
தை ஸ்ருஷ்டிக்க விரும்புகின்ற ப்‌ரம்ஹதேவனுடைய இந்திர 
ப ர்‌ ரரி எர என்றதிலிருந்து பகவத்பாாஷத சரீரமானது 
கர்மாவினால்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்டதன்று என்பதும்‌, சுத்த ஸத்துவமய 
மானது என்பதும்‌, கித்யமென்ப தம்‌ பெறப்படுறது. 

(*) சாரதருக்கு சுத்த ஸத்‌ துவமயமான தும்‌ கித்யமுமான பார்ஷத 
சரீரம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. அங்ஙனமாயின்‌ “னாள்‌ எ 
ப்ரம்ஹதேவனுடைய மடியிவிருர்‌ அ ஸ்வாயம்புவமன்வர்‌ தரத்தில்‌ நாரதர்‌ 
அவதரித்தார்‌ என்றுகூறியது எப்படிப்பொருர்‌ அம்‌ எனின்‌). ஸ்ரீமர்கா.ரா 
யணன்‌ நித்யமான தனது ஸ்ரீ மூர்த்தியை தேவகியின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ ப்ரவே 
நக்கச்‌ செய்ததுபோல நாரதருக்கும்‌ ப்ரம்ஹபுத்திரத்வ லீலைக்குவேண்டி 
முந்தின கல்பத்திலேயே ப்ரம்ஹதேவனுடைய சரீரப்ரவேசம்‌ ஏற்பட்டஅ 
எனக்‌ கண்டுகொள்ளவேண்டும்‌, 


ணி 
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8௭௭௭: । எண்ணி ளார்‌: என்க ॥ 15 ॥ சோ 
[ஈர்‌ Aol AAT | கன்னா ERAT ஈன: 
0 ॥ 33 ॥ எ: Tada Alara: நாள: ளான ன 
எ விள்‌ ஈர்‌ arta Tafa IAG சாகாரா்ளார்‌ எனன 
HE: எள்‌ என்‌ eR Salas 24 ॥ ணார ளன 
காணாள்‌ HE: MEERA எச ணா ண எ ளன 5 
ad ஈ்ணனார்‌ எரி 8 எள | எக்கா 3 எனன. 
யங்களிலிருந்து நானும்‌(கா.ரதரும்‌)மரீசி முதலிய ருஷிகளும்‌ ஜனித்‌ 
தோம்‌. (81) கானோ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ ௮னுக்கிரஹத்தினால்‌ எங்‌ 
கும்‌ கதிக்குத்தடையில்லாதவனாகவும்‌, குறைவுபடாத ப்ரம்ஹசர்ய 
விரதமுள்ளவனாகவும்‌ கொண்டு மூன்று வுலகங்களிலும்‌ உள்ளிலும்‌ 
வெளியிலும்‌ ஸஞ்சரித்துவருகன்றேன்‌. (89) கான்‌ ஈஸ்வரனால்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட தும்‌, நிஷாதம்‌, ரிஷபம்‌, காந்தாரம்‌, ஷட்ஜம்‌, 
மத்யமம்‌, தைவதம்‌ பஞ்சமம்‌ என்ற ஸப்தஸ்வரங்களாகிற நாதப்ரம்‌ 
ஹத்தினால்‌ ௮லங்கரிக்கப்பட்டதுமான (மஹதீ என்ற) இந்த வீண 
யை மீட்டி ஹரிகதையைக்‌ கானஞ்செய்‌ அகொண்டு ஸஞ்சரித்து 
வருன்றேன்‌. (98) 

கங்கா திதீர்த்தங்களுக்கிருப்பிடமான பாதங்களையுடையவரும்‌, 
ப்ரியமான ரத்தியை யுடையவருமான பகவான்‌ தன த லீலைகளைக்‌ 
கானஞ்செய்கன்ற . என்னுடைய சத்தத்தில்‌ அழைக்கப்பட்டவர்‌ 
போல தரிசனத்தைத்‌ தருகிறார்‌, . (84) இந்த ஹரிலீலானுவர்ண 
னமே விஷயானுபவேச்சையினால்‌ அடிக்கடி. பீடிக்கப்பட்ட இத்த 
முள்ளவர்களுக்கு, ஸம்ஸாரமாகிற ஸமுத்திரத்தின்‌ ஓடமாக(சுருதி 
யுக்தி அனுபவம்‌ இவைகள்‌ மூலம்‌)அறியப்படுறெ௮, (86) காமத்‌ 
தாலும்‌ பேராசையாலும்‌ அடிக்கடி கெடுக்கப்பட்ட மனதானது 
முகுந்தனுடைய ஸேவையினால்‌ எவ்விதம்‌ தெளிகிறதோ அவ்விதம்‌ 
யமம்‌ முதலிய யோகமார்க்கங்களினால்‌ சாந்‌ தியையடைவ தில்லை.(86) 
ஹே அனக! என்னுடைய ஜன்ம காமரஹஸ்யத்தைப்‌. பற்றியும்‌, 
உமக்குச்‌ சித்தலந்தோலம்‌ வரும்‌ விதத்தைப்பற்றியும்‌ உம்மால்‌ 
எவ்விதம்‌ நான்‌ கேட்கப்பட்டேனோே. அவ்விதம்‌ இவையாவும்‌ விரி 
வாகச்‌ சொல்லப்பட்டுவிட்டன என்றார்‌, (81) ஸுதர்‌ சொல்ல 
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ATG ॥ 39 ॥ ௭௭ SaA— ad AAT எளளளான்‌ ATaATY TH | 
சாண விர்‌ aaa AES AN 56 ॥ என்‌ afd 
amid TS ra: Mara எனா THAT எரு ॥ 3௩ ॥ 
அன SARITA HATTA AREA saa ATTA 
காரரளள்ராண எரர்‌ எ எனி ணா: NE ॥ 


ண்ட 666௦௭ 


AY எண; | 


விக ௭௭-௫8 ATT ரா ளாக: | என 
Md aa: ரக: ॥ UN ன ௧௭௭--எ௭௭ர்‌ எரா 


அற்றாரதன அ. ஈலத்தைப்‌ பற்றிய ஸங்கல்பமற்றவரும்‌, பகவானு 
மான நாரதமுனியானவர்‌ இவ்விதம்‌ சொல்லிவிட்டு ஸத்யவ தியின்‌ 
குமாச.ரான வியாஸரிடம்‌ விடைபெற்று வீணையை நீட்டிக்கொண்டு 
சென்று விட்டார்‌. (38) : சார்ங்கம்‌ என்ற வில்லையுடைய ஸ்ரீ சாரர்‌ 
யணனுடைய கீர்த்தியைக்‌ ' கானஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌, தானும்‌ 
ஸந்தோஷத்தை யடைர்‌துகொண்டும்‌ துக்கத்தினால்‌ வருந்துகின்ற 
இந்த ஜகத்தை எவர்‌ ஸந்தோஷப்படுத்துகராரோ இந்தத்‌ தேவர்ஷி 
யான நாரதரே மஹாபாக்கியசாலியாவார்‌. (39). (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ ' 
வியாஸநாரத ஸம்வாதத்தில்‌ நாரதபூர்வஜன்‌ மோபாக்கியான 
வர்ணனம்‌ என்ற ஆறாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
1” ப ன 


ஏழாவது அத்தியாயம்‌. 
(கை) ௭௭ எள்ள எம்‌ ர | 
ரளக௭ளஈ இிர்ன்ச: AAR ௯ ॥ ₹ ॥ 
(க-ரை) பிறகு. தாங்கும்‌ பாலர்களை: வதஞ்செய்ததற்காக. 
த்ரோணகுமாரரான அங்வத்தாமாவுக்குச்‌ செய்த சிலையான து 
பாகவதம0ரவணஞ்செயத பரீக்ஷித்தின்‌ பிறவியைச்‌ சொல்லவேண்டி. 
இந்த ஏழா அத்ிதாவுத்கில்‌ சொல்லப்படுகிற அ, (1) (௪- அ). 


எழு. | முதலாவது ஸ்கந்தம்‌, 69 
எ: a ae என்‌ ளி A aN 5 ॥ 
ன எரி னானி ஈகி | எனின்‌ கரனை எ] 
எனி எ: EAA mf என்‌ எனற SHG | 
அரக்‌ ஏ சாசர்‌ எ எள ॥ 2॥ எள வின்‌ எிஎ 
அனர்‌ இராக | ஏன்ண்‌ என்‌ asd எரர்‌ ॥ 5 ॥ 
அஎளிர்‌ எள ள்‌ | QT fase னா 
AauitaT IE ஏனர்‌ 4 TATA ஒன்‌ மரன்‌ | iE 





செளனகர்‌ சொல்லலுற்றார்‌--ஹே ஸ-இத1 நாரதர்‌ வெளி 
யேறினதும்‌ அவருடைய அபிப்ராயத்தைக்‌ கேட்ட பகவானும்‌ 
விபுவுமான வியாஸர்‌ பிறகு என்னசெய்தார்‌ என்றார்‌. (1) ஸதா 
சொல்லலுற்றா-— ப்ரம்ஹாவைத்‌ தேவதையாகவுடையதும்‌, ப்சாம்‌ 
ஹணர்களினால்‌ ஆம்ரயிக்கப்பட்ட தமான ஸரஸ்வதி சதியின்‌ மேல்‌ 
குறையில்‌ ருஷிகளின்‌ ஸத்ரமென்ற காமத்தை விருத திசெய்கின்ற 
அம்‌, சம்யாப்ராஸம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட தமான ஆஸம்‌. ரமமொன்‌ 
மண்டு, (4) வியாஸர்‌ இலந்தை மரக்கூட்டங்களினால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டதும்‌ சொந்தமுமான அந்த ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருந்துகொண்டு 
தீர்த்தத்தை ஆசமனஞ்செய்து மனதைத்‌ தியானத்தில்‌ செலுத்‌ 
தினார்‌. (8) பக்தியோகத்தினால்‌ சுத்தமான மனதானது நன்கு 
த்யான த்தில்‌ செலுத்தப்பட்டபொழுது முதலில்‌ புருஷசப்தவாச்ய 
னான பகவானையும்‌, பிறகு, உண்மையில்‌ குணத்ரயங்களைக்‌ காட்டி 
லும்‌ வேறுபட்டவனாயினுங்கூட. ஜீவன்‌ எந்தப்‌ பகவன்மாயை 
யினால்‌ ஈன்கு மோஹிக்கும்படி. செய்யப்பட்டவனாய்க்‌ கொண்டு 
. தன்னை தரிகுணஸ்வரூபனாக வெண்ணுவதட.ன்‌ அத்தகைய: அபி 
மான மூலமேற்பட்ட அனர்த்தத்தையுமடைகிரானோ, பகவானை 
யாஸ்ரயிச்‌் துள்ள அந்த மாயையையும்‌ கண்டார்‌. (4-5) அதோ 
கனான பகவானிடத்தில்‌ செய்யப்படும்‌ பக்தியோகமான து 
சேரில்‌ அனர்த்தத்தை (ஸம்ஸாரபந்தத்தை) நிவிருத்திக்கும்‌ என்‌ 
- யதைத்‌ தானறிந்து, அவ்விதம்‌ அறியாததான ஜனத்அக்குவேண்டி . 
ந்ததால்‌ என்ற ஸாத்வஸம்ஹிதையைச்‌ செய்தார[*]. (6). 


[உ] 4, 5, 6: ஆலய மூன்று சுலோகங்களினாலும்‌ ஸ்ரீபாகவத த்தின்‌ 
பொருளான அ படட ல ல்‌ கைக ப்பன்‌ அதாவது! . 





10 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்‌ : பயம்‌ 
Ga: கள்ளோ ॥ 9 ॥ எ விர்‌ எாஎளி்‌ கானை எ 
எ | ஏண்ணா ன்‌ gi: 6 ட ளக Saa— 
a a எண்ன: qantas ர கண ளா எனி; 
என ॥ 5 ॥ 

A 9௭௪--எாாா௱ன எள்‌ [ணா ண கு வ- 
amt எரர்‌ ளார்‌ ef: 20 ॥ எரா ளாக 


எந்த ஸாத்வதஸம்ஹிதையான அ (பெரியோரகளிட.மிருந்து) பர 
வணஞ்‌ செய்யய்யப்படும்‌ பொழுது ஜீவன த சோகமோஹபயாதி 
களைப்‌ போக்கும்‌ புருஷோத்தமனான ஸ்ரீருஷ்ணனிடத்தில்‌ பக்தி 
யானது உண்டாகுமோ அந்தப்பாகவதஸம்ஹிதையை அந்தவியாஸ 
முனியானவர்‌ செய்து பரீணஷை செய்தும்‌ பார்த்து நிவிருத்தி 
நிஷ்டரும்‌, புத்திரருமான சுகருக்கு அதை அத்யயனஞ்‌ செய்தும்‌ 
வைத்தார்‌ என்றார்‌. (1-8) 
செளனகர்‌ சொல்லுற்றார—ரிவிருத்தி நிஷ்டரும்‌, எதி லும்‌ 
பற்றற்றவரும்‌, ஆத்மாராமருமான அந்தச்‌ சுகமுனியானவர்‌ விஸ்‌ 
தீர்ணமான இந்த ஸம்ஹிதையை எதற்காக அத்யயனஞ்‌ செய்தார்‌ 
என்றார்‌. (9) ஸுதர்‌ சொல்லலுற்றார-—ஆத்மாராமர்களும்‌, வில 
தின ர ஹிருதய  க்ரர்தியையுடையவர்களுமாக  இருந்தபோ திலுங்‌ 
ஈசுவரன்‌ வித்யாசச்தியினால்‌ மாயாநியர்தாவும்‌, எப்பொழுதும்‌ அவிர்ப்‌ 
பாவத்தையடைந்த பரமான்ற்த ஸ்வரூபனும்‌, ஸரவகஞனும்‌, ஸர்வசக்தனு 
மாிறொர்‌. ஜீவனோ அவருடைய மாயையினால்‌ நன்கு மோஹத்தையடைக்‌ 
தவனாயும்‌, மறைக்கப்பட்ட ஸ்வரூபத்தையுடையவனாயும்‌, ஈசுவரவிபரீத 
தர்மமுன்ளவனாயும்‌-(அ ற்பக்ஞனாயும்‌ அற்பசக்தியுள்ளவனாயும்‌) ஆகிறான்‌. 
ஈசுவரபக்தியினால்‌ அடையப்பட்ட க்ஞானத்தினால்‌ அவனுக்கு மோக்ஷ 
மேற்படுறெது என்றாம்‌. இவ்விதமே . விஷ்ணு ஸ்வாமி என்பவரும்‌, 
“சாரண fear Pov: எ௬்ஏ௭௩ க ட னா ன்ளி ஸ்ர: கண்ண 
“ஏ ளி அ எசா எளிள்‌ ஏ சாரை; ப. fire: fn: | 
ன மானரின; | ச்சா நளன்‌ ஏஎம்‌ TER ஏ; |? என்ற 
தால்‌ சொல்லியுயிருக்கறொர்‌. 
ர்‌ ரணை. என்பது மூலம்‌. ஏஏ: TEA Fa: 
என்ற ஸ்ரீதா வியாக்கயொன ததையொட்டி உரை எழுதப்பட்டது. ௮ல்‌ 


ஏழு. ] முதலாவ அ ஸ்கந்தம்‌, 11 


for: என்னார்‌ என்‌ ரர | 61 1 TAs 
TAITTARATA STAT | Ad எ ராக்‌ எனி கண்கள்‌ க 
॥ 82 ॥ எள ஜி கருள்‌ சின்‌ வின்‌ எர | என்னா 
ணாகர ளன எசு ॥ 13 ॥ wg: Fei sli 


கூட முனிகள்‌ உருக்கிரமனான பகவானிடத்தில்‌ கா. ரணமற்றதான 
பக்த்தியைச்‌ செய்கின்றனர்‌. ஏன்‌? ஹரியானவர்‌ 1ஆத்மாராமர்களை 
யும்‌ தன்வசப்‌ படுத்தும்‌ குணங்களுள்ளவராகவன்றோ இருக்கி 
ரூர்‌. (10) எப்பொழுதும்‌ விஷ்ணுஜனங்களைஃபசவத்பக்தர்களை, 
(*)ப்ரியர்களாகவுடையவரும்‌, பகவானுமான சுகாசாரியர்‌ ஹரி 
யின்‌ குணங்களினா லிழுக்கப்பட்ட புத்தியையுடையவராய்க்‌ கொ 
ண்டு இந்தப்பெரிய ஆக்யானத்தை (பாகவதத்தை) அத்யயனஞ்‌ 
செய்தார்‌. (11) இதற்குப்‌ பிறகு ராஜர்ஷியான பரீக்ஷித்தினு 
டைய பிறப்பு, கர்மம்‌, முக்தி இவற்றையும்‌, பாண்டுபுத்‌ இரர்களின்‌ 
மஹாப்ரஸதான கமன த்லதயும்‌, ஸ்ரீகருஷ்ண்னுடைய கதை அங்‌ 
காங்கு உதயமாகுமாறு உமக்குச்‌ சொல்லப்போகிறேன்‌. (12) 
[*|கெளரவர்களுடையவும்‌,ஸிறாஞ்ஐய வம்சத்திற்பிறந்த திருஷ்‌ 
டத்யும்னனை ஸேனாதிபதியாகக்கொண்ட பாண்டவர்களுடையவும்‌ 
வீரர்கள்‌, போரில்‌ வீரஸ்வர்க்கத்தை எப்பொழுது அடைந்தனரோ, 


னு து அனை எ. னா ஸர்வ சாஸ்‌ திரக்‌ கிரந்தங்களையும்‌ 
விலக்கினவர்கள்‌ என வேறு பொருளாம்‌ ஸ்ரீதரீயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருக்கிறது. 1 ஸ்ரீ ஹரியின்‌ குணங்கள்‌ ஆத்மாராமர்களையும்‌ தன்வசப்‌ 
படுத்தும்‌ பொழுது மற்றவர்‌ விஷயத்தில்‌ சொல்லவும்‌ ' வேண்டுமோ? 
என்பது கருத்து. % பக்தி செய்யட்டும்‌, சுகர்‌ இந்தச்‌ சாஸ்திரத்தை 
அத்யயனஞ்செய்ததற்குக்‌ காரணம்‌ என்னை எனின்‌ ? அதற்கு இதனால்‌ 
பதில்‌ சொல்லப்படுகிறது. (%) பக்தர்களுக்கு பகவத்குணங்களையுபதே 
சிக்கும்‌ வாயிலாக அவர்களின்‌ ஸங்கத்தில்‌ ஆவல்‌ கொண்டார்‌ என்பது 
கருத்து. 

[*] பரீகதித்தின்‌ பிறவியைச்‌ சொல்லப்போடின்றவராய்‌ முதலில்‌ 
சர்ப்பத்திலிருக்கும்பொழுதே அச்வத்தாமாவின்‌ ப்ரம்ஹாஸ்திரத்தினின்‌ 
றும்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணனால்‌ காப்பாற்றப்பட்டார்‌ என ட ணிக்கை. 
சதையைத்‌ தொடங்குகிறார்‌. | 


12 ப ஸ்ரீமத்பாகவ தம்‌ [அத்‌ யாயம்‌ 


en Tars TY காரர்‌ frie | சரா என எர 
faa என்‌ னர 220 எனா ளார்‌ எள்‌ ளார்‌ far A 
ரண | என ணளககாகளானி af எனு TTT 
STN என ஏன்‌ ளர்‌ எத எண்கள்‌: TAT எர! 
ளான ன்‌ கானை எண்‌ ரள ॥ 66 ॥ எ 
Beat எர்ணன்‌: எ என்னா ணரா | என்க 
அனா கண்னன்‌ TTA TAA 89 ॥ எள்‌ எ என எ 





இருதராஷ்ட்ரபுச்திரனான அரியோதனன்‌ பீமஸேனனால்‌ வீசப்பட்ட 

கதையின்‌ அடியினால்‌ முறிந்த அடை இலும்பையுடையவனாக எப்‌ 
| பொழுஅ ஆனோ, துரோணாசாரியரின்‌ குமாரரான அமவத்தாமா 
தூங்குசன்றவர்களான திரெளபதி குமாரர்களின்‌ தலைகளைப்‌ பாத்‌ 
தாவான துரியோதனனுக்கு இவ்விதம்‌ செய்தால்‌ தன்னிடம்‌ ப்ரிய 
முண்டாகும்‌ என எண்ணிக்கொண்டு எப்பொழுது கொண்டுவந்தா 
ரோ, உண்மையில்‌ ௮து அ௮ந்தத்துரியோதனனுக்கு அப்ரியமாகவே 
இருந்தமையின்‌ வெறுக்கத்தக்க அந்தக்காரியத்தை யாவரும்‌ எப்‌ 
பொழு அ நிந்தித்தனரோ, அப்பொழுது தாயான திசெளபதியானவள்‌ 
இசுக்களான புத்திரர்களின்‌ மரணத்தைக்கேட்டு அதிகம்‌ தாபத்தை 
யடைந்தவளாயும்‌, கண்ணீர்த்‌ இவிலைகளினால்‌ கலங்கின கண்களை : 
யுடையவளாயும்‌ கொண்டு கொடூரமாக இருக்கும்படி அழுதாள்‌, 
திரீடமாலியான அர்ஜுனன்‌ அவளை ஸமாதானப்படுத்தவேண்டி 
ஹே பத்ரே! எப்பொழுது காண்டீவத்தினின்றும்‌ விடப்பட்ட 
- பாணங்களினால்‌ ஆயுதம்தாங்கிப்‌ புத்திராகளைக்கொன்ற ப்ராம்ஹணா 
தமனான அங்வத்தாமாவினுடைய தலையை உன அ அருகில்‌ கொண்டு 
வருவேனோ, கொல்லப்பட்ட புத்திரர்சளையுடையவளான நீ எந்தத்‌ 
தலையை ஆனைமாகச்செய்‌ அகொண்டு எப்பொழுது ஸ்னானஞ்செய் 
யப்போகன்றனையோ அப்பொழுது உனது கண்ணீரைத்‌ தடைக்‌ 
இன்றேன்‌ என ப்ரதிக்ஞை செய்தான்‌. (13-16) இவ்விதம்‌ உக்கிர 
மான வில்லையுடையவனும்‌, அச்யுதனை மித்திரனாகவும்‌ தேரோட்டு 
பவனாகவுமுடையவனும்‌, வான ரக்கொடியோனுமான அந்த ௮ர்ஜுு 
னன்‌ அழயெவைகளும்‌, விசித்திரங்களுமான வார்த்தைகளினால்‌ 
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ப்ரியையான தஇிசெள.பதியை ஸமாதானப்படுத்திவிட்டுக்‌ கவசம்‌ 
ணிந்துகொண்டு தேரினால்‌ குருபுத்திரனேப்‌ பின்தொடர்ந்தோடி 
னான்‌. (17): குழுக்தைகளைக்கொன்றவனான அந்த அங்வத்தாமாவா 
னவர்‌ வெகுதுூமத்தில்‌ அர்ஜுனன்‌ ஓடி வருவதைக்கண்டு நடுங்னெ 
மனமுடையவராயும்‌, ப்ராணனைக்‌ காப்பாற்றிக்கொளள விருப்ப 
முள்ளவராயும்‌ கொண்டு, ருத்திரனிடமிருந்தண்டான பயத்தினால்‌ 
ஒடும்‌ 1ப்‌.ரம்ஹதேவன்‌ போல, எவ்வளவு தூசமோடமுடியுமோ அவ்‌ 
வளவு தாரம்‌ தேருடன்‌ பூமியிலோடினார்‌. (18)  த்ரோணாசாரி 
யரின்‌ குமாரரான அங்வத்தாமாவானவர களைத்த குதிசைகளையு 
டைய தன்னை வேறு ரக்ஷகனற்றவனாக எப்பொழுது கண்டுகொண்‌ 
டாரோ அப்பொழுது 1ப்‌.சம்ஹசிரஸ்‌. என்ற அஸ்திரம்‌ தான்‌ தன்‌ 
னைக்‌ காப்பாற்றக்கூடியது எனவெண்ணினார்‌. (19) பிறகு ஜலத்தை 
ஆசமனஞ்செய்‌தகொண்டும்‌, தியானஞ்செய்‌அகொண்டும்‌, உயி 
ருக்கு ஆபத்அவந்தமைபற்றி உபஸம்ஹாரத்தை (திருப்பிப்பெறும்‌ 
முறையை) அறியாதவராக  இருந்தபோதிலுங்கூட அந்த ப்ரம்ஹ 
ரஸ்‌ என்ற .அஸ்திரததை ப்ரயோகித்தார்‌. (20) அந்த ௮ஸ்திரத 
திலிருந்து எல்லாத்திக்குகளிலும்‌ பரவின கொடூரமான தேஜஸ்ஸை 
நாலாபக்கத்திலும்‌ கண்டும்‌ அதன்மூலம்‌ உயிருக்கு அபத்த. வந்தி 
ருப்பதைக்கண்டும்‌ அரஜுனன ஸ்ரீகிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்கினான்‌. (21) ப 


1 தனது பெண்ணைப்‌ புணரவராம்பித்த ப்‌ ரம்ஹதேவனைக்‌ கண்டு 
ருத்திரன்‌ கோபங்கொள்ள ௮ அகண்டு ப்ரம்ஹதேவன்‌ மானுருவமெடுத்‌ 
துக்கொண்டு ஓடினார்‌. அவரை ஸ்ரீருத்திரன்‌. பின்தொடர்ந்து ட்‌ 
னார்‌ என்ற கதையை இங்கு கண்டுகொள்க. ்‌ 


ட்‌ இதையே ப்ரம்ஹாஸ்‌திரமெனப்‌ பின்னர்‌ சொல்லவும்‌ கர்‌ 
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அர்ஜுனன்‌ சொல்லலுற்றான்‌— *ஹே கிருஷ்ண ! கிருஷ்ண! 


ஹே மஹாபாக! பக்தர்களுக்கு அபயந்தருபவரே | ஸம்ஸாரம்‌ 
காரணமாய்‌ பொசுக்கப்படுன்‌ றவர்களுக்கு நீர்‌ ஒருவரே அந்த 
ஸம்ஸார நாசகராக இருக்கனெறீர்‌. (22) எக்காரணம்பற்றி நீர்‌ 
ஸாவத்துக்கும்‌ ஆத்யரோ (காரணபூதமரோ) ௮க்காரணம்‌ பற்றியே 
ப்ரகிருதியைக்காட்டி லும்‌ பரனன(வேறுபட்ட புருஷனும்‌, ஆன அ 
பற்றியே ஸாக்ஷாத்‌ ஈஸ்வரனுமாவீர்‌. அவ்விதமாயினுங்கூட ஸ்வ 
ரூபபூதமான சை தன்னியத்தினால்‌ மாயையைப்‌ போக்கிக்கொண்டு 
 கைவல்யருபமான (அத்விதியமான) ஆத்மாவில்‌ (ஸவரூபத்தில்‌) 
இருக்கின்றீர்‌. (28) ௮ந்தநீரே மாயையினால்‌ மோஹத்தை யடை 
ந்த இத்தத்தையுடைய ஜீவலோகத்துக்குத்‌ தா்மாதிரூபமான ஸ்சே 
யஸ்ஸைச்‌ சொந்தமானப்ரபாவத்தினால்‌ செய்கன்‌ தீர. (24) ஆகவே 
இந்த உமது அவதாரமான அ பூமியின்‌ பார த்தைப்போக்கவேண்டி 
யும்‌, சொந்தகஞா திகளுக்கும்‌, ஏகாந்தபக்தாகளுக்கும்‌ அடிக்கடி 
“அனுத்யானத்துக்கு வேண்டியும்‌ ஏற்பட்டதாக இருக்கிறது, (2) 
சுஹே தேவதேவ! மிகக்கொயேமான இந்தத்‌ தேஜஸ்ஸான ௮ 
நாலாபக்கத்திலும்‌ சூழ்ந்‌ அகொண்டு எதிர்த்து வருகிறது. இது 
என்னை ?. எங்கிருந்து வருகிறது ? என நான ௮.றிசன்றேனில்லை 
் என்ரான்‌. (26) ப்ரீபகவான சொல்லலுற்றா£-.-இது அரோண 


... * ப்ரறொதஸமாசாரத்தைத்‌ தெரிவிக்கவேண்டி முதலில்‌ சான்கு 
ரல்‌ பகவானை ஸ்ததிக்கிறான்‌. . 


கி இவ்விதம்‌ ஸ்அதித்‌து ப்ரகருதவிஷயத்தைத்‌ தர்கள்‌. 


ம்க்‌ ம்‌ நல்க ர ங்ல அபயம்‌ பிகு பண்ளியு 
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்‌ குமாரரான ௮ஸ்வத்தாமாவினுடைய ப்ராம்ஹமான அஸ்திரமென்‌ 
அம்‌, ப்ராணனுக்கு ஆபத்‌ அவந்தகாலத்தில்‌ அவரால்‌ அது வெளிக்‌ 
காட்டப்பட்டதென்றும்‌, இவர அதன்‌ உபஸம்ஹாரததை யறிய 
மாட்டார்‌ என்றும்‌ அறிந்து கொள்ளு, (27) இந்த அஸதிரத்தை 
நிவிருத்தி செய்யக்கூடிய அஸ்திரம்‌ வேறு ௪ அவுமில்லையன்றோ D. 
விருத்தியடைந்த ப்‌சம்ஹாஸ்திச தேஜஸ்ஸை உன்னிடமுள்ள : ப்ரம்‌ 
ஹாஸ்‌ திரதேஜஸ்ஹினால்‌ ஐயிப்பாயாக. நீ அதை [4] அதிந்தவனாக 
வன்றே இருக்கின்றாய்‌ என்றார்‌. (28) ய்‌ 

ஸ௫தர்‌ சொல்லலுற்றார-௪த்‌ துருவீராகளைக்‌ னல்‌ லும்‌ அர்‌ 
ஜுனன்‌, பசவானால்‌ சொல்லப்பட்ட. வார்த்தையைக்‌ கேட்டு சுத்த 
மான ஜலத்தை ஆசமனஞ்செய்து அந்தக்‌ கிருஷ்ணனை வலம்வந்து 
ப்ரம்ஹாஸ்‌திரத்தை நிவிருத்தி செய்யவேண்டி தன்னிடமுள்ள 
ப்ரம்ஹாஸ்திரத்தை ப்ரயோகித்தான்‌. (29) இரண்டு ப்ரம்ஹாஸ்‌ 
இரங்களுடையவும்‌ தேஜஸ்ஸுகள்‌ அம்புகளாற்‌ சூழப்பட்டும்‌ 
ஒன்றுடன்‌ ஒன்றுகலந்தும்‌ த்புலோக பூலோகங்களையும்‌, அகாசத்‌ 
தையும்‌ மரைத்துக்‌ கொண்டும்‌ ப்ரளயகாலத்‌ தில்‌ ஸங்கர்ஷணமுகத்‌ 
இலிருந் துண்டான அக்னியும்‌ ஆகாசத்திலுள்ள சூரியனும்‌ போல்‌ 
விருத்தியையடைந்தன. (30)  முவவுலகங்களையும்‌ பொசுக்குகின்‌ 
றதும்‌, பெரிதமான அர்ஜுன அபவத்தாமாக்களின்‌ ' அஸ்திர 
தேஜஸ்ஸைக்‌ கண்டு, அதனால்‌ பொசுக்கப்படுகின்‌ ற எல்லாப்ரஜை 
களும்‌ அதை ப்ரளயாக்னியென வெண்ணினர்‌. (81) அர்ஜுனன்‌, 


[*] அதாவது:--உன்னால்விடப்பட்ட அஸ்‌்திரமான ௮ அதை பு 
ஸம்ஹாரஞ்‌ செய்துகொண்டு தானும்‌ சாந்தமாிவிம்‌ என்பது கருத்து, 
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ப்ரஜைகளின்‌ பீடையையும்‌, உலகங்களுக்கேற்படும்‌ நாசத்தையும்‌ . 
வாஸுதேவ னுடைய கருத்தையும்‌. கண்டுகொண்டு ௮வவிசண்டை 
யும்‌ உபஸம்ஹாரம்‌ செய்தான்‌. (தன்னிடம்‌ திருப்பி வ.ரவழைத்‌ 
அக்‌ கொண்டான்‌.) (82) பிறகு கோபத்தினால்‌ சிவந்தகண்களை 
யுடைய அர்ஜுனன்‌ கொடூரனும்‌, கெளதமியின்‌ புத்திசனுமான 
அங்வத்தாமாவை வேகமாக அடைந்து யாகஞ்செய்பவன்‌ கயிற்‌ 
தினால்‌ பசுவைக்‌ கட்டுவதுபோலக்‌ கட்டினான்‌. (33) [சத்துரு 
வான ௮ஸம்வத்தாமாவைக்கயிற் றினால்‌ வலுவாகக்கட்டிக்‌ கூடாரத்தை 
நோக்கி அழைத்துச்‌ செல்லவீருப் புகன்ற அர்ஜுனனைப்‌ பார்த்து 
புண்டர்‌ காக்ஷனான பகவான மிக்க கோபங்கொண்டவர்‌ (போல) 
சொல்லலுற்றார்‌. (34) ஹே பாத்த! எந்த இவன்‌ இரவில்‌ தூங்கு 
இன்றவர்களும்‌, எவ்விதக்குற்றமு மற்றவாகளுமான குழந்தைகளைக்‌ 
கொன்றானோ இவனை உயிருடன்‌ விடுவதற்கு நீ ௮ர்ஹனல்லன்‌. ப்ராம்‌ 
ஹணாதமனான இவனைக்கொல்லுவாயாச . 35) யுத்ததர்மமறிந்தவன்‌, 
மத்யபானாதிகளினால்‌ மதங்கொண்டவனும்‌, அஜாக்கிரதையாகவுள்ள 
வனும்‌, செஹதோஷத்தாலோ, வாயுதோஷத்தாலோ சித்தஸவாதன 
மற்றவனும்‌, தூங்குகின்‌ றவனும்‌,எ வவிதமுய ற்சியும்செய்யாதவனும்‌, 
சரணாகதனும்‌,தேரற்றவனும்‌, பயக்தவனும்‌ ஆகவுள்ள சத்‌ துருவைக்‌ 
கொல்லமாட்டான்‌. (80) எந்தத்‌ அஷ்டன்‌ தயையில்லாதவனாய்க்‌ 
கொண்டு தனஅ உயிர்களைப்‌ பிறரது உயிரகளைக்கொண்டு ரக்ஷித 
அக்கொள்ளுகின்றானோ அவனைக்‌ கொலலுவகானது அவ னுக்கே 





ர்‌ சோகம்‌, பொறாமை இவற்றுடன்‌ கூடினவனாயினுங்கூட  அர்ஜுு 
னனுக்குத்‌ தர்மத்திலுள்ள பற்றை ப்ரகாசப்படுத்தவேண்டி ஸ்ரீகுருஷ்‌ 
ணன்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையானது இதுமுதல்‌ ஆறு ந்தா வின்‌ 
சொல்லப்புமிக! றது. | 


எழு. | முதலாவது ஸ்கந்தம்‌. தது 


என ந என்‌ என்னனா: gH 591 எள்‌ ௭ 
ல்‌ ்‌ 
எனா aad Sa AA ளான மாகான என்‌ எற்ற 
ரன ॥ 34 ॥ எக ஏனார்‌ ரார ளான | என்ன fad 
எர தாணாசகரர்‌எ௭: ॥ 3௨ ॥ எச்‌ ஏவா என்‌ ஏல்‌: தன்ன எ: 
:। எக்‌ ரர்‌ அனார்‌ என Bo ॥ என்றன கரச 
fat எர்கவான்‌: டின்‌ எள்‌ ஸ்ர எள 
॥9₹ ॥ aed ஈறாக ஏாடரள்‌ கழற | லின்‌ 


ஸ்ரேயஸ்ஸாகஃபுருஷார்த்த ஸாதனமாகவாகிற து, தண்டரூபமான 
ப்ராயஸ்சித்தம்‌ செய்‌ அகொள்ளாத தோஷத்தினால்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌ 
நரகத்தையன்றோ அடைவான்‌. (81) மேலும்‌, “ஹே மானினி! 
எவன்‌ உனது புத்திரரர்களைக்கொன்றவனோ அவனுடைய தலையை 
்‌? என நான்‌ கேட்டுக்கொண் 
டிருக்கும்‌ பொழுது திரெள பதிக்கு உன்னால்‌ ப்ரதிக்ஞை செய்யப்‌ 
பட்டிருக்கிறதே? (38) ஆகவே ஹே வீர! பர்த்தாவுச்கும்‌ (அரி 
யோதன னுக்கும்‌) அப்ரியத்தைச்‌ செய்தவனும்‌, குலபாம்னை னும்‌, 


அறுச்த க்கொண்டு வரப்போகறேன்‌ 


பாபியும்‌, அஸ்‌திரபெடுச்தவனும்‌, ஆத்ம பற்துவான புத்திரனேக்‌ 
கொன்‌ றவனுமான இந்த அபபவத்தாமாவானவன்‌ கொல்லப்பட்ட்‌ 
டும்‌ என்றார்‌, (89) 
தர்மத்தைப்‌ பரீக்ஷிக்கின்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ ஏவப்பட்ட 
போதிலுங்கூட பஹானான அர்ஜுனன்‌, தனது புத்திரனைக்‌ கொன்‌ 
றவனாக இருந்தபோ திலுங்‌ கூட குரு புத்திரனாக இருப்பதுபற்றி 
௮ஸ்வத்தாமாவைக்‌ கொல்லுவதற்கு விரும்பவில்லை. (40) பிறகு 
கோவிந்தனை ப்ரியனாகவும்‌ தேர்பாகனாவுமுடைய ' அர்ஜுனன்‌ 
தனது கூடாரத்துக்கு வந்து கொல்லப்பட்ட புத்திரர்களைக்‌ குறித்‌ 
அச்‌ சோகிக்கன்றவளான தமரெளபதயினிடத்தில்‌ அந்த அஸ்வத்தா 
மாவைத்‌ காண்பித்தான்‌, (41) பசுவைப்போல கயிற்றால்‌ கட்டப்‌ 
பட்டவனும்‌, அத்தகைய அவமானத்தடன கொண்டுவரப்பட்ட 
வனும்‌, கர்மதோஷத்தினால்‌ (தான்செய்த கெட்டகாரிய நிமித்தம்‌) 
தலைகுனிந்தவனும்‌, ௮பகாரியுமான குருவின்‌ !]த்திரனைத்‌ திரெளபதி 


யானவள்‌ கிருபையுடன பாரத்து ஈல்ல ஸ்‌ றபாவமுள்ளவளான ௮. 


18 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 
சனா5ாகள்‌ TT: Ud எனா SAAT MATA wil BR ॥ கோன்‌ 
கனை Arad எளி | ளார்‌ gaa ara Ta 
qe: 82 ॥ greed எர: எரி ரன்ன: | என Maar 
ரண்‌. எண்ன ॥ 821 எ ஈன MTT: NATE Addl 
எண்‌ ணா Araneae: SAI 2% I EHS எகா 
qafeated SoH! aid maf ஸாம்‌ ஈன்‌ arama: 96 ॥ 
ar என்னை எளி Aland னா | என்‌ ஏன! எரனே- 
எஏனி ஏ:॥ 29 ॥ ஏ: காரின்‌ எனக்‌ எண்கள்‌ :| எழும்‌ 
qxetaly agar ஏன்ற ॥ Be ॥ 


பற்றி வணங்கினாள்‌. (4௨) பதிவிரதையான திரெளபதியானவள்‌ 
இவரை கட்டுடன்‌ ௮ழைத்‌ துவந்த்தைப்‌ பொருக்காதவளாய்‌ “இவர்‌ 
ப்ராம்ஹணர்‌, அதிலும்‌ முக்கியமான குரு, ஆன அபற்றிவிட்டுவிடுங்‌ 
கள்‌. விட்டுவிடுங்கள்‌ என்றும்‌' சொன்னாள்‌. (48) * ரஹஸ்யமான மந்‌ 
இரத்துடன்‌ கூடின தனுர்வேதமும்‌, விமிதல்‌ திருப்பிப்பெறல்‌ இவற்‌ 
றுடன்‌ கூடின ௮ஸ்இரஸமூஹமும்‌ எவரது ௮னுக்கிரஹத்தினால்‌ 
உம்மால்‌ ௮ப்யஷிக்கப்பட்டதோ பகவானான அந்தத்‌ துரோணாசாரி 
யரே புத்திரூபத்துடன்‌ இருக்கிறார்‌. அவரத சரீரத்தின்‌ பாதியும்‌, 
பத்னியுமான கிருபியானவள்‌. உயிருடனிருக்கிறாள்‌ வீரனான புத்திர 
னைப்‌ பெற்றவளான அபற்றி அவருடன்கூட மரிக்காமலுமிருக்கி 
ழுள்‌. (45) ஆனது ற்றி ஹே தர்மக்ஞு! மஹாபாக/ அடிக்கடி. பூஜிக்‌ 
கத்தக்கதும்‌, ஈமஸ்கரிக்கத்தக்கதுமான குருவின்‌ குலமான அ உங்க 
ளால்‌ அக்கத்தையடைய அர்ஹமன்று (46) இறந்த குழந்தைகளை, 
யுடையவளும்‌, ஆனஅபற்றியே அச்சத்தையடைந்தவளுமான நான்‌ 
அடிக்கடி கண்ணீரை முகத்தில்‌ வழியவிட்டுக்கொண்டு எவ்விதம்‌ 
அழுகின்றேனோ அவ்விதம்‌ பதிவிரதையும்‌ இவருடைய தாயுமான 
கெளதமியானவள்‌ அழவேண்டாம்‌.(4") அசுத்த புத்திகளான எந்த. 
ராஜாக்களால்‌ ப்ராம்ஹணகுலமானது கோபமூட்டப்பட்டே தாஅந்த 
ராஜகுலத்தைச்‌ சோகவியாப்தமான ப்‌. ராம்ஹணகுலமானது பரிவா 
சத்துடன்‌ கூட நாசமாக்கிவிடும்‌' என்றாள்‌, (48) ஸூதர்‌ சொலல்‌. 
அற்றார்‌ ஹே த்விஜர்காள | தாமத்தைவிட்டு விலகாததும்‌, கியாயம்‌ 


ஏழு.] முதலாவ ௮ ஸ்கந்தம்‌. 10 


qa 9௭௭-- ஏர raed aha Fede ari Heal Tat 
THEA எனா: எக்‌ SAT: 25 ॥ Te: எனனை ஏர- 
ள்‌ ag: எள்ள அ என்‌ என ATA: 5௦ ॥ எசா 
எள்‌ விரகான கொள; ஊ௭:। எ எள்‌ ள்ள 
னள ॥ 58 ॥ ன விண்‌ சரா ௭௫9௭: ளான 
agi எனணாஈ Eafe | GR ॥ விக Ta Aan எனன 





தவருததம்‌, கருணையுடன்‌ கூடின அம்‌, கபடமற்றதும்‌, ஸமமான 
அம்‌, பெரிதுமான ராணியான திசெளபதியினுடைய வார்த்தையைத்‌ 
தர்மபுத்திரர்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடினார்‌. (49) நகுலனும்‌, ஸஹ 
தேவனும்‌, யுயுதானனும்‌ (ஸாத்யகியும்‌) அர்ஜுன னும்‌, தேவ$£புத்தி 
ரனான பகவானும்‌, மற்றுமுள்ள யாதொருபுருஷர்களும்‌, யாதொரு 
ஸ்‌ திரீகளூமுண்டோ அவர்களும்‌ புகழ்ந்தனர்‌. (50) அப்பொழுது 
கோபங்கொண்ட பீமஸேனன்‌ மட்டும்‌ எவன்‌ பர்த்தாவான அரியோ 
தனனுக்கும்‌ தனக்கும்‌ பயன்படாதபடி தூங்குகின்ற குழந்தை 
களைக்‌ கொன்றானோ, அவனைக்‌ கொல்லுவதுதான்‌ மேலான அ என்‌ 
றன்‌. (21) [௪சதர்புஜனான பகவான்‌, பீமஸேனன்‌ சொன்னதை 
யும்‌, திசெளப தி கொன்னதையும்‌ கேட்டு ஸந்தேஹப்படுகின்ற 
ஸகாவான அர்ஜுுனனுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்து சிரிக்கின்றவர்‌ 
போல பின்வருமாறு சொல்லத்தொடங்கினா. (52) 

்ர பகவான்‌ சொல்லலுற்றார-—*ப்ரம்ஹபந்‌ அவாயினும்‌ அவன்‌ 
கொல்லத்தகாதவன்‌ என்றும்‌, ஆததாயியாயின்‌ (தன்னைக்‌ கொல்ல 
| [ பீமஸேனன்‌ அச்வத்தாமாவைக்‌ கொல்லவும்‌, திரெளபதி அதைத்‌ 
தடுக்கவும்‌ பிரவிருத்தித்‌ தபொழுது அவ்விருவரையும்‌ ஸமாதானப்படுத்த 
வேண்டித்‌ தனது சதர்புஜக்களை பகவான்‌ வெளிக்காட்டினார்‌ என்பது 
கருத்த, I 

* ௭ என்‌ கார?” ப்ராம்ஹணனைக்‌ கொல்லலாகாது என்‌ 

மம்‌, Alaa பெண டர்‌ FATE da NaTeT Had 
ஆததாயியானவன்‌ வேதாந்தபாரமான ப்ரம்ஹத்தைக்‌ கண்டவனாயினும்‌ 
“தன்னைக்‌. கொல்லவிரும்புவானாயின்‌ அவனைக்‌ கொல்லலாம்‌. அதனால்‌ 
-ப்ரம்ஹஹத்திதோஷம்‌ ஸம்பவிக்கா அ என்றும்‌ சாஸ்திரங்களில்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டி ருக்கிறது, 


0 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 
Maa எண: । AAA ATT ATTA | உ ॥ ௧௩ 
என்ன்‌ என்‌ எனா டா | ம்‌ எளி என்‌ ஏனா 
naa எ॥ 52 ॥ ௭௭ 8௭௭௭-௭௭: எனா எரே 
ளா | for எனா ஏள்ள்‌ இள எள ॥ A ॥ 88௩௪ எள 
qt எண | என என்ன எல்‌ எ ாரசஏ ॥ AEN 
எள்‌ ஜர்‌ கன்‌ எனா | எழ ௫ எனசஷார்‌ எள்‌ எண்‌: 
எள shal io gadget: © reat: ae ஒள | 
கர்‌ ஏரார்‌ எக்‌ ame. ॥ 6 ॥ 

afd SAARI HET ஈராக்‌ சரசர ஜின்‌ ௭௭ 
| aa stata: 9 ॥ 

கல 


வந்தனாயின்‌ ) கொல்லத்தக்கவனே என்றும்‌ என்னாலேயே சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அவ்விரு உபதேசத்தையும்‌ காப்பாயாக, (58) ப்ரி. 
யையான திரெளபதியை ஸமாதானப்படுத்‌ தூன்ற உன்னால்‌ எந்த 
வதமானது ப்ர திக்ஞைசெய்யப்பட்டதோ அதை ஸத்தியமாகச்செய்‌. 
பீமஸேனனுக்கும்‌, திரெளபஇக்கும்‌, எனக்கும்‌ எது ப்ரியமோ 
அதைச்‌ செய்வாயாக. (அச்வத்தாமாவைக்கொன்றால்‌ [ீமஸேன 
னுக்கு ப்சியமாகும்‌. கொல்லாவிடில்‌ திசெளப திக்கு ப்ரியமாகும்‌. 
கொல்லுவ அம்‌, கொல்லா அவிடுதலும்‌ எனக்கு ப்ரியமாகும்‌ என்பது 
கருத்து) என்றார்‌. (54) சூதர்‌ சொல்லலுற்றார்‌-— அர்த னன்‌ ஹரி 
யினுடைய அபிப்ராயத்தை அப்பொழுதே அறிந்‌ தகொண்டு (செய்ய 
வியலாத இரண்டுகாரியத்தைக்‌ கிருஷ்ணன்‌ விதிக்கமாட்டார்‌. அகவே 
அவர அ அபிப்பிராயம்‌ இவ்விதம்‌ தானிருக்கவேண்டுமென உடனே 
அறிந்துகொண்டு) பிறகு கத்தியினால்‌ ப்ராம்ஹணனான அங்வத்தா 
மாவி னுடைய தலையிலுள்ள மணியைத்‌ தலைமயிருடன்‌ கூட எடுத்‌ 
தான. (55) கயிற்றால்‌ கட்டப்பட்டவனும்‌, பாலஹத்‌ தியினால்‌ அழிந்த 
காந்தியுள்ளவனும்‌, ப்ரம்ஹதேஜஸ்ஸ-பம்‌, மணியுமற்றவனுமான 
அவனைக்‌ கட்டினின்று அவிழ்த்‌தவிட்டுக்‌ கூடாரத்தினின்‌ றும்‌ வெளி 
யேறும்படி செய்தான்‌. (06) தலைமயிரை எடுத்தலும்‌, யொரு 
ளைப்‌ பிடுங்குதலும்‌, அவ்விதமே ஸ்தானத்தினின்றும்‌ விரட்டுதலும்‌ 
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a எள்‌? ॥ 


ன ௭௭-௭௭ 8 எரர்‌ TTA =a! எர 
கனா எஜுார்‌ ரன ஏர: ண: ॥8॥ 8 ளிகள்‌ எஏ என 


ஆூய இதுவே ப்‌ரம்ஹபந்துக்களின்‌ வதமாகவாகுமே யொழிய 
வேறுவிதமாகத்‌ தேஹத்துக்குச்‌ செய்யக்கூடியவதமானது கிடை 
யாதன்றோ? (57) புத்திர சோகத்தினால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்களான 
எல்லாப்‌ பாண்டவர்களும்‌ திரெளபதியுடன்கூட இறந்தவர்களான 
பந்‌.துக்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய (%)சிரஹ.ரணம்‌ முதலிய காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்தனர்‌. (58) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
தூங்கின பாலர்களைக்கோன்ற அஸ்வத்தாம நிக்ரஹகதனமென்ற 
ஏழாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ணன? கடன்‌ 


எட்டாவது அத்தியாயம்‌. 


(அ-கை) எல்‌ காச காக எப: 
ளிகன fa: கானா TH: எக Read | 2 1 

(கரை) கோபங்கொண்ட அமாவத்தாமாவினுடைய அஸ்தி 
ரத்திலிருந்து பரீக்ஷித்தை ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ரக்ஷித்தலும்‌, குந்தியம்‌ 
மாள்‌ செய்த பகவத்ஸ்‌ததியும்‌, ராஜாவான தர்மபுத்திரருக்குண்‌ 
டான சோகமும்‌ இந்த எட்டாவது அத்தியாயத்தில்‌ உபதேசிக்கப்‌ 
. படுகிறது, (1) (எ-று) 

ஸுதர்‌ சொல்லலுற்றார—ஙிர்ஹரணஞ்செய்த பிறகு திரெள. 
பதியுடன்‌ கூடின அந்தப்‌ பாண்டவர்கள்‌ மரித்தவர்களும்‌, உதகத்‌ 
தை இச்சிக்னெறவரகளுமான பந்துக்களுக்கு கங்கையில்‌ உதகத்‌ 
தை (தர்ப்பணஜலத்தைக்‌) கொடுக்கவேண்டி அவரவர்களின்‌ ஸ்திர்‌ 
களை முன்னிட்டுக்‌ கொண்டு சென்றனர்‌. (1) அவர்கள்‌ யாவரும்‌, 

(*) நிர்ஹராணம்‌—பொசுக்கவேண்டிய இடத்‌ தக்குக்கொண்டு போ 
குதல்‌, ஆதி-என்றதால்‌ தர்ப்பணம்‌ செய்தல்‌, பிண்டம்போடுதல்‌ கல்‌ 
வற்றைக்‌ இரஹித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

11 


82 | ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ' [அத்தியாயம்‌ 
எள்‌ ரா: gar Ef ॥ ௩ ॥ எசானிர்‌ 
safe sas என | என்‌ ரளிகாளி ஏளர்‌ கர்‌ ௭ 
௭௭௭ :13॥) எனா RTE ATS ரோ. YAY கை 
என்‌ அணை 2 | ன்னா ளை ளள்‌: சீ என்‌ Fhe 
ஏன்ன | எனா னன்‌ Ta: கரணம்‌ உ உளி 
Wied Piramal என: ரர்‌ [ஜே எண TAME 
சான qrggsie ANAeadaa:l Sram: ஏன்‌: 

எ :॥ உ arg wanfasersreat எரி: SUBRST- 


உதகத்தை (தர்ப்பணஜலத்தைக்‌) கொடுத்துத்‌ திரும்பவும்‌ அதிகமாக 
அழுஅ' ஹரியின்‌ சரணாரவிந்த தூளிகளினால்‌ பரிசுத்தமான கங்கா 
நதியின்‌ ஜலத்தில்‌ ஸ்னைஞ்செய்தனர்‌.(2) அந்தக்‌ கங்கைகறையில்‌ 
உட்கார்ந்திருப்பவரும்‌ ஸஹோதராகளான பீமஸேனா தகளுடன்‌ 
கூடினவரும்‌ குருபதியுமான தர்மபுத்திரரையும்‌, திருதராஷ்டிரனை 
யும்‌, புத்திரசோகத்தினால்‌ பீடிக்கப்பட்ட காந்தாரி யையும்‌, குக்‌ தியை 
யும்‌, தசெளப தியையும்‌, கொல்லப்பட்ட பந்‌ அுக்களையுடையவர்களும்‌ 
சோகத்தினால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்களுமான மற்றவர்களையும்‌, மாதவ 
னான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ முனிகளை மூன்னிட்டுக்கொண்டு ப்ராணிகள்‌ 
விஷயத்தில்‌ தடுக்கவியலாத காலத்தின்‌ கதியைக்‌ காட்டுகன்றவராய்‌ .. 
ஸமாதானப்படுத்தினார்‌. (3-4) இரெளபதியின்‌ கூந்தலைப்‌ பிடித்‌ 
ததன்மூலம்‌ குறைந்த ஆயுளையுடையவர களும்‌, அஸா.அக்களுமான 
அரசர்களைக்‌ கொன்று அஷ்டர்களால்‌ பிடுங்கக்கொள்ளப்பட்ட அம்‌ 
சொர்தமுமான ராஜ்யத்தை அஜாதசத்தருவான தர்மபுத்திசருக்கு 
ஸாதித்துக்கொடுத்தும்‌, மூன்று அம்வமேதங்களை உயர்ந்த ௬ுத்விக்‌ 
குகளைக்‌ கொண்டு அந்தத்‌ தர்ம புத்திரறாக்கு.. செய்தவைத்தும்‌, 
இர்திரனுடையது போன்று பரிசுத்தமான அவருடைய யசஸ்ஸை 
திக்குகளில்‌ பரவும்படி செய்தார்‌. (5-6) ஹே ப்மம்ஹன ! சினி 
மின்‌ பேரனான ஸாத்யகி, உத்தவர்‌ இவர்களுடன்‌ கூடினவரும்‌, . 
பூஜிக்சப்பட்டலர்களான வயாஸர்‌ முதலிய ப்‌. ராம்ஹணர்களினால்‌ 
பூஜிக்கப்பட்டவரும்‌, பாண்டவர்களிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு 
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ளின்‌ என்ன ॥ <I ஊண்‌ RE 
ச எரர்‌ | எண்‌ வள்‌ ரி ௭௭. ஜன: எனை SA 
எண்‌ எனின எண்‌ அள்‌ ட RTA Eg ஈர்எாாகாரி 
எனி எரா ॥ 20 | ga ஊோ௪-- சள? என்னா எக: 
எனக:। எரா m3 saga ॥ 22 ॥ வள ஏ 
ரக: சே சாக! எள்ளி கனை ௱ரா6 : 
॥ ₹3॥ எள்‌ ளின்‌ என்னன டான | ஏஎ காட 


மான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌, பயத்தினால்‌ கலங்கி எதிரில்‌ ஓடிவருகின்ற 
உத்தரையைக்‌ கண்டார்‌. (1-8) உத்தரை சொல்ல லுற்றாள்‌--ஹே 
மஹாயோனை | தேவதேவ ! ஜகதபதே1 எந்தவுலகில்‌ | ஒவவொரு 
ப்ராணியும்‌, ஒன்றுக்கொன்று மிருத்யுவாக விருக்கின்றதோ அந்த 
வுலகில்‌ உம்மைத்தவிற வேறு எவரையும்‌ பயத்தை விலக்குபவராக 
நான்‌ காணவில்லை. (9) ஹே ஈம! விபோ! நாத! பழுக்கக்‌ காய்ச்‌ 
சப்பட்ட இரும்பு மயமான கூரையுடைய பாணமானது என்னைக்‌ 
குறித்து ஓடிவருறெ த. என்னை வேண்டுமானால்‌ இஷ்டப்படி 
அத பொசுக்கட்டும்‌. எனது கர்ப்பமான அ அழியா திருக்க வேண்‌ 
டுவது அவசியமான த என்றாள்‌. (10) ஸூதர்‌ சொல்ல லற்றார 
பக்தவத்ஸலனான பகவான்‌ அவளுடையவார்த்தையை மன தில்‌ வாங்‌ 
இக்‌ கவனித்து இவவுலகைப்பாண்டவர்களற்றதாகச்‌ செய்யவேண்டி 
துரோணகுமாசரால்‌ விடப்பட்ட அஸ்திரமாக அதையறிந்‌ அகொண் 
டார்‌. (11) பிறகு ஹே முனிஸ்ரேஷ்ட! அப்பொழுதே பஞ்சபாண்‌ 
டவர்களும்‌, தங்களுக்செதுரில்‌ வருகின்றனவும்‌, ஜ்வலிக்கின்றனவு 
மான ஜர்‌ துபாணங்களைக்‌ கண்ணுற்று தாங்களும்‌ ௮ம்புகளைக்‌ கையி 
லெடுத்தனர்‌. (12) விபுவான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தன்னைத்‌ தவிர்த்து 
வேறு எதையும்‌ விஷயமாகக்கொள்ளாத மனஸ்ஸை யுடையவர்‌ 
களான அந்தப்‌ பாண்டவர்களுக்குண்டான வியஸனத்தைப்‌ *பரிஹ 
ரிக்கவியலாததாகவறிந்து சொந்தமானஸ-ஈதர்சனாஸ்‌ திர த்தினால்‌ தன்‌ 
.... * ப்ரம்ஹாஸ்திரமானது வேறு ௮ஸ்‌.இரங்களினால்‌ நிவிருத்திக்கச 
செய்யமுடியாதான அபற்றி அவர்களுக்குண்டான வியஸனமான துப்‌ பிற 
ரால்‌ போக்கமுடியாத அ எனவறிந்தார்‌ என்பது கருத்து, 
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வா்‌ சர்‌ னள: ॥ 65 உண்ன: எள AT 
eft: ௭ணனரிரம்‌ கொண: க? ॥ 6 N° என: 
வனின்‌ எர என்ன்‌ ௭௭ ளானான எனா. 
॥8%॥ ளக எனச்‌ எளி ளை? | எ ஊ்‌ சாரா னோ 
சள ஈன௭:॥ ₹% ॥ Seam R TAT: ௭௨ தனா | 
எள்‌ கண்டு ரள எளி ॥ 29 ॥ ப 


காண TATA கேர கானின்‌ எக்‌: மார என்‌ 
எள்ளி 1௭௭ ॥ 56 1. எண்களை ்ள௪- 


னைச்‌ சேர்ந்தவர்களான அவர்களுக்கு ரக்ஷையைச்‌ செய்தார்‌. (18) 
ஸர்வபூதங்களூக்கும்‌ ஆத்மாவும்‌, யோகேறவரனுமான ஹரியானவர்‌ 
உத்தரையினுடைய உள்ளிலுமிருந்து கொண்டு குருவம்சத்தின்‌ 
ஸந்தான த்துக்குவேண்டி த்‌ தன அமாயையினால்‌ கர்ப்பத்தை மமைத்‌ 
தார்‌. (14) ஹே ப்ருகூத்வஹ ! ப்ரம்ஹூஏரஸ்ஸென்ற அஸ்‌ திமோ 
வீண்போகாததும்‌, பதில்‌ செயயமுடியாததுமாக இருந்தபோ திலுங்‌ 
கூட வைஷ்ணவமான தேஜஸ்ஸை யடைந்து நன்கு சாந்தமாகத்‌ 
(தன அசக்தியை இழந்ததாக) அகிவிட்ட அ. (15) ௮ஜனான எவர்‌ 
இந்த ஜகத்தை மாயையாறெ தேவியினால்‌ ஹிருஷ்டிக்கவும்‌, ரக்ஷிக்‌ 
கவும்‌, அழிக்கவும்‌ செய்கறுரோ ஸாவாஸ்சரியமயனான அந்த அச்யு 
தன்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ரம்ஹாஸ்திரத்தைச்‌ சாந்தமாக்குதல்‌ என்ற 
இந்தக்‌ காரியத்தை ஆஸற்சரியமாக வெண்ணாதே. (16) பதிவ ரதை 
யான குந்தியானவள்‌ ப்‌ரம்ஹாஸ்‌இர தேஜஸ்ஷினின்றும்‌ விடுபட்ட 
வர்களான புத்திரர்களுடனும்‌, திரெளபதியுடனும்‌ கூடினவளாய்‌ 
ஊருக்குச்‌ செல்லுவதற்குத்தயாராக இருக்கும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணனைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு சொல்லத்தொடங்கினாள்‌. (17) 
| (*)உலகம்‌ படைக்கப்படுவதற்கு முன்னுள்ள புருஷனும்‌, 
ப்ரசிருதியைக்‌ காட்டிலும்‌ பரனும்‌, ஈண்வரனும்‌, (௮தாவது:--ப்ச 
(2) இந்தப்‌ பதினெட்டாவது சுலோகம்‌ முதல்‌ 49-வது சுலோகம்‌ 
முடியவுள்ள 26-சுலோகங்களால்‌. குந்தியமமாள்‌ செய்யும்‌ பகவத்‌ ஸ்துதி 
யில்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ பல அபூர்வர்த்தங்களை என அ சிழ்றறிவுச்கெட்டிய 
வரை இம்மொழிபெயர்ப்பில்‌ எழுதியிருக்னெழேனாயினும்‌ ப௫வக்‌ பக்தர்‌ 
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என | MT TEAR ஏனா எனி எனல்‌ என ॥ ₹௩॥ ஸாரா 
ஊர்‌ எள்ராகளா Af கள்‌ ரி Toa: 


॥ 20 | sora எள சேலா எ எண்கள்‌: 
ணா என்‌ TAN 5₹ ॥ என: ணாள என: சாக்‌ | என: 





இருதிக்கும்‌ கியந்தாவும்‌) ஆன அபற்றியே ஸாவபூதங்களுடைய உள்‌ 
ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ பூர்ணமாக இருப்பவரும்‌, மாயையாகிற படுதா 
வினால்‌ மரைக்கப்பட்டவரும்‌, ஆன அபற்றி எளிதில்‌ காணமுடியா 
தவரும்‌, ௮தோக்ஷரும்‌--இந்‌ திரியஜன்யஞான த அக்கு விஷயமாகா 
தவரும்‌, அவ்யயரு (அபரிச்சின்னரு) மான உம்மை, பச்தியோக 
மறியாதவளான நான்‌ ஈமஸ்கரிக்கின்றேன்‌. நாட்டியதரனான நடன்‌ 
மூடமான அறிவுள்ளவனால்‌ எவ்விதம்‌ அறியமுடியாதவனாக வாகி 
ருனோ அவ்விதமே தேஹாபிமானமுள்ள புருஷனால்‌ நீர்‌ உள்ள 
படி அறியப்படாதவசாக வாகின்தீர்‌. (18-19) மேலும்‌, பசம 
ஹம்ஸர்களும்‌ ௫ (ஆத்மானாத்ம விவேகமுள்ளவாகளும்‌,) ஆனது 
பற்றியே முனிகளும்‌ (மனனஞ்செய்யும்‌ ஸ்வபாவமுள்ளவர்களும்‌,) 
அதிலிருந்து அமலமான (ராகாதிகளற்ற) மனஸ்ஸ-ஈள்ளவர்களு 
மான மஹான்களுக்குக்கூட அத்தகைய மஹிமையுடன்‌ காணமுடி 
யாதவராகவாகின்றீர்‌,  ஆனஅபற்றி ஸதிரீகளான நாங்கள்‌ பக்தி 
யோகத்தைச்‌ செய்வதற்கு உம்மை எவ்விதம்‌ அறிற்துகொள்ளு 
வோம்‌. (20)  [*]கிருஷ்ணனும்‌, வசுதேவகுமாரனும்‌, தேவ£நந்‌ 
தனலும்‌,நந்தகோபகுமாரனும்‌,கொவிந்தனுமான உனக்கு அடிக்கடி 
நமஸ்காரம்‌. (21) தாமரைப்புஷ்பத்தை உந்தியிலுடையவரான 
உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. தாமரைப்புஷ்பங்களின்‌ மாலையையுடையவ 





கள்‌ இச்த 20-சுலோகங்களையும்‌ மனப்பாடம்‌ செய்தகொண்டு பாகவத 
ஸம்ப்ர,தாயமறிர்‌ த மஹான்களிடம்‌ காலக்ஷேபமுறையில்‌ அவற்றின்‌ பொ 
ருளை த்தெரிர்து கொள்ளுவார்களாக, மேலும்‌, இந்த 26-சுலோகங்களை 
யும்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ பாராயணஞ செய்பவர்களுக்கு ஸக௧லதுரிதங்‌ 
களும்‌ விலக பரிபூர்ண பகவத்ப்ரஸாதமுண்டாகும்‌ எனப்பெரியாருபதே 
சத்து அவவிதமே ஈடர்த அனுபவழுயிருக்கிறது. 

[*] ஞானயோச பக்தியோகங்களில்‌ தனக்குள்ள சக்‌ திக்குறைவைச்‌ 
சொல்லித்‌ இரும்பவும்‌ இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ நமஸ்கரிக்கறோள்‌. 
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ணன THES கேளாத ॥ 22 ॥ எனா EANKT TST சகி ஸா... 
கண்ணக்‌ ஏஎரிளே | நள்ர்ளாக்‌ எ aes எள்‌ da 
ஏலா ॥ 22 ॥ னக: ரள னா எள 
EBA: எ ஜிகா ள்‌ ஜினா ள்ஸ்னள: 
॥ 28 ॥ ரர; எரு எ: எனன ௭௭ எளகரன்‌ | எ௭ள்‌ ஈவர்‌ எரா 


ரான உமக்கு நமஸ்காரம்‌, தாமரைப்‌ புஷ்பங்கள்போல ப்ரனை 
னங்களான தேத்திரங்களை யுடையவ. ரான உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 
தாமரைப்‌ புஷ்பங்கள்‌ போன்ற ௪ரணங்களையுடைய உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌. (22) ஹே ஹிருஷீகேச! ஹே விபோ! துஷ்டனான கம்‌ 
ஸனால்‌ வெகுகாலம்‌ ஐயிலில்‌ அடைக்கப்பட்ட வளும்‌, சோகத்தினால்‌ 
பீடிக்கப்பட்டவளுமான தேவகியாவள்‌ எவ்விதம்‌ உம்மால்‌ விடு 
விக்கப்பட்டாளோ, அவவிதமேயா நானும்‌ ரபுத்திரர்களுடன்‌ கூட 
ஆபத்கூட்டத்திலிருந்து அடிக்கடி நாதனான உம்மாலேயே விடுவிக 
கப்பட்டேன்‌. தேவகியை விடுவித்ததைவிட என்னை விடுவித்ததில்‌ 
கிசேஷமன்றோ இருக்கன்றத. (28) ர்ஹே ஹரே! விஷத்‌இலி 
ருந்தும்‌, (பீமனுக்கு விஷம்‌ கலந்த மோதகத்தை கொடுத்ததிலிருர்‌ 
தும்‌) அரக்குமாளிகையில்‌ நேர்ந்த பெரியரெருப்பிலிருந்தும்‌, புரு 
ஹாகளைச்‌ சாப்பிடக்கூடிய ஹிடிம்பன்‌ முதலிய ராக்ஷஸர்களின்‌ 
தரிசனத்திலிருந்தும்‌, அஸாதக்கள்‌ நிறைந்த சூதாடுமிடத்திலிருற்‌ 
தம்‌, வனவாஸத்தில்‌ நேர்ந்த கஷ்டத்திலிருந்‌தஅம்‌, ஒவவொரு யுத்‌ 
தத்திலும்‌ அனேகம்‌ மஹாரதர்களின்‌ அஸ்திரங்களிலிருந் அம்‌, முடி. 
வில்‌ துரோண குமாரருடைய ப்ரம்ஹாஸ்திரத்திலிருந்தும்‌ காக்கப்‌ 

ர தேவியானவள்‌ வெகுகாலம்‌ ஜயிலில்‌ அடைக்கப்பட்டிருர்தபொ 
முஅ ஒரேதடவை விடுவிச்கப்பட்டாள்‌. அவவிதமாயினும்‌ அவளுடைய 
புத்திரர்கள்‌ ரக்திக்கப்படாமல்‌ சோகமடையும்படி செய்யப்பட்டாள்‌. 
. மேலும்‌, அவளுக்கு வேறுராதனும்‌ இருந்தார. கானோ அனேகம்‌ அபத்தி 
விரும்‌. ரக்ஷிக்கப்பட்டேன்‌. அதிலும்‌ அடிக்கடியும்‌, வெகு£க்கிரமாயும்‌ 
புத்திரர்களுடனும்‌, சா.தனான உன்னாலேயே ரக்ஷிக்கப்பட்டேனன்றோ. 
அகவேதேவதியைக்‌ காட்டிலும்‌ என்னிடம்‌ நீர்‌ அதிகம்‌ ப்ரேமைகாட்‌ 
டியிருக்கறீர்‌ என்பது தெளிவாகி ௮, 

1 தனக்கு நேர்ந்த ஆபத கூட்டத்தை இதனால்‌ தெரிவிக்கிறாள்‌. 
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AERA IRN என்னம்‌ எளிரிர ளாக: UATE | என்‌ 
ள்‌ எ எரர்‌ டவ AA Sf ளா Agee 
எனா என கணணி AHN RS என்‌ eat ren 
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பட்டவர்களாக இருக்கன்றோமன்றோ. (24) *ஹே ஜகத்குரோ ! 
எந்த ஆபத்துகளில்‌ திரும்பவும்‌ பவத்தின்‌ (பிறவியின்‌ )தரிசன ததைத்‌ 
. தராத உமது ஸ்ரீமூர்‌ த்தியின்‌ தரிசன மான அ ஏற்படுமோ அத்த 
கைய ஆபத்துக்கள்‌ அந்தந்த விஷயங்களில்‌ எங்களுக்கு உண்டா 
கட்டும்‌. (25) (நற்குடிப்பிறப்பு, 2பபவரியம்‌, சாஸதிரக்ஞானம்‌, 
பணம்‌ இவற்றால்‌ விருத்தியையடைந்த மதமுள்ளவனான புருஷன்‌ 
(ஜீவன்‌) அகிஞ்சனர்களுக்குஃ(எ திலும்‌ பற்றற்ற பக்தர்களுக்கு,) 
விஷயபூதனான உம்மைச்‌ சொல்லுவதற்கு. (ஹே கிருஷ்ண ஹே 
கோவிந்த .! என்ற உனது திருநாமங்களைச்‌ சொல்லுவதற்கு). க்கூட 
தகுதியுள்ள வனாக வாவதில்லை என்பது நிறசயம்‌. (26) அகிஞ்ச 
னர்களான பக்தாகளையே வித்தமாக-ஸரவஸ்வமாக, உடையவரும்‌, 
தாமார்த்தகாமரூபங்களான குணவிருத்திகளற்றவரும்‌, ஏன்‌? ஆத்‌ 
மாராமரும்‌, ஏன்‌? ராகாதிகளற்றவரும்‌, கைவல்யத்தை க மோக்ஷ 
சுகத்தைக்‌ கொடுக்கச்‌ சக்தியுள்ளவருமான உமக்குநமஸகாமம்‌.(217) 


[* உம்மை, ஈசானரும்‌-ஸாவகியந்தாவும்‌, ஆத்யந்தமற்றவரும்‌, விபு 





* பகவத்‌ ஸ்மரணத்துக்கு விரோதியான ஸம்பத்‌ பரம்பரையைவிட, 
பகவத்‌ ஸ்மரணத்தைத்தரும்‌ அபத்பாம்பரையே மேலானது. என இத 
னால்‌ சொல்லப்படிற.அ. இதிலிருக்து பாகவதோத்தமர்களின்‌ பெரு 
மையும்‌ சொல்லப்பட்டதாகவாகிற௮. மேலும்‌, ஜகத்குரோ ! என்றதால்‌ 
அபத்தைத்தருபவனும்‌, அதைப்போக்குபவனும்‌ நீயேயாகையால்‌, எந்த 
ஆபத்துவம்‌ தால்‌ நீ ஓடிவரவேண்டியிருக்கும்‌ என்பதை நீயே அறிந்து 
கொண்டு செய்‌. உன்னை எங்களருகல்‌ இழுக்கக்கூடிய அபத்தை வெகு 
அவலுடன்‌ எதிர்பார்க்கிறோம்‌. ஆபத்அக்கஞ்ஜோம, உம்மைக்‌ காணா 
மைக்கே அஞ்சுவோம்‌ என்பது கருத அ. 

(*) ஸம்பத்துகீகள்‌ சிரேயோமார்க்கத்‌ துக்கு விரோதிகள்‌ என்ப 
தைச்‌ தெரிவிக்கிறாள்‌. 


[8] தேவ புத்திரனான என்னை என்‌ இவ்விதம்‌ ஸ்‌அதிக்றொய்‌ 
பக 2 செல்லுகனெமேன்‌ கேளும்‌. 


8s ஸ்ரீமத்பாகவ தம்‌ [அத்‌ 'இயாயம்‌ ப a 


ந்‌ 


௭ ச ஈரணார்றாகிறள்‌ எனக ஏர்‌ நா | எ என. 


shreds fear எள. என்ள்ராஏ | 55 ॥ 
ஏன கம்‌ எ ளைக்‌: | fAAEIIY எனு என. 
ன்ட்‌ ॥3௦॥ ளி af களாச்‌ ATA ளான 8 FATS ௭: 
காணா | எண்‌ எளி எனன [ன ளா ஈர்‌ 
என்ன்‌ வி்‌ afsamla ॥ 31% ॥ 





வும்‌, எல்லாவிடத்திலும்‌ ஸமமாக இருக்கும்படி ஸஞ்சரிக்கின்றவரு 
மான காலஸ்வரூபியாக எண்ணுகின்றேன்‌. நிமித்தழ்தரான உம்‌ 
மிடமிருந்து ப்ராணிகளுக்குள்‌ பரஸ்பரம்‌ கலஹம்‌ ஏற்படுகின்‌றதே 
யொழிய உம்மிடத்தில்‌ வைஷம்யம்‌ எதவும்‌ கிடையாது. (28) 
ஹே பகவன்‌ | எவருக்கு வேண்டியவன்‌ என ஒருவனும்‌, வேண்டா 
தவன்‌ என ஒருவனும்‌ ஒருபொழுதும்‌ கிடையாதோ ? அவவிதமி 
ருந்தும்‌ எவரிடத்தில்‌ மனிதர்களுக்கு விஷமமான (அனுக்கிரஹ 
நிக்ரஹரூபமான) புத்தியான அ ஏற்படுகிறதோ, மனிதர்களின்‌ அனு 
கரணத்தைச்‌ செய்னெறவரான அந்த உம்முடைய ஸங்கல்பதிதை 
ஒருவனும்‌ உள்ளபடி அறியவேமாட்டான்‌. (29) 
ஹே விஸ்வாதமன்‌ ! அஜனும்‌, அகர்த்தாவும்‌, ஆத்மாவுமான 
உமக்கு விலங்கனெங்களில்‌ வராஹாதி ரூபத்தினாலும்‌, மனிதர்களிடத்‌ 
தில்‌ சாமாதிரூபத்தினாலும்‌, ருஷிகனிடத்தில்‌ வாமனாதி ரூபத்தினா 
லும்‌, ஜலஜந்துக்களிடத்தில்‌ மத்ஸ்யாதி ரூபத்தினாலும்‌ பிறப்பும்‌, 
அவற்றுக்கேற்ற கர்மமும்‌ யாதுண்டோ அது கேவலம்‌ அனுகரண 
மே (அபிரயமே) யொழிய உண்மையானதன்று. (80) 7*நீர்‌ தயிர்‌ 
சட்டியையுடைத்தல்‌ ரூபமான குற்றத்தைச்‌ செய்தபொழுது யசோ 
தையானவள்‌ எவவளவுக்குள்‌ கயிற்றை எடுத்தாளோ அவ்வளவுக்‌ 
குள்‌, கண்ணீருடன்‌ கலந்த மையையுடையவைகளும்‌, இங்குமங்‌ 
ர்‌ அவற்றுள்‌ ஈசரவிடம்பனமானது வெகு ஆச்சரியகரமான அ எனச்‌ 
சொல்லுகிறாள்‌. மேலும்‌, இரந்த 81-வது சுலோகத்தினால்‌ குர்தியம்மாள்‌ 
அண்டவனுடையலீலை; அவனது ஸ்ரீமுகம்‌, அக்காலத்திய அபிஈயம்‌ 
இவத்ழைத்‌ தியானிக்கும்‌ வாயிலாக ஆண்டவனுக்கு அடியாரிடமுன்ள 
அன்பையும்‌, ௮னுஸர்திக்கறாள்‌. 


கய ொட்ி்‌ அதித் க ப்ப 
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ET எார்‌ தால்சா வின்‌ ட என்‌: ணர்‌. 
என்னி எணண ॥ 22 ॥ என்‌ எனன Saat சன்ன வார்‌ | 
ஏளன என என எ gama 31% ॥ ளான 
ஏஸ்‌ ௭௭ ஊ்கள்‌ | வீணா ஏற்ற ளள்‌ Braga: DAB 
ஸிஸ்ரித ளாகக்‌ । எணனராவிர்‌ கன: 





கும்‌ அசைகன்‌்றவைகளுமான கண்களையுடைய முகத்தைக்‌ இழில்‌ 
தொங்கவிட்டுக்கொண்டு அடிப்பாளோ என்‌ ற பயாபிஈயத்‌அடன்‌ 
கூட நின்‌ றவரும்‌, எவரிடமிருந்து பயாபிமானிதேவதைகூட பயத்‌ 
தையடைகிறதோ அத்தகைய மஹிமையுள்ளவருமான உம்முடைய 
நிலையானது யாதுண்டோ ௮ என்னை மிக்க மோஹிக்கச்செய்கின்‌ 
றது. (81) 1புண்ணியஸ்லோகனான தர்மபுத்திரனுடைய தீர்த்திக்கு 
வேண்டி, மலயபர்வதத்தின்‌ மரபில்‌ சந்தனமான அபோல, ப்ரியனான 
ய தமஹாராஜனுடைய வம்சத்தில்‌ பிறவியற்றவரான நீர்‌ ஜனித்தர்‌ 
எனச்‌ சிலர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. ( 82) வேறு சிலர்‌, பிறவியற்றவரான 
நீர்‌ (முந்தின பிறவியில்‌ சுதபஸ்‌ என்றும்‌ ப்ருற்னி என்றுமான தம்ப 
இகளினால்‌) யாசிக்சுப்பட்டவராய்க்கொண்டு இந்த ஜகத்‌ இன்‌ க்ஷேமத்‌ 
துக்குவேண்டியும்‌, அஸ-ஈரர்களின்‌ வதத்துக்குவேண்டியும்‌, வஸ ௨ 
தேவருக்குத்‌ தேவகியினிடத்தில்‌ -புத்திரத்தன்‌ மையை அடைந்தார்‌ 
என்று சொல்லுகின்றனர்‌. (98). மற்றுஞ்சிலர்‌ ஸழுத்திரத்தில்‌ 
கப்பல்‌ போல அதிகமான சுமையினால்‌ முழுகக்கூடிய நிலையை 
யடைந்த பூமியினுடைய பாரத்தை இசச்கவேண்டி ப்ரம்ஹதேவ 
னால்‌ ப்மார்த்திக்கப்பட்டு நீர்‌ அவதரித்திர்‌ என்கின்றனர்‌. (84) 
வேறுசிலர்‌ அவித்யை, காமம்‌ காமம்‌ இவைமூலம்‌ இந்த ஸம்ஸாரத்‌ 
தில்‌ கிலேசத்தை யடைகின்ற ஜீவாகளுக்கு அவித்யா திகளின்‌ நிவி. 
ர அகவே ஜகன்மோஹனமாக இருத்தல்பத்றி அறிய வியலாததாக 
.. இருப்பதாற்றான்‌ உமது அவதாரத்தைப்‌ பலர்‌ பலவிதமாக வர்ணிக்கின்‌ ற 
னர்‌ என நான்கு சுலோகங்களினால்‌ தெரிவிக்னெராள்‌, த 
- * பரமானர்தஸ்வரூப விஷயகமான அக்ஞானமானஅ அவித்யை 
எனப்படும்‌, . அர்த : அவித்யா மூலமேற்படும்‌ தேஹாத்யபிமான த தினால்‌ 
காமமேற்படுகிறத., அந்தச்‌. காமத்திலிரும்‌ த சத தள்‌ 01 
அவற்றினால்‌ இலேசமேற்படுறெது என்பஅகருத்அ. வு க, 
12 


90 -்ரீமத்பாகவதம்‌... [அத்தியாயம்‌ _ 


கண Ml சாணி எர ores: னக எர 
எள்‌ SAT: எ TATA ATA MATATETTH AAT 
SHARE N ளன எனச்‌ BATE எள்‌ ள்‌ ரகு. 


வி: ot எ என: கேோளாரார்‌ THE என்கன 


॥ 319 1.௬ என்‌ NEA ஈக; ௭8 ராகா: என்னவர்‌ 





ருத்தியேற்படவேண்டி .மாரவணம்‌ ஸ்மாணம்‌ இவற்றுக்குத்‌ தகுந்த | 


வைகளான கர்மங்களைச்‌ செய்யப்போகின்றவராய்‌ அவதரித்தீர்‌ என்‌ 
கன்றனர்‌.(35) (*)எந்த ஜனங்கள்‌ உம்முடைய சரித்திரத்தை, உப 
தேசிக்கன்ற பிறரிடமிருந்துக்‌ கேட்னெறனரோ, கேட்பவர்‌ கடைக்‌ 
கும்பொழுது தாங்களே சொல்லுகன்றரேர , இவ்விதமில்லாத பொ 
மு௮ தங்களுக்குள்ளேயே சொல்லிக்கொள்ளுகின்றனசோ, மனத்‌ 
_ இனால்‌ அடிக்கடி ஸ்மரிக்கன்றனரோ, பிறர்‌ சொல்லுவதைக்‌ கொண்‌ 
டாடுகன்றனசோ அவர்களே ஜன்‌ மபரம்பரைக்கு. ஓய்வைத்‌ தரு 
கின்ற உமது சரணாரவிந்தத்தைச்‌ சீக்கிரமாகவே பார்க்கின்றனர்‌. 

[%]ஹே ப்ரபோ! பக்தர்களின்‌ அபேக்ஷிதத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்பவரே ! அரசர்களிடம்‌ அக்கத்தையுண்டபண்ணினவர்களான 
எந்த எங்களுக்கு உம்முடைய சரணாரவிந்தத்தைக்காட்டிலும்‌ வேறு 
புகலிடமான அ கிடையாதோ . அத்தகையவர்சளும்‌, மிகவும்‌ ஸ்னே 
ஹத்துக்குப்‌ பாத்திரர்களும்‌ பக்தர்களுமான எங்களைக்கூட இப்பொ 
முஅ நீர்‌ விட்டுவிட விரும்புகின்‌ தீ ரா என்னை (37) 7 இந்திரியங்‌ 

(*) இர்‌ தப்‌ பக்ஷமானு ரித்த ண சத ன்ற என்பதை மனத்‌ 
இல்‌ கொண்டு ச்ரவணாஇகளின்‌ பனைத்‌ தெரிவிக்கிறாள்‌. 

[*] நீர்‌ எங்களைப்‌ பரி.த்யாகஞ்செய்வது உசிதமன்று என இதுமுதல்‌ 
நான்கு சுலோகங்களினால்‌ தெரிவிக்கிறாள்‌. அவற்றுள்‌ முதலாவது சுலோ 


கத்தினால்‌ எங்களுக்கு சுகமும்‌ துக்கமும்‌ உம்மைப்‌ பார்ப்பதும்‌ பார்க்காத 


அமே தானாகும்‌. அவற்றுள்‌ சுகஸமயம்‌ கடச அவிட்ட௫. இப்பொழுது 
அக்கஸமயமான அ ப்ராப்த்தமாகி இருக்கிறது எனத்‌ தெரிவிக்கிறாள்‌. 

.. ர்‌ உனக்கு யாதவர்களோ பச்துக்கள்‌, புத்திரர்களான பாண்டவர்‌ 
களோ அதி குரர்களும்‌, ஸமர்த்தர்களுமாவர்‌, அப்படியிருக்க ஏன்‌ 
வீணில்‌ கார்ப்பண்ணீயத்தைக்‌ காட்டுகன்றனை? எனின்‌, அதற்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்லுறொள்‌.. | 
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fe EAR: 32 ॥ Na ள்ர்ன்‌ ௭ எள்‌ TATA 1 
சரள எர வகா: ॥ 2 ॥ விண: எ: 
சாண்னளின:। எ௱ரோஏுகாளள்‌ என்‌ ௭௭ Ai: Bo ॥ 
aq இனை நக்‌ Tag 1 | Beara fora 56 
qrogy ஏட | 8% ॥ எபி னன எற்கு கர | Tia 





களுக்கு நியந்தாவான ஜீவனில்லாவிடில்‌ தேஹத்திலுள்ள பெயரும்‌ 
ரூபமும்‌ எப்படியோ, அப்படியே எப்பொழுது உம்முடைய அதர்‌ 
சனமான து ஏற்படுகிறதோ அப்பொழுது நாமாவினாலும்‌புகழினா 
லும்‌, ரூபத்தினாலும்‌-ஜரபவாயத்தனாலும்‌, யஅக்களுடன கூடின 
பாண்டவர்களெனப்‌ பெயரிய நாங்கள்‌ எதற்குப்‌ பயன்படுவோம்‌. 
(உபயோகமற்றவர்களாகவே ஆகிவிடுவோம்‌.) (88) ஹே கதாதா! 
(எங்களால்‌. சகூதிக்கப்படுகின்ற), இந்தப்‌ பூமியானது இப்பொழுது, 
அதற்கு மட்டுமுரிய வஜ்ரம்‌ அங்குசம்‌ முதலிய லக்ஷணங்களினால்‌ 
௮டையாளஞ்‌ செய்யப்பட்டவைகளான உம அடிவைப்புகளினால்‌ 
அடையாளம்‌ செய்யப்பட்ட, தாக இருந்‌ தகொண்டு எவவிதம்‌ விளங்கு 
திறதோ அவ்விதம்‌ நீர்‌ இவ்விடம்‌ விட்டுப்போன பொழுது சோபை 
யை யடையப்போவதில்லை. (89) மேலும்‌, இந்தத்‌ தேசங்களும்‌, 
நன்கு பழுத்த செடி கொடிகளும்‌, காடு மலை அறு ஸழுத்திரம்‌ 
இவைகளும்‌ உமது கடாக்ஷங்களினால்‌ அன்றோ ஈன்கு ஸமிருத்தங்‌ 
களாக இருந்துகொண்டு மேன்மேலும்‌ விருத்தியை யடைகின்‌ 
றன.(40) [ஹே விஸ்‌வேச | ஹே விங்வாத்மன்‌ ! ஹே விங்வசூர்த்‌ 
தே! பந்துக்களான பாண்டவர்களிடத்திலும்‌, யாதவர்களிலும்‌ 
(எனக்கு) திருடமாக இருக்கின்ற இந்த ஸனேஹமாகிற பாசத்தை 
அனறுத்தெரிவீராக%, (41) ஹே மதுபதே! கங்கையானது (எவ்‌ 

1 பகவத்ப்‌ரயாணத்தினால்‌ பாண்டவர்களுக்கு அமங்களமும்‌, துவார 
கை போகாவிடில்‌ யாதவர்களுக்கு ௮மங்களமுமுண்டாகிறது என. இவ 
_விரண்டையுமாலோடத்துச்‌ கலங்கின சித்தமுன்ளவளாய்க்கொண்டு யாத 
வர்‌ பாண்டவர்‌ இவர்களிடத்தில்‌. தனக்கு ஸ்னேஹ நிவிருத்தியை ப்ரார்த்‌ 
இக்கிறாள்‌. 

* ஸாவஜகத்துக்கும்‌ ஈசுவரனும்‌ கருணேகாடலுமான நீர்‌ உமது 
பக்தர்களான யாதவ பாண்டவர்களைக்‌ காக்கத்‌ தயா ராகவிருக்கும்‌ பொ 
முது அவர்களைப்பற்றின கவலை எனக்கு எதற்கு? என்பது கருத்து, 
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ஏக எதி ॥ 82 | ள்கன ஊன ஏளன: 
எண்ண கோ ரளிர்‌ | எர Miemgufaeraar என்‌ 
சகரன்‌ என்‌ ॥ ௯ | 


௭ பப்ப modt: afurefasTaa:l Are எனன 
கொள வின னான ॥ 98 ॥ af எளினரான ஈன ௭௭: 
என | eras எர எனா எள ளா: ॥ 85 ॥ னா 
எக்‌: உகள | எள்ளின்‌ விங்ளளி ஏனா ஏனா 


வித இடையூறையும்‌ பொருட்படுத்தாது) தனது ப்ரவாஹத்தை 
ஸமுத்திரத்தில்‌ சோப்பதுபோல, என அ புத்தியானது வேறுவிஷய 
மெதையும்‌ தன்னுள்‌ வாங்காததாய்க்கொண்டு உம்மிடத்தில்‌ நிலைத்த 
ப்ரீதியை நேரில்‌ அடையட்டும்‌, (42) ஹே ஸ்ரீகிருஷ்ண! அர்‌ 
ஜான னுக்குத்‌ தோழனே! ஹே யாதவம்ரேஷ்ட | பூமிக்கு த்ரோ 
ஹம்‌ செய்கின்ற அரசர்களின்‌ வம்சமாகிற வம்சத்துக்குஃமூங்கிலு 
க்கு, நெருப்பாக ஆனவனே ! குறைவற்ற ப்ரபாவத்தை யுடைய 
வனே ! ஹே கோவிந்த! (காமதேனுவினால்‌ கிடைத்த ஐங்வரிய 
முள்ளவனே |) பசுக்கள்‌, ப்ராம்ஹணர்‌, தேவர்‌ இவர்களின்‌ கஷ்‌ 
டத்தைப்‌ போக்கவேண்டி அவதரித்தவனே | ஹே யோகேங்வர | 
ஹே ௮கிலகுசோ! ஹேபகவன்‌! உமக்கு நமஸ்காரம்‌ என்றாள்‌. (43) 
ஸு௫தர்‌. சொல்லலுற்றா-—குட்தியினால்‌ இவ்விதம்‌ இனிமையான 
பதங்களை புடைய வாக்கியங்களினால்‌ ஸ்துதிக்கப்பட்ட ஸகலமஹி 
மையையுடையவரான வைகுண்டன்‌-ஸ்ரீகோபாலன்‌, சிரிப்பாறெ 
மாயையினால்‌ மோஹிக்கச்‌ செய்கன்றவர்போல மெதுவாகச்‌ சிரித்‌ 
தார்‌. (44) நீ கேட்டுக்கொண்டபடி என்னிடத்தில்‌ உனக்கு 
நிலைத்த பக்தியுண்டாகட்டும்‌ என ௮னுக்கிரஹித்‌ தவிட்டு தேர்கிற்கு 
மிடத்திலிருந்து ஹஸ்தினாபுரத்தையடைந்து பிறகு அந்தக்‌ குந்தி 
யையும்‌, மற்றுமுள்ள ஸுபத்திரை முதலிய ஸ்திர்களையும்‌ அனு 
மதி தரும்படிசெய்துகொண்டு தனது பட்டினத்தைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொல்லபோகின்ற ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ப்ரேமைமூலம்‌ தாமபுத்‌ திரரால்‌ 
தடுக்கப்பட்டார்‌. (45) : 


எட்டு] முதலாவ அ ஸ்கந்தம்‌, 93 


௭:॥ 8௩ ॥ se னள agar gEzt எ | என்னா 
எள: எிக்னள்‌ ௭:॥ 29॥ என்‌ ரன்‌ EI EE கா 
௭௭:। ஈாரா௭ கன ஏன்‌ ணிளினே: ॥ ௪ I என$எ- 





()சஸ்வரனுடைய [%]ஸங்கல்பத்தையறியாதவர்களான வியா 
ஸாதிகளினாலும்‌, 1அத்புதமான கர்மத்தையுடைய ஸ்ரீகருஷ்ணனா 
லும்‌ இதிஹாஸங்கள்‌ மூலம்‌ அறிவுறுத்தப்பட்ட போதிலுங்கூட 
சோகம்‌ நிறைந்தவராகவே ஆகி தர்மபுத்திரர்‌ விவேகத்தையடைந்‌ 
தாரில்லை. (46) ஹே விப்ரர்காள்‌ ! அவிவேகம்‌ நிறைந்த சத்தத்தி 
னால்‌ ஸ்னேஹம்‌ மோஹம்‌ இவற்றுக்கு வசப்பட்டவரும்‌, ௮ரசனு 
மான தர்மபுத்திரர்‌ ஸுஹிருத்துக்களின்‌ வதத்தைச்‌ சிந்திக்கின்ற 
வராய்க்கொண்டு சொல்லத்தொடங்கனார்‌. (41) அந்தோ! துசாத்‌ 
்‌ மாவான என்னுடைய மனஸ்ஸில்‌ வேரூன்றின அக்ஞானத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. நாய்‌ நரி முதலியவற்றுக்கு ஆஹாரமாக வரகக்கூடிய 
தேஹத்துக்குவேண்டி என்னால்‌ வெகு 1அக்ஷளஹிணிகள்‌' கல்‌ 
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லப்பட்டன. (48) பாலா, ப்ராம்ஹணா, சுஹிருத்துக்கள்ஃஸம்‌ 


(%) கதிர்கள்‌: கலையைக்‌ சொல்லவேண்டி முன்னுரை கூறு 
கிறார்‌. [*] தனது பக்தரான பீஷ்மாசாரியரின்‌ நிர்யாண மஹோத்ஸவத்‌ 
துக்குவேண்டி தர்மபுத்திரருடன்‌ குருக்ஷேத்திரம்‌ செல்லவேண்டும்‌. அங்கு. 
அவர்‌ முகமாகவே இவருக்கு விவேகத்தை யுண்டாக்கவேண்டும்‌ என்ற 
ஆண்டவனுடைய ஸங்கல்பமான அ இரண்டுகாரியத்தை ஸாதிக்கக்கூடிய 
தாக இருக்கிறது, அதை வியாஸாதிகளறியவில்லை என்பது கருத்து, 

1 எஷாராகுருபாண்டவ ஸமாதானத்துக்குவேண்டி ஹஸ்‌ 
இனாபட்டினஞ்சென்று ௮தற்கேற்றபடி பேசினவராக இருர்தபோதிலுங்‌ 
கூட முடிவில்‌ சண்டை யையே எவ்விதம்‌ இருடப்படுத்தினாரோ, அவ்வி 
'தமே இங்கும்‌ விவேகத்தை யுண்டுபண்ணவேண்டி உபதெசிக்கின்‌ றவராய்க்‌ 
கொண்டு அக்ஞான (அவிவேக) த்தையே திருடப்படுத்தினார்‌ என்பது 
. பொருள்‌. 

1 அகெெளஹிணியாவஅ -- 21870 தேர்கள்‌. 21870 யானைகள்‌ 
65610 குதிரைகள்‌. 109850 காலாள்கள்‌. அகமொத்தம்‌, 218700 
கொண்டது அகஷகெெளஹிணியாகும்‌ என மஹாபாரதத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட 
ருக்றெது. 


_— 
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gefasfiauragege:l எ ௮ efit எற்‌ amiga 
ga: 95 Ai எள: NATAG NATE qd கோட ௭௭௭ ௭4 
ள்ளா க எள்‌ ௭: 5௦ ॥ ர ma SET ள்னா 
என்ர: । கண்னன்‌ கண்‌ sadfega ॥ 58 ॥ எனா Us 
கோள: UT எ சகர | Yael AA எ எ்ள்ஷினள்‌ ॥ 

Sa NARITA NEGA ஈராக்‌ Srila TIAA 


ளாம ணா; ॥ < ॥ 
லச. 


பந்திகள்‌, மித்திராகள்‌, சிறியதகப்பன்மார்கள்‌, ப்‌.ராதாக்கள்‌, குருக்‌ 
கள்‌: இவர்களைக்‌ கொன்றவனான எனக்கு கோடிவருஷங்களான 
போதிலும்‌ கூட நரகத்திலிருந்து மோக்ணம்‌ ஸம்பவிக்கப்‌ போவ 
இல்லை. (49)  “ போர்க்களத்தில்‌ சத்துருக்களின்‌ வதமான த 
பாபமாகாது.'” எனயாதொருசிக்தாரூபமான வசனமுண்டோ அது 
ப்ரஜைகளை ரக்ஷிக்கும்‌ அரச னுக்குவேண்டி. ஏற்பட்டதாக விருப்ப 
தால்‌ எனக்கு போதத்தை யுண்டுபண்ண-ஸமாதானத்தை யுண்டு 
பண்ண, போதுமானதன்று%. (50) மேலும்‌, இந்தயுத்தத்தில்‌ என்‌ 
னால்‌ கொல்லப்பட்ட பந்துக்களையுடை யவர்களான ஸ்திரீகளுக்கு 
எதிர்பாறாவிடி னும்‌ யாதொரு துரோஹமானஅ உண்டுபண்ணப்‌ 
பட்டிருக்கிறதோ அந்தத்துரோகஹத்தைக்‌ கி நஹஸ்தாஸ்‌ரமத்‌ துக்கு 
விதிக்கப்பட்ட  கர்மங்களினால்‌ போக்கொள்ள நான்‌ சக்தனல்‌ 
லன்‌. (51) (*)கெட்டியான சேற்றினால்‌ சேறுள்ளஜலமும்‌, ஸ்வ 





* சொந்தமான ப்‌ ரஜைகளுக்கு வேறு சத்துருக்களால்‌ டீடையா 
னது ப்ராப்த்தமாசஉரனபொழுது அந்தச சத்துருக்களின்‌ வதம்‌ கோ 
மன்று எனச்‌ சாஸ்திரம்‌ ஸம்மதிக்கிற த. . துரியோதனனோ ப்‌. ரஜைகளை 
நியாயமாகப்‌ பாலனஞ்‌ செய்யும்பொழுது சான்‌ கேவலம்‌ ராஜ்யத்தில்‌ 
ஆசைசொண்டு அவர்களைக்‌ கொன்திருப்பதால்‌ எனக்குப்‌ பாபர்தரன்‌ 
ஸ்ம்பவிக்கும்‌ என்பது கருத்து. . 

(x) “எ ரான்‌ எர | என்‌ எனனர்‌ ஏர ௭௭ ஏ சலிம்‌ AE? 


. எனற சுருதியினால்‌ பாபமானது அசுவமேதயாகத்திலல்‌ போகத்தான்‌ 
செய்யுமென ஆசங்‌ூத்து ௮விவேக மூலம்‌ வளர்ந்த “தினிக்க 
கொண்டு அதை நிராக.ரணஞ்‌ செய்கிரார்‌... 


௭௭ எண்ணா ॥ 
aa SATA Tf Ala: என்னங்க ணா டன்‌ ௫௭ 
எ௭்‌ ராக கேள்‌ ௭௭ ॥ ₹ ॥ எள உ ளா; ௭௭ எ; சர்‌. 
ஏ எனக கோக்க ॥ உ ॥ Mara 


ல்பமதயத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட ௮சுத்தியானது அதிகமான மத்யத்‌ 
இதனாலும்‌ எவ்விதம்‌ சுத்சஞசெய்யமுடி யாதோ, அவ்விதமே தவறு 
தலாக நேரந்த ஒரு ப்ராணிவததோஷத்தைப்‌ புத்திபூர்வமாகச்‌ 
செய்யப்படும்‌ ப்ராணிஹிம்ஸாப்ராயங்களான யாகங்களினால்‌ போக்‌ 
திக்கொள்ளவே முடியாது. (92) (௪-௮) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ குந்தீ 
ஸ்துதி யுதிஷ்டிர அனுதாப வர்ணனமேன்ற எட்டாவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
EAE 


ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) ஏகா வினி எ௭எ்ற கரா | 

கணா ஏனை TAN என எச்ச ॥ ௩ ॥ 
(க-ரை) தர்மபுத்திருக்குப்‌  பீஷ்மாசாரியர்‌ . அவர்களால்‌ 
செய்யப்பட்ட ஸர்வதர்மங்களின்‌ கிரூபணமுூம்‌, பீஷ்மாசெய்த இரு 
ஷ்ணஸ்‌அதியும்‌, பீஷ்மமுச்நியும்‌ இந்த ஒன்பதாவது அத்தியாயத்தி 
௮பதேடுக்கப்படுகறைது. (1) (எ-று) 

ஸஇதர்‌ சொல்லலுற்றா£-..- இவ்விதம்‌ ப்ரஜைகளுக்குச்‌ செய்த 

அசோஹத்தினால்‌ பயத்தையடைந்த தர்மபுத்திரர்‌ எங்கு தேவவ ரத 
சான பீஷ்மர்‌ விழுந்து கடக்கின்றாரோ அந்தக்‌ குருக்ஷேத்திரத்தை 
ஹஸ்‌ தினாபட்டினத்திலிருர்‌ த அடைந்தார்‌,(1) அப்பொழு சிறந்த. 
குதிரைகள்‌ சுட்டினவும்‌, ஸ்வர்ணங்களினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்‌ 
டனவுமான தேர்களிலேறிக்கொண்டு அந்த எல்லா ப்ராதாக்களும்‌, 
அவ்விதமே வியாஸர்‌ தெளம்யர்‌ முதலிய ப்‌.ராம்ஹணர்களும்‌ சென்‌ 
றனர்‌. (2) ஹே விப்ரர்ஷே ! பகவானான கிருஷ்ணனும்‌. அர்ஜு . 
ன னுடன்‌ கூடத்‌ க க்‌ த சென்றார்‌. அவர்களால்‌ 
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மடய 9௭ எணண: | © dame ஏர: ச 1 | ர: 2 

ன ஜார்‌ unt farssqafiara | என்ர: ரச விர்‌ 
எ qa | உ 1 ௭௪ எனா: A ரன எனா டவர்‌. 
ஏன எனக்‌ NTATEAH ॥ ௩ ॥ ரன்‌ சான்‌ விண்‌ என்ட 
னர | ஏண்‌ எள: என்ன்‌ ATA: ॥ ௩ ॥ எ era 
எள்‌ னாக என: | கன்னா சின்னன்‌ ச: 
௭௭: ॥ ॥ என்‌ எ ஜாலி எரா வினை: | fred 

சாளர: கணா: ॥ 6 ॥ எண டன ஏ: 
ஏ: | ரணனானாஎ எள்‌ Camo ॥ & ॥ கண்‌ எ எனன 





சூழப்பட்ட அந்தத்‌ தாமபுதிரா, [%]கு ஹ்யகர்களினால்‌ சூழப்பட்ட 
குபேரன்போல விளங்கினார்‌. (3) பரிவாரங்களுடன்‌ கூடின பாண்ட 
வர்கள்‌ ஸ்ரீகருஷணனுடன்‌ கூட,ஸ்வர்க்கத்‌ திலிருர்‌ த பூமியில்விமுந்த 
தேவனைப்போலிருக்கின்றவரும்‌,ச ரதல்பத்தில்‌ படுத்‌ திருப்பவருமான 
பீஷ்மரைக்கண்டு வணங்கினர்‌. (4) ஹே ஸத்தம| அப்பொழுஅ. 
எல்லா ப்ரம்ஹருஷிகளும்‌, தேவருஷிகளும்‌ ராஜர்ஷிகளும்‌, பரத 
ஸ்சேஷ்டரான பீஷ்மரைக்‌ காணவேண்டி அந்த கணத்திலேயே 
வந்துசேர்ந்தனா.(5) ஹே ப்ரம்ஹன்‌! பர்வதர்‌, காசதர்‌, தெளம்யா, 
பகவானான வியாஸர்‌, ப்ருஹதஸ்வர்‌, பரத்வாஜர்‌, சிஷ்யாகளுடன்‌ 
கூ௨ன பரசுராமர்‌, வஹிஷ்டர்‌, இந்த்ரப்ரமதர்‌, த்ரிதர்‌, கருக்ஸமதர்‌, 
அஹிதர்‌, கக்தீவான்‌, கெளதமர்‌, அத்ரி, கெளசிகர்‌ சுதர்சனர்‌, இவர்‌ 
களும்‌, பரிசுத்தர்களான சுகர்‌ முதலிய மற்றுமுள்ள முனிகளும்‌, 
கஸ்யபர்‌, அங்கெஸ்‌ முதலியோரும்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ கூடினவர்‌ 
களாய்‌ ௮ங்குவந்து சேர்ந்தனர்‌. (0-8) தேசம்‌ காலம்‌ இவற்றின்‌ 
பிரிவை -யறிந்தவரும்‌, தர்மமறிந்தவரும்‌, வஸுஸற்ரேஷ்டருமான 
பீஷ்மர்‌ மஹாபாகர்களான அவர்கள்வந்ததைக்கண்டு (அவர்களைப்‌) 
பூஜித்தார்‌. (9) ஹிருதயத்திலிருப்பவரும்‌, மாயையினால்‌ (ஸ்வ 

[*] குபேனின்‌ பரிசாரகர்கள்‌ குஹ்யகர்‌ எனப்படுவர்‌. 

* கோகோ என்றதால்‌ அப்பொழு எழுந்திருக்க முடி 
யாதிருப்பஅபற்றி பதெதுக்கொண்டபடியே தம்‌ ட்‌ ட்ட 
லும்‌ பூஜித்சாரென்பது லம்‌ 


ஒன்பது. ] | முதலாவது ஸ்கந்தம்‌. இடி. 


௭ ளாவிர்‌ எலிசா | அரன்‌ THAT எள்ள ॥₹2॥ 
ரானி ளி |. Sharam 
அவளா ॥ 18 ॥ | 523 


என்‌ ஈரான்‌ என்‌ qd எண: | விரு என்‌ மய 
௭௭௭: ॥ ₹5 ॥ எண்ன ராகி ஏன எண்ன 
ஏஏ: | ஏன்‌ ESTATE எக எளி gE! ॥ 43 ॥ af காதா 
என எ௭ர்‌ எ எக | எரான்‌ என்‌ என்‌ aA wal: 
॥ 12 ॥ ௭௪ எங்ஜள்‌ எனா எசபகி கா: | கணினி சார்க்‌ 





ஸங்கல்பத்தினால்‌) எடுத்‌ தக்கொண்ட ஸ்ரீமூர்த்தியையுடையவராய்த்‌ 
தனக்கு எ திரிலிருப்பவரும்‌, ஜக திஸ்வாருமான ஸ்ரீகிருஷ்ணனையும்‌ 
அவர மஹிமையை யறிந்தபீஷ்மர்‌ பூஜித்தார்‌. (10) அருகிலுட்‌ 
கார்ந்தவர்களும்‌, வணக்கம்‌ ஸ்னேஹம்‌ இவற்றுடன்‌ கூடினவா்களு 
மான பாண்டு புத்திரர்களைப்பார்த்து ப்ரேமையினாலுண்டான கண்‌ 
ணீரினால்‌. மரைக்கப்பட்ட சண்களுடன்‌. கூடினவராயச்‌ சொல்ல 


வாரம்பித்தார்‌. (1 1) 


1ஹே தர்மநந்தனர்களே ! நீங்கள்‌ வேகுகஷ்டப்பட்டு ஜீவிப்‌ 
பதற்கே முடியாதவர்களாக இருக்கின்றீர்கள்‌ என்பது யாஅண்டோ 
இத அந்தோ ! வெறுக்கத்தக்கதே, அந்தோ இது அன்னியாயமுமா 
கும்‌, ஏன்‌? (நீங்கள்‌) ப்ராம்ஹணர்களையும்‌, தர்மங்களையும்‌, அச்யு 
தனையும்‌ ஆஸ்சயித்தவர்சளாயிற்றே? (12) அதிரதனான பாண்டு 
மரித்ததும்‌ பாலர்களான புத்திசர்களையுடையவளும்‌, ஸ்திர்யுமான 
குந்தியானவள்‌ குழந்தைகளான உங்கள்‌ நிமித்தமாக பலதடவை 
களில்‌ வெகுகலேசங்களை யடைந்திருக்கிறாள்‌. (18) உங்களுக்கும்‌ 
அப்ரியம்‌ (கஷ்டம்‌) முண்டாயிற்று என்பது யாதுண்டோ இவை 
யாவும்‌, மேகக்கூட்டம்‌ வாயுவின்‌ ௮தீனமாக இருப்பதுபோல, பால 
கனுடன்‌ கூடின உலகமானது. எந்தக்காலத்தின்‌ வசத்திலிருக்கின்‌ 
றதோ அந்தக்‌ சாலத்தனாலேயே செய்யப்பட்ட அ என எண்ணு 





1 இதுமுதல்‌ 11சவோசுங்களினால்‌ ட எ வார்த்தை ல்‌ 
லப்படுகிறஅ.. 
19 
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ad ஏண்‌ Fal 4 எ என கன்ன ளாரனிக 
எண்ணா | எட்னா ஏகா எனன கன்ஸ்‌ TE வு எனா 
fae வேன்‌ னன எக | எனாட்க்ள் ளான எ ர எள 
ஈன்‌ ॥ ₹9 ॥ ௭௭ ௭ எளானானானள்‌ எசா: சோ ஸ்ர 
க்‌ ஏன்‌ shag ॥ 86 ॥ arargatd எள Tela (UA: 





றேன்‌. (14) எந்தப்‌ பக்ஷத்தில்‌ தர்மபுத்தான்‌ அரசனாகவும்‌, 
பீமளேனன்‌ கதையைக்‌ கையிற்றாங்கனவனாகவும்‌, அர்ஜ னர்‌ வில்‌ 
லாளியாகவும்‌, காண்டீவம்‌ வில்லாகவும்‌, கிருஷ்ணன்‌ ஸுஹிருத்‌ 
தாகவும்‌ இருக்கின்‌ றனசோ அங்கும்‌ ஆபத்‌அநேர்ந்‌ இருக்கறதே! (*) 
(15): [ஹே ராஜன்‌ ! சவிகளான-ஸாவச்ஞர்களான, ப்ரம்ஹாதி 
களுங்கூட எவர த காரியத்தைய நியவேண்டுமெனற ஆவலுடன்‌ கூட 
முயற்சித்தபோதிலும்‌ மோஹக்தையே அ௮டைகின்‌றனசோ, அந்தக்‌ 
. கருஷ்ணன்‌ செய்யவிரும்பின காரியத்தை ஒரு மனிதனும்‌ எந்தக்‌ 
காலத்திலும்‌ அறியமாட்டான்‌. (இவ்விதமிருக்க உன்னாலும்‌ என்னா : 
லும்‌ அத எவ்விதமறியமுடியப்போகிறது என்பது கருத்து.) (16) ட 
ஆகவே ஹே ப. ரதாஷப| ப்ரபோ! ஹே நாத| (குலப.ரம்பரையாக 
வந்த ஹே. ஸ்வாமின்‌ 1) இந்தச்சுகமும்‌ அக்கமும்‌, தைவாதீனமென 
- திஸ்சயித்துக்கொண்டும்‌, அந்த ஈற்வரனை யாஸ்ரயித்துக்கொண்டும்‌ 
அனாதர்களான ப்ரஜைகளைக்‌ காப்பீராக, (1) ஸாக்ஷாத்‌ நாராயண 
னாக இருப்பதுபற்றி ஆத்யனான புமானும்‌, அன அபற்றியே பகவா 
இம்‌, ஸாவேஸ்வரனும்‌ ஆன இவரே தனது மாயையினால்‌ உலகை 
மோஹிக்கச்செய்துகொண்டு யாதவர்களிடத்தில்‌ மரைந்து ஸஞ்சரிக்‌ 
இஜர்‌. (18) எவரை நீ அம்மான்‌ சேய்‌ என்றும்‌, ப்ரி திக்கு விஷய 
னென்றும்‌, ப்ரீதியைச்செய்பவனென்றும்‌, பதிலுபகாரத்தை எதிர்‌ 





*. பொருர்தாததையும்‌ தட ததன்‌ பொரு£ம்படி செய்கிறது 
என மனன்‌ அன்ன சனல்‌ 
(2) புண்ணியம்‌, சாரீ ரமானபலம்‌, அஸ்திரம்‌, க்க சஸ்த 
ள்‌ தேவதை இவை நிறைந்திருந்த போதிலுங்கூட தீங்கானது விலக்க 
ட தாகவே இருக்கறது. என்பது பொருள்‌, 
- [*] காலமானது இருஷ்ணனை. எவ்விதம்‌ பத்க்‌. எனின்‌ 1 
அதற்கு இதனால்‌ பதில்‌ 2 1 
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ஊன: எாளணாகடன்‌ ga) 85 ॥ ள்‌ என AaB ௫௭4 
ரச்‌ ஏதா | என்‌: எள்‌ ன்‌ எரா எண்ண RON 
எளி: எளி எசாணான்‌: | எரர்‌ என்ன்‌ எனனை ௭ 
கண 18 ॥ dR ரன YER என்ன்ன 
Sa: aoe எனா: ॥ 5 ॥ எண்ன எள்‌ எனா 
சள விண | வளக்‌ ள்ளி சான்‌ காகா: TAN ௭ 
ள்‌ எளி ளார்‌ க5 எள்‌ நள்ளாறு | எனன 
பப்பட்‌ படம்‌ க்க ॥ 32 ॥ 





பாராமல்‌ உபகாரம்‌ செய்பவனென்றும்‌, எண்‌ ணுசன்றனையோ, 
பின்னும்‌ எவரை ஸ்னேஹத்தினால்‌ மந்திரியாகவும்‌, தூதனாகவும்‌; 
தேரோட்டுபவனாகவும்‌ செய்தனையோ, ஹே ந்ருப! இவருடைய 
மிக்கமிக்க ரஹஸ்யமான ப்ரபாவத்தைப்‌ பகவானான. சிவனும்‌, 


தேவர்ஷியான நாரதரும்‌, பசவானான கபிலருமே அறிவர்‌. (19-20). 


நிரவத்யனும்‌ஃராகா திகளற்றவரும்‌, ஆன தபற றியே அ ஹங்‌ 
காசமற்றவரும்‌, ஆன அபற்‌ ற்றியே தனக்குஸமானமான வேறுபொரு 
ளற்றவரும்‌, அன அதுபற்றியே ஸமமான அறிவுடையவரும்‌, ஆனது 
பற்றியே ஸர்வத்துக்கும்‌ ஆத்மாவுமான பகவானுக்கு உயர்வு தாழ்‌ 
வுள்ள கர்மங்களினால்‌ செய்யப்பட்ட புத்தி வைலும்‌ யமான து (இத 
யோக்யமானகாரியம்‌, இது அயோக்கியமான காரியம்‌ என்ற எண்‌ 
ணமான த) ஒருபொழுதும்‌ ஏற்படமாட்டாது. (21) அப்படி 
இருந்த போதிலுங்கூட ஹே ராஜன்‌ | ஏகாந்த பக்தர்கள்‌ விஷயத்‌ 
திலுள்ள அவரது தயவை அலோசித்துப்பார்‌. ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
உயிரை விடுன்றவனான எனக்கு நேரில்‌ தரிசனத்தைத்‌ தந்திருக்‌ 
இன்றாரே. (22) பக்தியினால்‌ மனதை எவரிடத்தில்‌ செலுத்தி 
யும்‌, வாக்கினால்‌ எவருடைய நாமத்தைச்சொல்லிக்கொண்டும்‌ சரீ 
ரத்தை விடுகின்ற யோகியானவன்‌ காமம்‌ கர்மம்‌ இவற்றினால்‌ 
விடுபடுகின்றானோ, தெளிந்த சிரிப்பினாலும்‌, சிவந்த கண்களினா 
லும்‌ ப்ரகாசிக்கன்ற முகாரவிந்தத்தையுடையவரும்‌, தியானத்‌ 
துக்கு விஷயமாகவுள்ளவரும்‌, நான்கு சைகளையுடையவரும்‌ 
தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ தேவனுமான அந்தப்‌ பகவான்‌ நானிந்தச்‌ சரீ 


10 தி (்ங்சஸ்‌ | 


qa sara— gfe mad MTU Asse 
எாணார்ஏளிரர்‌. எள ॥ xe சகா எள்‌ 
து | உண்ன ள்‌ எவராக REN எள்‌. 
ணின்‌ எனி ளான : | என்ர கள்‌ ளன ன்‌; 
॥ ௩9 உ ள்கள்‌ ஏ. என்றான ஐூ MATEY i 
எசா என்ர ॥ 2c ॥ எச்‌ ணனனை எ Ale: Talal 
a எண்ணாக ளட க: ॥ 8௩ ॥ என்பன்‌ Ti: 


ரத்தை விடும்வரை எதிரில்‌ நின்று பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கவேண்‌ 
டும்‌ என்றார்‌. (24) ப 
ஸுஇதர்‌ சொல்லலுற்றார--தர்மபுத்தரர்‌ அந்த வார்த்தையைக்‌ 2 
கேட்டு ருஷிகளெல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்குங்கால்‌ சரதல்பத்‌ . 


தில்‌ சயனித்திருக்கன்ற. பீஷ்மாசாரியரிடம்‌ பலதரப்பட்ட தாம்‌. ஜி 


களைக்‌ கேட்டார்‌. (25) ஹே மூனே ! தத்துவத்தை யறிந்தவரான 
பீஷ்மாசாரியர்‌, வைராக்கியம்‌, ராகம்‌ இவையாகிற உபாதிகளை மூன்‌ 
னிட்டுச்‌ சொல்லப்பட்ட நிவிருத்தி ப்ரவிருத்தி இரண்டையும்‌ லக்ஷ 
ணமாகக்‌ கொண்டவைகளான வர்ணதர்மங்சளையும்‌, ஆமரமதர்மங்க 
ளையும்‌, வெவ்வேறான தானதாமங்களையும்‌, ராஐதர்மங்களையும்‌, மோக 
தர்மங்களான சமதமா இகளையும்‌, ஸ்திரீ தர்மங்களையும்‌, பகவானுக்கு 
ஸந்தோஷத்தைத்‌ தருகின்ற தர்மங்களையும்‌, சுருக்கமும்‌ விரிவுமான 
முறையை யொட்டி பனுஷ்யஜா திக்குப்‌ பொதுப்படையாகவள்ள 
னவும்‌ உபாய (ஸாதன ) ங்களுடன்‌ கூடினவுமான தர்மார்த்த காம 
மோக்ஷங்களையும்‌, பலதறப்பட்ட கதைகளிலள்ள பழைமையான 
சரித்திரங்களில்‌ எவ்வித மிருக்கன்றனவோ அவ்வித முபதேடித்‌ : 

தார்‌(26-98) தர்மத்தையுபதே௫ப்பவரும்‌, தான்‌ விரும்பும்பொழுது 
வரக்கூடிய மரண ததையுடையவரும்‌, யோகியுமான அர்தப்‌ பீஷ்மா 


சாரியரால்‌ விரும்பப்பட்ட யாதொரு உத்தராயண காலமுண்டோ .. 


அந்தக்‌ காலமான அ வந்தது, (29) அப்பொழுது, போரில்‌ ஆயிரம்‌ 
தேராளிகளை நடத்திச்‌ சென்றவரான பீஷ்மாசாரியா, வாக்குகளை 
ஓடுக்கிக்கொண்டும்‌ கண்களை 1மூடாதவராகவே இருந்‌ தகொண்டும்‌, 
1 ஏகன்‌ புது மூலம்‌. இதற்கு எனின்‌ என ஸ்ரூதரா 
சாரியர்‌ பொருள்‌ கூறியிருப்பகன்‌ கருத்து பின்வருமாறு அம்மாதிரி . 
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எணளிஏ௭கள்‌ ௭ ளாரேன்‌ | கன்‌ Sala எரர்‌ ரா: 
aassiifeneseaureaa ॥ 2௦ ॥ இரா வாளா ஏனா - 


எள Taga=aa:!. னத ஏண் ளவ எ என்‌ ஸ்ஸ்‌ 
எ ॥ 32 ॥ விளி ௭- 


ஸங்கத்தை யொழித்த மனத்தை அதிபுருஷனும்‌,ப்ரகாசிக்னெ றவை 
களும்‌ பொன்மயங்களுமான வஸ்திரங்களை யுடையவரும்‌, நான்கு 
கைகளையுடையவரும்‌, எதிரில்‌ கிற்பவருமான ஸ்ரீகிருஷ்ணனிடத்‌ 
தில்‌ செலுத்தினா்‌. (80) விசுத்தமான தாரணையினால்‌ போக்கப்‌ 
பட்ட அசுபத்தை யுடையவரும்‌, அந்தப்‌ பகவானுடைய கிருபை 
யுடன்‌ கூடின திருஷ்டியினாலேயே அப்பொழுதே விலகன ஆயுதமா 
்‌ மத்தை யுடையவரும்‌, எல்லா இந்திரிய வீருத்திகளுடையவும்‌ பல 
-தறப்பட்ட வியாபாரங்களெ அவுமற்றவருமான பீஷ்மாசாரியர்‌ சரீரத்‌ 
தை விடப்போகின்றவராய்க்கொண்டு ஜனார்த்தனனான ஸ்ரீகர்‌: 
ணனை ஸ்‌ திக்கவாரம்பித்தார்‌. (21) | 

பீஷ்மா சொல்லலுற்றா-ஸாத்வதர்களுக்குள்‌ சிறந்தவரும்‌, 
விபூமாவும்‌-எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேலான மஹத்துவம்‌ வாயந்தவரும்‌, 
யான காலத்தில்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு உள்ளில்‌ தியானிக்கவேண்டி. 
யவனான ஸ்ரீகோபாலன்‌ நேரில்வர்து விட்டமையின்‌ கண்களை மூவெதில்‌ 
பயனில்லை எனக்கருதி ஆண்டவனது ஈகம்தொடங்கி சிகைமுடியவுள்ள 
அ௨யஃங்களைக்‌ கண்ணாற்கண்டு களித்து அருமையான அவயவங்களையு 
டைய அவயியான அண்டவனிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தினர்‌ என்‌ 
ரும்‌, 1என்னுடைய மரணகாலத்தில்‌ தானாகவே என தருகல்‌ வந்த:ப்ரபு 
வினிடம்‌ . ஏதேனுமுபாயனம்‌ (காணிக்கை) ஸமர்ப்பிப்பது பொருத்தமா 
னது. என்னிடமோ நான்‌ என்றும்‌, என்னுடையது என்றுமான எண்‌ 
ணத்துக்கு விஷயமான பொருள்களுள்‌ ஈல்லதாக ஒன்றுமில்லை. ஆகவே 
இந்தப்‌ புதீதியையே ஆண்டவனிடம்‌ கரணிக்கையாக ஸமர்ப்பிக்றேன்‌ 
என: இதனால்‌ சொல்லுகிருர்‌, 88 முதல்‌ 42 முடியவுள்ள 10 சுலோகங்‌ 
களால்‌ பீஷ்மாசாரியர்‌ ஸ்ரீகோபாலனை ஸ்‌அதிக்கிறார்‌. அவற்றின்‌ பொ 
ருளை இம்மொழிபெயர்ப்பு மூலம்‌ ௮றிர்‌ தகொண்டு அர்த 10 சுலோகங்க 
ளையும்‌ மனப்பாடம்‌ செய்து காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ பாராயணஞ்‌ செய்‌ 


பவர்க்குப்‌ பகவத்ப்ரஸாதம்‌. நிச்சயமாகவுண்டாகும்‌ என்பவத கச | 
க்கின்றனர்‌. 


102 பர்டத்பரசலத்ம்‌- [அத்தியயம்‌ _ 
gfe எக்க ஏனா எண்‌ சாணார்‌ எரா | 

ரர்‌ என்டர்‌ ஈன்ற எண6: | 35 ॥ 
ரணகாள்‌ ana எகரி ர்‌ Tu | 

- ஏராகக்களறாஈாான்‌ நன்‌ எ உனர | 33 ॥ 


qi ரானி எக ஷான்‌ 
an என்ன்‌ ணன்‌ நக்‌ ணை கண ளான ॥ 





ஸ்வரூபபூதமான சுகத்தையடை/ தவராக (அதாவத:--ஸ்வரூப 
சுகானுபவத்அக்கு எவ்விதக்குறைவுமில்லாமலே என்றாம்‌) இருப்பவ 
ரும்‌ எந்த ப்ரகிரு தியிலிருக்து பவப்ரவாஹமான அ (ஸிருஷ்டி பரம்ப 
மையான ௮) உண்டாகிற்கோ அந்த ப்ரகிருதியை (யோசமாயையை) . 
விளையாடுவதற்கு ஒருஸமயத்தில்‌ ஸ்வீகரித்‌ அக்கொண்டவரும்‌, பகவா 
னுமான ஸ்ரீகிருஷ்ணனிடத்தில்‌ இவ்விதம்‌-பலதறப்பட்ட தர்மாதிக 
ளாகிற ஸாதனங்கள்‌ மூலம்‌ காமனையையொழித்த, அல்லது ஸ்ரீகிருஷ்‌ | 
ணன்‌ விஷயத்தில்‌ திருப்தியைஃபோஅமெனற எண்ணத்தை,யடை 
யாத, மதியான து-தாரணேருபமான புத்திவிருத்தியான அ (என்னால்‌) 
ஸமாப்பிக்கபட்டது.(82) %முவ்வுலகிலு முள்ள அழகுவாயந்த பொ 
ருளகளுக்கெல்லாம்மேலான அழகுவரய்ந்ததும்‌, தமாலம்‌ போன்று 
கருத்த நிறமுள்ளதும்‌, விடியற்காலத்திலுள்ள ஸூரியனுடைய 
திரணங்கள்போல இயற்கையாகவே பொன்னிறமுள்ளனவும்‌ அமுக்‌ 
கற்றனவுமான இரண்டு வஸ்திரங்களை (பீதாம்பரங்களை) யுடைய 
அம்‌, அளககுலங்களினால்‌-ச ௬ட்டை மயிர்களினால்‌, மரைக்கப்பட்ட 
முகாரவிந்தத்தையுடையதுமான சரீரத்தைத்‌ தரிப்பவரும்‌, அர்ஜு 
னனுக்குத்‌ தோழனுமான ஸ்ரீகருஷ்ணனிடத்தில்‌ பலாபேக்ஷையற்‌ 
றதான ப்ம்தியான அ எனக்கு உண்டாகட்டும்‌, (88) யுத்தத்தில்‌, 

* இதனால்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய ஸ்ரீமூர்த்தியை வர்ணிக்கின்‌ ற 
வராய்‌ அதில்‌ தனக்கு மனப்பற்றுண்டாக பேண்டும்‌ என ப்ரார்த்திக்‌ 
கிறார்‌. 82-வது சுலோசத்தினால்‌ பகவத்விஷயகமான தாரணையும்‌, 88 
வது ச்லோகத்தினால்‌ பகவத்விஷயகமான ரதியும்‌, 84-வது சுலோத்தி 
னல்‌ மனதின்‌ அர்ப்பணமும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. அதாவது: 
' ப்ரேமாத்மகமான பகவத்‌ விஷயக தாரணை டட ல்‌ இவைகள்‌ 
சொல்லப்பட்டன என்ழேற்பட்டத, 


ஒன்பது, | முதலாவது ஸ்கந்தம்‌, 102 
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குதிரைகளின்‌ குளம்புகளினா லுண்டுபண்ணப்பட்ட மண்பொடி 
களினால்‌ ௮ழுக்கேறினவும்‌, இங்குமங்கு மசைகின்‌ றனவுமான குந்த 
ளங்களினால்‌ நாலாபக்கத்திலும்‌ பரவின (பக்த வாத்ஸல்யத்தை 
வெளியிடுகின்ற) வியர்வை ஜலத்தினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட முகத்‌ 
தையுடையவரும்‌, என்னுடைய கூர்மைவாய்க்த பாணங்களினால்‌ 
துளைக்கப்பட்ட தோலையுடையவரும்‌, பாணங்களுடன்‌ கூடவே 
விளங்குகின்றதும்‌ உடைந்ததுமான கவச த்தையுடையவருமான 
ஸ்ரீசருஷ்ணனிடத்தில்‌ என்னுடைய மனதானது மமிக்கட்‌ 
டும்‌. (34) மேலும்‌, தோழனான அரஜுன னுடைய வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டு அப்பொழுதே தன்னுடை.யவும்‌, சத்துருவான துரியோதன 
னுடையவுமான சைன்னியங்களின்‌ கடுவில்‌ தேரை நிறுத்தி நின்ற 
வரும்‌, சத்துருவான துரியோதனனுடைய சேனையிலுள்ள வீரா 
களின்‌ ஆயுளை (இவர்‌ அரோணர்‌” இவர்‌ பீஷ்மர்‌” 4 இவன்‌ 
காணன்‌ ” எனக்‌ காட்டும்‌ வியாஜமாக) கால திருஷ்டி யினாலேயே 
அபஹரித்து அர்ஜுன னுக்கு ஐயத்தை யுண்டுபண்ணினவரும்‌, அர்‌ 
ஜன னுக்குத்‌ தோழனுமான ஸ்ரீகருஷ்ணனிடத்தில்‌ எனக்கு ரதி 
(ப்ரீதி) யான அ இருக்கட்டும்‌. (85) (*)வெகுதூரத்திலிருந்த சேனை 
யின்‌ முகத்தை (முகம்‌ போன்று எதிரில்‌ நின்ற பீஷ்மதுரோணாதி 
யரை) கண்டு தோஷபுத்தியினால்‌ ஸ்வஜனங்களின்‌ வதத்‌ திலிருந்து 
நிவிருத்தித்த அர்ஜுன னுடைய கெட்டபுத்தியை (கான்‌ கொல்லு 
தின்றவன்‌, அவர்கள்‌ கொல்லப்படுகன்றவர்கள்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
தை) எவர்‌ ஆத்மவித்யோபதேசத்தினால்‌ போக்கனாரோ பரமேஸ்வர 


னானை அவருடைய சரணங்களில்‌ ரதியானத எனக்கு இருக்கட்‌ 

(9) சத்துருக்களின்‌ ஆயுளை அபஹரித்துமட்டும்‌ அர்ஜுனனுக்கு 
. ஜயத்தையு ஈபெபண்ணினார்‌ என்பது இல்லை. பின்னையோவெனில்‌? அவி 
யாஹரணத்தினாலும்‌ ஜயத்தையுண்டாக்கினார்‌ என இதனாலுபதேச்கரார்‌, 


104 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ - [அத்தியாயம்‌ - 
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டும்‌.. (86)  [*] “£ சஸ்‌இரமில்லாமலே கான்‌. உதவியைமட்டும்‌ செய்‌ 
யப்போகிறேன்‌ ்‌ என்றதான தனது ப்ரதிக்ஞையைவிட்டு “ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனை அஸ்திரம்‌ எடுக்கும்படி செய்கறேன்‌ ' என்றதான 
என அ ப்ரதிக்ஞையை ஸத்யமாகவாகும்படியும்‌, மேன்மையுள்ளதாக 
வாகும்படியும்‌ செய்வதற்காக எவர்‌ ரதேரிலிருந்தபடியே ஒரேதாவ 

[8] என்‌ விஷயத்திலோ அதிகமான ௮னுச்சரஹத்தைச்செய்திருக்‌ 
இறார்‌ என இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. 


ர்‌ இங்கு எவனா எகா தேரிலிருர்‌.து கொண்டே பூமி 


யில்‌ குதித்தார்‌ என்றதனால்‌ அச்சமயம்‌ ஆண்டவன்‌. தேரிலிருப்பதாக 
எண்ணினார்களே யொழிய அவர்‌ குதித்ததை ஒருவரும்‌ காணவில்லையா 


யினும்‌ நான்மட்டும்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ என்பது கருத்து, அலலது . 


அச்சமயம்‌ இரண்டு ரூபமெடுத்து ஒருரூபத்‌ தனால்‌ தேரிலிருர்‌ அகொண்டி 
மற்றொரு ரூபத்தினால்‌ £ழேகுதித்தார்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 


லாம்‌. ஜானா என்னா“ என்‌ றதனால்‌ தேரிலிருந்து குதித்ததை மட்‌ இ 


டும்‌ லர்‌ கண்டனரேயன்றி அவர்‌ ஓடிவந்தது எவர்க்குந்தெரியா அ; கான்‌ 
மட்டும்தான்‌ ௮தைகண்டு கொண்டேன்‌ என்பது கருத்து, அல்லது ஒரு 
ரூபத்தினால்‌ குதித்து நின்று கொண்டு மற்றொரு ரூபத்தாலோடிவர்‌தா 


ரென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, மேலும்‌, மூலத்தில்‌ ஏக: என்ற ன்‌ 


தற்கு ஸி எனகவ: STR Nf எனி எனி 


னார்‌ எ: என ஸ்ரீதராசாரியர்‌ பொருள்‌ டு ட்‌ தற்குப்‌ ந்‌ 


வருமாறு கருத்‌ தகொள்ளவேண்டும்‌. 


அதாவது:_—பகவான்‌ தனது ரப என்‌. விடுவதைக்‌ 3 


கண்ட பூதேவியானவள்‌ தனது பாரத்தை இரக்குவதாகச்செய்த ப்ர 


'இக்ஞையையும்‌ விட்டுவிடுவார்‌ போலிருக்றெதே ? என நடுங்கினாள்‌. அவ 


ளைச்‌ சமாதானப்படுத்துவதற்காகத்‌ எாஏ:௫தன அ உத்தரீயத்தைப்‌ 
பூமியில்‌ போட்டு அதைத்தாண்டி ஹே பூமி, நீ பயப்படாதே ““உன்பாரத்‌ 
தை இரக்காமலிருக்கும்படி செய்கிறேன்‌ ?? எனப்‌ பீஷ்மர்‌ ஈல்லவேளை 
யாக ப்ரதிகஞை செய்யவில்லை. என்னைத்‌ தான்‌ அ௮அஸ்திரமெடுக்கும்‌ 
படி. செய்கிறேன்‌ ?? என ப்‌ரதிச்ஞை செய்தார்‌. ஆகையால்‌ உனது 
தலையில்‌ அடித்து மறுபடியும்‌ ப்ரதிக்ஞை செய்து தருவதற்காகவே இந்த 


ஒன்ப ௮.] முதலாவ த ஸ்கந்தம்‌, 105 
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லாகத தாவிக்‌ குதித்து கையில்‌ சக்கரத்தைத்‌ தாங்கிக்கொண்டும்‌, 

. அப்பொழு.அண்டான அந்த வேகத்தினால்‌ தனது மானுஷ நாட்டி 
_யத்தை மறந்தமையின்‌ வயிற்றிலுள்ள எல்லாப்‌ பூதங்கள்‌ எல்லா 
லோகங்கள்‌ இவற்றின்‌ சுமையினால்‌ தன அ ஒவ்வொரு அடிவைப்பு 
தோரும்‌ அசைனற பூமியையுடைவரும்‌, அதேவேகத்தினால்‌ வழி 
யில்‌ நமுவிவிழுந்த மேலுத்தர்யத்தை யுடையவருமாக யானையைக்‌ 
கொல்ல சிங்கம்‌ வருவதுபோல எனக்கெதிரிலோடிவந்தாரோ, இவ்‌ 
விதம்‌ வந்தபொழுது கர்வங்கொண்டவனும்‌, அததாயியும்‌ (வில்லாளி 
யும்‌) ஆன என்னுடையகூரமையான அம்புகளினால்‌ அடிக்கப்பட்ட 
வராகவும்‌, அதனாலேயே உடைந்தகவசத்தை யுடையவராகவும்‌, 
ரக்தத்தனால்‌ காலாபக்கத்தில்‌ சூழப்பட்டவராகவும்‌ கொண்டு பலாத்‌ 
காரமாகத்‌ தடுக்கும்‌ ௮ரஜுனனையும்‌ கூடத்‌ தள்ளிவிட்டு. என்னைக்‌ . 
கொல்லவேண்டி. ௪ திரில்‌ ஓடிவந்தாரோ அந்தமுகுந்தனான பகவான்‌ 
எனக்குப்‌ புகலிடமாகவாகட்டும்‌. (87-85) 

மேலும்‌, ௮ர்ஜுனனுடைய *தேமைக்‌ குடும்பமாசவுடைய 
வரும்‌, (வல கையினால்‌) எடுக்கப்பட்ட குதிமையோட்டும்‌ சாட்‌ 
உத்தரீயத்தை உன்மேல்‌ போடுிதிதேன்‌ எனச்‌ சொல்லுவான்‌ கருதி 
தனது உத்தரீயத்தைப்‌ பூமியில்‌ போட்டார்‌ என்று. பெரியார்‌ பொருள்‌ 
கூறுகின்றனா.. மேலும்‌, 88-வது மாலோகத்தல்‌ ஏண்ணா என்ற 
தனால்‌ பகவான்‌ தேரினின் றும்‌ குதித்து ஓடுவதைக்கண்ட அர்ஜுனன்‌ 
.. எவ்வளவு. தடுத்தும்‌ கேளாமல்‌ ஓடெபொழுறு அவரது உத்தரீயத்தைப்‌ 
பிடித்திமுக்கவே ௮௮ பூமியில்விழ, அதையும்‌ தாண்டி. ஆண்டவன்‌ ஓடி. 
ட. ன்‌ என்றதிலிருர்‌று தனது மேல்வேஷ்டிபோனதைக்‌ கூடக்கவணிக்‌ 
.. தாமல்‌ பச்தப்‌ரதிக்ஞாரகூணத்தில்‌ எவன்‌ ஈடெட்டானோ அவனையே யா 
வரும்‌ ஆச்ரயிக்கவேண்டும்‌ என்பதம்‌ பெறப்பட்டது. 

௪ ரவி எ என்ன்‌ எனி வளர்‌ சாத; | எண்‌ ச என Aa 
எளி ॥ வயது முதிர்ந்த தாய்‌ தந்தையர்கள்‌, பதிவிரதையான பாரி 
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யை, சசுவான பிள்ளை இவர்களை ஆயிரம்‌ தகாதகாரியங்களைச்‌ செய்தா 9 


வது ரக்ஷிக்கக்கடவன்‌ ?? என்றதனால்‌ மனுவானவர்‌ குடும்பியாக உள்ளவன்‌ 


குடும்பபசணவிஷயத்தில்‌ தகாதகாரியஞ்செய்தலைக்‌ கூட ஒருவாறு ஸம்ம 


இத்திருப்பதிலிருக்‌ தகுடும்பவாத்ஸல்யம்‌௮வச்யம்வேண்டுமென்‌ ழேற்படுவ  ' 
தால்‌, ஆண்டவனும்‌ தனதுகுடும்பமாகவான ௮ர்ஜுனனுடைய தேரைக்‌ 


காப்பாற்றவேண்டி எவ்விதத்திலும்‌ தனது பெருமைக்கொவவாத காரி 
யத்தையும்‌ திருப்தியுடன்‌ செய்து காட்டியிருப்பதிலிரும்‌து அவனது 
வாத்ஸல்யம்‌ வெளியாகிறது. அதாவ: சார்ங்கமென்ற மிகப்‌ புண்ணி 
யமானவில்லைத்‌ தூங்கவேண்டிய கையினால்‌ வெகு அசுத்தமான தும்‌ தோ 
லால்‌ செய்யப்பட்டதுமான குதிரையின்‌ கடிவாளத்தைத்‌ தாங்கினான்‌, 
இதிலிரும்து தனது சார்ங்கத்தினிடம்‌ தனக்கிருந்த ப்ரீதியை விடத்‌ 
'தனதுபக்தகனான அர்ஜுனனுக்குப்‌ பணிவிடைசெய்வதிலும்‌,சே தனனான 
குதிரையை அடக்கியாளுவதிலும்‌, ௮சேதனமும்‌ தோலாலானதுமான 
சடிவாளத்தைத்‌ தரிப்பதிலும்‌ அதிகம்‌ ப்ரீதியேற்பட்டது, அகையாற்‌ 
ரான்‌ இதைத்‌ தன திருக்க ரத்தினால்‌ தாகி மிகுக் தமகழ்சியுடன்‌ தேர்‌ 
தட்டில்‌ வீற்றிரும்தான்‌. அச்சமயம்‌ அவன்‌ காட்டின மகிழ்‌ அவனத 
திருமுகமண்டலத்‌ தில்‌ வழிற்தோடிற்று. அதைக்‌ காண்பதற்கு இவ்விர 
ண்டுகண்களும்‌ போதுமோ ! ஆயிரம்‌ கண்களிருர்தாலும்‌ போதாதே ! 


எனபது 21) sau என்றதால்‌ சொல்லப்பட்டது. மேலும்‌, : 
போர்க்களத்தில்‌ தனது பக்தவாத்ஸல்யத்தைக்‌ காட்டிக்கொண்டு நின்ற 


ஆண்டவனுடைய திருமுகமண்டலத்தை நானும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே ்‌ 


போர்புரிக்தேன்‌. மற்றவர்களும்‌ போர்புரிச்தனர்‌. ஆயினும்‌ அர்த மூக 
மண்டலத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே அ௮ர்ஜுனபாணத்‌ 
தினால்‌ அடிக்கப்பட்டு உயிர்‌ அறந்தவர்களே மஹாபாக்கெசாவிகளாவர்‌. 
அவர்களோ அத்தகைய பாக்கியத்தினால்‌ எனக்கு முந்தியே முக்தியை 
 அடைச்அவிட்டனர்‌. நானோ ஸ்வச்சர்தமிருத்யுவுள்ளலனாக இருந்த தோ 


'ஷத்இனால்‌ அர்தப்‌ பாக்கியம்‌ பெரறாதவனாகவாதிவிட்டேன்‌. அதை நினை . 


த்து வருக்தவதால்‌ பயனுண்டோ ? ஆயினும்‌ பச்தவாத்ஸல்ய நிதியான 
பசவாணிடம்‌ என்மனம்‌ பற்றையடையட்மெ என இதுபோழ்து ப்ரார்த்‌ 


-இக்கிறேன்‌ என்பது ஏஏ (௭0௪ ஊ எகா என்றதால்‌ சொல்லப்‌ 


பட்டது. 
மேலும்‌, இந்தச்‌ சுலோகத்துலுள்ளவஎி என்றதால்‌ ஸர்வோத்‌ 

- தமமான சக்கிராயுதத்தைத்‌ தாங்கும்‌ வல அ சையினால்‌ ஸர்வஙிகருஷ்‌ 

மான குதிரையோட்டும்‌ சாட்டைக்‌ கொம்பைத்‌ தாங்னெதாசவும்‌, 
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அன்னை எணண கள்ளா :1. 
ககன சோளா: எதா என Maas; Sol 





டைக்‌ கொம்புடையவரும்‌, (இடஅ கையினால்‌) பிடிக்கப்பட்ட 
குதிரையின்‌ கடிவாளக்‌ கயிற்றையுடையவரும்‌, அந்த ஸாரத்ய சோ 
பையினால்‌ திகட்டாதுப்‌ பார்க்கத்தக்கவரும்‌, இந்தப்போர்க்களத்தில்‌ 
அடிபட்டவர்கள்யாவரும்‌ எந்த ஸ்ரீகருஷ்ணனை பார்த்துக்கொண்டு 
அவருக்குஸமான மான ரூபத்தை யடைந்திருக்னெறரோ அத்த 
கைய மஹிமைவாய்ந்தவரும்‌ பார்த்தஸாரதியுமான பகவானிடத்‌ 
தில்‌ மரிக்கவிரும்பும்‌ எனக்கு ரதியானது (மனப்பற்றான து) உண்‌ 
டாகட்டும்‌, (39) (*)அழகான நடையினாலும்‌, விலாஸத்தினாலும்‌, 
அழகான மந்த ஹாஸத்தினா லும்‌, (மனத்திலுள்ள எல்லாவிதமான 
எண்ணங்களையும்‌ வெளியிடக்கூடிய) ப்ரீதிபூர்வகமான பார்வையி 
னாலும்‌, செய்யப்பட்ட அதிகமான பூஜையை புடையவர்களும்‌, 
ஆனஅபற்றியே அதிகமான மதத்தினால்‌ ௮ந்தர்களும்‌-தன்னிலை 
யை இழந்தவர்களும்‌, ஆன பற்றியே (௮வரிடமீடுபட்ட சித்தமுள்‌ 
ளவர்களாக இருப்பதுபற்றியே) அவரால்‌ செய்யப்பட்ட கோவர்த்த 
னோத்தாணம்‌ முதலிய காரியத்தைத்‌ தாங்களும்‌ [*]செய்து காட்டு 


என என்றதால்‌ ஸர்வோத்தமமான சாரங்கமென்ற வில்லைத்‌ 
தாங்கும்‌ இட அகையினால்‌ ஸர்வ நிதிருஷ்டமான குதிரைக்கடிவாளக்கயி.த்‌ 
றைத்‌ தாங்னெதாகவும்‌. கூறியதிலிருந்து பக்தஸமரகஷண விஷயத்தில்‌ 
எத்தகைய இழிவான காரியத்தையும்‌ செய்யப்‌ பின்‌ வாங்கமாட்டீசென்‌ 
றும்‌ அதிலிருந்தே உமக்கு பக்தர்களிடமுள்ள வாத்ஸல்யம்‌ பூர்ணமாய்‌ 
வெளியாகிறசென்றும்‌ தெறிவித்ததாகச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

(*) க்ஷத்திரிய தர்மத துடன்‌ சண்டைசெய்தவர்கள்‌ உமக்கு ஸமான 
மான ரூபத்தை யடைர்தனர்‌ என்பது ஆச்சரியமன்‌ று. மதத்தினால்‌ அறி 
விழந்தவர்களுங்கூடவன்றோ உமது ஸாரூப்யத்தை யடைக்திருக்கின்‌ றனர்‌ 
என இதனால்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. . 

[*] ஒருவன்‌ செய்தகாரியத்தை மற்றவன்‌ செய்தால்‌ அத சர்க்‌ 
தை யுண்டாக்குவதாக இருப்பதை உலகில்‌ காண்கறோம்‌, உம்விஷயத்‌ தி 
லோ அதற்கு நேர்மாறாக விருக்கறது. அதாவது: நீர்‌ செய்தகாரியல்‌: 


களையே செய்த கோபஸ்திரீகள்‌ உமது ப்ரீ தியை யடைச்‌ தஅடன்‌. உமத 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ ௮டைந திருக்கன்‌ றனர்‌ எனறும்‌, 
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arg AES Sa: asf ஏரா எள | 

- எரர்‌ களின்‌ ௭௭ என TAT ர எண்ணான ॥ BX ॥ 
என்‌ எலான்‌ எ ௨6 TIAA ற | 
எகர எக்கிக்‌ எண்ன நிண படக ॥ 


௭௭ SAAT ad எள்‌ என்றாற்‌! சானா 
கான ண: SUTTHA ॥ 93 ॥ எள வின்‌ 


. கின்றவர்களுமான கோபஸ்திரீகள்‌ எவருடைய ஸ்வரூபத்தை 
யடைந்தனர்‌ என்பது ப்ரஹித்தமோ, அந்த ஸ்ரீசருஷ்ணனிடத்தில்‌ 
எனக்கு மனப்பற்று ஏற்படட்டும்‌. (40) *முனிஈணங்களினாலும்‌, 
ராஜஸ்‌்ரேஷ்டர்களினாலும்‌, நிறையப்பெற்ற ஸடையின்‌ நடுவில்‌ தர்ம 
புத்திரருடைய ராஜஸயெயாகத்தில்‌ இந்தமுனிகண ராஜங்ரேஷ்டர்‌ 
களால்‌ “எனன ரூபம்‌, எனன மஹிமை” என அம்சரியத்து 
டன்‌ பார்க்கக்‌ கூடியவராக இருந்து கொண்டு எவர்‌ அக்ரபூஜை 
யைப்‌ பெற்றாசோ ஜகத்துக்கு ஆத்மாவான இவர்‌ எனது திருஷ்டி 
க்கு விஷயமாக இருந்துகொண்டு வெளிவர்திருக்கறார்‌. எனது 
பாக்கியம்‌ தான்‌ என்னையோ? (41) [தனனால்‌ நிரமாணஞ செய்‌ 
யப்பட்டவர்களான ப்ராணிகளூுடைய ஓவ்வொரு ஹிருதயம்‌ தோ 
ரும்‌ அதிஷ்டாதாவாக இருப்பவரும்‌, ஒரே ஸரியன்‌ ஸாவ ப்ரா 
ணிகளுடையவும்‌ ஒவ்வொரு கண்தோரும்‌ வெவவேருகத்‌ தோன்று 
வதுபோல ௮திஷ்டான பேதத்தை யொட்டிப்‌ பலவாகத்தோற்று 
இன்றவரும்‌, உண்மையில்‌ அஐனுப்‌ தனன மற்றவரும்‌ ஆன அந்த 
இந்த ஸ்ரீருஷ்ணனை பேதமூலமேற்பட்ட மோஹமற்றவனாய்‌ நான 
நன்கு அடைந்துவிட்டேன்‌ என்ரு (42) ஸதா சொல்லலுற்றா 
இவ்விதம்‌ பீஷ்மர்‌, பகவானும்‌ பரமாத்மாவுமான ஸ்ரீகருஷ்ணனி 
டத்தில்‌ மனஸ்‌, வாக்‌, திருஷ்டி இவற்றின்‌ வீருத்திகளூடன்‌ தனது 
ஆத்மாவை லயிக்கச்‌ செய்து உள்ளிலேயே ஒடுங்கின .பமவாஸத்தை 
புடையவராய்க்கொண்டு ஓய்ந்தார்‌. (48) பீஷ்மா நிருபாதிகமான . 





* பகவானிடமுள்ள: ஜகத்பூஜ்யத்துவத்தை நினைத்துச்‌ கொண்டு 
சொல்லுகிறார்‌. 1 அந்த நான்‌ கிருதார்த்தனாக வா௫விட்டேன்‌ என இத 
னால்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. 
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என்‌ 8௭% | ௭4 agg ஏர்‌ ania [eT BBN ௭௭ 
SEAM எகர எள்ளை: எங்கு: எள்‌ Tai என்க: TT 
geq:\ 2% ॥ என META அரனை MT | ஏறா: க 
feat என்‌ 5:1௭ள்‌ ௭ ॥ BE | gz கா: உண்‌ ATE 
எர: aa கண்டி: காரான: gH: 82 ॥. என்‌ 
ஏன்‌ எனா எண்ணா எளன | fiat எனன Area ௪ 
எரிய ॥ 2௨ ॥ ளா எள்‌ எள எனா: எகா 
பன்‌ எண ரோல்‌ 182: ॥ 8௩ ॥. 
2௭ Sapa என்ன்‌ ஈராக்‌ விளரி gr 
arfaade ATA fasta: & ॥ 


ப்ரம்ஹத்‌ தில்‌ கலந்ததைக்கண்டு அவர்கள்யாவரும்‌ மாலைப்பொழுதில்‌ 
பறவைகள்போல மெளனமாக இருந்தனர்‌. (44) அப்பொழுது 
தேவர்களாலும்‌, மனிதர்களாலும்‌ வாசிக்கப்பட்ட ந்‌ அபி வாத்தி 
யங்கள்‌ முழங்கின. அங்குள்ள அரசர்களுக்குள்‌ ஸாதுக்களாகவுள்‌ 
ளவர்கள்‌ கொண்டாடினர்‌. அகாசத்திலிருந்‌ அ பூமாரிகள்‌ பொழிந்‌ 
தன. (45) ஹே பார்க்கவ | பீஷ்மர்‌ முக்தராயினுங்கூட அவரது 
சர்ரதாஹம்‌ முதலிய காரியங்களைத்‌ தர்மபுத்திரா செய்து முடித்து 
ஒரு முகூரத்தகாலம்‌ அக்தெராக அனா. (46) முனிகள்‌ ஸந்துஷ்‌ 
டாகளாகவாகி ஸ்ரீகிருஷ்ணனை அவருடைய ரஹஸ்ய நாமங்களைச்‌ 
சொல்லி ஸ்துதித்தனர்‌. பிறகு அவர்கள்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணனிடத்தி 
லேயே ஈடுபட்ட ஹிருதயமுள்ளவாகளாய்க்‌ கொண்டு அங்கிருந்து 
தத்தமது அர மங்களைக்‌ குறித்துச்‌ சென்றனர்‌. (47) தாமபுத்தி 
ரர்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணனுடன்‌ கூட அங்கிருந்து ஹஸ்தினாபட்டின த்தை 
யடைந்து பிதாவான திருதராஷ்டிரமையும்‌, அக்கமுள்ளவளான 
காந்தாரியையும்‌ ஸமாதானப்படுத்தினா. (48) விபுவான தர்மபுத்‌ 
திரர்‌ பிதாவான திருதராஷ்டிரரின்‌ அனுமதி பெற்றும்‌, வாஸுசே 
வனால்‌ ௮னுமோ திக்கப்பட்டவராய்க்கொண்டும்‌ தகப்பன்‌, பாட்டஸ்‌ 
பரம்பசையாய்‌ கிடைத்தராஜ்யததைத்‌ தர்மமாக ஆண்டுவந்தார்‌ (40 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ ' 
பஷ்மநிர்யாண யுதிஷ்டிரராஜ்யப்ராப்த்தி நருபணமேன்ற. : 
ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
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௭௭ சள னா! | 


atts SaTa— car ஊரன்‌ aaa ஏரியின்‌ எம்‌ 
Jaf afty:l என; MAAEENTA: என்‌ ஈன; காறி: 
«a: $॥ ga sara— da கவர்னர்‌. எவ்வா Ma: 
சாண்‌ எ: | Tada என ஊன்‌ ஏறிக்‌ ஜிரா aga 
El ௩॥ என வினிபைாளின்‌ ஊன்ள னள | 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌. 


(அ-கை) எ காகற்ன ஈரான்‌ EX: | 
வில்‌: எனாளான எச்‌ தாகா: ॥ 5 ॥ 

(க-கை) யுதிஷ்டிரருக்கு சாஜ்யப்சாப்திவிஷயமாகச்‌ செய்ப 
வேண்டிய காரியத்தைச்‌ செய்துமுடி த்தவரும்‌, ஸ்தரீகளினால்‌ நன்கு 
ஸ்துதிக்கப்படுகின்றவருமான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ஹஸ்தினாபட்டினத்தி 
லிருந்து தவாரகைக்குச்‌ சென்றார்‌ என்பது இந்தப்‌ பத்தாவது அத்‌ 
தியாயத்தில்‌ வாணிக்கப்படுகிற து. (1) (எ-று) 

செளனகா சொல்லலுற்றார்‌-—தர்மவான்களுக்குள்‌ சிறந்‌ தவ 
ரான தாமபுத்திரர்‌ தனது பொருள்‌ விஷயத்தில்‌ பொறுமை கொ 
ண்டவர்களும்‌, தன்னைக்‌ கொல்லவிருப்பங்‌ கொண்டவர்களுமான 
சத்துருக்களை த்‌ தம்பிகளுடன்‌ கூடக்‌ கொன்று விட்டு அடையப்‌ 
பட்ட ராஜ்யபோகத்தை புடையவராய்க்‌ கொண்டு அல்லது ராஜ்ய . 
போகத்தில்‌ வெறுப்புக்கொண்டவராய்க்கொண்டு அதன்‌ பிறகு : 
என்ன செய்தா எனறார்‌, (1) ஸூதர்‌ சொல்லலுற்றார— 4% பக்தர்‌ 
களுக்கு மேன்மேலும்‌ விருத்தியைத தருபவரும்‌, கேமத்தை 
விருத்திசெய்பவரும்‌, ஹரியுமான ஈஸ்வசன்‌ வம்சமாகிற வம்சத்தி 
லிருந்து (ஞூரங்கிலிலிருக்‌.து) உண்டான கோபமாறெ நெருப்பினால்‌ 
பொசுக்கப்பட்ட குருவின்‌ வம்சத்தைத்‌ தரும்பவும்‌ முளைக்கச்செய்‌ 
தும்‌, தர்மபுத்திரரைத்‌ தனது ராஜ்யத்தில்‌ நிலைகிறுத்தியும்‌ ஸந்தோ 
4 ்ைளலைத்றன்ணென்யால்‌ நரிக்கு கின ன்ப 
டாகும்‌ என நினைத்து ராஜ்யத்தை ஏற்றார்‌ என இதனால்‌ பதில்‌ சொல்லு 
கிறார்‌. 
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maa எக வான்னா: ஈனா ஏர: ॥ 2 ॥ சார்‌ 
AA THA: எகோ என்‌ | Tafig: TH Aaa: ரோன்‌: 
TAYE ॥ 9 ॥ என: AT TTA; எண்கள்‌ கன: | குகானிஈ- 
ஏஏ: aa: கணக ஈன ௭ ॥ 5 ॥. எள்‌ னா: இளா ர- 
எள: |. எள்ள ளர்‌ ஈர்‌ கரிக்க = ॥ ஈனா 
சன்‌ சானாகள்ளோ க்‌: | கர்‌ எ ள்ள என f- 


ஷமடைந்த மனஅள்ளவராகவானார்‌. (2) தர்மபுத்திரா முதலில்‌ 
பீஷ்மா செய்த உபதேசத்தையும்‌, பிறகு ௮ச்யுதன்‌ செய்த உபதே 
சத்தையும்‌ கேட்டு உண்டான யாதொரு க்ஞானமுண்டோ. (ஐகத்‌ 
தானது . பரமேஸற்வராதீனமேயொழிய  ஸ்வதந்திரமன்று என்ற 
யாதொரு க்ஞானமுண்டோ) அதனால்‌ போக்கப்பட்ட நான்‌ காத்தா 
என்ற மயக்கத்தை யுடையவராசவும்‌,  தம்பிசளினால்‌ பின்‌ அடரப்‌ 
பட்டவராகவும்‌ அகி. வெல்லவியலாத ஆண்டவனை ஆஸ்ரயித்தவ 
ராய்க்கொண்டு ஸழமுத்திசச்தை எல்லையாகக்கொண்ட பூமியை இந்தி 
. சன்‌ போல ஆண்டுவந்தார (8) மேகமானது வேண்டியவளவு வர்‌ 
I ஷித்தது. பூமியான து வேண்டின பொருளை ததருவதாக இருந்தது. 
- பெரிய மடிகளையுடைய பசுக்கள்‌ ஸந்தோஷத்துடன்‌ தனது பாலி 
னால்‌ கோகுலங்களை நனைத்தன.(4) (%) ஆறுகள்‌, [*]ஸமுத்திரங்கள்‌, 
ரீமலைகள்‌, மரத்துடன்‌ கூடின செடிகள்‌, கொடிகள்‌ அகியயாவும்‌ 
அந்தத்‌ தர்மபுத்திரராக்கு ஒவ்வொரு ருதவிலும்‌ பலித்தன. (5) 
௮ஜாதசத்ருவான தர்மபுத்திசா அரசு புரியுங்கால்‌ ஜந்‌ அக்களுக்கு 
மனோவியா திகளோ, தேஹவியாதிகளோ, ஆதிதைவிகங்களாஃவோ, 
ஆதிபெள திகங்களாகவோ ஆத்யாத்மிகங்களாகவோ உள்ளகிலேசங்‌ 
களோ ஒருபொழுதுமுண்டான தில்லை. (6) ஹரியானவர்‌ ஸ-ஹி 
ருத்துச்களுக்குச்‌ சோகமுண்டாகா திருக்கவேண்டியும்‌, தங்கையான 
ஸு பத்திரைக்கு ப்ரியத்தைச்‌ செய்யவிருப்பங்கொண்டும்‌, பலமாதங்‌ 
கள்‌ ஹஸ்திபைட்டினத்தில்‌ வஸித்து * துவாரகைக்குச்‌ செல்‌ லி 
றேன்‌ ” எனச்‌ சொல்லிக்கொண்டு விடைபெற்று அந்தத்‌ தர்மபுத்தி 

(*) ஆறுகள்‌ சரியான காலத்தில்‌ பெருகிபூமியை வளப்படுத்‌ யன. 


SE ஸமுத்திரமானது சரியானகாலத்தில்‌ நல்முத்து முதலியவற்றைத்‌ 
தர்தத, 1 மலைகள்‌ வேண்டின பொருளைத்‌ த்தன என்பது கருத்து, 
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காணா IS ॥ என எனா; USasATRT aT qq | ளா 
எச்‌ கண்னை: ॥ | தா தி கனி நச: 
anal என | mead ஏரா ஏரின்‌ எனி I & ॥ ThE 
வின ளி எனகன :| என ரன்‌ fie என்னா: 
lol எக எள்‌ எட்‌ என்ன்‌ qu: வின்னா எளி 


என AFAR Dana ₹₹ ॥ எண; ரளி: எரி ்‌ 





சரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு நமஸ்கரித்‌தும்‌, சிலரால்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டும்‌ நமஸ்கரிக்கப்பட்டும்‌ சொண்டு தேரிலேறினார்‌. (1-8) 


ஸுபத்ரையும்‌, திரெளபதியும்‌, குந்தியும்‌ அதுபோல உத்தரையும்‌, . 


காந்தாரியும்‌, திருதராஷ்டி ரரும்‌, ரயுயுத்ஸுவும்‌, கிருபாசாரியரும்‌, 


நகுல ஸஹதேவாகளும்‌, பீமஸேனனும்‌, தெளம்யரும்‌, *விராடன்‌ . 


பெண்ணை ஆதியாகக்கொண்ட வேறுஸ்திரீகளும்‌ மிக்க மோஹத்தை 
யடைந்தவர்களாய்ச்‌ சார்ங்கபாணியான கோபாலனுடைய பிரிவைப்‌ 


பொருக்காதவர்களாகவாயினர்‌. (9-10) 


(*)ஸா துஸங்கம்‌ காரணமாக விடப்பட்ட புத்திராதி விஷய 
மான அபிமானத்தையுடையவரான வித்வானானவர்‌ . ஸாதுக்களி 
னால்‌ சொல்லப்படுவதும்‌, ௬ுசிகரமுமான எவருடைய யசஸ்ஸை 
ஒரேதடவை கேட்டபோதிலுங்கூட அதை விடுவதற்கு முடியாதவ 
சாகவிருக்கின்றாரோ, அந்தக்‌ கருஷ்ணனிடத்தில்‌ தரிசனத்தினாலும்‌, 


a 
ட 1 அக 


ஸ்பாசனத்தினாலும்‌, வார்த்தையாடுவதனாலும்‌, கூடவுட்காருவதனா - 


௮ம்‌, கூடச்சோந்தஅ போஜனம்‌ செய்வதனாலும்‌ பதிந்துபோன புத்‌ 


1 இருதராஷ்ட்ரருக்குத்‌ தாஷியினிடத்தில்‌ பிறந்தவர்‌ யுயுத்ஸு 


எனப்படுவர்‌. 


* முதலில்‌ [920௭81 என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ திரும்பவும்‌ ஏண- 


ஏ என்று சொன்னது தனது கர்ப்பமக்ஷ்கனான பகவானுடைய 


விரஹநிமித்த.ம்‌ அவளுக்குண்டான மோஹாதிக்யெத்தைக்‌ காட்டவேண்டி 
எனக்‌ கண்டுகொள்ளவும்‌. அல்லத ஏவஜாஃஸத்யவதி என்று 
வேறுபொருள்‌ கொள்ளலாமென ஸ்ரீ கராசாரியர்‌ சொல்லியிருக்கறார்‌. 
(*). அவர்களுக்குண்டான பிறிவாற்றாமை ரியாயர்தான்‌ எனச்சொல்‌ 
லறர்‌. I | 
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Te கர | sameness ATA: 22 0 என்‌ ளின்‌ 
னக: | வின; இன்னா (TAGES ௭௭ 8 AN 
. அ ணகளளளிகான ன்‌ | (alarm saga 
வாள௭௪ : ॥ 22 ॥ எனை TET: gral 
RAAT குரானா ॥ 85 ॥ னானை கா: களனி 
சள | ay: ககன்‌ எள்ள கிரா: ॥ 8 ॥ TH aa 
8 ஈகா | ஈண்டு ஏன: (oa: ரப 


தியையுடை யவர்களான பார்த்தர்கள்‌ (குந்தியின்‌ புத்திரர்கள்‌) அவ 
ரது பிரிவை எவ்விதம்‌ பொறுப்பர்‌, (11-12) அவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
ஸ்னேஹத்தினால்‌ நன்கு கட்டப்பட்டவர்களாக இருந்தன ரா தலால்‌ 
இமைக்கொட்டாத கண்களினால்‌ அவரையே பார்க்கின்‌ றவர்களாக 
வும்‌, பூஜைக்குரிய பொருள்களை க்கொண்டு வரவேண்டி அங்காங்கு 
ஒடுகின்‌ றவர்களாசவும்‌, அன அபற்றியே அவரைப்பின்‌ பற்றின இத்த 
முள்ளவர்களாசவும்‌ ஆயினார்‌. (13) தேவகியின்‌ புத்தினான ஸ்ரீ 
கோபாலன்‌ வீட்டிலிருந்து வெளியிற்‌ செல்லும்பொழுது இவ்விதம்‌ 
கண்ணீர்‌ வடிப்பது நமக்கு ௮மங்களமென வெண்ணிக்கொண்டு 
பிரிவாற்றாமையினால்‌ பொங்கிவழிகின்ற கண்ணீரை பந்தஸ்த்ரீகள்‌ 
வெளிவராது அடக்கக்கொண்டனர்‌.(14) மிருதங்கம்‌, சங்கம்‌, பேர்‌, 
வீணை, பணவம்‌, சொம்பு, அந்தரி, அனகம்‌, மணி முதலியனவும்‌, 
அதுபோல துந்துபி என்றவாத்தியங்களும்‌ முழங்கின. (15) குரு 
வம்சத்து ஸ்த்ரீகள்‌ அவரைப்‌ பாரக்குமெண்ணத்துடன்‌ மாடியின்‌ 
திகரத்திலேறிக்‌ கொண்டும்‌, ப்ரேமை, வெட்கம்‌, புன்சிரிப்பு 
இவற்றை முன்னிட்ட பார்வையை யுடையவர்களாய்க்‌ கொண்டும்‌ 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ மேல்‌ புஷ்பங்களினால்‌ வர்ஷித்தனர்‌. . (1 6). ப்ரிய 
னான 1குடாசேசன்‌ (அர்ஜுனன்‌) ப்ரியதமனான ஸ்ரீகிருஷ்ண னுக்கு 
முத்துமாலைகளினால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பட்ட அம்‌, ரத்தின மயமான கழி 
யையுடைய தமான வெண்குடையைப்‌ பிடித்தான்‌. (11) உத்த 
வரும்‌, ஸாதயகியும்‌ மிக்ச அத்புதங்களான வெண்சாமரங்களை வீசி 


1 அனை: ஏனா; அசா: ச: எள: = கித்திரையை த்த 


வன்‌ என்பது பொருள்‌. 


இ 
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ERG sea: என ணி ராண | frstdaror: SYM 
19 mga: ஏரு ॥ ₹2॥ எனா: எனா ௭௭ FRAT: 
எண்ணான ரன Morea: 22 Sriram ree 
SURAT | slirzgrelmi என்னன்ன | 20 Nl aa 
கள்‌ ச: ரன்‌ எ ஈக ATA என்‌ TN 
STATA எனின்‌. ஏனை ॥ 86 ॥ எ ர ஏன்‌ 


னர்‌. புஷ்பங்களினால்‌ வர்ஷிக்கப்படுகின்ற மதுபதியான ஸ்ரீகருஷ்‌ 
ணன்‌ வழியில்‌ அழகாக ப்ரகா௫ித்தார்‌. (18) நிர்க்குணனாக (பர 
மானந்தரூபனாச) இருப்பஅபற்றிப்‌ பொருத்தமற்றனவும்‌, குணாத்‌ 
மகனாக (மனுஷ்யனாக) ஈடிப்பதுபற்றி பொருத்தமானவைகளும்‌ 
ப்‌ சாம்ஹணர்களால்‌ சொல்லப்பட்டனவுமான “சு பேவ கிருஷ்ண ["' 
என்றதாதி ஆசீர்வாதங்கள்‌ ஆங்காங்கு கேட்கப்பட்டன. (19) 
உத்தமங்லோகனான ஸ்ரீகோபாலனிடத்தில்‌ சித்தத்தைச்‌ செலுத்த 
னவர்களான . தர்மபுத்திரராடைய பட்டினத்திலுள்ள ஸ்திரீகள்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ போ௫ிக்கொண்ட வார்த்தையான அ ர எல்லா 
ம்ருதிகளுடையவும்‌ மனதைக்கவரத்தக்கதாக இருந்தது. (20)] 
ஸ்திரீகள்‌ சொல்லலுற்றனர--ப்சளயகாலத்தில்‌ ஜீலோபாதி 
சளான த்வா திசக்திகள்‌ ஸு £ப்தங்களாகஃ௪ வவித வியாபாமங்களு 
மற்றனவாக, இருக்குங்கால்‌ . ஜீவன்‌ ஸாவஜகத்தக்கும்‌ ஆத்மாவான. 
ஈஸ்வசனிடத்தில்‌ ஒடுங்கின ஸ்வரூபமுள்ளவனாக இருக்க புராண 
புருஷனான எவர்‌ கில்‌.ப்சபஞ்சமான தனத ஸவரூபத்தில்‌ ஒருவரா 
கவே இருந்தாரோ, அவரேதான்‌ இவர்‌ என்பது தக்கப்ரமாணங்‌ 
களில்‌ ப்ரஸித்தமாகவே இருக்கிறது. (21) *குறையாத ஸ்வரூப 
Tt உபநிஷத்பிமானி தேவதைகளுங்‌ கூட மூர்த்திகளை எடுத்துக்‌. 
கொண்டு அவர்கள்‌ பேசின . வார்த்தையைக்‌ கொண்டாடின என்பது 
்‌ கருத்து. 1 பகவாணிடமுள்ள தேஜஸ்‌, ளெளர்தரியம்‌ முதலியவற்றி 
னால்‌ ஆச்சரியத்தை அடைர்தவர்களான தோழிகளிடம்‌ வேறு ஸ்திரீகள்‌ 


66 இவன்‌ ஸாக்ஷாத்‌ ஈசுவரனானதால்‌ இதில்‌ ஆச்சரியப்பட வேண்டுவது 
. ஒன்றுமில்லை 22 என சான்கு சுலோகங்களினால்‌ சொல்லுகன்‌ றனர்‌. 


.  ஹிருஷ்டிக்கு முர்தியும்‌ ப்ரளயத்துக்குப்‌ பிந்தியும்‌ நிஷ்ப்ரபஞ்சா 
லஸ்‌. தானத்தைச்சொல்லி ஸிருஷ்டி. ச மத்தியில்‌. வக்‌. 
சாவஸ்தானத்தைச்‌ சொல்லுக்‌ றனர்‌. 
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எளிச்ள்கள்‌ எள்ள என்‌ நாளி எண்‌ 
எளி என்னாள்‌ AAT எகர 22 ॥ எ ளா எள்‌ Rea 
௭ என்‌ கள ராக: ரன்‌ எரா 
ன என எச்‌ ஏீணான்ண்‌ 220 எ ள எள்‌ qe 
ஏ வர எரா எ கள்‌ எனி ஏண்‌ 
௭௭௭ 2 ॥ எள எண எள்‌ ga Tafa எ fe 





ஸ்திதியை புடையவரான அவரே திரும்பவும்‌, தனத வீரியமான 
காலசக்‌ தியினால்‌ ப்ரேரணே செய்யப்பட்டதும்‌, தனது ௮ம்சபூதா்‌ 
களான ஜீவர்களுக்கு மோஹத்தைத்‌ தருகின்றதும்‌, ஆன அபற் 
றியே ஸிருஷ்டிக்க விருப்பமுள்ள அமான ப்ரகிருதியை, காமங்‌ 
களும்‌ (பெயர்களும்‌) ரூபங்சளும்‌ (சர்‌ ரங்களும்‌) அற்ற ஜீ வனிடத்தில்‌ 
நாமரூபங்களை ஏற்படுத்த வெண்ணங்கொண்டு அனுஸரித்தார்‌. 
வேதங்களாகிற சாஸ்திரங்களையும்‌ வெளியிட்டார்‌. (22) இவ்‌ 
வுலகில்‌ எவருடைய ௪ரணத்தை-௮ல்லது. ஸ்வரூபத்தை, ஜிதேர்தி 
ரியர்களும்‌, ப்ராணவாயுவை அஉக்கனவர்களுமான வித்வான்கள்‌ 

பக்தியினால்‌ பரிசுத்தமான மனத்தினால்‌ பார்க்கன்றனரோ அவரே 
தரன்‌ இவர்‌. அகவே ஹே ஸி! இவரே புத்தியைச்‌ சுத்தமாக்கு 
வதற்குத்‌ தக்கவரே அன்றி யோகா திகளன்று. (38) ஹேஸக] 
வேதங்களிலும்‌, ரஹஸ்யங்களான ஆகமங்களிலும்‌, உள்ள. ரஹஸ்‌ 
யார்த்தவிசாரத்தில்‌ ஸமர்த்தர்களான மஹான்களால்‌ “* ஒருவனான 
ஈபபவரன தன தலீ லையினால்‌ ஜகத்தை ஹிருஷ்டிக்கறார்‌, காக்கிறார்‌, 
அழிக்கிறார்‌, ஆயினும்‌ அவற்றில்‌ பற்றையடைவதில்லை” என எவர்‌ 
சொல்லப்பட்ட ஸ்த்யங்களான கதைகளை புடையவரோ அவரே 
தான்‌ இவர்‌. (24) எப்பொழுது அரசர்கள்‌, தமோகுணம்‌ நிறைந்த 
புத்தியை யுடையவர்களாய்க்‌ கொண்டு அதர்மத்‌இினால்‌ கேவலம்‌ 
ப்ராணன்களைப்‌ போவித்துவருகன்றனரோ, அப்பொழு த இவரே 
யன்‌ றே உலகரக்ஷணத்அக்குவேண்டி விசுத்தமான ஸத்துவகுண 
மூலம்‌ ரூபங்களை எடுத்துக்கொண்டு ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌. னம்‌ 
(&ஸ்வர்ய) த்தையும்‌, ஐதயப்ர திக்ஞனாக இருத்தலையும்‌, ரதத்தை 
யும்‌௫உண்மையையுபதேசிப்பவராக இருத்தலையும்‌,பக்தர்களிடத்‌இல்‌ 
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௭: 1௫ என எர்‌ எள்‌ ஈர்‌ என்‌ எனன காண்‌ எண்‌ 
ஏர | ௩௩ ॥ என்‌ எக்கர்‌ ஏன்‌: குன்‌ எட்‌ ரொம்‌ HA 
fy. எ$ை சொர: fra: ofa: ளக SgAd என்‌ REN 
என்‌ 1a வரக்‌ EAE ராகக்‌ Ya’ ஈக 
என்‌ azarae கார்‌ னா எள :॥ ௩9 I 


திருபையையும்‌, அத்புத கர்மமுள்ளவ.ராக இருத்தலையும்‌ ப்ரகாசப்‌ 
படுத்திக்‌ காட்டுறோர்‌. (25)  (*)யாஅகாரணத்தினால்‌ புருஷோத்த 
மனும்‌, ஸ்ரீயபதியுமான இவர்‌ தனது அவதாரத்தினால்‌ யதகுலத்‌ 
தைப்‌ பூஜிக்கன்றாசோ (பெருமைப்‌ படுத்துகின்றாரோ,) அக்கார 
ணம்பற்றி அத வெகுசிலாக்யெமானதாகவாகும்‌, யாதுகாரணத்தி 
னால்‌ மதுரையைப்‌ பாதநியாஸத் தினால்‌ பெருமைப்‌ படுத்துகிராுரோ 
அக்காரணம்பற்றி அதுவே வெகுசிலாக்யெமான தாகவாகும்‌. அது 
வெகு ஆஸ்சரியமேயாகும்‌. (26) 


[*]எந்தத்‌ துவாரகையிலிருக்கின்ற ப்ரஜைகள்‌ 1அனுக்ரெஹ 
ஸங்கல்பத்தினால்‌ ப்சேரணஞ்‌ செய்யப்பட்ட புன்சிரிப்பை முன்னி 
ட்டுண்டான பார்வையையுடையவரும்‌, தங்களது பதியுமான ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனை யரதுகாரணத்தினால்‌ எப்பொழுதும்‌ பார்க்கன்றனரோ 
௮க்கா. ரண த்தினால்‌ குசஸ்தலி( அவாரகை)யான தூ **ஸ்வர்க்கந்தான்‌ 
மேலானது” என்பதாய்‌ ஏற்பட்ட தேவலோகத்தின்‌ கீர்த்தியை 
அவமதிப்பதாகவும்‌, [பூமிக்குப்‌ புண்ணியமான கீர்த்தியைத்‌ தருவ 
தாகவும்‌ இருக்கிறது. இத வெகு ஆஸற்சரியமானதேயாகும்‌. (21) 
ஹே ஸகி! இந்தக்‌ கிருஷ்ணனுடைய எந்த அதராமிருதத்தில்‌ இத்‌ 

(4) இதுமுதல்‌ ஐந்‌ அசுலோகங்களினால்‌ சருஷணாவதார ஸெளபாக்‌ 
இயத்தை வர்ணிக்கின்‌ றனர்‌. 

[*]இற்தச்‌ சுலோக த்‌. தினால்‌ துவாரகையை& கொண்டாடுகின்‌ றனர்‌. 

1 ஏளன ளி என ஸமஸ்த பாடங்கொண்டு உரை. 
எழுதப்பட்டிருக்றெ.அு. 

1 தேவலோகத்திலள்ளவர்களும்‌ பகவதீலீலையைப்‌ பார்க்கவேண்டி. 
அவாரகைக்கு வருவதாலும்‌ அவாரகையான்‌ அ பூமண்டலத்திலிருப்பதா 
லும்‌ தேவலோகத்தைவிட பூமண்டலம்‌ மேலானது என்பதுகருத்து, 
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ஏர்‌ சானகி: எள்ள்‌ என ஏசிஈ்ற | ஜன 


fa at: எனை ஏள்‌ agama: AHEM: RCN aT 
சிரஸா ஜா: ச்ஸ்‌ ஈ௭ன னனர அர: எள 





தத்தைச்செலுத்திகோகுலத்திலுள்ள கோபிகைகள்‌ அடிக்கடி நன்கு 
மோஹத்தை யடைனெறனரோ அந்த அதராமிருதத்தை எவர்கள்‌ 
பானஞ்‌ செய்கன்றனரோ அந்தக்‌ கிருஷ்ணபத்னிகளினால்‌ ஜன்மாந்‌ 
தரத்தில்‌ வ்ரதம்‌, ஸ்னானம்‌, ஹோமம்‌ முதலியவற்றால்‌ ஈமமவரனான 
இவரே நன்கு அர்ச்சிக்கப்பட்டிருக்கவேண்டும்‌. இதுகிஸ்சயம்‌. (28) 
ப்ரத்யும்னனைப்‌ புத்திரனாகக்‌ கொண்ட ருக்மிணியையும்‌, ஸாம்‌ 
பனைப்‌ புத்தானாகக்‌ கொண்ட ஜாம்பவ தயையும்‌, அம்பன்‌ என்பவ 
னைப்‌ புத்திரனாகக்கொண்ட நாக்னஜிதியையும்‌ ஆதியாகக்கொண்ட 
ஸத்யபாமை முதலிய எந்த ஸ்திரீகள்‌, பலிஷ்டாகளான சிசுபாலன்‌ 

முதலியோரை ஸ்வயம்வ.ரத்தில்‌ ஜயித்து வீரியமாகிற சுல்கத்‌ தினால்‌ 
(சன்னிகைக்காக கொடுக்கவேண்டிய பொருளினால்‌) கொண்டுவரப்‌ 
பட்டனரோ, நரகாஸாமரனுடைய வதகாலத்‌ தில்‌ அயிரக்கணக்கான 
(பதினாராயிரத்து நூறமுபோகளான ) எந்த ஸ்திரீகள்‌ கொண்டுவரப்‌ 
பட்டனரோ, புண்டரீகாக்னும்‌ பதியுமான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ பாரி 
ஜாதம்‌ முதலிய ப்ரியமான வஸ்‌துக்களைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்தல்‌ 
மூலம்‌ மனத்தில்‌ ஆனந்தத்தை உண்டுபண்ணிக்கொண்டு . ஏவர்‌ 
களின்‌ (பதினாருயிரத்து நூற்றெட்டு ஸ்திரீ களின்‌) வீட்டிலிருந்து 
ஓருபொழுஅம்கூட விலகாதவராகவே இருக்கின்றாரோ, இந்த ஸ்திர 
கள்‌, ஸ்வாதந்திரியமற்றதும்‌, சுத்தத்தன்மையற்றதுமான கேவலம்‌ 
ஸ்திர்‌ தன்மையையே 4*சோபனமாகச்‌ செய்கின்றனர்‌. இது வெகு 


எ ௮] காண ஸ்திரீகள்‌ ஸ்வா தந்திரியமற்றவர்‌” என்றும்‌, 
“ இனி. fafa: ஸ்திரீகள்‌ ௮சுத்தமானவர்‌” என்றும்‌ சாஸ்தி 
ரம்‌ சொல்லியிருக்‌ தபோதிலும்‌, இந்தப்‌ பதினாராயிரத்‌. த நூற்றெட்டு ஸ்தி 
ரீகளுக்கும ஆண்டவன்‌ ஈபெட்‌ட அவர்களின்‌ வீட்டை விட்டு ஒருக்ஷ்ணங்‌ 
கூடப்‌ பிரியாமலும்‌, அவர்கள்‌ வேண்டின பொருளைக்‌ கொண்வெர்ு 
கொடுத்து அவர்களை ஆனந்தப்படுத திக்கொண்டு மிருப்ப திவிருர்‌ ௮ ஸ்திரீ 
கள்‌ ஸ்வாதர்‌இரியமற்றவர்களென்பதும்‌, சுத்தியற்‌றவர்களென்பதம்‌ பொ 
அப்படையாகச சொல்லப்பட்டதேயொழிய அத நியமமில்லை என்வற 
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ஊண்‌ எனக Hira எனன Ra ar: ar 
sleanmeatae fread qa arg SHA! aa Tetra 
அண: ஈர்‌ wears fafels ETT 13௦1) ad ளா Tar 
a fic: gratia | fraafiearafRnAn எளி எ: ॥ 210 


அன: gant itr male: TOT: எட: Serge 


agdeoal 22 ॥ ௭௭ wear: AlcarfFarergTA | என்‌ 


a tee 


ஏன்‌ ₹2 எனா 09: ॥ 22 ட Fag SUAS 


அஸ்சரியமானதன்ரோ? (29-30) அந்தக்கருஷ்ணன்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ பேசிக்கொள்‌ ளூகின்ற பட்டினத்து ஸ்திர்களின்‌ இது | 


போன்ற விசித்திரங்களான வார்த்தைகளை மந்தஹாஸத்துடன்‌ 
கூடின பார்வையினால்‌ ஸக்தோஷத்துடன்‌ ஏற்றுக்கொண்டு சென்‌ 
ரேர்‌. (31) அஜாதசத்துருவான தர்மபுத்திரர்‌ ௪த்துருக்களிடமிரு 


ந்து சங்கையை யடைந்தவராய்க்‌ கொண்டு ஸனேஹத்தை முன்‌ 


னிட்டு (*) மதுவைக்கொன்ற பகவானுடைய ரகண த்துக்கு ' 


வேண்டி சது ரங்கசேனையை அனுப்பினார்‌. (82) பிறகு செளரி 
யானவர்‌ தன்னிட.த்தில்‌ திருடமான ஸ்னேஹமுூள்ளவர்களும்‌, 
அன அபற்றியே விட்டுப்பிரிதலினால்‌ கஷ்டத்தையடைந்தவாகளும்‌, 
ஆன அபற்றியே வெகுதூரம்‌ பின்தொடாந்து வந்தவர்களுமான 
பாண்டவர்களை வெகுஸ்‌ரமத்துடன்‌ திருப்பியனுப்பிவிட்டு ப்ரியா 
களான உத்தவாதிகளுடன்‌ கூட தனது நகரத்தைக்‌ குறித்துப்‌ 


பயணப்பட்டார. (88) ஹே பார்க்கவ | விபுவான பகவான்‌ 


[*]குருதேசம்‌, ஜாங்கலதேசம்‌, பாஞ்சாலதேசம்‌, சூரஸேனதேசம்‌, - 
யாமுனதேசம்‌ இ ஐவகளையும்‌, ப்‌. ரம்ஹாவாத்தத்தையும்‌, குருக்ஷேத்‌ ன்‌ 








யும்‌, ஸ்வாதர்திரியமும்‌, சுத்தியும்‌ உள்ள உத்தமஸ்‌ திரீகள்‌ . உலகில்‌ உண்டு 
என்பதையும்‌ உலகத்தாருக்கு நிதர்சனமாகக்‌ காண்பித்து. விட்டனர்‌ என்‌ 
பது கருத்து. ப 

(௪) மது என்பவனைக்‌ ண்ட ஆண்டவனுக்கு சத்துருவினிட்‌ 
மிருது பயமுண்டாவதற்கு' இடமுண்டோ ! என்பது கருத்து. 

[*] இங்கு சொல்லப்படும்‌ தேசங்களின்‌ ரெமத்‌் தில கன்ட 


எனக்கொள்ளவும்‌. 
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Ana! எனார்‌ கள்‌ Meera I 39 1. ௭௭- 
ஏக Alte: கோப எள்‌ எ்ள்ராளன்‌ 
ளாை:॥ 36 ௭௭ ௭௭ ஈன்‌: megan! என்‌ ஈன்‌ 
என்‌ ராகினி எர்‌ Tataat ॥ 38 ॥ | 


என Sarma HEU ரகக வெளி னான: ॥ Zo I 
ணத 


௭ ஈசி: ॥ 


aa ஊஊ எள்‌ சாசன அகசாாகணகாஎ! எனி 
qt எரர்‌ Fras எண ॥ 2 ॥ எ THR எனின்‌ என்னை. 


திரம்‌, மத்ஸ்யதேசம்‌, ஸாரஸ்வததேசம்‌ இவற்றையும்‌, மரு (ஜல 
மற்ற) தேசத்தையும்‌, கொஞ்சம்‌ ஜலமுள்ள தேசத்தையும்‌ தாண்டி 
கொஞ்சம்‌ களைத்த குதிரைகளை யுடையவராய்‌ ஸெளவீரம்‌ ஆபீரம்‌ 
இவற்றுக்கு அடுத்துள்ள ஆனர்த்ததேசத்தையடைந்தார்‌. (34-35) 
ஹரியானவர்‌ ஆங்காங்கு அங்குள்ளவர்களால்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்பட்ட 
. காணிக்கையையுடையவராய்‌ மாலையில்‌ மேற்கு திக்கையடைந்தார்‌, 
அப்பொழுஅ அகாசத்திலுள்ள ஸ-டரியனும்‌ ஜலத்தில்‌ ப்ரவேதித 
தான்‌ (அஸ்தமனத்தையடைந்தான்‌.) அல்லத — ஸாயங்காலம்‌ 
ப்சாப்தமானபொழு.து தேரிலிருந்து இரங்கி பூமியிலிருந்‌ தகொண்டு 
அங்கிருந்து ஜலக்கரையை யடைந்தவராய்‌ ஸாயம்‌ ஸந்தியையை 
உபாஹித்தார்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. (36) (எ-று). 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
.. பத்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
EARS 
"பதினொன்றாவது அத்தியாயம்‌. 
(௮-கை) ஏரா : tae ரவி ரன எ; | 
சகா 14: எனா ava ॥ 2 1. 
SHAE SUITS என்ற | 
3த கவியாக ரல்‌ எனு RN 
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ERNEATTTENTOTANTOTAT | காணா: காகளன்ச்‌ படப்பட 
கன stat: 2 எர ad எாணாசாகரே | ஈர: 
எனா: எள்‌ HATATSTSATN 2 ॥ எள்ளி ரக்‌ ள்ளன! 
AEATTA ஏரகம்‌ Tao னள ॥ 2 ॥ சினரூகுரளா: எர 


(க-ரை) அனர்த்த தேசத்தவர்களால்‌ ஸ்‌ அதிக்கப்படுன்ற ப 
வரும்‌ யாதவர்களுக்குத்‌ தலைவவருமான ஸ்ரீருஷ்ணனுக்கு, பட்டி 
னத்தில்‌ நுழைந்து பந்துக்களுடன்‌ கூடசேர்ந்துண்டான மஹத்‌ 
தான ஸந்தோஷூமானது இந்தப்‌ பதினொன்றாவது அத்தியாயத்தில்‌ 
வர்ணிக்பப்படுறெ ௮. (1) ஸந்தோஷங்களினால்‌ இங்குமங்கும்‌ ஓடி ்‌ 
தின்றபட்டினத்து ஜனங்களையுடைய அம்‌, உயரத்தூக்கிக்‌ கட்டப்‌ : 
பட்ட கொடிமரம்‌ தோரணம்‌ இவற்றையுடையதும்‌, ப்ரகாசிக்னெற 
ரத்தினமயமான தீபக்கூட்டத்தை யுடைய தமான தனது பட்டினத்‌ 
தில்‌ ப்ரபுவான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ப்ரவேசித்தார்‌. (2) (எ-று) 

-  ஸூதர்‌ சொல்லலுற்றார—.அவர்‌ நன்கு ஸமிருத்தியையடைக்‌ 
ததும்‌ சொந்தமுமான அனர்த்த தேசத்தையடைந்து அ௮த்தேசத்த 
வர்களின்‌ அக்கத்தைச்‌ சாந்தமாக்குபவா போன்று இறந்த சங்கத்‌ 
தை ஊதினார்‌. (1) ஸம்புடம்‌ போன்ற கராரவிர்தத்திலிருக்கன்ற 
தம்‌, ஊதப்படுவதும்‌, வெளுத்த உள்ப்ரதேசத்தையுடையதும்‌ பக 
வானுடைய உதட்டின்‌ இவப்பினால்‌ சிவந்ததுமான அந்தச்‌ சங்க 
மான அ, தாமரைப்‌ பூவிலிருந்துகொண்டு உறத்து சப்திக்னெற கல 
ஹம்ஸம்‌ என்ற பறவைபோல விளங்கிற்று. (2) ஐகத்‌ துக்குப்‌ 
பயத்தைத்‌ தருகின்ற ௮ஸ-ஈரர்களுக்கும்‌ பயத்தைத்‌ தருகின்ற அர்‌ 
தச்‌ சங்கநாதத்தைக்‌ கேட்டு ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ பர்த்தாவான ப்ரீ 
இருஷ்ணனுடைய தர்சனத்தில்‌ ஆவல்கொண்டவர்களாய்‌ எதிர்‌ 
கொண்டு ஓடிவந்தனர்‌. (8) ஸூரியனுக்குத்‌ தீபத்தைக்‌ கொடுப்‌ 
பதுபோல அந்தக்‌ கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ ஸமரப்பிக்கப்பட்ட காணிக்‌ 
கைசளையுடையவர்களும்‌, ப்ரீதியினால்‌ மலாந்த முகத்தையுடையவர்‌ 
களுமான ௮வர்கள்‌, எல்லோருக்கும்‌ ஸ ஹிருத்தும்‌, ரக்ஷ்கனும்‌, 
எப்பொழும்‌ பரமானந்தமான நிஜஸ்வரூபலாபத்‌ இனாலேயே பூர்‌ 
ணமான காமமுளளவரும்‌, அன பற்றியே ஆத்மாராமனுமான 
அவரைப்பார்த்து ப்ரேமை நிரம்பினவர்களாய்‌ குழந்தைகள்‌ பிதா 
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ணா எ | fiat adem aT AT: N ௩॥ எ A 
fra amass ஈரி எரினார | aera ARES Sal 
qt ௭௭௭ காக: THAT: EN Ma Ted ௭௭. 1௭௭ 
9௭ எனா எனா: ௭ எ எணகர்‌: ர்‌ ஏ சேர்‌ ஏனா 
ஏன கள்‌ ஏஏ ॥ உ॥ என்‌ எனன ஏசா ன எதன்‌ அங்காள 
என்‌ காண்டி ளன லி எனால்‌ ama ஈம்‌ aa aia 
THC ॥ என்னா A எக ஏனா ஏசா | 
எகர: என்‌ எசகரன்‌ fare neaasga ॥ & ॥ 





வினிடம்போல ஸந்தேரஷத்தினால்‌ தழதழத்தவார்த்தையுடன்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கைர்‌. (4-5) ஹே காத! ப்ரம்ஹதேவனாலும்‌, அவ 
ரது புத்திரர்களான ஸனகா திகளினாலும்‌, தேவேரந்தினாலும்‌ நமஸ்‌ 
கரிக்கப்பட்ட தும்‌, இந்த ஸம்ஸா.ரத்‌ தில்‌ மேலான க்ஷமத்தை விரும்‌. 
புசன்றவர்களுக்குச்‌ றந்த சக்ஷசமும்‌, ப்ரம்ஹா திகள்‌ - விஷயத்தில்‌. 
ப்ரபுவான காலத்தஅக்குக்கூட வசப்படாததுமான உம்முடைய சர 
ணாரவிந்தத்தை எப்பொழுதும்‌ நாங்கள்‌ ஈமஸ்கரித்தவர்களாக இருக. 
தன்றோம்‌. (6) ஹே விஸ்வபாவன ! நீரே மாதாவும்‌; ஸ ுஹிருத்‌ 
தும்‌, ஆன அபற்றிப்‌ பதியும்‌, பிதாவுமாக ஆகிதீர்‌.  நீரேஸத்குரு 
வும்‌, எவருடைய பக்தியினால்‌: நாங்கள்‌ இருதாரத்தர்களாக. ஆனோ 
மோ அத்தகைய பரதைவதமாகவும்‌ ஆகதீர்‌... ஆகவே. எங்களுக்கு 
க்ஷமத்தைத்‌ தருபவராக நீர்‌ ஆவீராக. (1) ஸ்வர்க்கலோகவாஹி 
களுக்குக்கூட வெகுதொலையிலுள்ள (எட்டாத) தரிசன த்தையுடை 
யதும்‌, ப்ரேமை நிரம்பின புன்சிரிப்புடன்‌ கூடின அழகிய பாவை 
வாய்ந்த முகத்தையுடையதும்‌, எல்லா ௮ங்கங்களிலும்‌ ௮ழகுபொ 
ருந்தினதுமான உம்முடைய ரூபத்தை யாதுகா.ரணத்தினால்‌. நரங்‌ 
கள்‌ பார்க்கன்றோமோ அக்காரணத்தினால்‌ உம்மால்‌ காதன்‌ (7க்ஷி 
சன்‌) உள்ளவர்களாகவே ஆகிவிட்டோம்‌. இஅவெகு ஆமசரிய 
மாகும்‌. (8) ஹே அம்புஜா | அச்யுத ! நீர்‌ எப்பொழுது. எங்‌ 
களை அலக்ஷியஞ்‌ செய்துவிட்டு சுஹிருத்அக்களைப்‌ பார்க்கவேண்டு 
மென்ற விருப்பத்துடன்‌ ஹஸ்‌தினபுசத்துக்கோ, அல்லது மதுரைக்‌ 
“கோ போனீரோ அப்பொழுது சூரியன்‌ மறைந்ததனால்‌ பொட்டை 
16 
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oo of ART என: ஈளார்‌ எனன :| சானி வக்‌ Ewa 
எனா ॥ ₹உ॥ எளி எளானளிகேகாகார | 
சாணார்‌ Aid ॥ ₹₹ ॥ எள ரள 
SAAN: சோன்‌ ATTA ॥ 22 எிராகாாார்டு 
SARA | நள கடின : ஈகா N23 ஸா 
என்னா ககர | Fat reat ககர 
ast: 12 ॥ சா ளா ஏனார்‌ ஏ ரானார்‌ எக்கர்‌ 


யான கண்களுக்கு ஒரு கணமும்‌ கூட சோடி வர்ஷங்களுக்கு ஒப்‌ 
பாகவாவதுபோல உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களான எங்களுக்கும்‌ ஒரு 
கஷ்ணமும்‌ கோடி வர்ஷங்களுக்கொப்பாகவே யிற்று என்றனர்‌. 
இவ்விதம்‌ சொல்லப்பட்ட ப்ரஜைகளின்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பக்த 
வத்ஸலனான. பகவான்‌ கேட்டுக்கொண்டும்‌, பார்வையினால்‌ ப்ரஜை 
சுளுக்கு அனுக்கிரஹத்தைச்‌ செய்துகொண்டும்‌, நாகங்களினால்‌ 
நாகலோகமான போகவதி என்ற பட்டினம்போலத்‌ தனக்குத்‌ துல்‌ 
யமான பலமுள்ளவர்களான மது, போஜன்‌, தசார்ஹன்‌, அர்ஹன்‌, 
குகுரன்‌, அந்தகன்‌, விருஷ்ணி இவர்களினால்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்ட தும்‌, 
எல்லா ருதுக்களிலும்‌ எல்லாவிதமான புஷ்பா தஸம்பத்தையுடைய 
புண்யவிருக்ஷங்களையும்‌, கொடி. மண்டபங்களையமுடைய உத்யான 
(பழத்தை முக்பெமாகவுடைய தோட்ட) ங்களினாலும்‌, உபவன 
(புஷ்பத்தை முக்க்யமாசவுடைய தோட்ட) ங்களினாலும்‌; ஆராம 
(விளையாட்டுக்காக அமைக்கப்பட்ட) இடங்களினாலும்‌ சூழப்பட்ட 
தடாகங்களினா லேற்பட்ட சோபையையுடையனும்‌,; கோபுரத்தி 
லும்‌ (ஆசாரவாயிலிலும்‌): அவாரத்தி (வீட்டின்‌ வாயிலி) லும்‌, வழி 
யிலும்‌ அமைக்கப்பட்ட மங்களாரத்தங்களான தோரணங்களை 
யுடையதும்‌, சித்திரங்களான (கருடாதி பிம்பங்களமைக்கப்பட்ட) 
கொடிமசங்களின்‌ . நுனிகளினால்‌ போக்கப்பட்ட உள்ளிலுள்ள 
வெப்பத்தையுடையதும்‌, பெருக்கப்பட்ட ராஜமார்க்கங்கள்‌, வேறு 
வழிகள்‌, கடைவீ திகள்‌, வீட்டிலுள்ள அங்கணங்கள்‌ இவற்றையுடை 
யதும்‌, மணமுள்ள ஜலங்களினால்‌(பன்னீரினால்‌)கனைச்கப்பட்ட தும்‌, 
பழம்‌, புஷ்பம்‌, அத்தம்‌ முனை இவற்றால்‌ பரப்பப்பட்டதும்‌, வீடு 
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ஏர்தன்ளீனிர்ிரக்‌ 160 சின ந ளார்‌ agi mera: 

ARTA ஏரா: 2 ॥ என்னன னன்‌ 
எசாளிசா: | ஈகன்ளிஷணள ணன்‌ ளா: ॥ 85. ॥... எக 
ராக Mad: எஞாஜ$:। Meade AAA எசா: ॥ 
எனனாஏ எள: எர னன: ॥ 82 ॥ rE எளி 
கிளி :। எணகாசகளி களி கண :॥ 45 ॥ Az 


ட 








களின்‌ ஒவ்வொரு வாயிற்படியிலும்‌ தயிர்‌, அக்ஷதங்கள்‌, பழங்கள்‌, 
கரும்புக்கழிகள்‌ இவற்றாலும்‌, பூர்ண கும்பங்களினாலும்‌, கோலமிடு 
தல்‌ களினாலும்‌, தூபம்‌ தீபம்‌ இவற்றினாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அ 
மான பட்டினத்தில்‌ ப்ரவேசித்தார்‌, (10-15)  ப்ரேஷ்டனான= 
அந்தராத்மாவான, ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ வருவதைக்‌ கேட்டு உண்டான 
ஸந்தோஷத்தின்‌ வேகத்தினால்‌ பரித்யாகம்‌ செய்யப்பட்ட படுக்கை, 
ஆனம்‌, போஜனம்‌ இவற்றையுடையவர்களும்‌, ப்ரீதியினால்‌' உண்‌ 
டான பரபரப்பையுடையவர்களும்‌, ஹாஷத்தை ௫ ஸந்தோஷத்‌ 
தை, அடைந்தவர்களுமான மஹாமனஸ்வியான வஸுதேவர்‌, அக்‌ 
ரூர்‌, உக்ரஸேனன்‌, அத்புதமான பராக்கிமமுடைய பலராமன்‌, 
ப்ரத்யும்னன்‌, சாருதேஷ்ணன்‌, ஜாம்பவதியின்‌ புத்தினான ஸாம்‌ 
பன்‌ இவர்களும்‌, மின்னுகின்ற குண்டலங்களினால்‌ ப்சகாசிக்கன்ற 
கன்னங்கள்‌ மூலம்‌ முகத்தில்‌ வீசுகின்ற சோபையையுடையவர்களும்‌, 
பகவானுடைய தரிசனத்தில்‌ ஆவல்கொண்டு தேரிலேறினவர்களூ 
மான நூற்றுக்கணக்கான தாஸிகளும்‌, (மங்களநிமித்தம்‌) பட்டத்து 
யானையை முன்விட்டுக்கொண்டு சோபனமான புஷ்பாஇகளைக்‌ கை 
டன்ன தாங்கின ப்‌. ரரம்ஹணாரகளுட னும்‌, சங்கம்‌ தூர்யம்‌ இவற்றின்‌ 
சப்தத்துடலும்‌, வேதகோஷத்துடனும்‌ ஸநதுஷ்டர்களாகவும்‌, ஆத 


ரவுள்ளவர்களாகவும்‌ தேரிலேறிக்கொண்டு அவரை எதிர்கொண்டு 
-சென்றனா. (16- 19) 


ஃநடா (%)நர்த்தகா, [* [கந்தர்வர்‌ இவர்களும்‌, 1ஸ-ஒதர்‌, மாக 
தர்‌, ஈவந்திகள்‌ இவர்களும்‌, உத்தமரலோகனுடைய பக்தவாத்ஸல்‌ 





3 வரஸாபினயச அரர்‌. (%) தாளம்‌ முதலியவற்றை யனுஸரித்‌அ 
நர்த்தனம்‌ செய்பவர்‌. [%] கானஞ்செய்பவர்‌. ர்‌ புராணம்‌ சொல்லுபவர்‌. 
1 வம்சத்தைச்‌ சொல்லுபவர்‌. % -அழுக்கற்ற 1 த 
தக்கேற்றபடி. பேசும்‌ இறமையுமுடையவர்‌. 
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எகோனளி: gaara: Tafa எக்கா ணர்‌ 
ஏ॥ 20 ॥ என்ன எள்‌ dleoragafaar | என்னா ஜன 
ணர்‌ ஈன்‌ ॥ 22 ॥ ஊணண்ளளகாாகள்‌ னு: ளா 
னான என்ன்‌ எனக :॥ RAN Tad எ eff: 
ர: வ்‌ | asf daa SAA FATIH IRAN 


எண்‌ எ கன்‌ ஜகா: கக: Ears 
எனவ :॥ 28 ॥ ன்‌ எ்ணராள்‌ என்‌ காகிகளா | 
எ இர fe ஊ: இளி எனகற 24 ॥ அள்‌. ஈன்‌ 





யம்‌ முதலியதை வெளிக்காட்டும்‌ அத்புதங்களான சரித்திரங்களைக்‌ 
கானஞ்செய்தனர்‌. (20) பகவானும்‌ விபுவவுமான கருஷ்ணன்‌ அப்‌ 
பொழுஅ, எவர்களுடன்கூட எவ்விதம்‌ செய்வது உசிதமானதோ 
அவர்களுடன்‌ அவ்விதம்‌ சேர்க்கையையடைந்து, பந்துக்கள்‌, பட்டி 
ன த்‌.துஜனங்கள்‌, பரிவா ஜனங்கள்‌ ஆ௫ய யாவர்க்கும்‌ சிலாக்குத்தலை 
யினால்‌ வணங்குதல்‌, இலர்க்கு வாயினால்‌ ஈமஸ்காரஞ்சொல்லல்‌, சில 
ரைத்‌ தழுவிக்கொள்ளுதல்‌, சிலரின்‌ கையைப்பிடித்தல்‌, சிலரைப்‌ 
பார்த்து மந்தஹாஸஞ்செய்தல்‌, சிலரைக்‌ கண்ணால்‌ பார்த்தல்‌ இவற்‌ 
ராலும்‌, ஆங்வாஸனஞ்செய்தலாலும்‌, (அபயமளித்தலாலும்‌) சண்‌ 
டாளன முடியவுள்ள ஜனங்களுக்கு அவரவர்‌ விரும்பின வரன்‌ 
களைக்‌ கொடுத்தலாலும்‌ மரியாதை செய்தா, (21-22) தானம்‌ 
( ஸ்ரீசருஷ்ண னும்‌) குருக்களினாலும்‌, பத்நிகளுட்‌.. கூடின 
ப்ராம்ஹணர்களினா லும்‌, வயது முதிர்ந்தவர்களினா லும்‌, . மற்றும்‌ 
நமஸ்கரிக்கத்தக்க பேரியோர்களினாலும்‌ ஆசீர்வ திக்கப்படுகின றவரா 
ய்க்கொண்டு பட்டினத்தில்‌ ப்ரவேசித்தார்‌. (28) ஹே விப்ர! ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ ராஜமார்க்கத்தையடைந்தபொழுது துவாசகையிலுள்ள 
குஸ்திரீகள்‌ அவரைப்‌ பார்ப்பதில்‌ ஆவல்‌ கொண்டவர்களாய்‌ 
மாடிகளில்‌ ஏறினர்‌. (24) எவருடைய மார்பு லக்ஷ்மிக்கு இருப்‌ 
டெமோ, எவருடைய முகம்‌ எல்லாப்‌. ராணிகளுடையவும்‌ கண்‌ 
களுக்கு ளெளந்தாயாமிருத பானத்துக்குறியப்‌ பாத்திரமோ, எவரு 
டைய சைகள்‌ லோகபாலர்களுக்கு கிவாஸமோ, எவருடைய சரணா 


சவிந்தம்‌-ஸாரபூதனான ஸ்ரீகிருஷ்ணனைக்‌ கானஞ்செய்கின்ற பக்தர்‌ 
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எனி; TAT ஏன்‌ ETT | எகள்‌ Smo ATE GaTT- 
SHEN ரானி: ஈஸியான: எர 
தள எள எனி எள்‌ எளி 940 : RSI என்ர 
ஏன்‌ ள்‌; ஏனை; என்‌ எல்‌ (TAT ௭௭ CARTE 
gat 84 ॥ aT: தான்‌ கொள்ளா: | எள்ள: 


களுக்கு ஆற்ரயமோ சோபைக்கு ஸ்தானமான அங்கத்தையுடைய 
அந்த ௮ச்புதனை எப்பொழும்‌ பார்க்கின்றவர்களாக இருந்தபோது 
லுங்கூட துவாராகவாஹிகளின்‌ நேத்திரங்கள்‌ யாதகாரணத்தினால்‌ 
போதுமென்ற எண்ணத்தை யடையவில்லையோ அக்காரணத்தினா 
லேயே மாடி மீதேறினர்‌.(25-20) வெண்ணிறமான குடையினாலும்‌ 
சாம.ரங்களினா லும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட வரும்‌, வழியில்‌ புஷ்பவர்ஷங்க 
ளினால்‌ வர்ஷிக்கப்பட்ட.வரும்‌, பொன்னிறமான வஸ்திரங்களை யுடை 
யவரும்‌, வனமாலையுடன்‌ கூடின வருமாக இருக்கின்ற ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
(*)ஸ-ரியன்‌, ஈக்ஷத்திரங்களுடன்‌ கூடின சந்திரன்‌, இந்திர தனுஸ்‌, 
மின்னலின்‌ ஒளி இவற்றுடன்‌ கூடின மேகம்போல விளக்கு. 
தாய்‌ தந்தையர்களின்‌ வீட்டில்‌ பிரவேசித்தவரான ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணனே தன்து தாய்மார்களினால்‌ தழுவிக்கொள்ளப்‌ பட்டவராய்‌ 
தேவ முதலிய [%]ஏழு2பாகளை சந்தோஷத்துடன்‌ தலையினால்‌ 

(*) இங்கு ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ மேகத்துக்கும்‌, ஸூரியன்‌ குடைக்கும்‌, 
நக்ஷத்திரங்கள்‌ புஷ்பவர்ஷத்துக்கும்‌, சந்திரன்‌ வெண்சாமரங்களுக்கும்‌, 
இந்திரதனுஸ்‌ வனமாலைக்கும்‌, மின்னலின்‌ ஒளி பீதாம்பரத்துக்கும்‌ உப 
மையாக்கப்பட்டிருக்கிறஅ. அதாவத:-—இஅ அபூதோபமையாகவாகும்‌, 
நீருண்ட மேகத்துக்கு மேல்‌ ஸூரியபிம்பமும்‌, இருபக்கங்களிலும்‌ இர 
ண்டு சர்திரனும்‌, சாலாபக்கங்களிலும்‌ ஈக்ஷத்திரங்கூம்‌, ஈவில்‌ சேர்ந்‌ 
இருக்கின்ற இச்திர தனுஸ்ஸுமம்‌, நிலைத்த மின்னலின்‌ ஒளியும்‌, ஸம்ப 
விக்குமானால்‌ அந்த மேகமானது எவ்விதமிருக்குமோ அவ்விதம்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ விளங்கினர்‌ . என்றாம்‌. 

[*] மாதாவின்‌ தங்கைசளான அபற்றி அவர்களிடம்‌ அதிகம்‌ ஆதரவு 
காட்டினார்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பிடவேண்டி ஏழுபேர்சகளை என்று சொல்லப்‌ 
பட்டது. ஆயினும்‌ வஸுமதேவரின்‌ பாரியைகள்‌ வ்‌ ப்‌ பேர்களை 
ப வணங்கினார்‌ என்று கொள்ளவேணமெ, 


ந்‌. ஸரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ _ 
afi AGN arf AA எகோ எனன 
௮௪ ஏளிஈர்‌ ae எ Mea I-20 ஈன: afa Asa ஏவாள்‌ ௫ 
என்க அளானிவ்னள : சரா எ ₹(55 எள்‌ 
களின்‌ :॥ 34 0 எனா? கனா 





நமஸ்கரித்தார்‌, (28) அவர்கள்‌ புத்திரனை மடியில்‌ தூக்கிவைத்துக்‌ இ 
கொண்டு ஸ்னேகத்தினால்‌ பெருகின ஸதனங்களையுடையவர்களாக இ 
வும்‌,ஸந்‌ 2தாஷத்‌ தினால்‌ கலங்கெ மன அள்ளவர்களாகவும்‌ ஆகி நேத்‌ இ 
திரங்களினின்‌ றுமுண்டான ஜலங்களினால்‌ அவரை நனைத்தனர்‌. (29) அ 
மாதாபிதாக்களை நமஸ்கரித்த பிறகு எந்த வீட்டில்‌ பத்நிகளின்‌ ஆ 
பதினாறாயிரத்து _நாற்றெட்டு மாடிகளிருக்கன்றனவோ, விரும்பின 
எல்லாப்பொருள்களையுமுடையதும்‌, எல்லாவற்றிலும்‌ ச றந்ததுமான . ஆ 
அந்தத்‌ தன அவீட்டில்‌ ப்ரவேசித்தார்‌,(30) பத்கிகள்‌,ப தியான கிருஷ்‌ 
ணன்‌ தேசாந்தரத்தில்‌ வசித்துவிட்டு வீட்டுக்குவந்ததை வெகுதூரத்‌ 
தில்‌ கண்டு மனத்திலுண்டான மஹோத்ஸவத்தை யுடையவர்க 
ளாகவும்‌, கடைக்கண்களினால்‌ பார்ப்பதாலும்‌, தலைகுனிந்து நிற்ப 4 
தாலுமதியப்படுகின்ற வெட்கத்துடன்‌ கூடின கண்‌, முகம்‌ இவற்‌ ்‌ 
றை யுடையவர்களாகவுமாகி அஸனத் திலிருந்து தேஹத்தினாலும்‌, | 
ரமனத்திலிருந்‌து ஆத்மாவினாலும்‌, தாங்களனுஷ்டிக்கும்‌ 1விரதங்களு 
டன்கூட சீக்ரெமொக எழுந்தனர்‌. (61) ஹே ப்ருகுவாய ! இந்த 
ஆஸம்சரியத்தைக்‌ கேளும்‌. ஆழ்ந்த கருத்துள்ளவர்களான அந்த 3 
ஸ்திரீகள்‌ தங்களை நோக்கிவருகின்ற பர்த்தாவைக்‌ கண்ணால்‌ காண்ப 
தற்கு முந்தி புத்தியினால்‌ நினைத்து மனத்துக்குள்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ 





ர. ஸ்ரீரொஷ்ணனுடன்‌ கூடத்தங்களுடைய ஆத்மாவைக்‌ கலப்பதில்‌ . 
மனத்தினாலம்கூட மறைவை ஸஹிக்காதவர்களாகவாயினர்‌ என்பது கரு. 
த்து, 1 லிஸ்‌ என்னம்‌ எள்னவா | என்‌ எண்‌ எச்‌ வின்னா | 
யர்த்தர வெளிதேசம்‌ சென்றிருக்கும்பொழு த விளையாடு தலையும்‌, சரித்‌ 
அக்கு அலங்காரம்‌ செய்அகொள்ளுதலையும்‌, கூட்டத்தையோ, உத்ஸவத்‌ 
தையோ பார்ப்பதையும்‌, ஹாஸ்யத்தையும்‌, பிதர்வீட்டில்‌ வஸித்தலையும்‌, 
தனியாக வேறிடம்‌ செல்லுதலையும்‌ ஸ்‌இரீகள்‌ விலக்கவேண்டும்‌ 2? என 
யாக்ஞ்யவல்கியர்‌ சொல்லியிருகிறார்‌, அவர்களனுஷ்டித்த அந்த விரதத்‌ 
தை முடிததுக்கொண்டனர என்பது கருத்து, 
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qf afi! fern Nee ரர Ap 
I221 qercqat goin என்கன aaa Ad Ha at ரீ 
aT fara எனக்‌ asda என்‌ mfefaa 2A qa ga 
எனன ளி : ஏஎ ட எ dt எள்‌ 
ள்ளி a ATTA ரர$2॥ எ aS ATS SERA; 


செய்துகொண்டனர்‌. பிறகு கண்களினால்‌ அலிங்கனஞ்‌ செய்து 
கொண்டனர்‌. அருகில்‌ வந்ததும்‌ தமது புத்திரர்களின்‌ இருகைகளை 
யும்‌ தாங்கள்‌ பிடித்துக்கொண்டு அவருடைய கழுத்தைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ளச்‌ செய்கின்‌ றவர்கள்போலத்‌ தாங்களும்‌ அலிங்கனஞ்செய்து 
கொண்டனர்‌. அப்பொழுது மிக்க லஜ்ஜையை அடைந்தவர்க 
ளான அவர்களின்‌ நேத்திரங்களில்‌ சண்ணீரானு தடுக்கப்பட்‌ 
டி ருந்தபோதிலுங்கூடத்‌ தங்களை மறந்திருப்பதன்மூலம்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ வெளிவரவாரம்பித்தது. (82) ஒவ்வொரு கணத்திலும்‌ புதிது 
புதிதான தோற்றத்தையுடைய எந்த இரண்டு ௪ரணங்களை சஞ்சல 
ஸ்வபாவமுள்ளவளாயினுங்கூட லக்ஷ்மியானவள்‌ ஒருபொழுதும்‌ 
விடாதருக்கன்றாளோ, இந்தப்பகவான்‌ ஸம்பத்தில்தானிருக்கட்டும்‌ 
ஏகாந்தத்தில்தானிருக்கட்டும்‌ எவவிதமிருந்தபோதிலும்‌ அவன த 
அந்தக்‌ சரணத்திலிருந்‌ த: எவள்தான்‌ விராமத்தை (போதுமென்ற 
எண்ண த்தை) அடைவாள்‌. ஒருபொழுதும்‌ அடையமாட்டாள்‌. 
காற்றானது மூங்கில்களை ஒன்றுக்கொன்று உறையச்செய்து 
கெருப்பையுண்டாக்கி மூங்கில்களை முழுதும்‌ நாசமாக்கி எவ்விதம்‌ 
சாந்தமாகவாகிறதோ, அவவிதமே ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ பூமிக்குச்‌ சுமை 
யாகப்‌ பிறவியையடைந்தவாகளும்‌, அகெெள ஹிணிகளைக்‌ கொண்டு 
எங்கும்‌ பரவின தேஜஸ்ஸை (ப்ரபாவத்தை) யுடையவர்களுமான 
௮. ரசாகளுக்குள்‌ கலஹத்தையுண்டாக்கித்‌ தான்‌ அயுதமெடுக்காத 
வராகவே இருந்துகொண்டு ஒருவரையொருவர்‌ வதஞ்‌ செய்யும்படி. 
செய்து ஓயந்தவிட்டார்‌. (34) ஸ்வஸங்கல்பத்தினால்‌ மனி தவுல 
கில்‌ அவதரித்தவரான அந்த இந்தப்‌ பகவான்‌ பரகிருதிவசப்பட்ட 





* இதுமுதல்‌ இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ கிருஷ்ணனுடைய 
சரித்‌ திரத்தைச்‌; சருக்கமாகச்‌ சொல்‌ லு$றார்‌, 
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உணா அளி ரான்‌ எள NAN Sera - 
எளி அன்கிள்‌ எண்‌ எ சானா | எர காரா: 
ஊன்னா என்ரிசன்‌ ற்கு கண்ட்‌ இக: ॥ 35 ॥ எரர்‌ என? 
அள்‌ எனஜாண்‌ எட ளன HIN னாராளர்‌ எள்‌; 
Rol சானின்‌ என ஈ்னின்‌ எனி: TgsaAsaaTA IA 
ஏனை ॥ 32 ॥ & ரகக ஏன: இன்‌ gd TE: AT 
ASAT Tat Haat எனா ॥ 35 ॥ 
ன ளி என்ரான்‌ ஈராக்‌ ளிக்க 
AAA Stag: ॥ 65 ॥ 
ஆமி 





ஜீவன்போல. உத்தமஸ்திர்களின்‌ கூட்ட நடுவிலிருந்துகொண்டு 
ரமித்‌ தூவந்தார்‌. (85) (சஸொவலோகத்தையும்‌ ஐயிக்கும்‌ திறமை _ 
வாய்ந்த மன்மதனுங்கூட, எந்த ஸ்‌ இிரீகளின்‌ ஆழ்ந்த அபிப்பிராயத்‌. அ 
தை வெளிக்காட்டுகன்றதும்‌ நிர்த்துஷ்டமுமான அழகிய இரிப்பு, 
வெட்கத்துடன்‌ கூடின பார்வை இவற்றினால்‌ தாக்கப்படுவானாயின்‌. 
மோஹங்கோண்டு தன கையிலுள்ளவில்லை எஜ்ஜையினால்‌ நழுவ. 
விடுவானே, அந்தச்சிறந்த ஸதிர்கள்‌ எவருடைய மனதைக்‌ கபடங்க | 
ளானலீலைகளினால்‌ கலக்கத்‌ திறமையற்றவர்களாகவாயினரோ, அந்த 
ஸ்ரீகருஷ்ணனை , உண்மையையறிந்த கொள்ளாமை காரணமாக 
இந்த ஜனமான ௮, தன்னையே இருஷ்டாந்தமாகக்கொண்டு எவ்வித. 
ஸங்கமுமற்றவராயினும்‌ ஸங்கமுள்ளவரென்‌ றும்‌, உலக வியாபாரத்‌ 
இல்‌ ப்ரவிருத்தித்திருப்பதுபற்றி மனிதனாகவும்‌ அன்றோ நினைக்‌ 
றது. (86-81) அஸத்தான தேஹத்திலிருக்கின்‌ ற குணங்களுடன்‌ 
அதையாஸ்ரயித்த புத்தியை உபா தியாகவுடைய ஜீவன்‌ எவ்விதம்‌ ஸம்‌ 
பந்தத்‌ை தயடைகின்றானோ, இவ்விதம்‌ ஆண்டவன்‌ ப்ரகரு இயிலிருந்த 
போதிலுங்கூட அந்த ப்ரகிருதியின்‌ குணங்களுடன்‌ ஸம்பந்தத்தை 
யடைவ தில்லை என்பது யாதுண்டோ இ.அவேயன்றே ஈஸ்வர. 
(9) இவ்விதம்‌ ஸ்திரீஸங்கா இகளினால்‌ ஸம்ஸாரத்தோற்றமேற்படுவ - 
தால்‌ பகவானே அவதரித்தார்‌ என எவ்விதம்‌ சொல்லமுடி யுமெனின்‌ 8 
இதற்கு இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ பதில்‌ சொல்ஓஇருர்‌. 9 
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னுடைய ஹ்வரியமாக (சக்தியாக) வாகும்‌. (38) அவருடைய ப்ர 
மாணத்தை (மஹிமையை) ௮ஜியாதவர்களும்‌, ஆன துபற்‌ றியே 
மூடர்களுமான ஸ்திரீகள்‌ தங்களுடைய புத்திகல்பனைகள்‌ எந்த 
எந்தவிதங்களாக வுண்டான்றனவோ அததற்கேற்ப அந்த ஈமமவ 
ரனை ஸ்திரீகளிடமீடேபட்ட வனென்றும்‌, ரஹஸ்யத்தில்‌ ச்‌ 
யனுஸரித்தவனென்றும்‌ எண்ணினர்‌. (89) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
ஸ்ரீகிருஷ்ண த்துவாரகாப்ரவேசவர்ணனமேன்ற 
பதினோன்றாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ஆதா 
பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) ஏ எனா alias என 
அ ஏ ata ரலி ன aad N21 
(க-ரளை) எந்தப்‌ பரீக்ஷித்தின்‌. ஜன்மத்தைச்‌ சொல்லவேண்டி 
அம்வத்தாமாவின்‌ சிலகஷமுதலிய காரியமான அ விரிவாக முன்னர்‌ 
சொல்லப்பட்டதோ அதேபரீக்நஷித்தின்‌ ஜன்‌ மமான அ இந்தப்‌ பன்‌ 
னிரண்டாவஅ அத்தியாயத்தல்‌ வர்ணிக்கப்படுறெ. து. (1) (௪-௮): 
செளனகர்‌ சொல்லலுற்றார-_அஸ்வத்தாமாவினால்‌ விடப்பட 
டதும்‌, அதிகமான தேஜஸ்ஸள்ளதஅமான ப்ரம்‌ ஹூரஸ்‌ என்ற 
௮ஸ்‌ இரத்தினால்‌ கொல்லப்பட்ட உத்தசையின்‌ காப்பமான அ தரும்‌ 
பவும்‌  ஈசனான ஸ்ரீகருஷ்ணனால்‌ பிழைப்பிக்கப்‌ பட்டது. (1) 
மஹா புத்தியுள்ளவரும்‌,. மஹாத்மாவுமான அந்தப்‌ பரீக்ஷித்தினு 
டை யஜன்மத்தையும்‌,கர்மங்களையும்‌,எவவிதம்‌ மரணமேற்பட்டதோ, 
 தேஹத்தைவிட்ட பிறகு எவ்விதம்‌ போனாரோ அந்தவிதத்தையும்‌, 
அவருக்கு சுகர்‌ ஞானோபதேசம்‌ Sree வக்கர 
11. 
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ஈரி எத்‌ எ கணி ர்க எ: எணாளார்‌ என எனவ: 
கு: ॥ 3 ॥ண 8௭௭--எரிரக ணாள: TATA: 1௭௪76 
aaa: கணா | 2 ॥ எர: காள்‌ ரா எளி 
wad எனி | என்ரான்‌ எ என ள்‌ naa 5 11௧9 
காள: ஏரா! ஏகாணன்‌ ளோ: | எரர்‌ என: ஏன்ன 
ஏஎ ॥ & ॥ சாரின்‌ வி எ எ ஏறக | எ ரர்‌ ஈன: 
ஊன்‌ ணன ॥ S| sag ஷுாராகளிகற | எரி: 
வள்‌ சார்‌ எர ॥ 6 Slag eragalE THAT 


கேட்கவிரும்புகிறேன்‌; சொல்லுவதற்கு விரும்புவீரேல்‌ ௮வவிஷ 
யத்தில்‌ ம்ரத்தையுள்ளவர்களான எங்களுக்குச்‌ சொல்லுவீசா௫' 
என்றார்‌; (2௮8) 

ஸத்‌ சொல்லலுற்றார— தர்ம புத்திரர்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண சரண 
ஸேவையினால்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களினின்‌ றும்‌ விலகின ஆசையை 
யுடையவராய்‌ ப்சஜைகளை திருப்திப்படும்படி செய்துகொண்டு பிதா 
வானவன்போல பரிபாலித்துவந்தார்‌. (4) ஸம்பத்துக்களும்‌, யா 
கங்களும்‌, அவற்றால்‌ கிடைக்கும்‌ உலகங்களும்‌, பத்தியும்‌, ப்ராதாக்‌ 
களும்‌, பூமியும்‌, ஜம்பூத்வீபாதிபதயமும்‌, ஸ்வர்க்கத்தை யடைந்த 
இர்த்தியும்‌, தேவர்களாலும்‌ ஆசைப்படத்தகுந்த அந்தந்தக்‌ காமங்‌ 
களும்‌, அனனத்திலாவல்‌ கொண்டவனுக்கு மாலை சந்தனம்‌ முதலி 
யனபோல. முகுந்தனிடத்திலேயே மனதைச்செலுத்தின ௮ சனான 
தர்மபுத்திரருக்கு ஸந்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்குமோ? (கொடுக்கமாட்‌ 
டா.) (5-6) ஹே ப்ருகுஈந்தன !: மாதாவின்‌. கர்ப்பத்திலிருக்‌ 
கின்ற அந்தவீரன்‌ அப்பொழுது ௮ஸ்திரதேஜஸ்ஸினால்‌ பொசுக்கப்‌ 
படுகின்றவனாய்‌ ஒரு புருஷனைக்கண்டான்‌. (1) கட்டைவிரல்‌ அள 
வுளளவரும்‌, கிர்மலரும்‌, ப்ரகாசிக்கனெற பொன்‌ மயமான கீரீடத்தை 
யுடையவரும்‌, அதிகம்‌ சுந்தரமான ரூபத்தை யுடையவரும்‌, நீல 
மேகஸ்யாமளரும்‌, மின்னல்‌ போன்றவஸ்திரங்களை யுடையவரும்‌, 
அச்யுதனும்‌ (எவவித விகாரமுமற்றவரும்‌) சோபைஙிறைந்தனவும்‌ 

* கட்டைவிரல்‌ அளவுள்ள ஹிருதயத்தில்‌ காணப்பவெதுபற்றி ௭௬ 
வரன்‌. கட்டைவிரல்‌ அளவுள்ளவராக ஆரார்‌. 
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நீண்டனவுமான நான்கு கைகளையுடையவரும்‌, புடம்போட்ட தங்க: 
மயங்களான குண்டல. (கரணாப.ரண)-ங்களை யுடையவரும்‌, கோபத்‌ 
இனால்‌ சக்தம்போலச்‌ சிவந்த நேத்திரங்களையுடையவரும்‌; (6)கதை 
யைக்கையிலுடையவரும்‌, கொள்ளிக்கட்டைக்‌ கொப்பான காந்தி 
மையுடைய கதையைத்‌ தனக்குகாலாபக்கத்திலும்‌ சுத திக்கொண்டு 
இங்குமங்கும்‌ சுற்றுகின்‌றவரும்‌, ஸ.ரியன்‌ பனியைப்போல ப்ரம்‌ 
ஹாஸ்திரத்தின்‌ தேஜஸை காசம்‌ செய்கின்றவருமான . பகவானை 
அருகில்‌ கண்டான்‌. . பார்த்தபிறகு -£“இவரயார்‌ ”' என :ஊஹித்‌ 
தான்‌. (8-10) அந்த அஸ்திர தேஜஸ்லையழித்து -எவ்விதமழித்‌ 
தாரென ஊஹிக்கவியலாத ஸ்வரூபமுளளவரும்‌, -தர்மஸம்‌7 கணம்‌ 
செய்கின்ற அசா களுக்கும்‌ விபுவும்‌ (பாலகரும்‌) பகவா னுமான 
ஹரியானவர்‌ பத்துமாதம்‌ . பூரணமான குழந்தையான து பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்பொழுதே . எங்கு தோன்‌ றினாசோ . அங்கேயே 
மறைந்தார்‌. (11) பகவான்‌ மறைந்த பிறகு எல்லாக்குணங்களை 
யும (கன்மைகளையும்‌) பின்வரும்‌ பலனாகவுடைய அம்‌, .௮னுகூலங்‌ 
களான வேறுகிரஹங்களுடன்‌ கூடின சுபக்ரெஹங்களின்‌ உதயுத்‌ 
தை யுடையதுமான லக்கின த்தில்‌, இரும்பவும்‌ சக்தியுடன்‌ வந்த 
பாண்டு மஹார/ஐஜன்‌ போலிருக்கனெறவனும்‌, பாண்டுவின்‌ . வம்ச த்‌ 
தைத்தரிப்பவனுமான புத்திரன்‌ ஐஜனித்தான்‌. (12) தர்மபுத்திரர்‌ 

(*) இங்கு வாளர்‌ ர்‌ 8:சுதையை அடிக்கடி சுற்றினாரெனச்‌ 
'சொல்லப்பட்டிருக்கிற த. தசமஸ்கந்தம்‌ 1-வது அத்தியாயம்‌ 6-வது 
ஸ்லோகத்தில்‌ “எரிக்‌ ஏர்‌ களில்‌ னள ப ஒளிர விவ்‌ 
௭ ௭1௭: என்றதால்‌ சக்கிராயுகத்தைத தாங்கனார்‌ எனச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டிருககறஅ, ஆயினும்‌ அதற்கும்‌ சக்கராகாசமான கதையைத்தாங்‌ 
இனார்‌ என ஸம்ப்ரதாயமறிந்த பெரியார்‌ பொருள்‌ கூறின்‌ றனர்‌, 
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இன எ ஈஜ | 22 ॥ ர்‌ at என்‌ orang  - 
ள்‌ எ உன: ஊனி எ Afra 28 ॥ agg: 
ள்‌ எசாரி எ | ரே வணளா ஈர்‌ gE ata I ॥ 
ளா ஏத எனாஜங்‌ உவன்‌ Asgard Tar 
ண்ணா N 1 உணா fara fa க்‌ ஏக்க: | 
னன்‌ எ என்‌ எற்‌ ௭௭௭ ॥ XS ॥ gf Su 
ay செொளஎரிர்ராசஜிகாறவஎ : | agafaat ரள எர: 
‘gain எனா: ॥ 86 ॥ 


.சந்தோஷத்தையடைந்த மனதுள்ளவராய்‌ தெளம்யர்‌ கிருபர்‌ முத 
லிய ப்ராம்ஹணர்களைக்‌ கொண்டு புண்யாஹவாசனம்‌ என்ற மங்‌ 


களத்தைச்‌ சொல்லச்செய்து ௮ந்தக்குழந்தைக்கு ஜாதகர்மம்‌ என்ற 


ஸம்ஸ்காரத்தையும்‌ செய்துவைத்தார்‌. (18) பரிசுத்தியைத்‌ தெரி 


விக்கும்‌ காலத்தை யறிந்தவரும்‌ ௮ரசனுமான அந்தத்‌ தர்மபுத்திரர 
புத்தரோத்பத்திரூபமான புண்ணியகாலத்தில்‌ ப்ராம்ஹணார்களுக்கு 
ஸ்வாணத்தையும்‌, பசுவையும்‌, பூமியையும்‌, கிராமங்களையும்‌, 
ப்ரேஷ்டங்களான யானை குதிரை இவைகளையும்‌, சோபனமான 
[* |] அன்னத்தையும்‌ கொடுத்தா. (14) 

“ஹே பெளரவர்ஷப ! புருவம்சத்து அரசர்களின்‌ சுத்த 
மான இந்த ப்ரஜாதந்துவானவன்‌ (குழர்தையானவன்‌) தடுக்க 
முடியாத தைவத்தினால்‌ நாசத்தையடைந்தபொழு தூ உங்களுடைய 
அனுச்செஹத்‌ துக்குவேண்டிப்பலதறப்பட்ட ரூபமெடுக்கும்‌ திறமை 
யுடையவரான ஸ்ரீவிஷ்ணுவினால்‌ எக்காசணம்பற்றி காக்கப்பட்டா 
னே அக்காணம்பற்றி விஷ்ணுராதன்‌ என்ற பெயருள்ளவனாகவும்‌, 
பெரிய ஒர்த்‌ இயையுடையவனாகவும்‌, மஹாபாகவதனாகவும்‌ மஹானா 
கவும்‌ ஆகப்போகிருன்‌ இதில்‌ ஸந்தேஹமில்லை” என வினயத்தினால்‌ 
வணங்கின அந்த அரசனைப்பார்த்து ப்ராம்ஹணாகள்‌ ஸந்தோஷத்‌ 
தை  யடைந்தவர்தளாய்ச்‌ சொல்லினர்‌, (15-17) தாமபுத்திசர்‌ 
'சொல்லலுற்றாா- ஹே ஸத்தமர்காள்‌ | இந்தக்‌ குழந்தை எங்களு 

[* | ௭௭8-என்‌ பதற்கு அரிசியை என ற சபண்‌ ஸ்ரீ. 
சரீயத்தில்‌, சொல்லப்பட்டிருக்கஐ ௧, ET 
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என அ :— TA TNT aa கு ளாஎ எண: 
எரு ஈன்‌ Tara TAN ரா எள ஏமா என எிவி- 
எ fafa: எள்‌ ன்ன கார்‌ எனா ஏனா ௩௮ எர 
சார காளி உள EA EAT: அஜத 8௭ ZETIA 
aie ன லான்‌ ரண்‌ fear | என்னஞிளள்‌ aie: 
சோ௭ ॥ 22 ॥ ற்கான: சான்‌ ஈர்‌ Mita: எச: 
எரர்‌ என என்‌ வாள: | KN என்ன எண TY ஒன: 


டைய வம்சத்திலுஇத்தவர்களும்‌, புண்ணிய கீர்.த்தியுள்ளவர்களும்‌, 
மஹாத்மாக்களுமான ராஜருஷிகளை, நல்லவன்‌ என்ற பெயரை 
அடைவதாலும்‌ யசஸ்ஹினாலும்‌ ௮னுஸரித்து நடப்பானா? என்‌ 
மூர்‌. (18) ப்ராம்ஹணர்கள்‌ சொல்லலுற்றனா--ஹே பார்த்த 
இந்தக்குழந்தை ப னுவின்‌ புத்திரனான ஸாக்ஷாத்‌ இஷ்வாகு போல 
வும்‌, தசரதகுமாரனான ராமன்போலவும்‌ ப்ராம்ஹணபக்தியுள்ள 
வனாகவும்‌, ஸத்யஸந்தனாகவும்‌ இருந்துகொண்டு ப்ரஜைகளை ரக்ஷிப்‌ 
பான்‌. (19) இந்தக்குழந்தை உசனரதேசா இபதியான 19பி௪க்கர 
வர்த்திபோல கொடையாளியாகவும்‌, சரணாகதஸம்‌ரஆனாகவும்‌, 
க்ஞா திகளுக்கும்‌, யாகஞ்செய்பவா களுக்கும்‌ அஷயந்தகுமாரனான 
பரதன்போல யசஸ்ஸை விஸ்சாரப்படுத்தபவனாகவும்‌ இருப்‌ 
பான்‌, (&0) இவன்‌ வில்லாளிகளுக்குள்‌ சிறந்தவனாகவும்‌, பார்த்‌ 
கன, காரததவீர்யராஜுனன இருவாக்கும்‌ ஒப்பானவனாகவும்‌, அக்‌ 
னிபோலக்‌ கிட்ட ௮ண்டமுடியாதவனாகவும்‌, ஸமுத்திரம்‌ போலத்‌ 
தாண்டமுடியாதவனாகவும்‌, சிங்கம்போலப்‌ பலசாலியாகவும்‌, ஹிம 
வான்போல யாவராலும்‌ ஸேவிக்கத்தக்கவனாகவும்‌, பூமிபோலப்‌ 
பொருமையுள்ளவனாசவும்‌, தாய்‌ தந்தையர்கள்போல ப்ரீதியினால்‌ 
ஸஹிப்புத்தன்மையுள்ளவனாகவும்‌ இவனிருப்பான்‌. (21-22) ஸம 
மாக கடக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ரம்ஹதேவனுக்‌ கொப்பானவனாகவும்‌, 
௮னுக்கிரஹம்‌ செய்யும்‌ விஷயத்தில்‌ மஹாதேவ னுக்கு ஒப்பாகவும்‌, 
லகஷமிகாந்தனான தேவன்‌ போல ட்ட ரி ஆஸுரய த்‌ கனக 


டுத்து தன்னைச்‌ சரண்புகுந்த புருவைக்காப்பா த்றினார்‌ என்பத லப்‌ 
புராணங்களில்‌ பிரஹித்மாக இருக்கிறது. 


134 ஸரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


nga: | hata FATT aaa க: RN ஏன ௭௪ 
எர: கன்‌ ஈன ஊ ஏகா: | ளாவிள்்‌எண்ளார்‌ ஐகார எள்ள 
RGN Ca என்னா எரா எரா டன்ன 
ROT YA என காராக ॥ 56 ॥ எகானன்‌. என்‌ ரர. 
எ | எர சரள ஏகு: ஏம்‌ ஸி; ௩௦9 உளச: 
arated ணி எகாாகளி | ரனில்‌ ஏர Agta சாணக்‌ 





வும்‌ இருப்பான்‌. (28) எல்லா நல்லகுணங்களினாலும்‌ மஹிமைபொ 
ருந்தினவனாக இருக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ இவன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண துல்யனாக 
1ரந்திதேவன்போல ஒளதாரியத்துடன்‌ கூடினவனாகவும்‌, 
யயாதியானவன்‌ போல தார்மிகனாகவும்‌, .இவனிருப்பான்‌. (24) 
தைரியத்தினால்‌ பலிசக்கிரவர்த்திக்கு ஒப்பாகவும்‌, ப்ரஹ்லாதன்‌ 
போல ஸ்ரீருஷ்ணனிடத்தில்‌ நல்ல பக்தியுள்ளவனாகவும்‌, அமவ 
மேதங்களைச்‌ செய்பவனாகவும்‌, பெரியோர்களை ஈன்கு உபாஹிப்ப 
வனாகவும்‌, இவனிருப்பான்‌. .(25) ஜனமேஜயாதிகளான ராஜருவி 
கள உண்டுபண்ணுபவனாகவும்‌, கெட்டவழி செல்லுபவர்களைச்‌ 
இக்ஷிப்பவனாகவும்‌, பூமிக்கும்‌, தாமத்துக்கும வேண்டிக்‌ கலியை 
நிக்ரஹம்‌ செய்பவனாகவும்‌ இவனிருப்பான்‌. (26) சமீகர்‌ என்ற 
ப்ராம்ஹணரின்‌ புத்திரனான சிருங்கி என்பவரால்‌ ப்ரேரணம்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட தக்ஷகன்மூலமாகத்‌ தனக்கு நேரந்த மரணத்தைக்‌ கேள்‌ 
விப்பட்டு ஸங்கத்தை யொழித்து ஹரியின்‌ .சரணத்தைப்‌ . பஜிக்கப்‌ 
போகிறான்‌. (27) ஹே கிருப ! இவன்‌ வயாஸ குமாரரும்‌ முனியு 
மான சுகாசாரியரிடமிருந்து வீசாரித்தறிந்‌து கொண்ட .ஆத்மாவின்‌ 
உண்மையையுடையவனாய்‌ இந்தச்‌ சரீரத்தைக்‌ கங்கையின்‌ கரையில்‌ 
விட்டுவிட்டு எங்கிருந்தும்‌ பயமில்லாத பதத்தை சிற்சுயமாக அடை 
யப்போகிறான்‌.(28) என ஜாதகமூலம்‌ பின்வரும்‌ பலனைச்‌ சொல்லு 
டண அச்ததேளன்‌ சென்றுவா கல்‌ வெல்ளதைமின்வ க 
கஷ்டப்பட்டு வருங்கால்‌ தைவச்செயலாய்‌ கிடைத்த ஆஹாரத்தை அதிதி 
களுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. பிறகு ஜலத்தையாவ ௮ குடிப்போம்‌ என வாரம்‌ 
பம்‌ செய்யும்பொழுது அச்சமயம்‌ தாஹம்‌ மேலிட்டு வந்து ஒருவன்‌ 
யாசிக்க அதையும்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌ . என 9-௮ அடவ அ 
சொல்லப்பட்டிருக்கறது. = 
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qq IRC என்‌ ஈசான fa Mam சரணை; ad 
எண: கார IRA ௭ ese: TART எனற 
THESAT ATA sift ॥ 30 ॥ எ எள்‌ ஏஎ AY ஏத 
alga: | sagan: ரர: muita எணண ॥ 35 ॥ 
என்‌ 9௭ எள்ள | னான்‌ ZITAT 
காசி: || 35 ॥ எனை. என்ன்‌ கரவிரளே | எர 
எவ்ள எஏகினர்‌ ffir qa: 32 ॥ 8௭ எணண THIN 


வதில்‌ ஸமர்த்தர்களான ப்‌. ராம்ஹணர்‌ தர்மபுத்திரருக்கு உபதே 
சித்து விட்டு அவரிடமிருந்து வெகுமரனங்களையும்‌ பெற்றுக்‌ கொ 
ண்டு யாவரும்‌ தங்களவீட்டுக்குத்‌ திரும்பினர்‌. (29): யாதகார 
ணத்தினால்‌ ப்ரபுவாக (ஸமர்த்தனாக) இருந்துகொண்டு தாயின்‌ கர்ப்‌ 
பத்தில்‌ பார்க்கப்பட்ட புருஷனை இங்கு காணப்படுகின்ற மனிதர்‌ 
களுக்குள்‌ “கர்ப்பத்தில்‌ காணப்பட்ட புருஷன இவனாக இருக்க 
லாமா? அல்லத இருக்கமுடியாதா ?”” என விசாரித்தறிவானோ 
அக்காரணம்பற்றி அந்த இவன்‌ உலகில்‌ பரீக்ஷித்‌ என பிரித்த 
னாகவானான்‌. (30) அந்த ராஜகுமாரன்‌ சுக்லெபக்ஷத்தில்‌ பதினைந்து 
கலைகளினால்‌ : முறையே நிறைவுபெருகின்‌ ற. பிரஹித்தனான சந்திரன்‌ 
போலப்‌ பிதரக்களான தர்மபுத்திரர்‌ முதலியோரால்‌ வேண்டிய பொ 
ருள்களினாலும்‌, அறுபத்து நான்கு கலைகளினாலும்‌ ப்ரதிதினமும்‌ 
நிறைவுபெறுகெறவனாய்‌ சீக்கிரமாக வளர்ந்‌ அவந்தான்‌. (81) ராஜா 
வான தாமபுத்திரா ஞாதித்ரோஹத்தால்‌ நேர்ந்தபாபத்தைப்‌ போக்‌ 
கவெண்ணங்கொண்டு ௮மவமேதத்தைச்‌ செய்யப்போகின்றவசாய்‌ 
கப்பம்‌, அபராதம்‌ விதித்தல்‌ இவ்விரண்டையும்‌ தவிர்த்து வேறு 
வழியினால்‌ கிடைக்காத தனமுள்ளவராய்க்‌ கொண்டு அலோடிக்கத்‌ 
தொடங்கினார்‌. (32) ப்ராதாக்கள்‌ அவரது அபிப்பிராயத்தை யறி 
ந்து ௮ச்யுதனான ஸ்ரீகருஷ்ணனா லேவப்பட்டவர்களாய்‌ வடக்கு 

திக்கில்‌. மருததன என்ற அரசனுடைய யாகத்தின்‌ முடிவில்‌ எரியப்‌ 
பட்ட ஏராளமான ஸுவாணபாத்திமம்‌ முதலியதன;த்தைக்‌ கொண்‌ 
டுவந்தனர்‌. (38) க்ஞாதி தரோஹத்தினின்‌ றும்‌ பயந்தவரும்‌, தர்ம 
புத்திரருமான யுதிஷ்டிரர்‌ அந்தத்‌ தனத்தினால்‌ யாகத்‌அக்குவேண்‌ 


186 ்‌ ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத இயொயம்‌ 
ஏகா: எண்ிளிள்‌ ச: Anata 38 ॥ ளாண்‌ 
சாளளள என்ன று Sara கன்னார்‌ ர 
காசா 36 ॥ என்‌ எதுனா: கணா எக ஈஷா: | எனி 
ஊன்‌ என்னாள்‌ Aza: ॥ 86 ॥ 
cf ள்ளன எனரான்‌ ஈராக்‌ ரி ஏக எ 
ககன :॥ 22 ॥ 
னை இடு] ope 9 





டிய ஸாமக்ரிகளை ஸம்பாதித் துக்கொண்டு மூன்று அங்வமேதயாகங்‌ 
களினால்‌ ஹரியான ஸ்ரீசருஷ்ணனை நன்கு ஆராதித்தார்‌. (34) 
அரசனால்‌ அழைக்கப்பட்ட பகவானான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ப்ராம்ஹ 
ணர்களைக்‌ கொண்டு அரசனுக்கு யாகத்தைச்‌ செய்துவைத்து ஸு 
ஹிருத்‌அக்களுக்கு ப்ரியத்தைச்‌ செய்யும்‌ விருப்பத்துடன்‌ சில 
மாதங்கள்‌ அங்கு வித்தார்‌. (35) ஹே ப்ரும்ஹன்‌! தர்மபுத்‌ 
இரராலும்‌, பந்துக்களுடன்‌ கூடின திரெளபதியினாலும்‌ விடை 
யளிக்கப்பட்டவராய்‌ அர்ஜுன னுடன்கூட யாதவர்கள்‌ புடைசூழ 
அங்கிருந்‌து அவாரகைக்குச்‌ சென்றா. (36) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
பரீ க்ஷி த்ஜன்மா தி உத்கர்ஷவர்ணனமேன்ற 
பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
டம்‌ டன 


பதிமூன்றாவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-ரை) [HAT ஏனா னன TATTTAT எள்‌ | 
3௯: செரிரிகள ஏழ்‌ எள்‌ Hara ॥ ₹ ॥ 

(௧-ரை) இக்தப்பதிமூன்றாவ.த அத்தியாயத்தில்‌ பேனுக்குப்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துவைத்து அரசன்‌ மஹாப்ரஸ்தான த்தை 
யடைந்தார்‌ என்பதைச்‌ சொல்லவேண்டி விதுரருடைய உபே தசத்‌ 
தினால்‌ திருதராஷ்டிரர்‌ வெளியிற்‌ சென்றவிதமான அ சொல்லப்பட 
டிருக்கிறது. (1) (௪-௮) . டட 


பதிமூன்று.] முதலாவ அ ஸ்கந்தம்‌, 137 
௭௭ எனி ணா: ॥ 
qa ௭௭--இாளி பள னள்‌ ஏ ளாகானா 
sifeagt aatarafafafaa:l 8 ॥ சாண: களான 54- 
nro: | எரிகாரளினன்‌ ஊனி ஈ ॥ 5 ॥ ஏ எரர்‌ 
etal எப்ர௭: எனா ஏன: | ஏராள ஏன ஏன: வாத; ரள ॥8॥ 
ணி zl எனா வின கர்‌ | எனன எண: ராசி 
Mla: அரள; fea: 8 ॥ எனற: ned oI என San | 
எண்னை இரண ளான. பவட ஏஏ: சொணணிள்‌ டி. 
கானக: THT எசா தாரக ॥ ௩ ॥ ள்‌ ஏக 
அவிர்‌ od ஏன்‌ | ஈரான்‌ எள ore Aoi எ Roe 


ஸஇதர்‌ சொல்ல லுற்ற விதுரா இர்த்தயாத்‌ திரை செய்யும்‌ 
பொழுஅ மைத்திசேயரிடமிருந்து ஆத்மாவுக்குப்புகலிடம்‌ விஷ்ணு 
என்பதை அறிந்துகொண்டு அர்த அத்மக தயான ஹரியினால்‌ அறிய 
விரும்‌ பப்பட்டயாவையும்‌ அடைந்தவராய்‌ (இனி அடையவேண்டு 
வத ஒன்றுமில்லை என்ற கிறசயமுள்ளவராய்‌) ஹஸ்‌ தினுபட்டினம்‌ 
்‌ வந்து சேர்ந்தார.(1) க்ஷத்தாவான விதமா மைத்திரேயருக்கு முன்‌ 
 சரிலையில்‌ எத்‌ இணையோ கேள்விகளைக்கேட்டு (அவற்றுள்‌ சில ப்ரஸ்‌ 
சனங்களுக்கு விடை கிடைத்ததிலிருந்‌ 2 த) கோவிந்தனிடமேற்பட்ட 
பக்‌தியையுடையவராய்‌ (அதாவ அ:-—கிருதார்த்தராய்‌) மீதமுள்ள 
கேள்விகளிலிருந்அ. ஒய்ந்தார்‌ (அதற்குப்‌ பிறகு எந்தக்கேள்விகளுக்‌ 
கும்‌ பதலை எதர்பார்க்ச வில்லை.) (2) ஹே ப்ரம்ஹன்‌ செளன . 
கமே! பத்துவான அவர்வந்ததைல்‌ கண்டு தம்பிகளுடன்‌ கூடின ' 
தர்மபுத்திரரும்‌, திருதராஷ்டிரரும்‌, யுயுத்ஸ- வும்‌, ஸஞ்ஜயரும்‌, 
இருபரும்‌, குந்தியும்‌, காந்தாரியும்‌, திசெளபதியும்‌, சுபத்திரையும்‌ 
உத்தரையும்‌, அரோணரின பாரியையான கிருமியும்‌, மற்றுமுள்ள 
ஞாதஸ்தரீகளும்‌, பாண்டுவின்‌ ஞாதிகளும்‌, புத்திரர்களுடன்கூடின 
மற்றுமுள்ள ஸ்இரீகளும்‌ திரும்பிவந்த ப்ராணனைச்‌ சரீரங்கள்‌ 
போலச்‌ சந்தோவூத்துடன்‌ எதிர்கொண்டு சென்று, முறைப்படி 
ஆலிங்கனம்‌ அபிவாதனம்‌ இவற்றால்‌ மரியாதைசெய்‌ ௮, பிரிவாற்றா 


மையினால்‌ பசவசப்பட்டவாகளாய்‌ அன்புமயமான கண்ணீரை 
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aml sg ௭௭-௪௫ காண ள்‌ mee STaTaAT- 
aa! Fragorfeaneaaatfear qeantgaT: lel Rat ஏனா எரர்‌ 
சொர: நாணை | விளி எரர்‌ ங்ளாளி6 Ya al 
ஏனை aaa aT: என்‌ நின்‌ ட Aidala di 
கான: எனா ॥ 8௦ ॥ எர எ; EEE area: கணை 
ஊ: ஏன at axa: egal ஏனா? ॥ 85 ॥ ஊண்‌. SATS 


வடியவிட்டனர்‌. அரசான தர்மபுத்திரர்‌ ௮ஸலன த்திலுட்கார்ந்த 
அந்த விதுரரைப்‌ பூஜித்தார்‌. (8-6) போஜனஞ்செய்து சுகமாக 
அஸனத்திலுட்கார்ந்து களைப்பாறின அவரைப்பார்த்து தர்மபுத்தி 
ரர்‌ மிக்கவணக்கத்‌ துடன்‌ முற்கூறியவர்கள்‌ . கேட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
கும்பொழுது சொல்லத்தொடங்கனார்‌. (1) 

யுதிஷ்டிரர்‌ சொல்லலுற்றார்‌- தங்களுடைய ஃபக்ஷபாத நிழலி 
னால்‌ நன்குவளர்க்கப்பட்டவர்களான எங்களை நினைவில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டி ருக்கன்‌ றீர்களா 1, நாங்கள்‌ தாயுடன்்‌கூட, துரியோதன 
னால்‌ கொடுக்கப்பட்டவிஷம்‌, அரச்கு மாளிகையிலிட்ட நெருப்பு 
இவற்றை ஆதியாகக்‌ கொண்ட ஆபத்துக்‌ கூட்டத்திலிருந்து. தாங்‌ 
கள்‌ காட்டின பக்ஃபா தத தினாலன்‌ மோ விடுவிக்கப்பட்டோம்‌. (8) 
பூமண்டலத்தில்‌ ஸஞ்சரித்தவாகளான . உங்களால்‌ எந்தக்‌ காரியத்‌ 
இனால்‌ தேஹமானது ரக்ஷிக்கப்பட்டது. இந்தப்‌ பூமண்டலத்தி 
லுள்ள க்த்திரங்களை முக்கியங்களாகவுடைய எந்தத்‌ தீர்த்தங்கள்‌ 
ஸேவிக்கப்பட்டன. (9) (ஹே விபோ! தங்களது உள்ளத்தி 
லிருக்கின்‌ ற கதாதரனான பகவானால்‌ ஸ்வயம்‌ தீர்த்தர்களான (இயர்க்‌ 
கையில்‌ பரிசுத்தர்களான ) தங்கள்போன்ற பாகவதர்கள்‌ பாபிகளான 
ஜனங்களின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌ ௮௪ த்தங்களான தீர்த்தங்களையன்றோ 
பரிசு த்தப்படுத்‌ அகன்‌ றனர்‌. (10) ஹே தாத! கிருஷ்ணனைத்‌ தேவ 

* பறவைகள்‌ அதிகம்‌ ஸ்னேஹத்தினால்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகளை 
இரக்கைகளின்‌ நிழலினால்‌ எவ்விதம்‌ காக்குமோ அவ்விதம்‌ தங்களால்‌ சாக்‌ 
கப்பட்டோம்‌ என்பது கருத்து. 

(*) தாங்கள்‌ தீர்த்தாடனஞ்செய்த அ தங்களுக்காகவன்‌ று. பின்னை 


யோவெனில்‌ தீர்த்தங்களைப்‌ த்‌ பரம்‌ எத்த என “சால்‌ 
சொல்லுகிருர்‌. 
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ad Arenal aga கான்‌ THAT எது I 22 ॥ 

ara sf oi eaagaftaan.| எக்‌ E:T 
கட்கம்‌ ௩ ॥ ண்ண ளனினகள்‌ ஏஏ | ளார: 
Aye dasa சின்னன்‌! 12 ॥ AAT ஏச ஏள- 
ணா aries Seed வாரச்‌ aA: 8%॥ EES 
அனாள்‌ சன விச்‌ குகா அன்னி காகா எண 





. தையாகக்‌ கொண்டவாகளும்‌, நமது பற்துக்களும்‌, சுஹிருத்துக்‌ 
களுமான யாதவர்கள்‌ தங்கள அ பட்டினத்தில்‌ சுகமாக இருக்கின்ற 
னரா? தங்களால்‌ பார்க்கப்பட்டனரா? அல்லது கேட்கவாவது பட்ட 
னரா? என்னார்‌. (11) இவ்விதம்‌ தாமசாஜனால்‌ கேட்கப்பட்ட விதுரர்‌ 
யாதவகுலத்தின்‌ காசத்தைத்தவிர்த்து. தன்னால்‌. ௪ வவிதமெல்லாம்‌ 
அனுப்விக்கப்பட்டதோ அவ்விதமே அவையாவையும்‌ முறையே வா 
ணித்தார.(1 2) [* கருணையுடன்‌ கூடினவனும்‌, ஆன அபற்றியே துக்க 
மடைந்தவர்களைக்‌ கண்ணாற்‌ காணப்பொறாதவனுமான : மனிதன்‌, 
மனிதர்களுக்கு எ.இர்பாருது உண்டான அம்‌ ஆயினும்‌ பொருக்கவிய 
லாததுமான அப்ரியத்தைத்‌ தெரிவிக்கத்‌ தணியமாட்டானனறோ 7. 

பிறகு தேவன்‌ போலப்‌ பூஜிக்கப்பட்டவராகவும்‌, ஜ்யேஷ்ட 
ப்ராதாவான திருதராஷ்டிரருக்குத்‌ தத்துவத்தை யுபதேசித்‌ துக்‌ 
கொண்டும்‌, யாவருக்கும்‌ ப்ரீதியை யுண்பெண்ணிக்‌ கொண்டும்‌ 
கொஞ்சகாலம்‌ ஸுகமாக அங்குவஹித்தூவந்தார (14). மாண்டவய 
சென்ற மஹருஷியினுடைய 1சாப.த் தினால்‌ யமன்‌, தூறுக்கணக்‌ 


[*] யாதவகுல காச த்தைச்சொல்லாததற்குக்‌ காரணத்தை இதனால்‌ 
சொல்லுகிருர்‌. ரஒருஸமயம்‌ திருடர்களை விரட்டிச்செல்லும்‌ ராஜ ணேவ 
கர்கள்‌ தவஞ்செய்து கொண்டிருக்கும்‌ மாண்டவ்ய மஹருஷியின்‌ அருகில்‌ 
வந்து அங்கு பதங்கியிருர்த திருடர்களையும்‌ அவர்களுடன்‌ கூட மாண்டவ்‌ 
யரையும்‌ சேர்த்துக்கட்டி அரசனுடைய அருகில்‌ கொண்வெரம்‌ து நிறுத்தி 
னர்‌... உடனே. அரசனது | ஆக்ஞையினால்‌ யாவரையும்‌ தூக்குமரத்தி : 
லேற்றினர்‌. பிறகு அரசன்‌ ருஷியை இன்னாரெனவறிர்‌ தகொண்டு 
குலத்தினின்றும்‌ இரக்கித்‌ தன்னை மன்னிக்கும்படி வேண்டினான்‌. 
பிறகு முனி யமனுலகம்‌ சென்று கோபத்துடன்‌ (ஏன்னையேன்‌ சூலத்தி 
லேற்றினாய்‌ 1? என்று கேட்டார்‌, அதற்கு யமன்‌ '₹£ர்‌ குழச்தையாக 
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இள ॥₹% ॥ என்‌ ரர எரர்‌ எரர்‌ என்னா ட எனகக 
என: கு: TUMETAT: ॥ ௩5 Il 

எசான்‌ ஏகா | Tafa விள்‌ 06 
ளாக ॥ 2c ॥ உணா எ என்6 க்க க்னன்‌ | ௭0 
எாளாகாக: எள்‌ எ: amma 66 ॥ 3௭ இணர்‌ என்‌: 
ளின்‌ டண ள்‌ நரன்‌ கரணி maT: ௩௦ | fie. 
ஊர கன்‌ பன்‌ எ: என எ எர என: என்கற 





காண வருஷங்களை த்‌ தன்னுட்கொண்ட எத்துணை காலம்‌ சூத்‌ 
திரத்தன்மையை யடைதந்திருந்தாரோ, அத்துணை காலம்‌ பாபஞ்‌ 
செய்த ஜனங்களுக்கு அர்யமா (ஸஇரியன்‌) சிக்ஷையை விதித்து 
வந்தார்‌. (15) ராஜ்யத்தை யடைக்த தர்மபுத்திரர்‌ வம்சத்தை 
நிலை நிருத்தும்‌ பெளத்திரனைக்‌ கண்டு லோகபாலர்களுக்கொப்பான 
_ ப்ராதாக்களுடனும்‌, மேலான ீஸ்வரியத்துடனும்‌ கூடினவராய்‌ 
ஸந்தோஷத்தையடைந்தார.(16) இம்முறையாகக்‌ குடும்பங்களிலீடு 
பட்டு குடும்ப ஸம்பக்தமான வியாபாரத்தினால்‌ ஆத்ம ப்‌ரயோஜன 
விஷயத்தில்‌ சவறினவர்களான பாண்டவர்களுக்கு மிக்கத்‌ தாண்டு 
தற்கரிதான காலமான அ அறியப்படாமலே கடந்துவிட்ட. (17) 
விதுரர்‌ ௮தையறிந்துகொண்டு திருதராஷ்டிசரைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பின்வருமாறு சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. ஹே ராஜன்‌ ! சீக்கரம்‌ 
வெளியேறும்‌. இதோ வந்திருக்கின்ற பயத்தைப்பாரும்‌, (18) 
ஹே ப்ரபோ! எதற்கு ஒன்றினாலும்‌ ஒருபொழுதும்‌ பதில்‌ 
செய்யவியலாதோ பகவானாறெ அதேகாலமான அ நம்மெல்லோருக்‌ 
கும்‌ நெருங்கிவிட்ட. (19) இந்தக்‌ காலத்தினால்‌ விழுங்கப்பட்ட 
இந்த ஜனம்‌ மிக்க ப்ரியக்களான ப்ராணங்கனினால்‌ கூ: விடுபடும்‌ 


பொழுது . மற்றுமுள்ள தனம்‌ முதலியவற்றினால்‌ விடுபடுவ தில்‌ 





இருக்குங்கால்‌ : தட்டாரப்‌ பூச்சியைப்‌ பிடித்து ஈர்க்கல்‌ கோத்தர்‌ 
அதற்காகத்தான்‌ ?? என்றான்‌, அதைக்கேட்டு மாண்டவ்யர்‌ 6இளைமை 
யில்‌ அறியாது செய்தபாபத்துக்காக இத்துணைகடுமையான சிக்ஷயை 


நீவிதித்தமையின்‌ குத்திர யோனியித்‌ பிறக்கக்கடலாய்‌?? எனச்‌ சபித்‌ 
தார்‌. அதனால்‌ யமன்‌ குத்திரயோனியில்‌ விதுரராகப்‌ பிறந்தார்‌. 
என்த வேறு புராணக்கதையை இங்குகண்டுகொள்க, 
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என | என்‌ எலிகனி எ எனா TA | AAT 
சளக்‌ geareaal x20 fifi உண என்‌ எனன 
ஆள:। ஐச்‌ இல்‌ எஸ்‌ ஈர்‌ என்ன்‌: Fa RAN எனா 6௪ 
2ல்‌ காரண நளின்‌: னககள்‌. விர்‌ எரா எனி 
gq 280 என்றன்‌ 6 எண்‌ நாண: Aleman 
லி காஜா: ட | எ: னர்‌ 98 ளாரே ளான- 
qa | gfe கனா eft ஸின்‌ என்னா :॥ 51% உ எள்ளி ரன்‌. 


ஏசு வாளன்‌ | என: காக: சேர்‌ ஏக: 





சொல்லவேண்டுவது என்ன இருக்கிறது. (20)... பிதா, ப்ராதா, 
மித்திரன்‌ புத்திரர்களயாவரும்‌ போய்விட்டனர்‌. உமக்கோ வயதும்‌ 
ஆகிவிட்ட. தேஹமோ ஐரையினால்‌ (மு துமையினால்‌) விழுங்கப்‌ 
பட்டுவிட்டது. வஹிப்பதோ பிறர்வீடு, (21) எந்தப்‌ ட மஸேனனால்‌ 
உமத புத்திரர்கள்‌ சொல்லப்பட்டனரோ அந்தப்‌ பீமஸேனன்‌ 
கொடுத்த பிண்டத்தை நாய்போல நீர்‌ சாப்பிடுகின்றீர்‌. ஆகவே 
ப்ராணிகளுக்கு ஜீவிதத்தில்‌ ஆசையதிகம்‌ என்பதில்‌ ஸந்தேசுமில்லை. 
இது வெகு ஆஸ்சரியம்‌. (22) எவர்களுடைய அரக்குமாளிகையில்‌ 
ரெருப்பு மூட்டப்பட்டதோ, அன்னத்தில்‌ விஷமும்‌ கலக்கப்பட்ட 
தோ, பத்நியும்‌ பலரறிய ஸ்டையில்‌ மானபங்கம்‌ செய்விக்கப்பட்டா 
ளோ, பூமியும்‌ பணமும்‌ கொள்ளையிடப்பட்டதோ, அவர்களால்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட ஆயுளினால்‌ யாஅபயன 1.. (238) . இவ்விதம்‌ நீர்‌ 
இடைத்ததைவிட மனமில்லா தவறாகவும்‌, உயிர்வாழ்‌ விரும்பினவருக 
வும்‌ இருப்பினுங்கூட முதுமையினால்‌ மூப்பையடைந்த இந்தத்‌ 
தேஹமான அ விரும்பாவிடி னுங்கூட வஸ்‌ இரங்கள்போலத தேய்ந்தே 
விடப்போகிறது, அகவே இரனாக அவீராக. (24) எவன்‌ தனம்‌, 
புத்திரன்‌ முதலியவர்களிடத்தில்‌ அபிமானத்தைவிட்டு விரக்தனாகி 
பிறராலறியப்படாத அமண்யகமனத்தையுடையவனாய்‌ யசஸ, தாமம்‌ 
முதலிய சொந்தமான பயனெ அவுமற்ற இந்தத்தேஹேத்தை எவ்விடத்‌ 
இலேனும்‌ வீவொோனோ அவனே தீரனெனச்சொல்லப்படுகிறான்‌. (25) 
எவன்‌ ஸ்வயமாகவோ, பிறருபதேசத்தாலோ இந்தத்‌ தேஹத்தில்‌ 
வைராக்கியத்தை . யடைந்தவனாயும்‌, மனோதைரியமுள்சாவனாயும்‌ 
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qd TAT FOTIA ஈணடிள்ளள்‌ ame: ToT Ag 
dears ணா என்வன ॥ 16 ॥ gfe எனன 
gave go ஈன எனா ளனி | நர்‌ எனரானளி 
ணார எனா: 15 ॥ எள: கள்ளன்‌ Saal 
ன கள்ளன்‌: ஏம்‌ என்ன்‌ ஏக Tafa 
னி எ ॥ 30 ௭௭ aad ேன்ளோன :1 எனி க 
என்ன்‌ என்‌ லன RAAT எனா எ னரோ௭ர ரன: க எ: 





ஆகி ஹரியை மனத்தில்‌ தியானித்துக்‌ சொண்டு துறவியாக வாகன்‌ 
ரூனே அவனே நரோத்தமனாக வாதிறான்‌. (36) புருஷர்களின்‌ 


தைரிபம்‌ தயை முதலியவற்றைப்‌ பெரும்பாலும்‌ நாசமாக்கக்கூடிய 
காலமான த தற்காலமிருந்து அருகில்‌ வரப்போகிறது, அகவே நீர்‌ 
சொந்த ஜனங்களாலறியப்படாத கதியையுடையவராய்‌ வடதிக்கை 
நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ என்றார்‌. (27) குருடனும்‌, அஜம்டவம்சத்‌ 
திற்‌ பிறந்தவருமான திருதா£ஷ்டிர ராஜன்‌ இவ்விதம்‌ தம்பியான 
விதுரரா லுபதேசிக்கப்பட்டவராய்ச்‌ சொந்த ஜனங்களிடத்இில்‌ 
வேருூன்‌ றின ஸ்னேஹபாசங்களைப்‌ போக்கிக்கொண்டு ப்ராதாவினால்‌ . 
காண்பிக்கப்பட்ட வழியையுடையவராய்‌ வெளிக்களம்பினார்‌. (28) 
திரர்களுக்கு போரில்‌ சூரர்களின அடியான அபோல, வைராக்கியத்‌ 
தையடைந்தவர்களுக்கு மிக்க ஸந்தோஷத்தைத்‌ தருகின்ற ஹிமா 
லயத்தைக்குறித்துச்‌ செல்லுனெற பதியைப்‌ பதிவரதையும்‌, ஸாத்‌ 
வியுமான சபல ராஜகுமாரியான காந்தாரியும்‌ பின்தொடர்ந்தாள்‌. 
(29). அஜாத சத்துருவான தர்மபுத்திரர்‌ மித்ரதைவத்பமான 
ஸந்தியாவந்தன ததைச்‌ செய்துமுடி த துக்கொண்டும்‌, அக்ளிஹோத 
திரத்தைச்‌ செய்‌ அமுடித்துக்கொண்டும்‌, எள்ளு, பசு, பூமி, ஸ வர்‌ 
ணம்‌ இவற்றினால்‌ ப்ராம்ஹணாகளைப்‌ பூஜித்‌ து அவர்களை வணங்கி 
யும்‌, குருக்களை வந்தனம்‌ செய்யவேண்டி கிருஹத்தில்‌ ப்ரவேசித்‌ 
தார்‌. அங்கு விதுரர்‌ திருதராஷ்டிரா இவர்களையும்‌, காந்தாரியை 
யும்‌ காணவில்லை, (80) அதனால்‌ கலங்கின மனதுள்ளவராய்‌, அவ்‌ 
விடத்திலுட்கார்ந்து கொண்டிருக்கின்ற ஸஞ்‌ஜயரைப்‌ பார்த்து ஹே 
கவல்கணபுத்திரரான ஸஞ்ஜய! இரண்டு கண்களுமற்றவரும்‌, வயது 
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ஜூ! 3%॥ எற்‌ சாகன்‌ காசா: எ ளா! என்னனா: 
ஏரக்‌ எஜுசர்‌ :1ஈள்ன௭ ॥3:1 னர்‌ ரான்‌ எளிஎ: ஏனா: 
ளா எரர்‌ எனா: ரன க ஈர: 0230 ஏர ரானா 
கா Seager faresfaa: | ளான எள்‌ எ ஈனா! 
Mea: 39 ॥ Tag grind ஏலா | எளா- 
ag MT எனி: ரான ॥ 85 1 ௭௭௭ காம்‌ AF SH 
a: கச | சாணார்‌ ar எனளள்‌ ரளி எனன- 
RN 36 ॥ எனா எாளளராாச: எர 1) ஈனா ளான 
வாளி AAA ॥ 29 ॥ 


முதிர்ந்தவருமான . எங்கள்‌ பிதாவும்‌, கொல்லப்பட்டுப்போன புத்‌ 
இரர்களை யுடையவளும்‌, ஆன அபற்றியே பீடிதையுமான தாயா 
ரும்‌ (காந்தாரியும்‌) எங்கே? ஸுஹிருத்தான விதுரர்‌ எங்கு 
சென்றார்‌. அறிவை இழந்தவனான என்னிடத்தில்‌ ஏதேனும்‌ 
அபராதத்தைக்கண்டு (பொருதவராய்‌) கொல்லப்பட்ட புத்திரன்‌ 
முதலிய பந்துக்களையுடைப அவர்‌ அக்கித்தவராய்‌ பாரியையுடன்‌ 
கூட கங்கையில்‌ விழுக்அவிட்டாரா என்னை? (91-92) பாண்டு 
வான பிதாமரித்ததும்‌: குழந்தைகளும்‌, ஸுுஹிருத்‌தஅக்களுமான 
எங்கள்‌ யாவரையும்‌ சஷ்டச்திலிருந்து எவர்கள்‌ ரக்ஷித்தனரோ 
அந்தப்‌ பிதிரு ஸ்ஹோதரர்கள்‌ இங்கிருந்து எங்குசென்றனர்‌ என்‌ 
ரூர்‌. (83)  ஸூதர்‌ சொல்லலுற்றார்‌—கருணையினாலும்‌, ஸ்னே 
ஹத்தினாலேற்பட்ட மனத்தளர்ச்சியினாலும்‌ மிக்கப்‌ பீடிக்கப்பட்ட 
வரும்‌, தனது ஈசனான அரசனைக்‌ காணாது விரஹத்தினால்‌ களைத்த 
வருமான அந்த ஸஞ்ஜயர்‌ ட. தில்சொல்லா இருந்தார்‌. (34) பிறகு 
கண்ணமைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டும்‌, மனத்தைப்‌ புத்தியினால்‌ 
அட்க்கிக்கொண்டும்‌, ப்ரபுவான திருதராஷ்டி ரருடைய சரணங்களை 
நினை த.துக்கொண்டும்‌ தர்மபுத்திரருக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல வாரம்பித்‌ 
தார்‌. (385) 


ஸஞ்ஜயா சொல்லலுற்றா£--ஹே குலநந்தன! மஹாபாஹோ! 
உங்கள்‌ பிதாக்களுடையவோ, காந்தாரியினடையவோ முயர்ச்சியை . 


நான்‌ அறிந்திலேன்‌. நான்‌ மஹாத்மாக்களான அவர்களினால்‌ ஏமாற்‌ 
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ஏ ஏ me 9௨ என்‌ fT எரி: எண 
ஏ காண்‌ க எள ௮ எரி ॥ கள்ளா ஈர்‌ எள 
ARN 36 ॥ எள்‌ எள்‌ ஏனா: சா ௧௭௭ YA 
THIET எக ॥ 35 ॥ கிள: எகா TEAR எனி aio- 
Mfg: © Sa ஏசா ௭ Ta fg எ॥ 8௦ ॥ எனா எச்‌ 
எச்னள்ஈாணாகர்‌ எனா: காகா: எரர்‌ ள்ள எனின்‌ 
எ்னின்க: ॥ 91 உ ளா METER எளிஎன்ளாா$8 | கணா . 





றப்பட்டவனாக இருக்கின்றேன்‌ என்றார்‌. (86) பிறகு பகவானான 
நாசதர்‌ அம்புருவுடன்‌ கூட அங்கு வந்தார்‌. எழுந்து நமஸ்கரித்து 
தம்பிகளுடன்‌ கூட தர்மபுத்திரர்‌ அவரைப்‌ 1பூஜிப்பவர்போலச்‌ 
சொல்லத்தொடங்கனார்‌. (31) தர்மபுத்திரா சொல்லலுற்முர்‌-- 
ஹே பகவன்‌! எனது பிதாக்கள்‌ போனவழியை நான்‌ அறிதி 
லேன்‌. இங்கிருந்து எங்கு சென்றனர்‌. புத்திரர்களை இழந்தவ 
ளும்‌, ஆன பற்றியே அக்கிதையும்‌, சேோ௫க்கத்தக்கவளுமான 
எனது அன்னையும்‌ எங்கு சென்றிருக்கின்றாள்‌. கறையற்ற ருத்‌ 
இரத்தில்‌ கப்பலோட்டிபோல சோகமாறை இந்தக்கடலின்‌ கறையை 
பகவானான நீரேகாண்பிக்கக்கூடியவா, ஆன அபத்றி எனக்குஇதைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌ என்றார்‌. (83) பிறகு முனிமரேஷ்டரும்‌ பக 
வானுமான நாரதா ள்‌ ஹே ராஜன்‌ ! ஒருவசையும்பற்றி துக்கத்தை 
யடையாதேயும்‌. ஜகத்தானது. ஈஸ்வசனுடைய வசத்திலன்றோ. 
இருக்கின்றன. லோகபாலர்களுடன்‌ கூடின இந்த ஜனங்கள்‌ எந்த 
ஈஸ்வரனுக்குப்‌ பூஜையைச்செலுத்துசன்றனவோ அவரே ப்ராணி 
களைச்‌ சேர்த்‌ துவைக்கிறார்‌. அவரே பிரித்தும்‌ விடுகிறார்‌. காளை 
மாடுகள்‌ மூக்குக்குத்தி அதில்‌ கயிறு கோக்கப்பட்டு பெரிய புணை 
யல்‌ கயிற்றில்‌ தமது சுயிற்றினால்‌ கட்டப்பட்டனவாய்க்‌ கொண்டு 
தமது எஜமானன ௮ பலியை எவ்விதம்‌ சுமக்கின்றனவோ, இவ்வி 
தமே ஜீவர்கள்‌ விதி நிஷேதரூபமான வேதவாக்காகிற கயிற்றினா 
லும்‌, ப்ராமஹணன்‌, ப்ரம்ஹசாரி என்றதாதி பெயர்களினாலும்‌, 
சட்டப்பட்டனவாய்க்‌ கொண்டு ஈசிதாவான பரமேஸ்வரனுக்குப்‌ 
வ த்‌ த்க்‌ ன்‌ ல ச 
வில்லை என்பது கருத்து, 


AT 
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mifeg: காளர்‌ ரி ஏரா ॥ 8 ॥ என்ன்‌ எச்‌ Sud 
a1 எள்ள | எள % எ EATS EAETZTAA ரிகா ॥ ௯ ॥ 
எனா கொள களான? : | கன்‌ ளன காளா என்றக்‌ ௪ 
ஈர்‌ எள ॥ 22 ॥ காலகள்ரராளின்‌ ஊன்‌ எனகு: | களர்‌. 


<q எரிக்‌ என ரோ ॥ 8 ॥ எண்‌ எள்‌ 





பலியைச்‌ சுமக்கன்றனர்‌. (89-41) விளையாட்டுக்‌ கருவிகளின்‌ 
சேர்க்கையும்‌, பிரிவும்‌ விளயாடுபவனுடைய இச்சையையொட்டி 
எவ்விதம்‌ ஏற்படுகன்றனவோ, அவ்விதமே மனிதர்களின்‌ சேரக்‌ 
சையும்‌ பிரிவும்‌ ஈங்வரேச்சையினாலேயே ஏற்படுகின்றன. (42) 
*இந்த ஜன த்தை ஜீவரூபத்தினால்‌ கிலைத்ததென்றோ, தேஹருபத்தி 
னால்‌ நிலையற்றதென்றோ, ப்‌.ரம்ஹரூபத்தினாலோ ௮கிர்வசனீயத்‌ தன்‌ 
மையினாலோ நிலைத்தது மன்று நிலையாததுமன்று என்றே, சேதன 
சே.தனாம்சத்‌ தனால்‌ நிலைத்ததாகவும்‌, நிலையற்றதாகவு முள்ளது 
என்றோ எண்ணுவாயேயானால்‌ எவ்வழியிலும்‌ அவர்கள்‌ சோகிக்கத்‌ 
தகாதவர்களே அவர்‌. நான்‌ என்றும்‌ என்னுடைய என்றுமான 
மோஹத்தாலுண்டான ஸ்னேஹத்தைத்‌ தவிரத்து சோகத்துக்குக்‌ 
காரணமே நடையா து. அந்த ஸ்னேஹமோ அகீஞானத்தை கூல 
மாகவுடையது. (4.3) ஆகவே ஹே அங்க! நாதனற்றவர்களும்‌, 
இருபணர்சளுமான அவர்கள்‌ நானில்லாவிடில்‌ எவ்விதம்‌ ஜீவிப்பர்‌ 
என அக்ஞானத்தினாற்‌ செய்யப்பட்ட மனக்குழப்பத்தை விட்டுவிடு 
வீராக. (44) 

ஐந்து பூதங்களின்‌ காரியமான இந்தத்‌ தேஹேமான அ, காலம்‌ 
கர்மம்‌ குணம்‌ இவற்றுக்கு ௮தினமாக இருப்பதால்‌ மலைப்பாம்‌ 
பினால்‌ விழுங்கப்பட்டவன்‌ பிறரைப்‌ போல மற்றவர்களை எவ்விதம்‌ 
காப்பாற்றும்‌. :. ஒருபொழுதும்‌ காப்பாறருது. (45) கையுடன்‌ 
கூடின மனித ஜீவர்களூச்கு கையில்லாத பசுபக்ஷ்யாதி ஜீவன்கள்‌ 
தேஹதாரணத்துக்கு நிமித்தங்களாகவாகின்றன. நாற்கால்‌ ப்ராணி 
களுக்குப்‌ புல்முதலிய சரீ ரத்தையடைந்த ஜீவன்கள்‌ தேஹதாரணத்‌ 

* ஈசுவராதனமாக இருப்பதால்‌ சோகப்படுவது பொருந்தாது என 
முன்னர்‌ சொல்லப்பட்ட அ. இப்பொழுத லோகதத்‌ அவத்தை விசாரிக்‌ 
குங்கால்‌ சோகத்துக்கு விஷயமே டையாத என உபதேசிக்கிறார்‌. 
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எர | ஈரி ௭௭ Heat ளிள்‌ Seren slang ॥ BEN ofa 

எள சாணார்‌ எக | என்ன்‌ எர ர ஏ ளாஎ- 

எண BON 5 NETS ATA AANA: Aes 

oo எிரிணாா ன gear ॥ 2c sd சேகர்‌ எளி- 
ட்‌ aA ANAS எ : ॥ 95 ॥ | 


aU: GE சோளா Meal = வள | =f 
181௭ * கினார்‌ எஎ:॥ 5௦ ॥ எள்ளின்‌: எனின்‌ அ ql 
AAMT னளாஏ | aa Aad ata ania: 8௪௭8 ॥ «2 ॥ ளா 


பல்‌ நிமித்தங்களாகவாகின்றன. அவற்றுக்குள்ளூம்‌ பெரிய சரீர 
முள்ள ஜீவனகளுக்குச்‌ இறியசரீரமுள்ள ஜீவன்கள்‌ தேஹதாரணத்‌ 
துக்கு நிமித்தங்களாசுவாகின்றன. ஆகவே ஒரு ஜீவனுக்கு மற்றொ 
ருஜவன்‌ தேஹதாரணத்துக்கு கிமித்கமாகவாகிறது என்பது தெளி 
வாறெது, (46) ஹே ராஜன்‌? ஸ்வப்ரகாசனும்‌, எல்லா ஆத்மாக்‌ 
களுக்கும்‌ ஆத்மாவும்‌, ஏகனுமான யாதொருபகவானுண்டேோ அவரே 
கையற்ற அ, கையுளளஅ இவற்றை ஆதியாகவுடைய முற்கூறிய இந்த 
ஜகத்தாகவும்‌, உள்ளிலும்‌ வெளியிலுமிருப்பவராசவும்‌, மாயையினால்‌ 
பலவாகவும்‌ தோற்றுகறார்‌ என நீ கண்டுகொள்ளு (47) ஹே மஹா 
srg | பூதங்களை விருத்திசெய்பவரும்‌, காலத்தை ஸ்வரூபமாகவுடை 
யவருமான அந்த . இந்தப்‌. பகவான்‌. இப்பொழுது. ௮ஸ-5ரர்களை 
அழிக்கவேண்டி இந்தப்‌ பூமியில்‌ ௮வதரித்‌ இருக்கிறார்‌. (48) தேவர்‌ 
களின்‌ காரியமானது செய்‌ அ முடிக்கப்பட்டு விட்டது. எஞ்ஜிய 
காரியத்தை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. எதுவரை ஈம 
வரன்‌ இங்கு இருப்பாரோ அதுவரை நீங்களும்‌ ஜீவன த்தை எதிர 
பாருங்கள்‌. (49) ப 
திரு கஉராஷ்டிரரோ பராதாவான விது. ரருடனும்‌, தனது பாரி 
யையான. காந்தாரியுடனும்‌ கூட ஹிமயமலைக்குத்‌ தெற்கிலுள்ள 
ருஷிகளின்‌. ஆஸ்ரமத்தை யடைந்தவிட்டார்‌. (50) ப்ரஸித்தி 
பெற்ற யாதொரு ஆகாசகங்கையுண்டோ அத ஸப்தருஷிகளின்‌ 
ப்ரீ திக்குவேண்டி தனிப்பட்டதான ஏமுபிரவா ஹங்களினால்‌ தன்னை 
ஏழுவிதமாகச்‌ செய்துகொண்ட அ. ஆனதுபற்றி அந்தத்‌ இரத 
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னர்‌ எகா. STATA எனன TUATFATAT எ 
அன்‌ எண்ண: | 2 ॥ ள்‌ என: எனா: | 
சான னன என்க: ॥ 2 ॥ ளனர்‌. என்ன 
ஓ alae எர । எனக்‌. எசான்‌ ॥ 52 ॥ 
ளாகக்‌ fee maT: | எள்ள கானா சான்‌ கா 
ரக: | எண்‌ Hag: Arar RAT GAN a 
al ATAMTE HOTA: ர க | RST காணான்‌ க என எளி. 





தத்தை ஸப்தஸ்ரோதஸ்‌ என்கின்றனர்‌. (51) அவர்‌ ௮ந்தத இரத 
தத்தில்‌ காலை, மத்யான்ஹம்‌, மாலை என்ற காலங்களில்‌ ஸனானஞ்‌ 
செய்தும்‌, முறைப்படி அக்னிகளிலும்‌ ே ஹாமஞ்செய்‌்அம்‌, ஜலத்‌ 
தையே குடித்‌ தக்கொண்டும்‌, ஒடுங்கின மன அளளவராகவும, புத்தி 
ராதி ஏஷணைகளை விட்டவராகவும்‌ இருக்கிறார்‌. (92) மேலும்‌, 
ஆஸன ஜயமுள்ளவராகவும்‌, ப்ராணனை ஐயித்தவராகவும்‌, தவக்‌, 
சக ஸ்‌, ஸ்ரோத்ரம்‌, ஜிஹ்வா, க்ராணம்‌, மனஸ்‌ என்ற ஆறு 
இந்திரியங்களை ; அததற்குரிய விஷயங்களினின்றும்‌ இழுத்து அதன 
தன்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ மட்டும்‌ நிறுத்தின வராகவும்‌; ஹரியின்‌ பாவனை 
(தாரணை) யினால்‌ போக்கப்பட்ட ரஜஸ்‌ ஸத்வம்‌ தமஸ்‌ என்ற மலங்‌ 
களை யுடையவராகவும்‌, அஹங்காரத்துக்கு அமித்தமான மனதை 
ஸ்‌தூலதேஹத்திலிருந்‌ அ பிரித்து விக்ஞானாத்மாவான... புத்தியில்‌ 
லயிக்கச்செய்தும்‌, அந்த விக்ஞானாத்மாவான புத்தியை இருஸ்ப 
மான அசே தனாம்‌ச த்தினின மும்‌ பிரித்து த்சஷ்டாவான க்ஷேத்ரக்ஞ 
னுடன்‌ ஒன்றுபடுததியும்‌, அந்த க்ஷேத்திரக்ஞனை தரஷ்ட்ரம்சத்தி 
னின்றும்‌ பிரித்து குடாகாசத்தைப்‌ பெரிய அகாசத்தில்‌ போல 
ஸர்வத்துக்கும்‌ ஆதாரமான ப்ரம்ஹத்தினிடத்தில்‌ லயப்படுத்தியும்‌, 
மாயாகுணங்களின்‌ வாஸனையற்றவராகவும்‌, கண்‌: முதலிய இந்திரி 
யங்களையும்‌, மனதையும்‌ ௮டக்கிக்கொண்டவராகவும்‌, ஆனத பற்‌ 
நியே இர்திரியங்களினால்‌ விஷயங்களின்‌ ஹணமத்றவராகவும்‌, 
கட்டைபோல ௮சையாதவசாகவுமிருக்கிறார்‌. ஹே ராஜன்‌ ! ஸகல 
கர்மங்களையும்‌ விட்டவசான அவருக்கு இடையூறு விளைவிப்பவராக 
அகாதர்‌., (28-99) அவரோ இதிலிருந்து. மேலுள்ள ஐந்தாவது 


148 ஸ்ரீமதபாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


என்‌ உரு ॥ணாரிள்றாக்‌ என: எள்‌ என்க! aie: 
Rear ஈரச்‌ எளி aafangaeata Nol எகர என்‌ ளான 
காள | விளிக்க ள எிள க : hac N ஊளை: 
கண்‌ Aiea: எகர: | ஏற்றின்‌. ame ETS FAST 
sega: | 35 ॥ 
gla STEMS எனி கூலி [ATTEN ஏக 
AAT ATH எண்ணை: ॥ 83 ॥ 


தை 


நாளில்‌ சொந்தமான சரீரத்தை விடப்போகிறுர்‌, அந்தச்‌ சரீரமும்‌ 
சாம்பலாக வாகப்போகிறது. (56) பர்ணசாலையுடன்‌ கூடப்‌ பர்த்‌ 
தாவினுடைய தேஹமான அ அக்னிகளினால்‌ பொசுக்கப்படும்‌ பொ 
முத வெளியிலிருக்கின்றவளும்‌ பதிவிரகையும்‌, பத்கியுமான காக்‌ 
தாரியானவள்‌ அந்த அக்னியில்‌ பிரவேசிக்கப்போகிறாள்‌ (51) ஹே 
குருநந்தன | விதுரா அந்த அம்‌்சரியத்தைக்‌ கண்ணுற்று ஹர்ஷம்‌ 
சோகம்‌ இவற்றுடன்‌ கூடினவராய்‌ தீர்த்தங்களை ஸேவிக்க வெண்‌ 
ணங்கொண்டு அங்கிருந்த கிளம்பப்போகிரார்‌. (58) என்று சொல்‌ 
லிப்‌ பிறகு நாரதர்‌, தும்புரு என்பவருடன்கூட ஸ்வர்க்கத்தை (ஆகா 
சத்தை) அடைந்தார்‌. தர்மபுத்திரர்‌ அவருடைய வார்த்தையை 
மனத்தில்‌ வாங்கிச்‌ சோகத்தைவிட்டார்‌. (59) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
விதுரரது உபதேசத்தினால்‌ திருதராஷ்டிரர்‌ மோக்ஷ்மடைந்ததை 
வர்ணித்தல்‌ என்ற பதிமூன்றாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
உல. 


பதினான்காவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) ௮௫ [ய சனா மாள ர: | 
ஊனா TTATATAAaA உ உ ॥ 
(௧-ரை) ௮சுபக்குறிகளைக்‌ கண்டு சங்கைகொண்ட அரசன்‌ 
௮ரஜுனனிடமிருந்து ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ மறைந்ததைக்‌ கேட்டார்‌ 
என இந்தப்‌ பதினான்‌காவது அத்தியாயத்தில்‌ வாணிக்கப்படுகிற த, 
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a எளி ணா: ॥ 

aa ௭-௭ சாகன்‌ எண்‌ எசே | ளம A 
ஏரிக்‌ தரவ எ ரிக XN sada: கரா 
னள எள்‌ வ: | என்‌ Mra (AAT கக: ॥ 5 ॥ 
காண எ என்‌ ச்‌ இரதி: | எாரிஎனி்‌ ஏர்‌ எளி 
எஙகள 030 இனன்‌ ஷ்‌ எக்‌ எ 
alexa! நிரா ஏன்னிஎர்‌ எ கண்டி ட ரன 
எண்ன ௧௫ எச்‌ ஏர என்ன்‌. எனிள- 
எள்‌ ஏரா: ட ॥ ஏறா ஏளன எளி சாகர்‌ [ரத்து 
சணா | எர எ ஏாஎஜிகன தனன எ [890௭8 ॥ & ॥ எனா: 


ஸு௫தர்‌ சொல்லலுற்ருரீ-- பந்துக்களைப்‌ பார்க்க விருப்பங்‌ 
கொண்டும்‌, புண்ணியமலோகனான ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய சேஷ்டி 
தத்தையும்‌ அபிப்பிராய த்தையும்‌ அறியவேண்டியும்‌ அவாரகைக்கு 
அர்ஜுனன்‌ சென்று சிலமாதங்கள்‌ கழிந்தன. அப்பொழு அம்‌ 
அங்கிருந்து அர்ஜுனன்‌ திரும்பி வரவில்லை. குருமரேஷ்டரான 
தாமபுத்திரர்‌ பயங்கசமான தோற்றத்தையுடைய அசுபக்குறிகளைக்‌ 
கண்டார்‌. (1-2) அமசனான தாமபுத்திரர்‌ ௬.துக்களின்‌ தர்மமாறு 
பாட்டையுடைய காலத்தின்‌ பயங்கரமான கதியையும்‌, ஜனங்கள்‌ 
குரோதம்‌, லோபம்‌, பொய்‌ இவற்றில்‌ மனமுள்ளவர்களாய்‌ செய்‌ 
யும்‌ பாபமான ஜீவீசையையும்‌, அதிகம்‌ கபடம்‌ நிறைந்த வியவஹா 
சத்தையும்‌, வஞ்சனம கலந்ததினேஹத்தையும்‌, பிதா, மாதா, ஸு ஹி 
ருத்‌, ப்ராதா, தம்பதிகள்‌ இவர்களுக்குத்‌ புத்திராதிகளான தமது 
ஸம்பந்திகளுடன்‌ நேர்ந்த கலஹத்தையும்‌, அனுகூலமான காலத்தி 
லஓுண்டான மிக்க கெடுதல்களான றிமித்தங்களையும்‌, மனிதர்களுக்கு 
லோபம்‌ முதலிய அதர்மமுள்ள ஸ்வபாவத்தையும்‌ கண்டு பீமஸேன 
னைப்பாரத்துச்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. (3-5) 

தாமபுத்திரா சொல்லலுற்றா-- பந்துக்களைப்‌ பார்க்குமெண்‌ 
ணத்துடனும்‌, புண்ணியஸ்லோகனான ஸ்ரீகிருஷ்ணனுடைய காரி 
யததையும்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌ ௮றியவேண்டியும்‌ அர்ஜுனன்‌ 
அவாரசைக்கு அனுப்பப்பட்டான்‌, (6) ஹே பீமஸேன ! இப்‌ 
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எள்ள எள nA என: | எரர்‌ கன எ EAE Ae 
Nar ட ॥ என்‌ சர்ராரே: எ கான்‌ ATA: | என்‌ 5- 
ச்‌ எனன ॥ < ॥ எக; எப்‌ ஏன்‌ வா STOTT; 
கக்‌ எள: | எசான்‌ STAT எண்ன & ॥ aE 
எள ரினானிராண்கபை எரா. எஎள்‌ கர்‌. ள்‌ 
afeAtena Ito) களைகள்‌ ஈன்‌ ஆண சோ: ௭: Aaya 
ஊன எகரி றிட 1 ரிண்ளானான்னான- 
dat! Aas aA sania எளிது IRN என; கஸ்‌ 


பொழுதோ எழுமாதங்களாகிவிட்டன. உனஅ தம்பி என்ன கார 
ணத்தினால்‌ இரும்பிவரவில்லை்‌ என்பதை நான்‌ தெளிவாய்‌ அறிய 
முடியா தவனாகவிருக்கிறேன்‌ (1) எந்த ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ நிமித்தமாக 
நமக்கு ஸம்பத்துக்களும்‌, ராஜ்யமும்‌, பத்றியும்‌, ப்ராணன்களும்‌, 
குலமும்‌, ப்ரஜைகளும்‌, சத்துருஜயமும்‌ ஏற்பட்டனவோ, எவரு 
டைய அ௮னுக்கிரஹத்தினால்‌ உலகங்களும்‌ வசப்பட்டனவாகவாயி 
னவோ அந்தப்‌ பகவான்‌ “' தன அ கரீடைக்கு ஸாதனமான அங்கத்‌ 
தை(மனுஷ்ய நாட்டியத்தை)விட்டுவிட. விரும்புகறொர்‌” என எந்தக்‌ 
காலமானது தேவருஷியான நாரதராலுபதேசிக்கப்பட்டதோ அந 
தக்காலமானது (பகவான்‌ சரீரத்தை மறைத்துக்கொள்ளும்‌ கால 
மானது) அருகில்‌ வந்துவிட்டதா எனனை! (8-9) ஹே கரவ்யாக்ர | 
புத்திக்கு மயக்‌ஈத்தைத்‌ தரக்கூடியபயம்‌ அருகிலிருக்கு என்பதைச்‌ 
சொல்லுகினை றனவும்‌, குரூரங்களும்‌, ஆகாச த்‌ திலுண்டானவைகளும்‌, 
பூமியிலுண்டானவைகளும்‌, தேஹச்‌இலுண்டான வைகளுமான 
அசுபக்‌ குறிகளைப்பார்‌. (10) அவற்றுள்‌ ஹே அங்க! இடது 
துடை இடதுகண்‌ இடதுகை இவைகள்‌ அடிக்கடி அடிக்னெறன. 
| மன த்தில்‌ நடுக்கமும்‌ உண்டாகின்றது. இவை எனக்கு ஸமீபித்தில்‌ 
கெடுதலைத்‌ தரப்போகின்றன. (11) இந்தக்‌ குள்ளநரியானது அக்‌ 
னியை வாயினால்‌ கக்க்க்கொண்டு உதயமாகின்ற ஸூரியனை எதிரில்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு ஊளையிடுகிறது. ஹே அங்க ! இந்த நாயானது 
கொஞ்சமும்‌ சங்கையில்லாமல்‌ எனனைப்‌ பார்த்து அழு அட 
குரைக்னெற து. (12) புண்‌ யங்களான பசு. முதலியன என்னை 


பதிநான்கு.] முதலாவது ஸ்கந்தம்‌. 151 


ரர்‌ என்‌ fed GaAs. என்ன gua கணி எள்‌ ௭௭ ॥₹3॥ 
ஏன: கள்ளின்‌: கணண: | எனன களி 
ன்‌ எனகன: ॥ 20 ॥ எள fear: பிண: கா்‌ ஏ: எள: 
உ: | எள்ன mee © கன்னன்‌: ॥ 2 0 agai 
ஈரி] “எனா ன்னா: | எனன எகா Ara எள்‌: 
a: N28 ஒன்னார்‌ ரன wens வின்‌ ர ட eases 
கண வ்கி ॥ 29 NN என்‌ எனன gf: எர © எள்ள ௪ 
எனறான்‌ ௭ கான்ன்‌ fa அளனன்‌ ॥ 62 ॥ எ ரள எள்‌ 


இடமாகச்‌ சுற்றிச்‌ செல்லுகின்றன. மற்றுமுள்ள கழுதை முதலி 
யன என்னைவலமாகச்‌ சுற்றிச்செல்லுகன்றன. ஹே புருஷவ்யாக்ர/ 
என்னுடைய குதிரைகள்‌ அழுவதை நான்‌ காண்கிறேன்‌. (18) 


இந்தக்‌ கபோதமான அ(மாடப்புறாவான அ)மிருத்யுவைத்‌ தெரி 
விக்கிறது. மனதை நடுங்கும்படி செய்கன்ற இந்தக்‌ கோட்டா 
னும்‌, அதன்‌ சத்‌தருவான காக்கையும்‌ தூங்காமல்‌ கெட்ட சப்தங்க 
ளினால்‌ ஐகத்தைச்‌ சூன்யமாக்க விரும்புகின்றன. (14) திக்குகள்‌ 
. மங்கலாக  விருக்னெறன. கோட்டைகள்‌ (உலகை மறைக்கின்‌ 
றன.) மலைகருநடன்‌ கூடப்‌ பூமியானது ஆடுகிற அ. மேகமில்‌ 
லாமல்‌ பெரிய இடிவிமுதலானது கர்ஜிதங்களுடன்கூட உண்டா 
கிறது. (15) காற்றானது கொடூரமான ஸ்பரிசத்தை யுடையதாய்க்‌ 
கொண்டும்‌, புழு தியினால்‌ அதிகமாக இருளை யுண்டுபண்ணிக்கொண் 
டும்‌ வீசுகிறது. மேசங்கள்‌ நாலாபக்கங்களிலும்‌ வெறுக்கத்‌ தக்கபடி 
ரக்தத்தை வர்விக்கன்றன. (16) ஸு௫ுரியன்‌ காந்தியற்றிருப்பதை 
யும்‌, ஆகாசத்தில்‌ கிரஹங்கள்‌ ஒன்றுக்கொன்று சண்டையிடுவதை 
யும்‌, மிக்கநெருக்கங்களாக இருக்கின்ற ௬ுத்திரகணங்களினால்‌ ஆகாச 
மும்‌ பூ மியு ம்‌ ஜ்வலிப்பனப்‌ போலிருப்பதையும்‌ பாரு. (1 1) 
கிழக்கு கோக்கிச்செல்லும்‌ நதிகளும்‌, மேற்கு கோக்கிச்செல்லும்‌ 
ந தங்களும்‌, பெரிய ஸாஸ்ஸ-ஈகளும்‌, மன துகளும்‌ கலங்கி இருக்கின்‌ 
றன. அஜ்யத்‌ தினா லும்‌ அக்னியான அ ஜ்வலிப்ப தில்லை அகவே 
இந்தக்‌ காலமான அ என்ன செய்யப்போகிறதோ? (18) கன்றுகள்‌ 
தாயின்‌ மடியில்‌ ஊட்டுவதஇில்லை. தாய்ப்பசுக்களும்‌ பாலைப்பெருக 
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qe எ சோ எ எ: | கண்ணனா MAT ETAT 
qa 85 Saari சனிஎ ரி என்னின்‌ எ வி. எர | 
சா வாள கைள : | என்ன்‌ இளக அ] alata a: 
2௦ ॥ என என்னாள்‌ எள: 0௫: | ஏளன 
 gfadaarl 8 ॥ sf ரனானன எரி இளா! என: 
geamAgarazgat: wifi: 022 உள்‌ aaa aaa 
சார | என்டர்‌ எண்ட்‌: ॥ 2 ॥ EAE DAELG 
ஊண்‌ எனணஎள்‌ IT: | ரூல்‌ EH GEA எனா ॥ 





விடுவ தில்லை. . பசுக்கள்‌ கண்களில்‌ ஜலத்தை வடியவிட்டுக்கொண்டு 
அழுகன்‌ றன. கோகுலத்திலுள்ள காளைமாடுகள்‌ ஸந்தோஷிப்ப 
இல்லை, (19) ஆலயங்களிலுள்ள பகவத்மிக்ரஹங்கள்‌ கண்ணீர்‌ 
வடி.ப்பனபோல வியாவையுள்ளனவாய்க்கொண்டு அசைகின்றன. 
இந்தத்‌ தேசங்களும்‌, கிராமங்களும்‌, பட்டினம்‌, உதயானம்‌, பொன 
வீளையுமிடம்‌, ஆறரமம்‌ இவைகளும்‌ காந்தியற்றனவாகவும்‌, ஆனம்‌ 
தமற்றனவாகவும்‌, இருந்துகொண்டு நமக்கு எம்மாதிரியான அக்‌ 
கத்தைத்‌ தெரிவிக்சன்றனவோ? (20) இந்தப்‌ பெரிய அசுபக்குறி 
களைக்‌ கொண்டு இந்தப்‌ பூமியானது, வேறுபுருஷனிடம்‌ ஸம்பவிக்‌ 
காத வஜ்ரம்‌ அங்குசம்‌ முதலிய சோபையை யுடையவைகளான 
பகவானுடைய அடிவைப்புகளற்றதாகவும்‌ ஆன அபற்றியே போக்‌ 
கப்பட்ட ஸெளபாக்யெத்தை யுடையதாகவும்‌ ஆகிவிட்டது என 
நான்‌ எண்ணுகிறேன்‌. இது நிங்சயம்‌. (21) ஹே ப்ரம்ஹன்‌! 
நேரில்‌ காணப்பட்ட அரிஷ்டத்தையுடைய மனத்தினால்‌ அந்த 
அரசன்‌ இவ்விதம்‌ சந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்குங்கால்‌ கபித்வஜனான 
அர்ஜுனன்‌ துவாரகையிலிருந்து திரும்பிவந்தான்‌. (22) வழக்‌ 
சம்‌ போலில்லாது கால்களில்‌ விழுந்தவனும்‌, அக்கத்தையடைந்த 
வனும்‌, முகத்தைக்‌ ஓழில்‌ தொங்கவிட்டுக்‌ கொண்டு சண்களினின்‌ 
றும்‌ ஜலத்துளிகளை வடிக்கின்றவனும்‌, சரீரத்தில்‌ சோபையற்றவனு 
மான தம்பியை (அர்ஜுனனை) அரசர்‌ பார்த்து, நடுங்னெ ஹிருதய 
முடையவராய்‌ நாரதரால்‌ சொல்லப்பட்டதை நினைத்துக்கொண்டு 


சுஹிருத்‌ க்களின்‌ நடுவில்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கினா. (28-24) 
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ஏனா sara— sfeaAagAd எ ளா: களனி எழு. 
ள்ள 641. ஏன்‌ சானா கண்‌ 
ளன எண:।. ரக: ATI: க்கு னரககி்‌ REI ௧௭ 
னாக என்‌ என? அனாள்‌ எள: AH சே 
சண; TAH IRON கண்கள 5 வின எள்‌ 5 ௭1௭௭! 
gd: எனில்‌ எண்ணாக: ॥ 56 ॥ அஎ கனல கனவ 
ஏ எண்ன: । சக்கான்‌ ge என்‌ எள௭எாகர்‌ சத: ॥ RA N 
எ: mig gua எனா. எனின்‌ எண்‌. ஏணி 
எ ॥ 30 | ghee எனி என னி: என்‌ ௪ 





யுதிஷ்டிரர்‌ சொல்லலுற்றார்‌-— துவாரகையில்‌ மக்கள்‌, யோ 
ஜர்கள்‌, தசார்ஹர்‌, . அர்ஹர்‌, ஸாத்வதர்‌, அந்தகர்‌,  விருஷ்ணிகள்‌ 
என்ற ஈமதுபந்துக்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ கமாக இருக்கின்‌ றனரா? (25) 
நமது மாதாமஹரும்‌, பூஜ்யருமான *சூரர்‌ ஸ சமாக, இருக்கின்‌ 
ருரா? அம்மானான வஸ-ுதேவர்‌ தம்பியுடன்கூட சுகமாக இருக்கின்‌ 
ரூரா? (26) அவருடைய பத்கிகளும்‌, நமது. அம்மாமிகளும்‌, ஸ்வ 
யம்‌ ஸஹோதரிகளுமான தேவ முதலிய ஏழுபோகளும்‌, புத்திரர்‌ 
களுடன்‌ கூடவும்‌, ஈாட்டுப்பெண்களுடன்‌ கூடவும்‌, கேதேமமாக 
இருக்னெறனரா ?. . (27)  அஸாதவான புத்திரனையுடைய ராஜா 
வான உக்கிரஸேனா உயிருடனிருக்கின்‌ ராரா 1 இவருடைய தம்பி 
யான தேவகனும்‌, புத்திரனான கருதவர்மாவுடன்‌ கூடின ஹிருத 
கரும்‌, ௮க்ரூரரும்‌, ஜயந்தன்‌ கதன்‌ ஸாரணன இவா களும்‌, சத்தமா 
ஜித்தை ஆதியாகச்கொண்ட மற்றும்‌ எவர்களுண்டோ அவர்களும்‌ 
க்ஷூமமாக இருக்கின்றனரா? யாதவர்களுக்கு ப்ரபுவும்‌, பகவா 
னுமான . பலராமன்‌ சுகமாக இருக்கனறாரா? (28-29) - எல்லா 
யாதவர்களுக்குள்ளூம்‌ மஹாரதனான ப்சச்யும்னன்‌ சுகமாக. இருக்‌ 
இன்றாரா ? யுத்தத்தில்‌ கம்பீரமான .வேகத்தையடைய பகவானான 
அநிருத்தன்‌ ஸந்தோஷித்‌ அக்‌ கொண்டி ருக்கின்றாரா?. (380) சுஷே 
ணனும்‌, சாருதேஷ்ணனும்‌, ஜாம்பவதியின்‌. புத்திரனான ஸாம்‌ 
பனும்‌, சருஷ்ணகுமாரர்களுக்குள்‌ பதக தனத்தத்‌ பக்கம்‌ 

டக்‌ இவர்‌ குர்தியின்பிதா. . 
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கரி: எரள எக: N21 விளை: aft: எரி. 
Asa: எொன௭ஷவிர்ளா 3 அன்‌ aaa AT: BRN ளார்‌ ன 
ணா ௭௮ எள: | எர eT pen ஈச: 
எள: ॥ 22 உளள என்‌ எளி எனக! கணனி 
ஏளர்சர்‌ னான்‌ ஏச: | 38 ug எ கிளர்‌ எள a 
Hag al சான்‌ எசகேகாகளிளாாளி னு; TATA IAAI agTE- 
கார எரர்‌ ஊரகரி எட்‌ ளை: | எனி ஈரான்‌ எனி 
௭3% ॥ எணண னகர எனா களி: | 
என்ன என்‌ கர்ணன்‌ எர சொளாகுள்கிள: ॥ A ॥ 


களும்‌, புத்திரர்களுடன்‌ கூடின ருஷபன்‌ முதலியோரும்‌, அவ்வி 
தமே ஸ்ரீகிருஷ்ணனுடைய வேலைக்காராகளான ஸ்ருததேவன்‌ உத்‌ 
தவர்‌ முதலியோரும்‌, ஸுுநந்தனையும்‌ நந்தனையும்‌ தலைவர்களாகக்‌ 
கொண்ட மற்றுமுள்ள யாதொரு யாதவ ஸ்ரேஷ்டாகளுண்டோ 
அவர்களும்‌, ராமகிருஷ்ணர்களின்‌ புஜங்களை யாமரயித்தவர்களான 
யாவரும்‌ சுகமாக இருக்கன்றனரா ? நம்மிடம்‌ நிலைத்த ஸ்னேஹ 
முள்ளவர்களாய்க்‌ கொண்டு நமது க்ஷேமத்தை நினைக்கின்ற 
னரா? (31-33) ஆத்யனான எந்தப்‌ புருஷன்‌ ஸஹாயபூதனான 
பலராமனுடன்‌ கூட உலகங்களின்‌ சுபத்துக்குவேண்டியும்‌, சடைக்‌ 
ததைக்‌ காப்பாற்றவேண்டியும்‌, விருத்திக்குவேண்டியும்‌ யதுகுல 
மாகிறஸமுத்‌ இரத்தில்‌ வஹித்து வருகின்ராசோ, எவருடைய பாகு 
தண்டத்தினால்‌ சக்ஷிக்கப்பட்ட சொந்தமான பட்டினத்தில்‌ யாதவர்‌ 
கள்‌ மற்றவர்களினால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவர்களாய்க்கொண்டு வைகுண்ட 
நாதனுடைய வேலைக்காரர்கள்போல மேலான ஆனந்தமுண்டாகும்‌ 
படி. விளையாடுகின்றனரோ, எவருடைய சரணகைங்கரியமாகிற 
சிறந்தகர்மத்தினால்‌ ஸத்யபாமையை ஆதியாகவுடைய பதினாறாயிரம்‌ 
ஸ்திரீகள்‌ யுத்தத்தில்‌ தேவர்களை ஜயித்து இந்திரபத்கியான சச 
தேவித்கு யோக்கியங்களும்‌ தேவபோக்கியங்களுமான பாரிஜாதம்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கொண்டுவந்தனரோ, எவருடைய புஜதண்டங்‌ 
களின்‌ மஹிமையை அண்டிப்பிழைக்னெறவர்களான யதுவீரர்கள்‌ 
எங்கிருந்தும்‌ பயமற்றவர்களாய்க்‌ கொண்டு  பலாத்காரமாகக்‌ 
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சள னளைரளின்ள்‌ ஏதுாளி எதனா ஏ: | என்கன 
கார்‌ ஈசாணர்‌ ஜானி மானி ॥ 34 ॥ 
கண்ணான்‌ aa எள ளன 3 டண னள: 
களே ளா என்றா: 3 எண்னை. எண 
எண்‌: எ sugar எசா எர Igo) க்‌ ளனர்‌ 
ளக எர்‌ என்‌ எரர்‌ TT | AMET என்‌ எானானி: ATT: 
॥ 8 ॥ ஈன்‌ என்னார்‌ எனர்‌ எரர்‌ எ | மிள 
௭ என்ன்ன: எர ॥ ௭ ॥ எர்ணாகுளம்‌ என்‌: 





கொண்டு வரப்பட்டதும்‌ தேவஸ்ரேஷ்டார்களுக்கு உசிதமானது 
மான சுதர்மை என்ற ஸபையில்‌ தங்களுடைய கால்களினால்‌ அடிக்‌ 
கடி ஏறுகன்றனரோ, பக்தவத்ஸலனும்‌ ப்சாம்ஹணப்ரியனும்‌ பக 
வானுமான அந்தக்கோவிந்தனும்‌ சுஹிருத்துக்களால்‌ சூழப்பட்ட 
வராய்த்‌ தன துபட்டினத்தில்‌ சுதாமை என்ற ஸடையில்‌ சுகமாக 


வசித்து வருகன்றாரா ?. (84-88) 


ஹே தாத! நாசமடைந்த தேஜஸ்ஸ-ஈள்ளவனாக : எனக்குத்‌ 
தோற்றுகன்றனையே? உனது சரீசத்துக்கு அரோக்கியந்தானா ? ' 
ஹே தாத! பந்துக்கள்‌ வீட்டில்‌ வெகுகாலம்‌ வசித்தமைபற்றி அவர்‌ 
களிடமிருந்து மரியாதையை யடையாதவனாய்‌ அவமதிக்கப்பட்‌ 
டனையா? அல்லது ப்ரேமையற்ற ஜனங்களால்‌ கொடூரங்களான சப்‌ 
தாதிகளினால்‌ அடிபடா திருக்கனெறனையா? அல்லத யாசித்தவர்களுக்‌ 
குத்‌ “தருகிறேன்‌?” என வாக்கை அளிக்கவில்லையா? அல்லத எவ்வி 
தம்‌ ஆசையேற்படுறெதோ அவவிதம்‌ தருகிறேன்‌ என எது ப்ரதிக்‌ 
ஞை செய்யப்பட்டதோ அதை யாசகாகளுக்குக்‌ கொடாதிருக்கின்‌ 
றனையா ? எவர்க்கும்‌ அபயத்தைத்‌ தருபவனான நீ, சரண்புகுந்த 
ப்ராம்ஹணனையும்‌, பாலனையும்‌, பசுவையும்‌, கிழவனையும்‌, ரோகி 
யையும்‌, ஸ்திரீயையும்‌, அல்லது சரண்புகுந்த வேறு எந்த பராணி 
யையும்‌ பரித்யாகஞ்‌ செய்யா திருக்கின்றனையா ? வேறுஸதிரீயினிட 
மும்‌, ரஜஸ்வலையான சொந்தஸ்திரீயினிடமும்‌ நீ செல்லாதிருக்கின்‌ 
றனையா £ வழியில்‌ ஸமமானவர்களினாலோ தாழ்ந்தவரகளினாலோ 
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ஊானகளகக! ஏன்‌ கண்‌ FRSA எர 83 ॥ 
கிள எனா | பர்‌ ப்‌ என்‌ எனி 
ளா HEE 26 1 
gla Aagmaa merger எக்‌ ரிக்கா. 
SAT: AGAMA ATA Aga saa; ॥ XB ॥ 


௮௭ ரனினா: | 
ன STG தண; கணி எனா வள எக எள 
qSTUs ஈம்‌ frp: 8 ॥ விர ஏனா கல்லி 


தோல்வியடையும்படி செய்யப்படா திருக்கின்றனையா ! அல்ல 
போஜனம்‌ செய்விக்கத்தக்கவாகளான குழந்தைகளையும்‌ கிழவர்களை 
யும்‌ விலக்கிவிட்டு நீ சாப்பிட்டாயா ? வெறுக்கத்தக்கதும்‌, செய்யத்‌ 
தகாததுமான கர்மம்‌ எதுவோ அதை நீ செய்யா திருக்கன்றனையா? 
எப்பொழுதும்‌ ப்ரியதமனும்‌, அந்தரங்கனும்‌, ஆத்ம பந்தவுமான 
ஸ்ரீகருஷ்ணனைவிட்டுப்‌ பிரிர்‌துவிட்டேன்‌ என்றதால்‌ சூன்யனாகி 
விட்டதாய்‌ எண்ணுகின்றாயா என்னை? இல்லாவிடில்‌ உனக்கு (இத்‌ 
தகைய) பீடையேற்படுவதற்கு இடமில்லை என்றார்‌. (44) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
தர்மபுத்திரகுக்குண்டான ஸந்தேஹகாலத்தில்‌ துவாரகையிலிருந்து 
அர்ஜுனனுடைய ஆகமனத்தை வர்ணித்தல்‌ என்ற 
பதினான்காவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ண்ட்‌ _ அணு 


பதினைந்தாவது அத்தியாயம்‌, . 
(௮-கை) க gt னன qf | 
arade ஏர: வரர்‌ சதி smdla ॥ 8 ॥ 
(கரை) கலியின்‌ ப்‌ரவேசத்தைக்‌ கண்டு ராஜ்யபாரத்தைப்‌ 
பரீக்ஷித்தினிடம்‌ ஒப்புவித்து தாமபுத்திரர்‌ ஸ்வாச்சகத்தையடைந்தா 
 ரெனப்‌ பதினைந்தாவது அத்தியாயத்தில்‌ உபதே௫க்கப்படுகிற த (1) 
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ஊணும்‌ ஸி ள்கள்‌ IRN GEST எனன 
ஏன: ராண னை எண TT எரணரளிகானகாளா: |3॥ 
qed Aft alee எ ளாணர்கு எண ஏரள்னாக எள 
ண ர ॥ உ என்‌ காட ஏன்ன ௭ எரா ஈழ. 
ரோ | 9 எள்‌ என்‌ெ எண்ணார்‌ HEA ॥ % 1 என எள்‌ 





ஸுதெர்‌ சொல்லலுற்றார்‌--ஸ்ரீகிருஷ்ணனுடைய பிரிவினால்‌ 
இளைத்தவனாசச்‌ செய்யப்பட்டவனும்‌, ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய தோழ 
னும்‌; பலதறப்பட்ட சங்கைக்கு ஆஸபதமான ரூபத்தைக்‌ கண்டு 
ப்ராதாவான தர்மபுத்திரரால்‌ இவவிதம்‌ பலவிதமாக ஊஹித அக்‌ 
கேட்கப்பட்டவனுமான அர்ஜ னன்‌, சோகத்தினால்‌ வாடின முகம்‌ 
ஹிருதயம்‌ இவையாகற தாமரஸபுஷ்பததையுடையவனாயும்‌, காந்தி 
யற்றவனாயுமாக ப்ரபுவான அந்தக்‌ கருஷ்ணனையே அடிக்கடி தியா 
னித்‌துக்கொண்டு பதில்‌ சொல்லச்சக்‌ தியற்றவனாகவானான்‌. (1-2) 
கண்களினின்றும்‌ வழிந்த . யாதொரு சோகக்கண்ணருண்டோ 
- அவற்றைக்‌ கண்களிலேயே கஷ்டப்பட்டு நிறுத்திக்கொண்டும்‌, 
உடம்பில்‌ வழிந்ததைக்‌ கையினால்‌ அடைத்துக்கொண்டும்‌ கண்ணில்‌ 
காணாதுமறைந்த ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ நிமித்தமாக எற்பட்ட அதிக 
ப்ரீதபூரூவகமான பிரிவாற்றாமையினால்‌ . கலங்கனவனாய்க்‌ கொண் 
டும்‌, ஸாரத்யம்‌ முதலியவற்றில்‌ அவர்‌ காட்டின ஸக்கியத்தையும்‌, 
மைத்திரியையும்‌ (உபகா.ரத்சையும்‌) பதிலுபகா ரத்தை எதிர்பாறாத: 
இருத்தலையும்‌ மனத்தில்‌ எண்ணிக்கொண்டும்‌,கண்ண ரினால்‌ தொண்‌ 
டை யடைக்கப்பட்டமைபற்றித்‌ தழதமத்த வார்த்தையுடன்‌ தமை 
யனான . அரசனைப்‌ . பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
இனான்‌. (9-4) அர்த னன சொல்லலுற்முன— ஹே மஹாராஜ | 
என்னை வஞ்‌௫க்கின்‌ றவரான எவரால்‌,தேவாகளையும்‌ ஆமசரியப்படும்‌ 
படி செய்யக்கூடியதும்‌ பெரிதுமான என்னுடைய சக்தியான த 
அபஹரிக்கப்பட்டதோ பந்துரூபியான அந்த ஹரியினால்‌ கான்‌ 
வஞ்சிக்கப்பட்டேன்‌. (5) ப்ராணனற்ற இந்தப்‌ பிதா முதலியோ 
ரின்‌ தேஹமானது பிணம்‌ என்று சொல்லப்படுவது. எவ்விதமோ 
- அவ்விதமே எவருடைய கஷணவியோகத்தினால்‌ இந்த உலகமான து 
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௭ அன்‌ எட SAA ஈன்‌ எ ஏக: Mead qari 6 ॥ 
னளாஷாவிவாராளார்‌ எள்‌ EaIATAT எண ள்‌ 
ஐ எ எள எண: ase எஏளண் ளை எ Tol 
ன்ன ர சாணி எ ணர்‌ எள ன்ன | 
காணா Asafa கனிகள்‌ foal 
எனை ஏர்வ்ரணாளாஏ்‌ ளாளிஷன௭ Targa: 
எனன: எள்ள ஏரா arf னர்‌ & ॥ 5 ॥ 





அப்ரியமான பாரவையை யுடையதாகவாகிறதோ, %துருபதராஜ 
னுடைய கிருஹத்தையடைந்தவர்களும்‌, ஸ்வயம்‌ வரத்தின்‌ ஆசம்‌ 
பத்தில்‌ காமத்தினால்‌ அதிகம்‌ மதங்கொண்டவர்களுமான அரசா 
களுடைய ப்மபாவமான அ எவருடைய ஆம்ரயபலத்தினால்‌ வில்லை 
எடுத்ததிலிருந்தே போக்கப்பட்டதோ, பிறகு நாணேற்றின வில்லி 
னால்‌ யந்திரத்துக்குமேல்‌ சத்‌ துனெற மத்ஸ்யக்குறியான த என்னால்‌ 
அடிக்கப்பட்டதோ, திரெளபதியும்‌ அடையப்பட்டாளோ, எவரு 
டைய என்னிதியில்‌ நான்‌ தேவக்கூட்டங்களுடன்‌ கூடின இந்திர 
னப்‌ பலத்தினால்‌ ஐயித்துக்‌ காண்டவவன ததை அக்னிக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தேனே, அத்புத சில்பரூபமான மாயையையுடைய அம்‌, மயனால்‌ 
செய்யப்பட்டதமான ஸபையானது அடையப்பட்டதோ, உமது 
ராஜஸ யெயாகத்தில்‌ அரசர்கள்‌ திக்களிலிரு௩்‌ து கப்பததைத்‌ தானே 
கொண்டவெந்தனரோ, (*)எவருடைய தேஜஸ்ஹினால்‌ உமது தம்பி 
யும்‌, பதினாயிரம்‌ யானைக்கொப்பான உத்ஸாஹசக்‌ தியையும்‌,வலுவை 
யும்‌ உடையவரும்‌ பூஜிக்க த்தக்கவருமான பீமஸேனன்‌, அரசா்களின்‌ 
தலையில்‌ காலைவைத்த ஜராஸந்தனை ராஜஸயெத்அக்குவேண்டிக்‌ 
கொன்றாரோ, அவனைக்கொன்று மஹாபைரவனைப்‌ பூஜிக்கவேண்டி 
அந்த ஜராஸர்‌ தனால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட அரசர்கள்‌ விடுவிக்கப்‌ 


பட்டமையால்‌ அவாகள்‌ உமது யாகத்தில்‌ கப்பத்தைக்கொண்டு 





* இது முதல்‌ பத்துசுலோகங்களினால்‌ பகவானால்‌ செய்யப்பட்ட 
உபகாரங்களை ஸ்மரிக்கிறான்‌. ப 

(%) -இச்த 8-வதுசுலோகமானது விரு த்தமாக இருப்பதாயும்‌ ஆயி 
னும்‌ வியாக்கியானஞ்‌ செய்வதாயும டர தராசாரியர்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
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ரன எக ரிணள கோம்‌ had: எரா 
ys fama ரணி: ஏனா எரகார ெொணளிகக Edam: 
॥ 2௦ ॥ ஏ ள்‌ ஏள்ர எண்று rawsorealaasRTaearagars- 


வந்தனரோ,ஸ்மசணத்தினால்‌ அப்பொழுதே ப்ராப்த்தரான ஸ்ரீகருஷ்‌ 
ணனைவணங்கும்பொழுது அவருடைய கால்களில்‌ முகத்தினின்றும்‌ 
விழுந்தகண்ண ரையுடையவளான உமது பத்நியினுடைய,ராஜஸயெ 
யாகத்தையொட்டிச்‌ செய்யப்பட்ட மஹாபிஷேகத் தினால்‌ வெகு 
இலொக்கயமானதும்‌, அழகு பொருந்தின அமான தலைமுடியான அ 
துஷ்டர்களான எந்ததுச்சாஸனன்‌ முதலியோரால்‌ அவிழ்க்கப்பட்டு 
இழுக்கப்பட்டதோ அந்தத்‌ அச்சாஸனன்‌ முதலியோரின்‌ ஸ்திரீ 
கள்‌ தமது பர்த்தாக்கள்‌ கொல்லப்பட்டமைபற்றி அவிழ்க்கப்பட்ட 
தலைமயிரையுடையவர்களாக (எவரது உதவியால்‌) நம்மால்‌ செய்யப்‌ 


பட்டனரோ, [%]பதினாயிரம்‌ சிஷ்யாகளுக்கு முந்திப்‌ பங்க்தியில்‌ | 





[1]பாசதத்தில்‌ பின்வருமாறு கதைகாணப்படுதற.அ- அதாவது: 
ஒரு காள்‌ அரியோதனன்‌ அர்வாஸமஹுருவிக்கு . ஆதித்யம்‌ செய்தான்‌. 
அதனால்‌ ஸந்தோஷித்த ௮ம்மூணி “£ வேண்டியவரனைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌?? 
என்றார்‌.  அர்வாஸஸ்ஸின்‌ சாபத்தினால்‌ பாண்டவர்கள்‌ ௩சித்துவிடவெர்‌ 
என மனத்தில்‌ நிச்சயித்துக்கொண்‌ூ அவரைப்‌ பார்த்து “£ ஹேமுனே ! 
தர்மபுத்திரர்‌ எங்கள்‌ குலத்தில்‌ முக்கியமானவர்‌, அனஅபற்றித்‌ தாங்கள்‌ 
இதே பதினாயிரம்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ அவருக்கு அதிதியாகப்‌ போக 
வேண்டும்‌. ஆனால்‌ திரெளபதி வாடாதபடி அவள்‌ சாப்பிட்டபிறகே 
தாங்கள்‌ போகவேண்டும்‌ ?? என்றான்‌. பிறகு அவ்விதமே தர்வாஸஸ்‌ 
வந்ததும்‌ தர்மபுத்திரா மிக்க ஆதரவுடன்‌ மாத்யான்ஹிகத்தைச்‌ செய்து 
கொண்டு வாருங்கள்‌ என்றார்‌. . இவவிதம்‌ சொல்லப்பட்ட முனிக்கூட்ட 
மானது அகமர்ஷண ஸ்னானஞ்‌:. செய்யவேண்டி ஜலத்தில்‌ முழுதிற்று: 
அப்பொழுது கவலைகொண்ட திரெனபதியினால்‌. நினைக்கப்பட்ட மாத்தி 
ரத்தில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தன ௮ மடியிலிருக்கின்ற ஸ்ரீ ருக்மிணியைக்கூடத்‌ 
தள்ளிவிட்ட அதே க்ஷணத்தில்‌ பக்தவாத்ஸல்யத்தினால்‌ ஓடிவந்தார்‌. 
திரெளபதி ஈடச்த ஸமாசாரத்தைச்‌ சொன்னதும்‌ “ஹே தரெளபதி! 
எனக்குப்‌ பசியாக இருக்கிறது. முதலில்‌ எனக்குச்‌ சாப்பாடுபோடு 2 
என்றார்‌. அதற்கு அவள்‌ ஹே ஸ்வாமின்‌ ! ஸுூரியன்‌ கொடுத்த ௮க்ஷய 
பாத்திரத்தில்‌ கான்‌ சாப்பிடும்வரை அன்னம்‌ வளரர்‌தஅவருமாயினும்‌ எல்‌ 


160 ப திலத்பாகவதும்‌ [ அத்தியாயம்‌ 
a: aT acfasat Tanita ales பப்‌ 


aE: <2 ॥ 

ளான anata eae: எ வலுவும்‌ 
ன | என்ணீ ATERHA கண என்‌ சாண்‌ என எள 
13% ட ௭௭ ரண்‌ rave எளியன்‌ 
சளோ:। னா: Prat எளி Antena gia: ger 


புஜிக்ன்‌றவரான யாதொரு துர்வாஸஸ்‌ உண்டோ அவர்‌ மிமிதத 
மாக எவர்‌ வனத்துக்குவந்து அக்ஷயபாத்திரத்தில்‌ எஞ்ஜியுள்ள 
தரையாறெ அன்னத்தை யுட்கொண்டு எதை யுட்கொண்டதனால்‌ 
ஜலத்தில்‌ ஸ்னான ததுக்காக முழுூனெ ருஷிகளின்‌ கூட்டமானது 
முவ்வுலகையும்‌ திருப்தியுள்ளதாக எண்ணிற்றே அவ்விதம்‌ செய்து 
சத்துருவான அரியோதனனாற்‌ செய்யப்பட்ட தாண்டமுடியாத 
கஷ்டத்திலிருந்து நம்மை காப்பாற்றினாரோ, மேலும்‌, எவருடைய 
தேஐஸ்ஹினால்‌ சூலபாணியான பகவான்‌, யுத்தத்தில்‌. பார்வதி 
யபுடன்கூட ஆமாசரியத்தை யடைந்தவராய்க்‌ கொண்டு தன்னுடைய 
பாசுபதாஸ்திரத்தை எனக்குக்‌ கொடுத்தாரோ, மற்றுமுள்ள லோக 
பாலர்களும்‌ தமத அஸ்‌ திரங்களைக்‌ கொடுத்தனரோ, மஹேந்திரனு 
டைய வீட்டில்‌ இதே சரீரத்துடன்‌ இந்திரனுடைய பெரிய ஆஸனத்‌ 
தின்‌ பாதியை நான்‌ அடைந்தேனோ ? ஹே அஜமீட ஃயுதிஷ்டி ர | 
அந்த ஸ்வர்க்கத்திலேயே நான்‌ விளையாடிக்கொண்டிருக்கும்பொழு து 
எவரால்‌ சக்தியுள்ளதாகச்‌ செய்யப்பட்டதும்‌, காண்டீவத்தை 
அடையாளமாகவுடையஅமான எனது இரண்டு புஜங்களையும்‌ இந்‌ 
திரனுடன்‌ கூடின தேவாகள்‌, நிவாதகவசர்‌ முதலிய சத்துருக்களின்‌ 





லாருக்கும்‌ போஜனமளித்து கான்‌.  சாப்பிட்டாகிவிட்டமையால்‌ அதில்‌ 
அன்னயில்லை என்றாள்‌. : அஅகேட்ட பகவான்‌ வெகு நிர்ப்பர்தமாக 
அக்ூயபாத்திரத்தைக்‌ கொண்வெரசசெய்து அதின்‌ கழுத்தில்‌. ஒட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சரையைச்சாப்பிட்டு * இதனால்‌ விச்வாத்மாவான யக 
வான்‌: ப்ரீதியையடையட்டும்‌ ? என்றார்‌. பிற்கு முணிக்கூட்டத்தைப்‌ 
போஜனத்துக்கு அழைக்கும்படி. மீமஸேனனை அனுப்பினார்‌. அச்த முனிக்‌ 
கூட்டமானது. வீணில்‌ பாகஞ்செய்யும்படி. செய்தோமே அதனால்‌. என்ன 
வருமோ. எனப்பயம்‌ ௮ ஓட்டம்‌ பிடித்தது. என்றாம்‌,, . 
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ளா | 220 agree: கணா 19௭ ASE 
Han! Naled ௭௫ எஸ்‌ ௫ எனா aia ரணம்‌ எரள்எள்‌ ௪ ஒர்‌ 
rena: ₹2॥ ள்‌ வின ஏன வரக 
எற்கு | என்‌ எ ரன்‌ ஈரானின்‌ = எனா. ௭௭ 
ஸிஎ ஏல $6॥ என்ர ன என்ன்‌ Ted 
எக்கி: Hera aalenTA நண்ண ள்‌ ஈன்‌: 


வதத்துக்குவேண்டி அஸ்‌ ரயித்தனரோ, எங்கும்‌. நீக்கமற நிறைந்‌ 
துள்ளவரான அந்தப்‌ புருஷனால்‌ நானிப்பொழுது வஞ்சிக்கப்பட்‌ 
டேன்‌. (6-13) எந்தக்‌ கிருஷ்ணனைப்‌ பந்துவாகவுடைய நான்‌ 
தாண்டுசற்கியலாத பீஷ்மாதிகளாகிற திமிங்கலாதிகளை யுடைய அம்‌, 
காம்பீரியத்தினாலும்‌, தேசத்தினாலும்‌ எல்லையற்றதுமான கெளரவ 
சேனையாகிற ஸமுத்திரத்தைத்‌ தேரினால்‌ ஒருவனாகவே தாண்டி 
னேனோ, எவரைப்‌ பந்துவாகக்கொண்ட என்னால்‌. சத்துருக்க 
ளால்‌ ௮பஹரிக்கப்பட்ட கோ (பசு) ரூபமான தனமானது இருப்‌ 
பிக்‌ கொண்டுவரப்பட்டதோ, சத்துருக்களின்‌ தலைகளிலிருந்து 
அவர்களின்‌ ப்ரபாவத்தக்குக்‌ காரணமான முண்டாசும்‌, வெகு 
தனமுள்ள மணிமயமான கிரீடமும்‌ மோஹனாஸ்திரத்தினல்‌ மோ 
ஹிக்கச்‌ செய்து ௮பஹரிச்சப்பட்டதோ, ஹே விபோ ! பீஷ்மர்‌, 
கர்ணன்‌, குருவான. துரோணர்‌, சல்யன்‌ இவர்களின்‌ சைன்னி 
யங்கள்‌ அனேகம்‌ இறந்த அரசர்களின்‌ தேர்க்‌ கூட்டங்களினால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டன வாக விருக்கும்‌ பொழுது எந்தக்‌ கிருஷ்‌ ணன்‌ 
எனக்கு முன்னால்‌ தோப்பாகனாக இருந்துகொண்டு தன அ இருஷ்‌. 
டியினாலேயே அந்த ரத யூதபர்கனின்‌ ஆயுளையும்‌, மனதையும்‌-உத்‌ 
ஸாஹ சக்‌ தியையும்‌, ஸஹஸ்ஸை (சர்ரபலத்தை) யும்‌, ஒஜஸ்ஸை 
(அஸ்திராதி ஸாமாத்தியத்தை) யும்‌ அபஹரித்தாரோ, எவருடைய 
புஜங்களில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டவனான என்னை, குருவான அரோணர்‌, 
பீஷ்மா, கர்ணன்‌, அஸ்வத்தாமா, த்ரிகர்த்ததேசாதிபதியான சர்‌ 
மா, சல்யன்‌, ஜயத்ரதன்‌, சந்தனுவின்‌ ப்ராதாவான பாஹ்லிகன்‌, 
முதலியோரால்‌ ப்ரயோகிக்கப்பட்டனவும்‌, வீண்போகாத மஹி 
மையை யுடையனவுமான அஸ்திரங்கள்‌, நரஸிம்ஹ பக்தனான 
ப்ரஹலாதனை ஹிரண்யகசிபுவின ௮ஸ்திரங்கள்‌ போலத்‌ தொடாது 
2l | 
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உண்‌ ॥ 28 ॥ வின்‌ எ: கன்னா ஊன்‌ 9 எக 
AANA Mala எனா: | எர்‌ எண்‌ எள்ளி MTA எ ௭8 
னை எள : ॥ 39 1 எண்ன. © 
ரான்‌ ௭ என்‌ ககன | எஸ்‌. TTT எள்‌ 
ஊக ஒண்‌ ௭௭ கானை ॥ XC ॥ எனா ளகங்களாளிளா 
கனா கன என்‌ எர :। என : ௭௫ fla 


இருந்தனவோ, புருஷனும்‌ பூமாவுமான அவரால்‌ நான்‌ வஞ்சிக்கப்‌ 
பட்டேன்‌. (14-16) 


- ஸ்பேஷ்டர்கள்‌ மோக்ஷத்துக்குவேண்டி எவருடைய சரணாச 
விந்தத்தைப்‌ பஜிக்னெறனரோ, * ஐயத்சதவதகாலத்தில்‌ களைத்த 
குதிரைகளையுடையவனும்‌, ஜலந்தேடவேண்டி தேரிலிருந்து பூமி 
மில்‌ வந்தவனுமான என்னைச்‌ சத்துருக்களான சதிகர்கள்‌ எவரது 
மஹிமையினால்‌ மயக்கப்பட்ட சித்தத்தை யுடையவர்களாய்‌ அடிக்‌ 
காதிருந்தனரோ ஆச்மாவைக்கொடுத தவரும்‌, ஈஸ்வரனுமான அவர்‌ 
கெட்ட புத்தியள்ளவனான என்னால்‌ தேரோட்டும்‌ விஷயத்தில்‌ 
வரிக்கப்பட்டாரே ? இத பெருத்த குற்றமன்றோ? (17) ஹே 
நரதேவ! உதாரமாயும்‌ (கம்பீ ரமாயும்‌) அழகுபொருக் தியதாயுமுள்ள 
புன்சிரிப்பினால்‌ சோபிதங்களான மாதவனுடைய விளையாட்டவோர்த 
தையும்‌, அஅபோல வேறுகாரிய ஸமயங்களில்‌ சொல்லப்பட்டன 
வும்‌ தேனொழுகும்‌ அக்ரங்களையுடையனவும்‌, மனத்தைக்‌ சுவரக்‌ 
கூடியனவுமான ஹே பாரத்த! ஹே ௮ாஜு! ஹே ஸகே! ஹே 
குருநந்தன ! என்ற மாதவனின்‌ வார்த்தைகள்‌ நினைக்கும்‌ என்னு 
டைய ம்னத்தைக்கலக்குகின்‌ றனவே P, (18) படுக்கை, அஸனம்‌, 
வெளியில்‌ ஸஞ்சாரம்‌, தற்புகழ்ச்சி செய்துகொள்ளல்‌, சாப்பிடல்‌ 
முதலியவற்றை நாங்களிருவரும்‌ ஒன்றாயிருக்து செய்வது வழக்க 





* ஜயத்ரதவதகாலத்தில்‌ குதிரைகள்‌ ஜலபானஞ்‌ செய்யாத களைத்‌ 
இருப்பதைச்‌ கண்டு தேரிலிருந்து பூமியில்‌ வரது பாணங்களினால்‌ பூமி 
யைப்‌ பிளந்து ஜலத்தை அர்ஜுனன ஸ்ம்பாஇத்தான்‌. அப்பொழுது 
சத்துருக்கள்‌. கஇருஷ்ணனுடைய மஹிமையினால்‌ மயங்னெ புத்தியை 
யுடையவர்களாய்‌ ௮ர்ஜபனன்மீது அம்புபோடாதிருந்தனர்‌, 
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௫ எரா BHATH AIAN ன்ஸ்‌ ஏ Tea: ர: 
ன்ன எனா THA எண EAT ஏன: எனகன 
என்னை fififsaisfen 20 உ as என a: எ 
ணன்‌ ஸ்‌ எனி ஏன்‌ ௭௭ எண | ௭௭ எர எக 
எனி எனஷர்‌ கவள ஏனா ॥ 2 ॥ 

Tea ATS Seri எ: சான்‌ ளா ௭ஏளர்‌ Tama 
ண \ 22 உள்கி வணர்‌ deat என்ன களான! எள: 





்‌ மாதலால்‌ ஒருஸமயம்‌ அதில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தவறினதைக்‌ கண்டு 
“ஹே தோழனான கிருஷ்ண! (%)8ீ நிரம்பவும்‌ ஸத்யத துடன்‌ கூடின 
வன்‌?” என வக்‌ ரமான வார்த்தையினால்‌ இகழப்பட்ட போதி லுங்கூட 
அதிகம்‌ 8கமத்தியமிரு்ததையொட்டி மஹானான அவர்‌ தோழனு 
டைய குற்றத்தைத்‌ தோழன்‌ பொருப்பதுபோலும்‌, புத்திரனு 
டைய குற்றத்தைப்‌ பிதாபொருப்பது போலும்‌ கெட்டபுத்தியுள்ள 
என்னுடைய குற்றத்தைப்‌ பொருத்தாரே !. (19) ஹே ந்ருபேற்‌ 
திர! அந்த கான்‌ ஸகாவும்‌, ப்ரியனும்‌, ஸுஹிருத்துமான புரு 
ஷோத்தமனை விட்டுப்‌ பிரிந்தேன்‌. அதனால்‌ ஹிருதய சூன்யனாக 
(மூர்ச்சிதப்ராயனாக) ஆகிவிட்டேன்‌. ஹே அங்க | உருக்கிரமனான 
பசவானுடைய பதினாறாயிரம்‌ ஸ்திர்களை ரக்ஷிக்கன்ற நான்‌ நீசர்‌ 
களான  கோபாலர்களால்‌ ஸ்திர்போல்‌ ஐயிக்கப்பட்டேன: (20) 
எவை என்னிடமிருப்பன பற்றி அரசர்கள்‌ என்னை வணங்னெரோ 
அதே தனுஸ்‌, அதே பாணங்கள்‌, அதே தேர்‌, அதே நான தேராளி, 
அவையாவும்‌ ஈசனான இருஷ்ணனில்லாது போகவே நல்ல மந்திர: 
விதானங்களூள்ள தாயினுங்கூட சாம்பலில்‌ செய்த ஆஹுுதிபோ 
லும்‌, அதிகம்‌ ப்ரீதியுள்ளவனாயினுங்கூட மாயாவியான புருஷனிட 
மிருந்து அடையப்பட்ட பொருள்‌ போலும்‌, நன்கு உழுது செப்ப 
னிட்டபோதிலும்‌ களார்‌ பூமியில்‌ விதைக்கப்பட்ட விதைபோலும்‌, 
௮ஸத்தாகஃகாரியத்அுக்குப்பயன்படாததாக, வாகிவிட்டது, (21) 

ஹே சாஜன்‌ | ஸுுஹிருத்தான. கிருஷ்ணனுடைய பட்டினத்‌. 
தில்‌ (துவாரகையில்‌) உம்மால்‌ கேட்கப்பட்டவர்களும்‌, ப்‌ ராம்ஹண 


(*) பொய்த்‌ அப்‌ போனவனைப்பார்த்து படம த தட்‌ 
என்று சொல்லுவது வக்ரோக்தியாகும்‌. ட்ப 


164 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ட்‌ [அத்தியாயம்‌ 
னன்‌ எடுடி : ॥ 55 ॥ AAA ண DATE 185- 
aa A ரளி qari ஸா எ af: Re ॥ wel 
ae எண்ன கணளிஎன:। என்‌ எனா என்‌ 
8:॥ 2% உள்‌ ஏஜி று :। என்கின்‌ 
எள்ள 81௩௩ ॥ வெக்க சாளர ள்‌. எ 
கா னறன எண்சாண்‌ எ டட என்‌ னாள்‌ ணி 


சாபத்தினால்‌ மதிமயக்கத்தை யடைந்தவர்களும்‌, வருணனால்‌ 
அனுப்பப்பட்ட மத்யத்தைக்‌ குடித்து அதனாலேற்பட்ட மதத்தி 
னால்‌ அழிக்கப்பட்ட சித்தத்தை யுடையவர்களும்‌ ஒருவரை யொரு 
வர்‌ ௮றியாதவர்கள்போல கழிக்கோரைகளினால்‌ ஒருவரை யொரு 
வர்‌ அடித்துக்‌ கொண்டவர்களுமான நமது சுஹிருத்துக்களுக்குள்‌ 
நாலோ, ஐந்தே பேர்கள்தான்‌ எஞ்ஜியிருக்கின்‌றனர்‌. (22-28) 
ப்ராணிகள்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ கொல்இவஅம்‌, ஒருவரை யொரு 
வர்‌ காப்பதும்‌ யாதுண்டோ. இது பெரும்பாலும்‌ ஈஸ வசனான பக 
வானுடைய சேஷ்டிதமே(செய்கையே)யாகும்‌. (24) ஹே ராஜன்‌! 
ஜலத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ மீன்‌ களுக்குள்‌ பெரிய மீன்கள்‌ இதிய மீன்களை 
யும்‌, வலுவுள்ளவர்கள்‌ வ லுவற்றவர்களையும்‌, மஹான்களும்‌ வலு. 
வுள்ளவர்களும்‌ ஒருவருக்‌ கொருவரையும்‌ எவ்விதம்‌ ௮ழிக்கன்‌ ன்‌ 
சோ, இவ்விதமே விபுவான பகவான்‌ பலிஷ்டர்களான பாண்டவர்‌ 
களைக்‌ கொண்டு தர்ப்பலர்களான துரியோதனன்‌ ஜராஸந்தன்‌ 
முதலியோசைக்‌ கொன்றும்‌, யாதவர்களைக்‌ கொண்டு மற்றவர்‌ 
களான . சால்வன்‌ முதலியோரைக்‌ கொன்றும்‌,  யாதவர்களைக்‌ 
கொண்டே யாதவர்களை பரஸ்பரம்‌ கொன்றும்‌ பூமியின்‌ சுமையை 
இரக்கியிருக்கிறார்‌. (25-26) தேசம்‌. காலம்‌ இவற்றுக்கேற்ற 
பொருளுள்ளனவும்‌, மனத்திலுள்ள. பீடையைச்‌ சாந்தமாக்குகின்‌ 
றனவுமான கோவிநர்தனுடைய வசனங்கள்‌ அவற்றை நினைக்கும்‌ ' 
என்னுடைய மனதைக்‌ கொள்ளைகொள்ளுகின்றன. (81) [*]இவ்‌ 
விதம்‌ மிக்க ஆழ்ந்த ஸ்னேஹத்தினால்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய ச.ரணார 
விந்தத்தைச்‌ சிந்திக்கின்ற அரஜுன னுடைய புத்தியானது சாந்தை 





[இர்‌ த 28-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ குதபெளராணிகர்‌ சொல்லுவது, 
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தண்ர்‌ கர | எசா எனி mia: 56 ॥ 
agiagageaaaRiftatear | எணா றிக்‌: 
ஏ: ॥ 85 ॥ ரிச்‌ எனா ளர்‌ என்றன்‌ வள என்‌ 
ரன: ॥ 20 ன்ன என்னா என்ற! க: 
கண்ணன்‌ ற: ॥ 31% 1 ரள எண்‌ வினர்‌ 
ககர எ ஊற Af ௪௯ ரசா ஏறு ॥ 3 ॥ 


யாயும்‌ (சோகமற்றதாயும்‌) விமலையாயும்‌ (வைராக்யெமுளள தாயும்‌) 
ஆகிவிட்டது. (28) வாஸுதேவனுடைய சரணங்களின்‌ தியானத்‌ 
தினால்‌ விருத்திசெய்யப்பட்ட வேகதுதையுடைய பக்தியினால்‌ வேரு 
டன்‌ களையப்பட்ட காமாதிஸமஸ்த வாஸனையையுமுள்ள புத்தியை 
யுடையவனும்‌, விபுவுமான அர்ஜுனன்‌ யுத்தத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
பகவானாஓபதேசிக்கப்பட்டதும்‌, காலத்தாலும்‌, காமங்களினாலும்‌ 
தமஸ்ஹினாலும்‌ (போகாபி நிவேசத்தினாலும்‌) மறைக்கப்பட்டது 
மான யாகொரு க்ஞான முண்டோ அதைத்‌ திரும்பவும்‌ அடைந்து 
விட்டான்‌. (29-380) ப்ரம்‌ ஹ ஸம்பத்தியினால்‌ (வேதாந்த பர 
வணமூலம்‌ ப்ரம்ஹமாக நானிருக்கிறேன்‌ என்ற ச்ஞானத் தினால்‌) 
ப்சகிரு திலயமும்‌ (அச்ஞான நாசமும்‌) ௮துகாரணமாகவுண்‌ டான 
குணங்களின்‌ கிவிருத்தியும்‌ உண்டானமையின்‌ லிங்கசரீர நாசமேற்‌ 
பட்டு அசனால்‌ ஸ்தூலசரீரத்தோற்றமானது இல்லாதுபோகவே அது 
லிருந்து த்வைதரூபமான ஸம்சயமான அ ௮டியோடுவிலகச்‌ சோக 
மற்றவனாக வாகிவிட்டான்‌. (31) 

தர்மபுத்திரர்‌ பகவானுடைய வழியைக்‌ கண்மிம்‌ யாதவகுலத்‌ 
துன்‌. நாசத்தைக்கேட்டும்‌, (நாரதராற்‌ சொல்லப்பட்டதை நினைவுக்‌ 
குக்‌ கொண்டுவந்தும்‌) நிரமசலமான இத்தமுள்ளவசாகவாகி ஸ்வர்‌. 


ர ஞானத்தின்‌ பலன்‌ இதனாலுபதே?க்கப்படுகறத. சோகத்துக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ தவைதப்ரமம்‌, அதற்குக்‌ காரணம்‌ தேஹம்‌. அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ லிங்கதேஹம்‌. அதற்குக்‌ காரணம்‌ குணங்கள்‌. அவற்றுக்குக்‌ 
காரணம்‌ அவித்மையாகும்‌. ஆகவே ஞானத்தினால்‌ ௮விதயையாகிற 
அக்ஞானம்‌ நாசமடைர்ததும்‌ அவித்யையைக்‌ காரணமாக்‌ கொண்ட 


குணங்கள்‌ முதலியன முறையே நசித்துவிடுகின்மன என வுபே ல்லி 
படுகிறது, 


166 ஸ்ரீமதபர்கவதம்‌ [அத்‌ ியரயம்‌ 
ரஜா எனின்‌ என்‌ ஏரார்‌ எண்‌ எ எர சோ: 
சா Ma என்னான்னா EET: 33 ॥ எனா ETE 
ளார்‌ எர்‌ என்‌ கான: காகக்‌ கரச ஐச்‌ எரி: எர 
WARN எனா எண்கண்‌. என்‌ எனானனா Az: ஏரா எற்ளி 
3௭ என்‌ என கர ॥ 36 ॥ 

என ஏண்‌ எரர்‌ என்‌ என்‌ கான saa: | 
என்றி: ககன ॥ 36 ॥ ஏர 





க்ககமன த்தையும்‌ பொருட்டு புத்தியை ச்செலுத் தினார்‌. (32) குந்தி 
யம்மாளும்‌ அஜ ௦னனாற்‌ சொல்லப்பட்ட யதுக்களின நாசத்தை 
யும்‌, அறிதற்கியலாத பகவத்கதியையும்‌ கேட்டு ௮தோக்ூஷஜனை 
பகவானிடத்தில்‌ நிலைத்தபக்தியினால்‌ செலுத்தப்பட்ட மனஸ்ஸை 
யுடையவளாய்‌ ஸம்ஸாரபந்தத்தினின்றும்‌ ஓய்ந்தாள்‌ (அதாவ அ: 
தேஹத்தை விட்டாள்‌.) (88)  [முள்ளினால்‌ முள்ளைப்‌ போக்கு 
வதுபோல அஜனை பகவான்‌ எந்த யாதவரூபமான சர்ரத்தினால்‌ 
பூமியின்‌ பாரரூபமான மற்ற சரீரத்தையும்‌ போக்கினாரோ, யாதவர்‌ 
கள்‌ ரூபமான சரீரமும்‌, பூமிக்குப்‌ பாரபூதாகளான அரசர்களின்‌ 
சரீரமும்‌ ஆயெ இரண்டும்‌ அழிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ ஈஸ்வரனுக்கு 
ஸமமானதே யாகும்‌. (84) சொந்தமான ரூபத்துடனிருக்கும்‌ 
நடன்‌ வேறுரூபங்களை எடுப்‌ (தம்‌ அவற்றை மறைத்துக்கொள்ளு 
வதும்‌ எவ்வித மா, ஆண்டவன்‌ மத்ஸ்யா திரூபங்களை எடுத்துத்‌ 
திரும்பவும்‌ அவற்றை மறைத்துக்‌ கொள்ளுவதும்‌ எவவிதமோ, 
அவ்விதமே எந்தச்‌ சரீரத்தினால்‌ பூமியின்‌ சுமையானது போக்கப்‌ ' 
பட்டதோ அந்தச்‌ சரீரத்தையும்‌ மறைத்துக்‌ கொண்டார்‌. (39) 
ஸ்ரவணஞ்்‌ செய்யத்தக்கதும்‌, சிறந்ததுமான, கதையையுடைய 
வரும்‌, பகவானுமான முகுந்தன்‌ தன அ ஸ்ரீமூர்த்தியுடன்க௬ூட எப்‌ 
பொழுது இந்தப்‌ பூமியை விட்டாரோ (இந்தப்‌ பூமியினின்றும்‌. 





ர்‌ யாதவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பகவானுக்கு வைலக்ஷ்ண்யமானது 
அடிக்கடி சொல்லப்பட்டபோதிலுங்கட அதை யறிந்து கொள்ளாமல்‌ 
யாதவஸரம்யத்தைச்‌ சொல்லுகின்ற மந்த புத்தியுள்ளவர்களைக்‌ குறித்து 
வைலக்ஷ்ண்யத்தை இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ தெளிவுபடுத்‌ தரூர்‌, 
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எ ஏ: ளீ என்‌ எ ரூ என்‌! ளன கி 
[ளாகக்‌ ஈன uaa ॥ 29 ॥ கரச மில்‌ எள. 
சானா: Gar UA: Arata: ஏன்‌ ஏனர்னணான்‌ ॥ 86 ॥ 
சார்‌ எனா என்‌ ஏர்‌ Aa: mae fe T- 
வினா; ॥ 35 ॥ நின ௭௭ என்‌ சரகர்‌ TAA 
கொ: அங்னக : || Bo ll என்‌ SETS HATA எனா Tat 


தனது ஸ்ரீமூர்த்தியை பறைத்துக்‌ சொண்டாசோ) அதே தினத்தில்‌ 
4 அவிவேகிகளுக்கு அதாம ஹேதுவான கலியானது. (*)பின்தொ 
டர்ந்து வந்தது. (36) அப்பொழுது புத்திமானான யுதிஷ்டிரர்‌, 
லோபம்‌, பொய்‌, கெளடில்யம்‌, ஹிம்ஸை முதலிய அதர்மசக்கிரத்‌ 
தையுடைய அந்தக்‌ கலியின்‌ ப்ரவிருத்தியைப்‌ பட்டின த்திலும்‌, ராஜ்‌ 
யத்திலும்‌, வீட்டிலும்‌, தன்னிடத்திலும்‌ கண்டுகொண்டு ஸ்வர்க்க 
கமன த்தையும்பொருட்டு கிற்சயம்‌ செய்துகொண்டார்‌. (81). ஸ்வ 
ராட்டான தர்மபுத்திரர்‌ குணங்களால்‌ தனக்கு மிக்க ஒத்தவனும்‌, 
வணக்சமுள்ளவனுமான பெளத்திரனை நாலாபக்கங்களிலுமுள்ள 
ஸமுத்திர ஜலத்தையே நீவியாக ( ஓட்டியாணமாக) உடைய பூமிக்‌ 
குப்‌ பதியாக பட்டன்‌ ந்தவ! அபிலேகம்‌ செய்து வைத்‌ 
தார்‌. (88) 


௮ துபோல அரிருத்தனின்‌ புத்திரனான வஜ்ரனையும்‌ சூரஸேன 
தேசத்தூக்குப்‌ பதியாக மதுரையில்‌ அபிஷேகம்‌ செய்துவைத்தார்‌. 
பிறகு எல்லாப்‌ பொருளையும்‌ பரித்யாகஞ்செய்வதில்‌ ஸமாத்தரான 
தர்மபுத்திரர்‌ ப்ராஜாபத்யேஷ்டியைச்‌ செய்து ௮க்னிகளை ஆத்ம 
ஸமாரோபணஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. (89) வெண்பட்டு பொன 
வளை இவற்றை ஆதியாகவுடைய அவையாவையும்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
விட்டு நன்கு போக்கப்பட்ட கைல உபாதிகளையு முடையவராயும்‌, 


அன அபற்றியே தேஹத்தில்‌ நான்‌ என்ற எண்ணத்தையும்‌, வெளி 


*அவிவேகிகளுக்குக்‌ கலி ப்ரபுவேயன்‌ றி விவேகிகளுக்கு ப்‌்ரபுவன்று 
என்பது இதனால்‌ பெறப்பட்டது. (*) முன்னரே அம்சமாக ப்ரவேசத்‌ 
தை யடைந்த கலிக்குப்‌ பகவான்‌ மழைந்தபிறகு பர்க்‌ ச்‌ 
டது என்பதுகருத்து, 
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ஏர | Graal Arai எ TA ered ॥ 82% ॥ ரி சோ 
ரஷ்‌ அகன்‌ syle: எனன ஏவினான்‌ IRI 
விளா FATTETTT GEENA: | SANNA ஈர்‌ எனன. 
எண ॥ 83 ॥ ANAT ணா எள | Saal 
எிகாளர்‌ Tagat எனன: । efi என எம்‌ னர எபே எள்‌ என 
ee ய்‌ எக எள்றுளிரா: கண்னை: | கரா ன்ற 
யிலுள்ளவற்றில்‌ என்னுடையது என்ற எண்ணத்தையும்‌ விட்ட 
வாயும்‌ கொண்டு, வாக்கையும்‌ அதன்‌ காரியமான சப்தத்தையும்‌ 
மனஸ்ஸில்‌ ஹோமஞ்செய்தார்‌. மனதையும்‌ அதன்‌ காரியமான 
ஸங்கல்பத்தையும்‌ ப்ராணனிலும்‌, ப்ராணனையும்‌ அதன காரியமான 
ப்ஹிர்‌ கமன த்தையும்‌ அபானனிலும்‌, உத்ஸர்க்கமென்ற காரியத்‌ 
துடன்கூடின அபானனை அதற்கு அபிமானி தேவதையான மிருத்யு 
விலும்‌, அந்த மிருத்யுவை பஞ்சபூதகாரியமான தேஹத்திலும்‌ 
ஹோமஞ்செய்தார்‌. தேஹத்துக்கு மரணமே யொழிய ஆத்மாவுக்‌ 
இல்லையென வெண்ணினார்‌. (40-41) முனியான  தர்மபுத்திரா 
பஞ்சபூதகாரியமான தேஹத்தை குணத்ரயத்தில்‌ ஹோமஞ்செய்த 
பிறகு அம்ூன்‌ று குணங்களையும்‌ ஒன்றான அவித்யையில்‌ ஹோ 
மஞ்செய்து ஸரவாரோபத்துக்கும்‌ காரணமான அவித்யையை ஆத்‌ 
மா (ப்ரத்யகாத்மா) வினிடத்திலும்‌ அந்த ஆத்மாவை அவயயமான 
ப்ரம்ஹத்தினிடத்திலும்‌ ஹோமஞ்‌ செய்தார்‌. (42) மாயுரியை 
வஸ்‌ திரமாகவுடையவராகவும்‌, ஆஹாசமில்லாசவராசவும்‌, மெளனி 
யாகவும்‌, தொங்னெ தலைமயிசையுடையவராகவும்‌, ஜடன்‌ போலும்‌, 
பித்தன்போலும்‌, பிசாசம்போலும்‌ தனது ரூபத்தைக்‌ காண்பித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, தம்பி முதலியோரை எதிரபாருதவராகவும்‌, செவிடன்‌ 
போல எதையும்‌ காதில்‌ வாங்காதவசாகவும்‌ வெளிக்ளெம்பி மன 
இல்‌ பரம்ப்சம்ஹத்தைத்‌ இயானித்அக்‌ கொண்டும்‌, எந்தத்இிக்கை 
யடைந்தவன்‌ இரும்புவதில்லையோ. அப்பேர்ப்பட்ட தம்‌ மஹாத்‌ 
மாக்களினால்‌ முன்னர்‌ போகப்பட்ட அமான கல்ல பிரவே 
இத்தார்‌. (43-44) 

அதர்மத்தை மித்திரனாகவுடைய “வியில்‌ பூமியிலுள்ளப்ர 
ஜைகள்‌ தொடப்பட்டதைக்‌ கண்டு ரவர்‌ சக்க செய்யப்‌ . 
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சன என ஏ 8 ௫ எாரகாஎளின்‌ எனாகணரகள்‌- 
அஎ: | எனா WTTATATG ESATA ॥ BE ॥ எண 
awa னரா: ட afta QATAR எர 
॥ டி ॥ எள்‌ a எனா: எணனைள: காள்‌ 
fran fel cl fag aaa எண்‌ கேரா | 
தனி என்ன: (ச: எவள்‌ ஏஎ? ॥ 85, ॥ ளின்‌ எ எகா 
ரசினி | எ எள கொண AHN ௩௨ | a: 





பட்ட நிற்சயத்தையுடையவர்களான எல்லா. பராதாக்களும்‌ அந்தத்‌ 
தர்மபுத்திரரைப்‌. பின்தொடர்ந்தனர்‌. (45) ஈன்கு. அனுஷ்டிக்கப்‌ 
பட்ட தர்மாதிகளான எல்லாப்‌ புருஷார்த்தங்களையு முடையவர்‌ 
களான அவர்கள்‌ வைகுண்டனான பகவானுடைய சரணாரவிந்தமே 
தான்‌  ஆத்மாவுக்குச்‌ சரணம்‌. (ரக்ஷ்கம்‌). எனவறிந்து கொண்டு 
அதையே மனத்தினால்‌ தரித்தனர்‌, (46) அந்தச்‌ சரணாரவிந்தத்‌ 
தியானத்தினால்‌ பெருக்கையடைந்த பக்தியினால்‌ விசுத்தமான புத்தி 
_யை யுடையவர்களும்‌, ஆன அபற்றியே போச்கப்பட்ட கல்மஷத்தை 
யுடையவர்களுமான : அவர்கள்‌ மேலான அந்த நாராயண ஸ்வரூபத்‌ 
தில்‌, விஷயத்‌ நில்‌ செலுத்தின புத்தியை யுடையவர்களான அஸா 
துக்களால்‌ அடைதற்கரிதான அம்‌ சுத்தமான அதமஸ்வரூபத்து 
டனே அவஸ்தான ரூபமான அமான கதியை (இரண்டறக்கலத்தலை) 
அடைந்தனர்‌. (47-48) மனோஜஐயமுள்ளவரான விதுரரும்‌, தீர்த்‌ 
தாடனஞ்‌ செய்த கொண்டு ப்ரபாஸதர்த்தத்தையடைந்அ ஸ்ரீரொஷ்‌ 
ணனிடம்‌ சித்தத்தை ப்ரவேதிக்கச்செய்து தன மயமான சித்தமுள்ள 
வராய்‌ தேஹத்தைப்‌ பரிக்யாசஞ்செய்து அப்பொழுது அழைத்துக்‌ 
சொண்டு போகவந்தவர்களான பிதிருக்களுடன்‌ கூட தனது அத 
காரஸ்தானத்தை (யமபதவியை) அடைந்தார்‌. (49) : திரெளபதி 
யும்‌ அப்பொழுஅ பதிகளுக்குத்‌ தன்னைக்‌ குறித்து விருப்பமில்லா 
இருத்தலை அறிந்து கொண்டு  வாஸுுதேவனான பகவானிடத்தில்‌ 
நிலைத்த புத்தியையுடையவளாய்‌ அவரையடைத்தாள்‌. (50) எவன்‌ 
மிக்கக்ஷமத்தைத்‌. தரக்கூடியதும்‌, பரிசுத்தமுமான பகவத்ப்ரியர்‌ 
களான யாண்டுபுத்தார்களின்‌ இம்மாதிரியான யாதொரு முக்தி 
54 
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qeAagnaari ரா: gama AMT | ANAS ௭- 
கள்‌ afar கனா ext எர்ஸீன்‌ ற ॥ 55 ॥ 


ஏஎ ளிணாஎி என்‌ ஊாாகன்‌ ராணி னா. 
அளி னா: 2% ॥ 
அதிப 


அர ள்சள்ணா: | 


qa ௭-௭: மலிங்க ளா என்‌ எள: 
qa 8| எள 8 எனாராள னள: எரே எ எகர: 
qT I ₹॥ எனனை எண ETAT | எளி எரா 


யுண்டோ இதை ம்ரத்தையுடன்‌ ரவணஞ்‌ செய்கின்றானோ அவன்‌ 
ஹரியினிடத்தில்‌ பக்தியை அடைந்து முடிவில்‌ முக்தியையும்‌ 
அடைந்து விடுகிறான்‌. (51) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
பாண்டவஸ்வர்க்காரோஹண நிருபணமேன்ற 
பதினைந்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
௮.௧ oe 0 = 


பதினாறாவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) ௭௭௮ 0௫௫ ஏன்‌: ககன்‌: | 
ATE ava ofA: arene qa: NUN 
(கரை) பிறகு பதினாறாவது அத்தியாயத்தில்‌ கலியினால்‌ 
பீடையையடைந்தவர்களான பூமி தர்மம்‌ இவர்களின்‌ ஸம்வாத 
காலத்தில்‌ பூமி தர்மம்‌ இவற்றைப்‌ பரிபாலனஞ்செய்கின்‌ ற பரீக்ஷித்‌ 
தின்‌ ப்சாப்த்தியான து வர்ணிக்கப்படுதிற து. (1) (௪-௮) 
ஸூதர்‌ சொல்லலற்றார—ஹே விப்ர! பிறகு மஹாபாகவத 
ரான பரீக்ஷித்து ஜாதகர்மஸமா ததர்கள்‌ ஜனனகாலத்தில எவ்வித 
முபதேசித்தனரோ அத்தகைய சிறந்த குணங்களையுடைய்வராய்க்‌ 
கொண்டு சிறந்த ப்ராம்ஹணர்களின்‌ உபதேசப்படி பூமியை ஆண்டு 


பதினாறு, | ன்‌ முதலாவ து ஸசர்தம்‌. ii 


னாரா 2 Arma qa 
oT! mgd TE கண? எள்ள :॥ 2 ॥ ணாள 
dt: fe ஸி என்ர | ஏர ஜும்‌ ஐத்‌ எச்‌ ATA ரள ॥॥ 
ளக ஏஏ கன ரானா கரச ணி எர: ஏக 
எச: கணி எர்‌ எ: ஏகா) ட ॥ எக்‌ எனன எ குண 
க | எள எனன்ளாகாகள்‌ எனா NEI ரகளை: 
சாசன ௭௭௪: | தார்‌ ஏராஎஜ எனி சக ॥ SN 
என்ன்‌ எள: ST எ கணி எ என 
ஊக:॥ 2॥ சோடு எட: போற்ற ப என்‌ ஏன 


வந்தார்‌. (1) அவர்‌ உத்தானுடைய பெண்ணான இராவதியை விவா 
ஹஞ்‌ செய்து கொண்டார்‌. அவளிடம்‌ ஜனமேஜயன்‌ முதலிய 
நான்கு  புத்திரர்களையுண்டுபண்ணினார்‌. (2) எந்த யாகங்களில்‌ 
தேவர்கள்‌ கண்ணால்‌ காணக்கூடியவர்களாக இருந்தனரோ அத்‌ 
தகைய அதிகம்‌ தக்திணையையுடைய மூன்று ௮ஸண்வமேதங்களை 
தருபாசாரியரைக்‌ குருவாகச்‌ செய்துகொண்டு கங்கைக்‌ கறையில்‌ 
செய்துமுடித்தார்‌ (8) ஒரு ஸமயம்‌ திக்விஜயஞ்செய்யுங்காலத்தில்‌ 
௮ரசருக்குரிய வேஷத்தைத்‌ தரித்தவனும்‌, ஆயினும்‌ சூத்திரனும்‌, 
கோமிதுனத்தைக்‌ காலினாலுதைக்கின்றவனுமான கலியை தனது 
சக்தியினால்‌ ஜயித்தார்‌. (4) செளனகர்‌ சொல்ல அற்றர்‌_—ஹே 
மஹாபாக | திக்விஜயகாலத்தில்‌ அரசன்‌ என்ன காரணத்துக்காகக்‌ 
கலியை அடக்கினார்‌ காலினால்‌ பசுவை எவன்‌ உதைத்தானோ 
ராஜவேஷம்‌ தரித்த அந்தச்‌ சூத்திரன்‌ யார்‌? (5) ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னுடைய கதையையாம்ரயிச்ததாகவோ, அல்லது இவரது சரணா 
விந்த மகரந்தபானஞ்‌ செய்கின்ற ஸாஅக்களின்‌ கதையை யாஸ்ரயித்‌ 
ததாகவோ அத இருக்குமாயின்‌ எங்களுக்குச்‌ சொல்ல வேண்டு 
மென்றார்‌. (6) ஹே ௮ங்க! எவற்றினால்‌ ஆயுளுக்கு வீணானநா௪ 
மானது ஏற்படுமோ அந்த ௮ஸத்துக்களைப்‌ பற்றின வார்த்தைகளி 
னால்‌ அற்பமான ஆயுளையுடையவர்களும்‌, மரிக்கும்‌ ஸ்வபாவமுள்ள 
வர்களும்‌, மோக்ஷத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவாகளுமான மனிதர்களுக்கு 
என்ன பயன்‌? (11) இந்த ஸத்திரயாகத்தில்‌ பசுஹிம்னை தக்கு 
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dia eR eterad என: | 2 ॥ ஜான எனனை AAT என்‌ 
ஏ feat fad எகர எ னர்கள்‌: ॥ 20 ॥ ஒன ௭௭௭-௪87 
மிர்கால்‌ எனகக எச்‌ எண்கை14 | எனன aralaata 
இனர்‌ aa: mre பளிச்‌ ॥ LN Ea TATA 
fae ன்‌ ஏனா: ர ஏன்‌ Tralsaateg RAT €- 
Saat RRA fail 220 எதன்‌ அரம்‌ எ ATTA ATT 
க | [க gaa எளி ரன woe TORN 13௭௪ என்ர 





வேண்டி பகவானான.யமன்‌ ௮ழைக்கப்பட்டிருக்கிறார்‌. எதுவரை 
யமன்‌ இங்கு வஹிக்கிறாரோ அதுவரை ஒருவரும்‌ மரணத்தை 
யடையார்‌. (8) ஹரியின்‌ லீலையாகிற அமுதத்தையுடைய ஆம 
சரியமான வார்த்தையான து. மனிதவுலகில்‌ பானஞ்செய்யப்பட 
லாம்‌ என்பதாய்‌ இதற்குவேண்டியேயன்றோ பசமர்ஷிகளினால்‌ யம 
- பகவான்‌ அழைக்கப்பட்டார்‌. (9) (ஹரிலீ லாமுதபானஞ்செய்யா 
விடில்‌ இவனுடைய ஜீவனமே பயனற்றது, ஏன்‌ ?) சோம்பேறி 
யும்‌, அற்பமான அறிவையுடையவனும்‌, மந்தமான ஆயுளையுடைய 
வனுமான மனிதனுக்கு இசவிலுள்ள ஆயுளான து தூக்கத்தினால்‌ 
அபஹமிக்கப்பட்டுவ்டிகற து. பகலிலுள்ள அயுளானது பயனற்ற 
கர்மங்களினால்‌ அபஹரிக்கப்பட்டுவிடுகனை றதன்றோ என்றார்‌. (10) 

ஸூதர்‌.. சொல்லலற்றார்‌ யுத்தத்தில்‌ சூனான பரீக்ஷித்து 
தனது ஸேனையினால்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்ட குருஜாங்கலதேசத்தில்‌ விக்‌ 
கும்பொழு.௮ கலிநுறைந்ததை எப்பொழுதுக்‌ கேட்டாரோ அப்‌ 
பொழுது நிரம்பவும்‌ பிரியமில்லாத அந்த ஸமாசாரத்தைக்‌ கேட்டு 
துஷ்டர்களையடக்குவதற்கு வேண்டிவில்லைக்‌ கையிலெடுத்தார்‌. (11) 
நன்கு அலங்கரிக்கப்பட்‌_ அம்‌, கருத்த குதிரைகள்‌ தட்டப்பல்‌ ஐ. 
தும்‌, சிங்கக்கொடியை யுடையதுமான தேரிலேறிக்‌ சொண்டு தோ 
குதிரை யானை காலாள்‌ இவற்றுடன்‌ கூடின தனது ஸேனையினால்‌ 
சூழப்பட்டவராய்‌ இக்விஜயத்துக்கு வேண்டி பட்டினத்திலிருக்து 
இத்ததிலிருர்‌து மத்றொருபக்கத்தில்‌ அதிருப்தியும்‌ ௮வருக்குண்டாயிற்று 
என்பது கருத்த. 
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saa: ரர்‌ என ॥ எளிசளர்‌ அ aa: GATE: 
க ॥ ₹2 ॥ SEA ௪ ஈரான்‌ ௭: HE 
னால்‌ 29 எசு «HN RAN சின: RT: சிர: 
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னாரா ளி எ ஏரண 1௪: 
My ராச எனச்‌ எக்னலி கண்‌ னான்‌ Noll 
எவள்‌ ஏளன gai ஏன | என்‌ னி எனளிஎ: 
[என்ன al 86 || ஏர: 183௭ எனா TTA | 71 


கிளம்பினார்‌. (12)  (ஈ)பத்ராரபவவர்ஷத்தையும்‌, கேதுமாலவர்ஷத்‌ 
தையும்‌, பாரதவர்ஷத்தையும்‌, உத்தரகுருவர்ஷத்தையும்‌, ௫ம்புரு 
 ஹாதிகளானவர்ஷங்களை ம்‌, ஐயித் அக்‌ சப்பத்தைப்‌ பெற்றார்‌. (18) 
அங்காங்குளளவாகளால்‌ கானஞ செய்யப்படுனெற தும்‌, ஸ்ரீகருஷ்‌ 
ணனுடையப மாஹாதமியத்தைச்‌ சூசிப்பிக்கெறதுமான மஹாதி 
மாக்களான தனது பூர்வபுருஷர்களின யசஸ்ஸைக்‌ கேட்டுக்கொண்‌ 
டும்‌, அம்வத்தாமாவினுடைய அஸ்திரதேஜஸ்ஹிலிருந்‌து தான்‌ காப்‌ 
பாற்றப்பட்டதையும்‌, யாதவாகளுக்கும்‌ பாண்டவர்களுக்குமுள்ள 
ஸ்னேஹத்தையும்‌, அவ்விருவர்க்கும்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணனிடத்‌.இலிருந்த 
பக்தியையும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டும்‌, பெரிய மனஸ்ஸையுடைய பரீ 
௯ஷித்து பரபஸந்துஷ்டராசவும்‌, ப்ரீ தியினால்‌ மலர்ந்த கண்களை 
யுடையவமாகவுமாகி அந்த ஜனங்களுக்கு மிக்‌ கவிலையுயாந்தச வஸ்‌ இரங்‌ 
களையும்‌, முக்தாஹாரங்களையும்‌ கொடுத்தார்‌. (14-16) . மேலும்‌, 
அன்பர்களான. பாண்டவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ விஷ்ணுவான பாம்‌ 
செய்த ஸாசத்தியம்‌, ஸபாத்யக்ஷனாசுவிருத்தல்‌, கைங்கரியம்‌, ஸக்யம்‌, 
தூஅசெல்லுதல்‌, வீராஸனம்‌, (இரவில்‌ கையில்‌ கத்திதாங்கி விழித்‌ 
துக்கொண்டு நிற்றல்‌) பின்பற்றிச்செல்லல்‌, ஸ்துதி, நமஸ்காரம்‌ 
இவற்றையும்‌, பகவத்விஷயத்‌ இல்‌ உலகத்தவர்‌ செய்யும்‌. நமஸ்காமத்‌ 
தையும்‌ கேட்டு பரீக்ஷித்ராஜன்‌ ஸ்ரீவில்‌ ணுவின்‌ சரணாரவிர்தத்தல்‌ 
றும்‌, மேற்கலுள்ளது கேதுமாலம்‌ என்றும்‌, தெற்கலுள்ளது பாரதம்‌ என்‌ 
றும்‌, வடக்கிலுள்ளது உத்தரகுரு என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, 
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ளர்‌ ரி எ ॥ 22 ॥ எம்‌ சா கனி... 
என்‌ எள்‌ கோர | சான எண்ணார்‌ 
எள்‌ எனின்‌ கனளன ॥ 2௦ ॥ ரண்‌ எள்ள கெொ௱கனர்‌ 
qt ஏரின்‌ | என்‌ GUE சோள. 
எள்‌ ॥ 18 ॥ எண: fea 31௭ aro ன்‌ எள்‌. gaaTs- 
௭4 என்‌ உளி எக$ ககர எனி பாகல்‌ கக (RR 
(க எண்கள்‌ at வர்ணன்‌ | Tae ளனா- 





பக்தியைச்‌ செய்தார்‌. (11) அர்த அரசன்‌ இவ்விதம்‌ முன்னோர்க 
ளின்‌ ஈடத்தையை ஒவவொரு இனமும்‌ பின்பற்றி நடக்குங்கால்‌ 
ஸமீபகாலத்தில்‌ எந்த அம்சரியம்‌ நிகழ்ந்ததா அதை என்னிட 
மிருக்து தெரிந்துகொள்ளும்‌. (18) விருஷபளுபமான தர்மமானது . 
ஒஓசேகாலினால்‌ நடந்துகொண்டு, காந்தியற்றதும்‌, கன்றையிழந்த 
தாய்போலக்‌ கண்ணீரை வழியவிடுகின்றதுமான கோருபத்தை 
யெடுத்த பூமியைக்கண்டு ௮தைக்கேட்கத்‌ தொடங்கிற்று, (19) 


தர்மம்‌ சொல்லலுற்றத--ஹே பதே | ஹே அம்ப ! உனது 
சரீரத்துக்கு வியாதியில்லாதிருக்கன்றதா ? (வெளிப்படையான . 
வியா தயொன்றும்‌ காணப்‌. ட.வில்லேதான்‌ அயினும்‌) சோபையற்ற 
வளாக இருக்கின்றனை. ஸ்வல்பம்‌ வாடின உனது முகத்தைக்‌ 
கொண்டு உள்ளில்‌ மனோவியாதியுள்ளவளாக உன்னை நான்‌ ஊஹிக்‌ 
கிறேன்‌. வெகுதூரத்திலுள்ள பந்‌துவான எவரைக்‌ குறித்து சோ 
இக்கின்றனை 1. (20) மூன்றுபாதங்களற்றவனும்‌ ஆன பற்றியே 
ஒரே பாதத்துடன்‌ கூடினவனுமான என்னைக்‌ குறித்து சோகப்படு 
இன்‌ றனையா? அலலஅ சூத்திராகள்‌ உன்னையனுபவிக்கப்போவதை 
நினைத்து சோகிக்கின்றனையா ? அல்லத ௮பஹரிக்கப்பட்ட யக்ஞ 
பாகங்களையுடைய தேவர்களைக்‌ குறித்து சோகிக்ன்றனையா ? யாக 
மில்லா துபோகவே இந்திரன்‌ மழையைப்பெய்யாதபொழுது ப்ரஜை 
களைக்குறித்து சோகிக்கின்றனையா?(21) ஹே பூமி | இனி பர்த்தாக்‌ 
களால்‌ ஸ்திரீகள்‌ சக்ஷிக்கப்படப்போவ இல்லையென்பதை யுத்தே 
இத்து சோகிக்கின்றனையா? அல்லது இனி பிதா முதலியோரால்‌ 
குழந்தைகள்‌ சக்ஷிக்கப்படப்போவஇில்லையென்பதையுத்‌ே த௫ித்துச்‌ 
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ரன: எனின்‌ என்கை ॥3॥ எள “ஏரா எண்‌ 
களாக என்டு | எக சோளி ந களின்‌ fiat 
என்ர ॥ 28 டன்‌ Ana எள்‌ எசு. ff 
என்‌ காலா எ ௭ எள்‌ எனன (எர (க சாகா ளா ॥ 


qgae—uaife dx எனச்‌ எனர்‌ எனின்‌ | agfi- 
ஏ Aa ரிகா: ॥ 86 ॥ என்‌ வின்‌ கா எண: 
அணி எண்ண | என்‌ ZHI: சான்‌ falasilatla: Yan ॥ 29 Il 


சோகிக்கின்‌ றனையா ? அல்லது அஸுுரர்களினாற்‌ போல அதே பிதா 
முதலியோரால்‌ பீடிக்கப்படும்‌ குழந்தைகளை யுத்தேசித்துச்‌ சோகக்‌ 
தின்றனையா? அராசாரமுள்ள ப்‌ ராம்ஹணகுலத்தில்‌ ஸரஸ்வ திதேவி 
(வேதவாக்கு) இருக்கப்போவதை நினைத்துச்‌ சோகிக்கின்றனையா? 
௮ல்லது உத்தமகுலத்தவர்களான ப்‌.ராம்ஹணா, ராஜ குலத்தில்‌ 
ஸேவகர்களாக இருக்கப்‌ போவதை நினைத்துச்‌ சோகிக்கின்‌ றனை 
யா ?. (22) கலிவியாப்த்தாகளான க்ஷத்திரியாபசதர்களை நினைத்‌ 
தச்‌ சோகிக்கின்‌ றனையா ? அல்லது அந்த க்ஷத்திரியாபசதர்களால்‌ 
அழிக்கப்பட்ட தேசங்களைக்‌ குறித்துச்‌ சோடுக்கின்றனையா ? ௮ல்‌ 
லது. இங்குமங்குமாக மிஷேதசாஸ்திரத்தைப்‌ பொருட்‌ படுத்தாமல்‌ 
அஹாரவிஷயத்திலும்‌, பானவிஷயத்திலும்‌, வஸ்திரவிஷயத்திலும்‌, 
ஸ்னனவிஷயத்திலும்‌, சிற்றின்பவிஷயத்திலும்‌  ப்ரவிருத்திக்கப்‌ 
போகின்ற ஜீவஸமூஹத்தை நினைத்துச்‌ சோகிக்கன்றனையா . (28) 
அல்லது தாயான ஹே பூமியே! உனக்கேற்பட்ட அதிகமான 
சுமையை இரக்கவேண்டி அவதரித்தவரும்‌, பிறகு. மறைந்தவரு 
மான ஸ்ர ஹரியின து மோக்ஷசுகத்தையும்‌ பரி ஹஹிக்கத்தக்க. கர்‌ 
மங்களை நினைத்துக்‌ கொண்டு அவரால்‌ விடப்பட்டவளாய்‌ சோகக்‌ 
இன்றனையா ? (24) ஹே வசுந்தரே ! எதனால்‌ நீ. இளைத்தவளாக 
இருக்கன்றனையோ இந்த உனது மனோவியாதியின்‌ : காரணத்தை 
எனக்குச்‌ சொல்லுவாயாக. ஹே அம்ப! தேவர்களாலும்‌ பூஜிக்‌ 
கப்பட்ட உன்னுடைய ஸெளபாக்கியமானது பலசாலிகளுக்குள்‌ 


மிக்கவலுப்பொருந்திய கனை அபஹரிக்கப்பட்டதா என்னை? 
என்றார்‌. (25) 
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எச்‌ எண்ன எனின்‌ எக்‌ ஏன்‌: । வார்‌ கனல்‌ கர ஏரி 
எ எ॥ 362 மண்‌ aa: விக்‌ ௭௨ ளிள்‌ aT 
edd வரார்‌ கன்னிக்‌: ॥ 8௩ டன்‌ என்‌ = 





பூமி சொல்லலுற்றாள--ஹே தாம! என்னிடம்‌ எதைக்‌ கேட்‌ 
இன்றனையோ அவையாவையும்‌ நீயே அறிவாயன்றே. எவர்‌ நிமித்‌ 
தமாக நீ உலகுக்குச்‌ சுகத்தைத்தருகன்ற நான்கு. பாதங்களுடன்‌ 
கூட இருக்கின்றுயோ, எவரிடத்தில்‌ ஸத்யமும்‌-உண்மைபேச லும்‌, 
செளசமும்‌-சு த்தத்தன்மையும்‌, தயையும்‌-பிறர்‌ துக்கத்தைப்பொரு 
மையும்‌, க்ஷாந்தியும்‌-கோபம்‌ ப்ராப்த்தமானபோஅ சித்தத்தையடக்‌ 
குதலும்‌, தயாகமும்‌ஃ-யாசகர்களுக்கு வேண்டுவனவற்றைக்‌ கொடுத்‌ 
தலும்‌, ஸந்தோஷழமும்‌--௪ திலும்‌ போதுமென்ற எண்ணமும்‌; ஆாஜ 
வமும்‌-கபடமில்லா திருத்தலும்‌, சமமும்‌2மன த்தில்‌ சாஞ்சல்யமின்‌ 
மையும்‌; தமமும்‌-வெளி இக்திரியங்களில்‌ சாஞ்சல்யமின்மையும்‌, 
தபஸும்‌-ஸ்வதாமானுல்‌டானமும்‌, ஸாம்யமும்‌-௪த்துருவோ, மித்‌ 
இரனோ இல்லாதிருத்தனும்‌, இதிகைஷயும்‌-பிறரஅ. ௮பசாதத்தைப்‌ 
பொருத்தலும்‌, உபரஇயும்‌ஃலாபம்‌ திடைத்தபோதிலும்‌ அதில்‌ பற்‌ 
நின்மையும்‌, ம்ருதமும்‌சாஸ்திர விசாரமும்‌,  ஞானமும்‌ஆத்ம 
விஷயமான ஞானமும்‌, விரக்தியும்‌-வைசாக்கியரும்‌, ஐபமவர்யமும்‌ஃ 
அடக்கியாளும்‌ திறமையும்‌, செளர்யமும்‌ஃபுத்தத்தில்‌ உத்ஸாஹ 
மும்‌, தேஜஸ்ஸ-ஈம்‌ஃப்ரபாவமும்‌, பலஞும்‌-ஸமாத்தத்தன்மையும்‌, 
ஸ்மிருதியும்‌-செய்யத்தக்கதம்‌, செய்யத்தகாததுமான காரியத்தை 
அலோசித்தறியும்‌ தன மையும்‌, ஸ்வா தந்‌ திரியமும்‌பிறாக்குட்படா 
திருத்தலும்‌, கெளசலமும்‌-காரியத்தில்‌ சிபுணனாகவிருத்தலும்‌, காக்‌ 
தியும்‌-ளெளந்தரியமும்‌, தைரியமும்‌-கலங்காததன்மையும்‌, மார்த்த 
வழும்‌-சத்தத்தில்‌ காடின்யமற்றிருத்தலும்‌, ப்‌ராகல்ப்யமும்‌-ஸம 
யோசதமான புத்தித்தோற்றமுள்ள தன்மையும்‌, ப்‌.ரஸுசயரும்‌- 
வினயமும்‌, சீலமும்‌-ஈல்ல ஸவபாவமும்‌, ஸஹஸ்ஸ-ஈம்‌-மனஸ்ஸின்‌ 
இருவரும்‌, ஓஜஸ்ஸ-ம்‌-ஞானேக்‌ திரியங்களின்‌ திறமையும்‌, பல 
மும்‌ஃகர்மேந்திரியங்களின்‌' பாடவமும்‌, பகமும்‌ க போகத்துக்கு 
இருப்பிடமாக .: இருத்தலும்‌, காம்பீர்யமும்‌-கலங்காத தன்மையும்‌, 
ஸ்தைரியமும்‌2சாஞ்சல்யமற்றிருத்தலும்‌, ஆஸ்‌ இக்யமும்‌ஸ்‌.ர த்தை 
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ரானா ௭௭ எனா: | னர்‌ ஈண்‌ TAF EH கு4€- 
fra 20 | date ஏரி ளிகள்‌ எக பன்னா. Tee 
அல்‌ ராண கிரா ॥ 35 ॥ Te ATTA Hd எ: 
dana | ளர்‌ ஏனி ஏ ளி னரினளஎசா௭ப॥ 3% ॥ எளாகளி 
gia எகர ஜன்‌ எகா: எரா | னா Sit: ளா 
எரர்‌ எள எனா ளாம்‌ எளினாகா ॥ 22 ॥ Sea: 
எனக்காக: ஜிஎன$ள்ா௭௭: arose | Meta 





யும்‌, சர்த்தியும்‌-.யசஸ்ஸும்‌, மானமும்‌2பூஜ்யனாகவிருத்தலும்‌, 
அனஹம்‌ூரு இயும்‌-கர்வமற்றிருத்தலும்‌ ஆகிய இவையும்‌, ப்ரம்‌ , 
ஹண்யத்துவம்‌, சசண்யத்துவம்‌ இவற்றை ஆதியாகக்‌ “கொண்ட 
மற்றுமுள்ள மஹாகுணங்களும்‌ ஒருபொழுது மழியாத எந்தப்‌ 
பகவானிடத்தில்‌ நித்யங்களாகவும்‌, மஹத்துவத்தை இச்சிக்னெற 
வர்களால்‌ ப்ரார்த்திக்கத்‌ தக்கனவாசவும்‌ இருக்கின்றனவோ ஸத்‌ 
குணங்களுக்கு இருப்பிடமான அந்த ஸ்ரீரிவாஸனால்‌ இதபோழ்து 
விடப்பட்டதும்‌, பாபஹேதுவான கலிபினால்‌ பார்க்கப்பட்ட துமான 
உலகைக்குறித்து சோகத்தை யடைகறேன்‌. (26-31) மேலும்‌, 
என்னையும்‌, தேவஸ்ரேஷ்டனான உன்னையும்‌, தேவர்களையும்‌, பிதி 
ருக்களையும்‌, ருஷிகளையும்‌, ஸாதுக்களையும்‌, எல்லா வர்ணங்களை 
யும்‌, அவ்விதமே அங்ரமங்களையும்‌ குறித்தும்‌ சோகத்தையடை.கி 
றேன.(32) பெரியோர்களால்‌ அமமாயிக்கப்‌ பட்டவர்களாயினுங்கூட 
ப்ரம்ஹதேவன்‌ முதலியோர்‌ எந்த லக்ஷியினுடைய கடைக்கண்‌ 
பார்லையில்‌ விருப்பமுள்ளவர்களாய்க்கொண்டு வெகுகாலம்‌ தவஞ்‌ 
செய்தனரோ, அந்த ல௯்ஷமியானவள்‌ தனக்கு இருப்பிடமான 
தாமரை வனத்தைக்கூட விட்டுவிட்டு எவருடைய சசணலாவண்‌ 
யத்தை மிக்க ஆவலுள்ளவளாய ஸேவிக்கனறாளோ, அப்‌ஜரேகை, 
குலிசரேகை, அங்குசமேகை, அவஜரேகை இவற்றுக்கு அம்ரயங்‌ 
களான அந்தப்‌ பகவானுடைய சோபைவாய்ந்த. பாதந்கியாஸங்களி 
லை நன்கு. அலங்கரிக்கப்பட்ட அங்கத்தையுடையவளான கான்‌ 
அந்தப்‌ பகவானிடமிருந்து ஸம்பத்தையடைந்து மூன்று உலகங்‌ 
களையும்விட மேலாக விளங்கனேன , பிறகு அந்த விபூதிக்கு காச. 
23 
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அனை எள்‌ ரன்‌ வான ஈர்‌ எனகன என்‌ ॥ 28 ॥ னி 
& ணாள ற ளி௫ளிஎ னான : | சர்‌ ௫: 
ய ப்பட ரகர எரா ப்ப மட டடம ॥ 2% ॥ ௭ 
ar ota னாம்‌ ரன்னை ொன்க ண்ண எனன: | அள 
எளகணாரினிஎ்‌ எள்னள்‌. aa எங்கள; ॥ 36 ॥ 
என்ன்‌ கன்‌: geal ஏலி. Tafa: எ 

எர attain ॥ 29 ॥ 


A விஈன என்‌ என்ரான்‌ எனக்‌ TATA ATA 
எகர எர ireaitstara: ॥ A ॥ 





காலமானது ப்ராப்த்தமானபொழுது அதிகம்‌ காவங்கொண்ட வ 
ளான என்னை அவர்‌ விட்டுவிட்டார்‌. (88-84) மேலும்‌, எவா 
ஆஸ ரமான வம்சத்திலுதித்த அரசர்களின்‌ நூற்றுக்கணக்கான 
௮க்ஷள ஹிணீரூபமான என்னுடைய ௮ திகச்சுமையை போக்கினா 
ரோ, ஸ்வதந்திரனான எவர்‌ கால்களில்‌ குறைவுள்ளவனும்‌, ஆன அ 
பற்றியே கெட்ட நிலையி லுள்ளவனுமான உன்னை ப்ரயத்தினத் தினால்‌ 
உனத ஸ்வரூபத்‌ ்‌ தில் பூரணமான பாதமுள்ளவனாகச்செய்யவேண்டி 
யாதவர்களிடத்தில்‌ அழகிய அங்கத்தைத்‌ தரித்தாசோ, எவர்‌ 
ப்ரேமையுடன்‌ கூடின பார்வை, அழகிய புன சிரிப்பு, இனிமையான 
வார்த்தை இவற்றால்‌ ஸத்யபாமை முதலிய ஸ்திரீகளின்‌ கர்வத்து 
டன்‌ கூடின வணச்கமற்ற தன்மையைப்போககினாரோ, எவருடைய 
சரணத்தினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவளான எனக்கு ஸஸ்யாதிக 
ளென்ற. வியாஜமாக மயிர்க்குச்சலான து உண்டாயிற்றோ, புருஷோத்‌ 
தமரான அவருடைய பிரிவை எவள்தான்‌ பொருப்பாள்‌. (25-36) 
செக்குநோக்கு யோடுகின்ற ஸரஸ்வதி நதிக்கறையிலுள்ள குரு 
க்ஷேத்திரத்தில்‌ அந்தப்‌ பூதேவியும்‌, தர்மசேவதையும்‌ இவ்விதம்‌ 
பேசிக்கொண்டிருக்கும்பொழுஅ பர்‌க்ஷித்தென்ற சாகுல்‌ 
அங்குவந்த சோந்தார்‌. (81) (எ-று) 

| இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ பருதிவீ 
. தர்மஸம்வாத நிருபணமேன்ற பதினாறாவது 

அத்தியாயம்‌ மூற்றிற்று, ப்‌ 


பதினேழு.] முத்லீர்வது ஸ்கந்தம்‌. 1 
௮௭ என்னா (| 


Oo an எரர்‌ எள எள க௭௭ | ATER எ 
ஏஏக்‌ ஏ: ஏக ॥ * ॥ ஏர்‌ ஏராள Hera Tea 
af | ள்‌ daha விகார்‌ ஏகார ॥ ௩ ॥ atu எரிக்‌ என்‌ 
ஏன்‌ ஏஜரோகளஏ | faucet எ௭௭னர்‌ வார்‌ எரி ர ॥ 3 ॥ 
ர TIATEE: காரான | கணனி னள எளி 
கக: ॥ 8 ॥ கண்‌ என்‌ ஒக எனனைசகானி | எட 








பதினேழாவது அத்தியாயம்‌. 
(௮-கை) எண்‌ TH: கக க? | 
ஈனச்‌ விர்ளள்ன்‌ எச்‌ ஏரண ॥ ₹ ॥... 

(க-ரை) இத்தகைய வீர்யத்தை யடைந்திருந்தபோதிலுங்கூட 
அந்தப்‌ பரீக்ஷித்சாஜனுக்கு நேர்ந்த அத்புதமான  வைராக்கியத்தைச்‌ 
சொல்லவேண்டி அவர்‌ செய்த கலியின்‌ மிக்ரஹமான அ இந்தப்‌ 
பதினேழாவது அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற. (1) /௪-.று) 

ஸ-தெர்‌ சொல்லலுற்றார்‌--௮ந்தக்‌ குருகேஷேத்திரத்தில்‌ ரக 
னில்லாததைப்‌ போல ஹிம்ஸிக்கப்படுசின்ற பசுவையும்‌, விருஷ 
பத்தையும்‌, ராஜவேஷமுள்ளவ னும்‌ தடியைக்‌ கையிலுடையவனு 
மான சூத்திரனையும்‌ பரீக்ஷிதீராஜன்‌ பார்த்தார்‌, (1) தாமரைத்‌ 
தண்டுபோல வெளுத்தஅம்‌, பயத்தினால்‌ மூத்திரம்‌ விடுவஅபோலி 
ருப்பதும்‌, உடல்‌ நடுக்கமுள்ள அம்‌, ஒரே காலினால்‌ கஷ்டத்தை 
யடைகின்ற ம்‌, சூத்‌ இரனால்‌ அடிக்கப்பட்டதுமான விருஷபத்தை : 
யும்‌, (2) தர்மத்துக்கு ஸாதனமான ஹவிஸ்லைத்‌ தரக்கூடியதும்‌, 
மிக்க துக்கத்தை யடைந்ததும்‌, சூத்தினுடைய காலினாலுகைக்கப்‌ 
பட்டதும்‌, கன்றற்றதும்‌, கண்ணர்‌ வடிப்பதும்‌, இளைத்ததும்‌, 
புல்லை விரும்புகின்றதுமான பசுவையும்‌, (8) பார்த்துப்‌ பொன்‌ 


.. லான ஸாமக்ரீகளை யுடைய தேரிலேறின அரசன்‌ நாணேற்றின 


வில்லைக்‌ கையிலுடையவனாய்‌ மேகம்போலக்‌ கம்பீரமான வார்த்தை 
யினால்‌ கேட்கலானான்‌. (4) என்னால்‌ ஈக்ஷிக்கப்படும்‌ உலகில்‌ பல 
மற்றவர்களைப்‌ புலாத்காரமாக ஹிம்ஹிக்கின்றனையே ? அத்தகைய 
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ள்ள 3 எகரி ௭: ॥ 1 கன்‌ ஒன்‌ ௭4 ஜெ ௭8 
ளானிளை | வண்ணன்‌ கா எனா ளான ॥ & ன்‌ 
ar ராவண; ஏரண; ர என | ஏக (க களின்‌ எ: AIT 
௭௭ ॥ ட॥ எள Tram விசேச | ஏகன்‌ 

கோள & ளார்‌ ga: ௨ ॥ சா ளி ஏன்‌ விரு எ என்‌ 
RAN | AT Qa ME A எனார்‌ என்‌ கான ॥ உ ॥ என வ 
எள: எளிஎனன்‌ எனாது: என னன என AAT AAT 
என்‌:॥ ton oy எள்‌ ஏன்‌ எனி சாள்ளாார்ர 6: ௭௭ ar af 


வலுவுள்ள நீ யார்‌? நடன்போல வேஷத்தால்‌ மட்டும்‌ அரசனாக 
வும்‌, செய்சையினாலோ சூத்திரனாகவும்‌ இருக்கின்றனையே. (5) 
காண்டீவத்தை வில்லாகவுடைய அரதுனனுடன்கூட ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணன்‌ மறைந்ததும்‌ நிரபராதிகளை சஹஸ்யத்தில்‌ எந்த நீ ஹிம்ஹிக்‌ 
தின்றனையோ அந்த நீ குற்றவாளியாகன்றனை? அன துபற்றிக்‌ 
கொல்லத்தக்கவனாகின்றனை. ஆகவே நீ யார. (6) தர்மசைத்தண்டு 
போல வெளுத்தும்‌, மூன்றுகால்களற்றும்‌, ஒருகாலினால்‌ எஞ்சரித 
தக்‌ கொண்டுமிருக்கும்‌ நீதான யார! எங்களைக்‌ கஷ்டப்படுத்த 
வேண்டி விருஷபரூபமெடுத்த யராதோவொருதேவனா!. (1) கெள 
வேந்திரர்களுடைய பாகுதண்டத்தினால்‌ நன்கு ரக்ஷிக்கப்பட்ட. இந்‌ 
தப்‌ பூதலத்தில்‌ உன்னுடைய கண்ணரைத்தவிரத்து வேறு ப்ராணி 
களின்‌ கண்ணீர்‌ ஒருபொழுதும்‌ விழுந்ததில்லை. (8) ஹே காமதே 
னுவின்‌ புத்திரனே ! சோகப்படாதே? சூத்திரனிடமிருந்து உனக்‌ 
குண்டான பயமானது விலகட்டும்‌. ஹே அம்ப | துஷ்டாகளைச்‌ 
சிக்ஷிக்கின்றவனான நான்‌ ஜீவித்திருக்கும்‌ பொழுது உனக்கு 
நன்மைதான்‌ உண்டாகும்‌. ஆகையால்‌ அழாதே. (9) ஹே கல்ல 
வளே ! எவனது ராஜ்யத்தில்‌ எல்லாப்ரஜைகளும்‌ ௮ஸா தக்களினால்‌ 
பயமுறுத்தப்‌ படுகின்‌்றனரோ, மதங்கொண்ட அநத அரசனுடைய 
தரத்தியும்‌, ஆயுளும்‌, ஜமமவரியமும்‌ , நற்கதிய(பமலோகமு)ம்‌ நடத்து 
விடுகன்றன.(10) கஷ்டப்படுகின்ற ஜனங்களின்‌ கஷ்டத்தைப்‌ போக்‌ 
. குதல்‌ என்பது யாதுண்டோ இதுவன்றோ அரசர்களின்‌ மேலான 
தர்மமாகும்‌. ஆகவே ப்சாணிகளுக்குத்‌ துரோ ஹஞ்செய்பவனும்‌, 
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னர்‌ MATER SAIN கின araisfrattia age | 


சா ஏள்ணாகளா Te வளர்‌ Seorgafanra ம ARN wee ௭௭ 
என்‌ ஏ: args! AAA Eat ஏளிர்‌ என: 
OA ॥ ட எனக்‌ ஏளன எ என்ப agai 
HaHa வாளா Ba ॥ 82 ॥ AAMT ஏடு ௭ எக: 
எ: । சாகரி JH எாளானன்னார்‌ எல 15 உ வள்‌ 
8 ரோன்‌ எரி; அனர | எனச்‌ எசா கற- 
eq ॥ XE ॥ 


ஏம்‌ 9௪-௭2: Ueda ஏராள எள்‌ ௭௪ :| Ai ஏரா: 
எர: தண்‌ னான்‌ எனக: ॥ 290 எ என்‌ சினா என: 


மிக்க அஸா அவுமான இவனைக்‌ கொல்லப்போ றன்‌. (11) நான்கு 
கால்களுடனிருந்த ஹே காமதேனுவின்‌ புத்திரனே |! உன்னுடைய 
மூன்று கால்களையும்‌ வெட்டினவன்‌ யார்‌? கிருஷ்ணன அ வழி 
யைப்‌ பின்பற்றுபவர்களான அரசர்களின்‌ ராஜ்யத்தில்‌ உன்‌ 
போன்ற துக்கிதாகள்‌ இருக்கலாகாது, (12) ஹே விருஷடமே! 
நிரபராதிகளும்‌, ஸாதுக்களுமான உங்களுக்கு க்ஷேமமூண்டாகட்‌ 
டும்‌. உனது கால்களைவேட்டி உருவமாறுபாட்டை யுண்டாக்கின 
வனும்‌, பார்த்தர்களின்‌ ரேத்தியைத்‌ தூஷித்தவனுமான மனிதனைச்‌ 
சொல்லு. (18) எவன்‌ நிரபராதியான ஜனத்துக்குத்‌ துக்கத்தை 
யுண்‌ டுபண்‌ ணுகின்றானே இவனுக்கு என்னிடமிருந்து எல்லாவிஷ 
யத்திலும்‌ பயமானது உண்டாகட்டும்‌. ௮ஸாதுவானவன்‌ அடக்‌ 
கப்பட்ட தும்‌ ஸாதுக்களுக்கு க்ஷேமமான அ தானாகவே உண்டா 
கும்‌. (14) இந்தப்‌ பூதலத்தில்‌ குற்றமற்ற ப்சாணிகளிடத்தில்‌ 
எவன்‌ நிரங்குசனாயக்‌ குற்றத்தைச்செய்கின்றானோ, அவன்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
தேவனாயினுங்கூட தோள்வனையுடன்கூடின அவனது கையை நான்‌ 
துண்டித்து விடப்போகின்றேன்‌. (15) ஆபத்தில்லாத காலத்தில்‌ 

ஸ்வதர்மத்தை விட்டு நடக்கின்ற அதர்மிஷ்டர்களைச்‌ சாஸ்திரப்படி 
. இக்ஷிப்பதும்‌, ஸ்வதர்மத்திலிருக்கின்ற ப்ரஜைகளைப்‌ பரிபாலஞ்‌ 


செய்வதும்‌ அரசனுக்கு மேலான  தர்மமாகவன்றோே வாகிறது 
எனறார்‌. (16) 
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தர்மம்‌ சொல்லலுற்ற த-—எவர்களுடைய குணக்‌ கூட்டங்களி 
னால்‌ பகவானான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தூதுசெல்லுதல்‌ முதலிய காரியத்‌ 
தில்‌ ஏவப்பட்டானோ அத்தகைய பாண்டுவின்‌ வம்‌சத்திலுதித்தவா 
களான உங்களுக்கு அக்கிதர்களுக்கு ௮பயந்தரும்‌ இந்த வார்த்தை 
யானது பொருத்தமானதே. (17) நாங்களோ ப்சாணிகளுக்கு எந்‌ 
தப்‌ புருஷனிடமிருந்து கிலேசமுண்டாகக்‌ கூடிய காரணங்கள்‌ ஏற்‌ 
பட்டனவோ அந்தப்‌ புருஷனை யறியோம்‌. வாதிகளின்‌ வாக்கிய 
பேதங்களினால்‌ மோஹிதர்களாசுவன்றோ இருக்கின்றோம்‌. (18) 
(அந்த வாக்கிய பேதங்களான) *சிலநாஸதிகர்கள்‌ தனக்குத்தானே 
ப்ரபுவே தவிற பிறரில்லை என்கின்றனர்‌. வேறுதைவக்ஞர்கள்‌ நவக்‌ 
கிரஹாதரூபமான தேவதையை ப்ரபுவாகச்‌ சொல்லுகின்றனா, 
வேறுசில மீமாம்ஸகர்கள்‌ கர்மத்தைப்‌ பிரபுவாகச்‌ சொல்லுகின்ற 
னா. (*) 2வறுசில லெளகாய திகர்கள்‌ ஸ்வபாவத்தை ப்ரபுவாகச்‌ 
சொல்லுகின்றனர்‌. (1.9) ஈஸ்வரனை யங்கீகரிக்கும்‌ சிலரிடத்தில்‌, 
மனத்துக்கு விஷயமாக வாகாதவரும்‌, வாக்குக்கெட்டாதவருமான 
ஈ்வரனிடமிருந்தே எல்லாமுண்டாகிறது என்ற நிங்சய (ஹித 
தாந்த) மானது இருக்கிறது. ஹே ராஜாஷே! இதுவறை கூறிய 
மதஙகளுள்‌ பொருத்தமான ஹித்தாந்தத்தைச்‌ சொந்தமான புத்தி 
யினால்‌ நீரே ஆலோசித்தறிந்‌தகொள்ளும்‌, (20) ஹே த்விஜஸத்‌ 
தம! இவ்விதம்‌ தாமமானது சொல்லும்‌ பொழுது சக்கரவர்த்தி 

3 [ளா -கெட்டயுக்‌ திகளினால்‌ சூழப்பட்டவர்களான நா 
ஸ்திகர்கள்‌ . என்று பொருள்‌. அவர்கள்‌ சொல்லுவதாவது— மனிதர்‌ 
விஷயத்தில்‌ தேவதைகளுக்கு ப்ரபுத்துவம கிடையாது. ஏன்‌? தேவ 
தைகள்‌ கர்மாதீனாகளாக  இருப்பகாலென்க. கர்மாக்களும்‌ ப்ரபுக்‌ 
களன்று, அவை தனக்கு அதனங்களாகவும்‌, அசேதனங்களாகவு மிருப்‌ 
பதாலென்க. ஆகவே தானேதான்‌ தனக்கு ப்ரபு என்பதாம்‌, 


(*) லெளகாயதிகர்‌ என்பவர்‌ புத்தசிஷயரில்‌ ஒருவர்‌, 
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யான அந்தப்‌ பரீக்ஷித்‌ ராஜன்‌ நிலைத்தமன ளஸஹினால்‌ மோஹத்தைப்‌ 
போக்கிக்கொண்டு அதைப்பார்த்தச்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. (21) 


அரசர்‌ சொல்லலுற்றார_ ஹே தர்மக்ஞ! அதர்மம்‌ செய்த 
வனுக்கு எந்த நரகாதிஸ்கானமுண்டோ அதுவேதான்‌ அவனை 
நேரில்‌ சொன்னவனுக்கும்‌ வரும்‌. ஆகவே “கெடுதல்‌ செய்தவனை 
யறிந்திருந்த போதிலுங்கூட அவனை நேரில்‌ குறிப்பிடலாகாது?' 
என்ற தர்மத்தையொட்டி நீ பேசுகன்றனை, அன துபற்றி விருஷப 
ரூபமெடுத்த தர்மமாகவே நீ அகின்றனை. (22) அல்லது தேவனான 
பகவானுடைய மாயையின்‌ கதியான அ ப்ராணிகளின்‌ சிததத்துக்‌ 
கும்‌, வார்த்தைக்கும்‌ நிற்சயமாக எட்டாதது என்பது திண்‌ 
ணம்‌. (28) [*]தவம்‌, செளசம்‌, தயை, ஸத்யம்‌ என்ற நான்கும்‌ 
தர்மத்தின்‌ பாதங்களாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன. ஸ்மயம்‌ஃ 
கர்வம்‌, ஸ்‌ திரீகளின்‌ ஸங்கம்‌, மத்யபானாதிகளினால்‌ மதம்‌ இவையா 
இற. அதர்மாம்சங்களினால்‌ உனத பாதங்களின்‌ மூன்று பாகங்கள்‌ 
நாசமாக்கப்பட்டன. (24) ஹே தர்ம! இந்தக்‌ கலியில்‌ எதனால்‌ 
புருஷன்‌ உன்னை ஸம்பாதிப்பானோ அந்த உனது பா தங்களின்‌ 
நான்காவது அம்சமே அந்த நான்காவது அமசத்திலும்‌ ஸத்யமொன்‌ 
றேதான்‌ எஞ்ஜி யிருக்கிறது. அதையும்‌ (ஸத்தியத்தையும்‌) பொய்‌ 
யினால்‌ விருத்திசெய்யப்பட்ட. இந்த அதாமரூபமான கலியானது 





[ஈ] இத தர்மம்‌ எனத்தெரிம்‌து கொண்டபிறகு அதற்கு இயற்கை 
யிலமைர்‌ அள்ள பாதங்களைத்‌ தானும்‌ சொல்லித்‌ இன்பம்‌ க்கக்‌ ப 
யை இதுமுதல்‌ அப்‌ சுலோகங்களினாலுபே திக்றோர்‌, 
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அழிக்க இச்சிக்றெ.தர்‌.(25) பகவானான ஸ்ரீகிருஷ்ணனால்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ மூலம்‌ போக்கப்பட்ட அதிகமான பாரத்தை (சுமையை) 
யுடையதும்‌, சோபைவாய்ந்த அவருடைய அடிவைப்புகளினால்‌ 
நாலாபக்கங்களிலும்‌ செய்யப்பட்ட ஸந்தோஷம்‌ மங்களம்‌ இவற்‌ 
றையுடைய தும்‌, ஸாத்வியுமான இந்தப்‌ பூமியும்‌ அவரால்‌ விடப்பட்‌ 
டதாய்க்‌ கொண்டு “ப்ராம்ஹண பக்தியற்றவர்களும்‌, க்ஷத்திரியர்‌ 
கள்போல வேஷம்‌ பூண்டவர்சளுமான சூத்திரர்கள்‌ என்னை யனுப 
விக்கப்போகின்றனா”” என்பதாய்‌ கண்ண ரைவடியவிட்டுக்கொண்டு 


சோபையற்றவள்‌ போலத்‌ அக்கத்தை யடைகிறாள்‌. (26-21) 


1 “இருதயுகத்தில்‌ தர்மமான அ ப்ரத்யேகம்‌ சான்கு ௮ம்சங்களுள்ள 
தவம்‌, செளசம்‌, தயை, ஸத்யம்‌ என்ற நான்கு பாதங்களுடன்‌ கூடினதா 
கவே இருந்தது. திரேதாயுகத்தில்‌ நான்கு பாதங்களுக்குள்ளும்‌ ஸ்மய 
(கர்வ)த்தினால்‌ தபஸ்ஸின்‌ கான்‌கலொருபாகமும்‌, ஸங்கத்தினால்‌ செள 
சத்தின்‌ ஈநான்‌கலொருபாகமும்‌, மதத்தினால்‌ தயையின்‌ கான்கலொரு 
பாகமும்‌, பொய்யினால்‌ ஸத்யத்தின்‌ நான்‌கலொருபாகமும்‌, ஈாசமாக்கப்‌ 
பட்டத. அ.வாபரயுகத்திலோ ஸ்மய (கர்வ) த்தினால்‌ தபஸ்ஹின்‌ எஞ்ஜிய 
மூன்றுபா தங்களுள்‌ இரண்டு பாதங்களும்‌, ஸங்கத்தினால்‌ செளசத்தின்‌ 
எஞ்ஜிய மூன்று பாதங்களுள்‌ இரண்டுபோதங்களும்‌,ம.த.த்‌ இனால்‌ தயையின்‌ 
எஞ்ஜிய மூன்று பாதங்களுள்‌ இரண்டு பாதங்ககூம்‌, பொய்யினால்‌ ஸத்தி 
யத்தின்‌ எஞ்ஜிய மூன்றுபாதங்களுள்‌ இரண்டு பாதங்களும்‌ நாசமாக்கப்‌ 
பட்டன... இந்தக்‌ கலியுகத்திலோ தவம்‌, செளசம்‌, தயை, ஸத்தியம்‌ 
இவற்றின்‌ நான்காவது அம்சமே எஞ்ஜியிருக்கிற து. தவம்‌ முதலியவற்‌ 
றின்‌ அந்த நான்காவது அம்சத்திலும்‌ ஸத்தியத்தின்‌ சான்காவது ௮ம்‌ 
சமே எஞ்ஜியிருக்றெது. அதையும்‌ கலியானது முடிவில்‌ அடியோடு 
அழித்து விடப்போகிறது, எனப்‌ பிரித்துப்‌ பொருள்கொள்ளவேண்டும்‌? 
என ஸ்ரீ தரீயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது, அதற்கு ஆதாரமாக வேறி 
டத்தில்‌ “ வர்‌ ஏரார்‌ gfe Ea ௭௭ உண ளோ ணி இ 
என்றவசனமும்‌ ப்ரமாணமாகக்காட்டப்பட்டிருக்கற து. இர்தச சுலோகத்‌ 
இலுள்ள எப என்ற பதத்துக்கு ௮ஸந்தோஷ ஹேதுவான கர்‌ 
வமும்‌, 198 என்ற பதத்துக்கு சண்டைக்கு ஹேதுவான ஸ்தர்‌ 
ஸங்கமும்‌ பொருள்‌ எனக்‌ கண்டு கொள்ளவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. ப 
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gfe SH என்‌ ௭௭ வாணன்னா எனன: FATA எல்‌ 
கு ॥ ௩௨ ॥ a கர்கரை. fae JUSS | 
qdtayge னான angie 5௩ ॥ ஈர்‌ எாகன்ளின 
கரா AAAS: வாள்‌ எனி STE Si ஈர NA 
எள்ளஎ-- எ எ Jeane ஈசா எகரி க | எ 
என்‌ எள க AA AAA cana: 2% ॥.... சர்‌ Saal 
எர ஏளன 1 அன்சர்‌ அண்னன்‌. ன்ன. ௭ 
எனா ககன 2TH: 22 ॥ எ afaasd எக AAT எ அன்ற 





இவ்விதம்‌ மஹாரதனான பரீக்ஷித்ராஜன்‌ தர்மத்தையும்‌, பூமியையும்‌ 

ஸமாதானப்படுத்திவிட்டு ௮தர்மத்துச்குக்‌ காரணமான கலியைக்‌ 

கொல்லவேண்டி கூர்மைவாய்ந்த கத்தியைக்‌ கையிலெடு த்தான்‌ .(28) 

அவர்‌ தன்னைக்‌ கொல்லவிரும்புவதை யறிந்து கலியானவன்‌ பயத 
இனால்‌ நடுங்னெவனாய்‌ ராஜவேஷத்தை விட்டு அவரத பாதமூலத 
இல்‌ தலையினால்‌ வணங்கினான்‌. (29) ஈல்ல£ர்த் திக்குத்‌ தகுதியான 

வனும்‌, சரண்யனும்‌, தனவத்ஸலனும்‌, வீரனுமான பரீக்ஷித்‌ மஹா 

ராஜன்‌ கால்களில்‌ விழுந்தவனைக்‌ கொல்லாது விடுத்துச்‌ சிரிப்பவன்‌ 

போல இதைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌.. (30) 

அரசன்‌ சொல்லலுற்றான்‌ — அராஜுன னுடைய யசஸ்ஸைத 

தரிக்கின்ற எங்களிடத்தில்‌ ௮ஞ்ஜலிபந்தம்‌ செய்த உனக்குக்‌ கொஞ 

சமும்‌ பயமுண்டாசவே வேண்டாம்‌. நீயோ அதர்மத்தைப்‌ பந்து 

வாசவுடையவன்‌. ஆன பற்றி என்னுடைய க்ஷேத்திர(ராஜ்ப)த்‌ 
தில்‌ ஸ்வல்ப அம்ச த்தா லுக்கூட நீ வஹிக்கலாகாது (31) அரசர்‌ 
களின்‌ தேஹத்திலிருக்கன்ற உன்னை ௮னுஸரித்து, லோபமும்‌; 
பொய்யும்‌, திருட்டும்‌, கெட்டஸ்வபாவமும்‌, ஸ்வதர்ம்பரித்யாகமும்‌, 
௮லக்ஷ்மியும்‌, கபடமும்‌, சண்டையும்‌, . வெளிவேஷம்‌ போடுதலு 
மாகிய இந்த அதாமக்‌ கூட்டமானது பின்தொடார்து வருகி 
றது. (82) அதர்மத்தைப்‌ பந்துவாகவுடைய ஹே கலியே! தா 
மத்தடனும்‌, ஸத்தியததுடனும்‌ இருக்கவேண்டிய எந்த ப்ரம்ஹா 
வர்த்த (ஆர்யாவர்த்த). தேசத்தில்‌ யாகவிஸ்தாரவிஷயத்தில்‌ நிபுணர்‌. 
களான பெரியோர்கள்‌ யாகங்களினால்‌ யக்ஞோய்வரனை ஆராதிக்கன்‌' 
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எளி | எனா ௭௭ எளி ஏன்‌ எனன: 13 ॥ 
qfenseftunarasana ஊரி எ்‌ என்றன்‌ | maT 


Tag atamaafealgfR a TN 38) ௭௭ TTA 
எர: எ கள: । எனா எகர ள்ள ॥ 


க. ௪௭ ௧௭௭ எண்‌ எளி எனா | THA ௭௭ 
எண்‌ என்ன ॥ ௩ ॥ என்‌ ர எ னார்‌ எ. 


றனமோ, அந்த ப்ரம்ஹாவர்த்ததேசத்தில்‌ யாகத்தினால்‌ ஆராதிக்கப்‌ 
படுகின்றவரும்‌, யாகத்தையே சூர்த்தியாகவுடை யவரும்‌, உள்ளில்‌ 
ப்ராணரூபத்துடனிருந்த போதிலும்‌ வெள்யிலுமிருக்கும்‌ வாயு 
போல ஸ்தாவமதஜங்கமங்களான ப்ராணிகளுக்கு ஆத்மாவும்‌, ஸர்வேஸ்‌ 
வரனுமான ஹரியானவர்‌ யாகஞ்செய்பவர்களுக்குச்‌ சுகத்தையும்‌, 
வீண்போகாதகாமங்களையும்‌ தருகிறார்‌, ஆதலால்‌ நீ அங்கருக்கக்‌ 
கூடாது என்றார்‌. (38-34) ஸதா சொல்லலுற்றார்‌- பரீக்ஷித்தி 
னால்‌ இவ்விதம்‌ கட்டளையிடப்பட்ட அந்தக்‌ கலிபுருஷன்‌ உடம்பி 
லுண்டான நடுக்கமுடையவனாய்க்‌ கொண்டு கொல்லுவதற்குத்‌ தயா 
ராக இருக்கும்‌ யமனைப்‌ போல உயரத்தூக்கப்பட்ட கத்தியை 
யுடையவரான அந்தப்‌ புரீக்ஷித்தைப்‌ . பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு 
சொல்லத்தொடங்கினான்‌. (89) 

கலிபுருஷன்‌ சொல்லலுற்றான்‌--ஹே ஸார்வபெளம ! இங்கு 
வஹிக்கக்கூடாது என்ற உமது ஆக்ஞையை யொட்டி ஏதாவது 
ஒரிடத்தில்‌ வஷிக்கப்போனாலும்‌ அந்த அந்த விடத்திலும்‌ கையி 
லெடுக்கப்‌ அட்ட வில்லையடைய உம்மையே காண்கிறேன்‌. (96) 
ஆன பற்றி, தாமத்தை ரக்கிப்பவர்களூள்‌ சிறந்த ஹே அரசனே ! 
உமது உத்தாவை அனுஷ்டிக்கன்றவனாய்‌ எந்த இடத்திலேயே 
நிற்சலனாக வஸிப்பேனே [அந்த ஸ்தானத்தை எனக்குக்‌ காண்பிப்‌ 
பீராக என்றான்‌. (37) ஸ-௫தர்‌ சொல்லலுற்றார்‌— ப்ரார்த்திக்கப்‌ 


1 ஸ்தாவரஜங்கமங்கள்யாவும்‌ உமது ப்ரஜைகளாதலாலும்‌, எல்லாப்‌ 
பூமியிலுமே உமது அதிகாரம்‌ ஈடப்பதாலும்‌ எங்கும்‌ எனக்கு இடமில்லா 
மல்‌ போகிறது. ஆகவே நிர்ப்பயனாய்‌ நான்‌ வஸிக்கக்கூடிய இடத்தை 
எனக்கு. நீர்‌ சாட்டவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 
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ஈன என கன்‌ என எரர்‌) ௭ 
3௭௪-- எனன என்‌ வா்‌ கண்‌ gat! ga ராஸ்‌ ண: 
என அஎள௭ர9௭ : ॥ 36 1 ரான எ எண: 
என்‌5ஏர்‌ எக்‌ காள்‌ ள்‌ எஸ்‌ எ ஜோரா ॥ 35 qf ௭ ளார்‌ 
ணை: Rie: சிண சண்‌ qaqa Asa | 20 ॥ 
அவள்‌ எ 89௭ ஏர: ரகா: கரக ள்‌ என்னின்‌ என 
அகர: ॥ 81 ॥ ஏ எள்ளின்‌: வின்‌ எறி | 
என்கை ளான என்‌ ana I BRN ௭ ay சொன்னான்‌ 


பட்ட அரசன்‌, எந்த விடத்தில்‌ சூதாட்டம்‌, மத்யபானம்‌, ஸ்திரீஸே 
வை, ப்ராணிகளின்‌ வதம்‌ என்‌ ற நான்குவிதமான அதர்மம்‌ நடக்கிற 
தோ அந்த ஸ்தானங்களை அப்பொழுது அந்தக்‌ கலிக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌.(88) ப்ரபுவான அரசன்‌, “முற்கூறிய நான்குவிதமான அதர்ம 
மும்‌ எந்த ஒன்றிலேயே ௮டங்குமோ அந்த ஸ்தானத்தைத்தாரும்‌” 
சன த்திரும்பவும்‌ யாசிக்கின்‌ ற கலிக்கு ஸுமவாணத்தைஸ்தானமாகக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அந்த ஸுஃவர்ணத்தை ஸ்தானமாகக்கொடுத்ததன்மூலம்‌ 
பொய்யையும்‌, மதத்தையும்‌, காமத்தையும்‌ (ஸதர்ஸங்கத்தையும்‌) 
ரஜஸ்ஸையும்‌ ((ஜோகுணத்தை மூல.மாகவுடைய ஹிம்ஸையையும்‌) 
ஐந்தாவதான வைரத்தையும்‌ கலிக்குக்கொடுத்தார்‌. (39) அதாமத்‌ 
தைத தனது உ த்பத்திக்குக்‌ காரணமாகவுடைய கலியானவன்‌ 
உத்தரையின்‌ குமாரனான பர்க்ஷித்தினால்‌ கொடுக்கப்பட்ட இந்த 
ஐர்‌ துஸ்தானங்களிலும்‌ அவருடைய .உத்திரவுப்பழடி வஹித்துவந்‌ 
தான்‌. (40) ஆனஅபற்றி விருத்தியில்‌ விருப்பமுள்ள புருஷனே, 
தர்மசீலனான அரசனோ, உலகங்களுக்கு பதியான குருவோ இவ்‌ 
வைந்தையும்‌ விசேஷமாக  ஸேவிக்கலாகாது*., (41). . ஈஷ்டங்‌ 
களான தவம்‌, செளசம்‌, தயை என்ற தர்மத்தின்‌ கூன்‌ றுபாதங்களை 
யும்‌ திரும்பவு முண்டுபண்ணி, பூமியையும்‌ ஸமாதானப்‌ படுத்தி 
நன்கு விருத்தியை யடையச்செய்தார்‌. (42) அந்த இந்தப்‌ பரீ 
தித்து அரண்யத்தில்‌ ப்ரவேசிக்க விருப்பங்கொண்ட பாட்டனான 
ழும்‌ கம்‌ இல்தல அர வறன்‌ உ 
கொள்ளலாகாது என்று பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, 
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எள்‌ ரரி பள்ளன்‌ எளார்‌ fafrear ॥ 65 ॥ 
MEASYT © எள: கிரிகடனனா வ எளன்‌ ETAT 
di essa: 22 ॥ ஊன்‌ Yaga sanfinrggA ஏர: என 
ராண: விரி ஏர்‌ aT வரனை: 96 ॥ 
gla ஜிரனாஎ்‌ எள்‌ TARE காரகன்‌ ATA 
எணண: ॥ 29 ॥ 


_ ஆனு 


தாமபுத்திர அரசனால்‌ ஒப்படைக்கப்பட்ட அம்‌, அரசர்களுக்கு உத 
முமான ஹிம்ஹாஸனத்தில்‌ இப்பொழுது வீற்றிருக்கறொர்‌. (48) 
ராஜ்யலக்ஷமியினால்‌ ப்ரகாசிக்கன்‌ றவரும்‌, மஹாபாகரும்‌, சக்கர 
வர்த்தியும்‌, பெரிய கீர்த்தியை யுடையவரும்‌, கெளரவேந்திரரு 
மான அந்த ராஜருஷியானவர்‌ ஹஸ்தினாபட்டினத்தில்‌ இதற்கு 
ஸம்பகாலத்தில்‌ வஹித்துவந்தார்‌. (44) எவர்‌ பூமியைப்‌ பரிபால 
னஞ்செய்யுங்கால்‌ நீங்கள்‌ ஸத்திரயாகத்தை யனுஷ்டிக்க முயர்ச்சுத்‌ 
தாகளோ அபிமன்யுவின்‌ புத்திரனான இந்த அரசன்‌ இத்தகைய 
மஹிமையுள்ளவராவார்‌ என்றா. (45) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 
கலி நிக்ரஹவர்ணனமேன்ற பதினேழாவது 
அத்தியாயம்‌ மூற்றிற்று. 
சத்ரு, 
பதினெட்டாவது அத்தியாயம்‌. 


(அ-கை) HEATED என ATTA ண? | 
எ STINE சன என்‌ எனன ॥ ₹ | 
(க-ரை) இந்தப்‌ பதினெட்டாவது அத்தியாயத்தில்‌ அந்தப்‌ 
பரீ௯திதராஜனுக்கு நேரந்த ப்ராம்ஹணசாபமான.து சொல்லப்படுகி 
றது. வைராக்கியத்தை யுண்டுபண்ணின அந்தச்‌ சாபமும்‌ இவ 
ருக்கு அனுக்கிரஹமாகவே ஆயிற்று. (1) (எ-று) ... 
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௭௭ எனளிணா: ॥ த 

௭ ஏஎ சிஏ ஏரின்‌ எ ரான்‌ ஜா: எண 
வாண: Bae ART: 1 ॥ mea aT 
fagata! எ எனின்‌ aan: 2 ॥ சன ada: 
ag எள்‌ :। கொள்‌ னி எளசர்‌ ச கணண 
| எனி ளர்‌ Saat ஈகா | கான்‌ எக 
ஊர்‌ என ॥ 2 ॥ எக்‌ எண்‌ னி6 aia: 


ஸதா சொல்லலுற்றார_%எவர்‌ தாயின்‌ வயற்றிலிருக்குங்‌ 
கால்‌ அம்வத்தாமாவின்‌ அஸதிரததினால்‌ பொசுக்கப்பட்ட போதி 
லுங்கூட அத்புதமான கர்மாவையுடையவரும்‌, பகவானுமான ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனுடைய அனுக்கிரஹத்தினால்‌ சாகவில்லையோ, (1) பக 
வானிடத்தில்‌ செலுத்தப்பட்ட சித்தமுள்ளவராக இருப்பதுபற்றி 
எவர்‌ ப்ராம்ஹண கோபத்தினால்‌ தூண்டப்பட்ட தக்ஷகனிடமிருந்து 
நேர்ந்த ப்ராண நாசமூலமுண்டான அதிகம்‌ பயத்‌ தினால்‌ மயங்கவில்‌ 
லையோ, (2) அவர்‌ எல்லா விஷயங்களிலுமுள்ள பற்றையொழித்து 
சுகாசாரியரின்‌ சீஷ்யரா கவா ஹரியினுடைய தத்துவத்தையறிந்‌ து 
கொண்டு தனது சரீரத்தைக்‌ கங்கைக்கறையில்‌ பரித்யாகஞ்‌ செய்‌ 
தார்‌. (3) | உத்தமமலோகனான பகவானுடைய வார்த்தையையே 
வார்த்தையாக (ஜீவனஹேதுவாக) உடையவர்களும்‌, அவருடைய 
கதாமிருதத்தை யனுபவிக்கன்‌ றவாகளும்‌, அவருடைய சரணாரவிந்‌ 
_ தத்தை நினைப்பவர்களுமான பக்தர்களுக்கு மரணகாலத்திலுங்கூட 
மயக்கமுண்டாகமாட்டாதன்றோ. (4) மஹானும்‌ அபிமன்யுவின்‌ 
குமாரனுமான (*)சக்கிரவர்த்தியானவர்‌ எத வரை பூமியில்‌ பதியாக 
இரத்தக்‌ அனலில்‌! அவத களி 
கருதி ௮வவிதமேற்படலாம்‌ என்ற எண்ணமுண்டாவதற்கு வேண்டி 
அவருடைய ஆச்சரியமான பிறவியை நினைவூட்செரார்‌. 

(5) ஏனிணாச்ம்‌ என்ன a SR: எரி A ௫ எளி ௭௭- 
௭ ॥ ere ge US: © Tafa: | எண்‌ ரணகளம்‌ ஏவி எள 
19 ஏ: கான கு யோஜனை தூரமுள்ள பூமியை எவன்‌ அளுகிருனோ 
அவன்‌ நீந்பன்‌ எனப்படுவான்‌. ஈானூறு யோஜனை அரமுன்ள பூமியை 
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எனின்‌ எனி aaa ॥ 6 ॥ ண்ண ஏஏ எா- 
ளன என | எனி ண்ணா; கிங்‌ 
(க எள ag ன asl SATAY எண. எற்‌. 
ஊண்‌ qa SN ஏ எ என கள Merl Sane: 
TAAY AT ஏன்‌ JY qa ll கரா ரக: gud arf எனா | 
ஏகி aATEATA என ॥ & ॥ எர சா: KAT எர: KT 


விருக்கின்றாரோ ௮தூவரை நாலாபக்கத்திலும்‌ பிரவேசித்தபோதி 
லுங்கூட கலியானவன்‌ உலகைத்‌ தன்வசப்படுத்தச்‌ சக்தனாகவாக 
வில்லை, (5) எந்தத்‌ இனத்தில்‌ எந்த க்ஷண த்தில்‌ பகவான்‌ பூமியை 
்‌ விட்டாரோ அந்த கணத்திலேயே அதர்மத்துக்குக்‌ காரணமான 
இந்தக்‌ கலியும்கூட ப்ரவேசித்து விட்டான்‌. (6) தேனை எடுக்கும்‌ 
வண்டுபோல ஸாரத்தைக்‌ சரஹிப்பவரான சக்கிரவா த்தியானவர்‌ 
சலியைத்‌ துவேஷிக்கவில்லை. இந்தக்‌ கலியுகத்திலோ புண்ணிய 
காரியங்கள்‌ ஸங்கல்பமாத்திரத்தினலேயே பலனைக்‌ தருகின்றன. 
பாபகாரியங்களோ ஸங்கல்பமாத்திரத்தினால்‌ தமது பலனைத்‌ தருவ 
தில்லை. பாபகாரியங்கள்‌ செய்யப்பட்டால்தான்‌ தமது பலனைத்‌ தரு 
கின்றன. (7) எந்தக்கலி ஜாக்கிரதையற்ற மனிதாகளிடத்தில்‌ சென 
னாய்போல வெகு ஜாக்கிரதையுள்ளவனாய்‌ ப்ரவிருத்திக்னெறானே. 
தீராக(விவேகெ)ளிடத்தில்‌ பயந்தவனும்‌ அவிவேகிகளிடத் தில்‌ சூர 
னுமான அந்தக்கலியினால்‌ என்ன செய்துவிட முடியும்‌. (8) வாஸ 
தேவனுடைய கதையுடன்‌ கூடின எந்தப்‌ பரீக்ஷித்கதையை நீங்கள்‌ 
கேட்டீர்களோ புண்ணியமான இந்தக்‌ கதையானது உங்களுக்கு 
என்னால்‌ கூறப்பட்டது. (9) சொல்லத்தகுந்த பெரிய கர்மங்களை. 
யுடையவரான பகவானுடைய குணம்‌ காமம்‌ இவற்றை விஷய 


மாகக்‌ கொண்ட கதைகள்‌ எவை எவையுண்டோ அவைகளே க்ஷ 





ஆளுபவன்‌ மண்டலேசுவானாவான்‌. நான்காயிரம்‌ இங்கை தூரமுள்ள 
பூமியை ஆளுபவன்‌ ராஜேந்திரனாவான்‌. ஐர்து லக்ஷம்‌ ராஜேச்‌ இரர்களை 
ஆளுபவன்‌ சக்கரவர்த்தி எனப்பவொன்‌. (இங்கு கூறிய யோஜனம்‌ 
என்பது 10 மையில்தூரம்‌ என்று சிலரும்‌, 6 மையிலென்று சிலரும்‌ 
- சொல்லுகன்றனர்‌,) என ப்ரம்ஹவைவாத்தபுராணத்தில்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்றெஅ. . I | 
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ளிகள்‌: Tus: gf: Tere AYE: Xo Nl 
ஜகத வி எனா வின maf Aa எனச்‌ Tale 
தணன எனிராஜர்‌ 18 எ: URN கண்ண ளாக? ஏஏ எகர 
எள சாரற்‌ எங்கள்‌ Ag ॥ 221 geaTm TAM 
எ ஊர எ சாரா | மாண ag ET Reali நிரா: NAN 
nara எணர்காகாறரன னன்‌ ஏராள: 
ஏளன என்ன A waa: | 28 ॥ என்‌ எளன்‌ என. 


மத்தையடைய விரும்புகின்ற புருஷார்களால்‌ ஸேவிக்கத்‌ தக்கன 
எனறார்‌. (10) 

ருஷிகள்‌ சொல்லலுற்றனா--ஹே ளெளம்ய! சூத! எந்த 
நீர்‌ மனிதர்களுக்கு மரணத்தை நிவிருத்திசெய்கின்றதான ஸ்ரீகருஷ்‌ 
ணனுடைய விசுத்தமான ய௪ஸ்ஸை எங்களுக்குச்‌ சொல்லுகின்‌ 
திசோ அந்த நீர்‌ நீண்டவருஷஒங்கள்‌ முழுதும்‌ ஜீவித்திருப்பீ 
ராக, (11) எவ்வித அங்கக்குறைவும்‌ கேராதபடி அனுஷ்டித்து 
விட்டோமென கம்புவதற்கு இடமில்லாத இந்த ஸத்திரயாகத்தி 
லேற்பட்ட புகையினால்‌ அழுக்கடைந்த சரீரத்தை யுடையவர்க 
ளான எங்களை ஸ்ரீகோவிர்த சரணாரவிந்தத்திலுள்ள இனிப்பான 
தேனைப்‌ பானஞ்செய்யும்படி நீர்‌ செய்னைறீர்‌. (12) விஷ்ணு பக்‌ 
தர்களின்‌ ஸங்கத்தின்‌ அற்பகாலத்இடன, ஸ்வர்க்கத்தையும்‌ ஸம 
மாக எண்ணமாட்டோம்‌, மோக்ஷத்தையும்‌ ஸமமாக எண்ணமாட்‌ 
டோம்‌. இவ்விதமிருக்க மனிதர்களின்‌ பயனற்ற ராஜ்யாஇகளை 
ஸமமாக எங்ஙனம்‌ எண்ணுவோம்‌. (18) சிறந்த மஹான்களுக்கு 
மேலான அஸ்சயமாக இருப்பவரும்‌, ப்ராகிருதங்களான குணங்‌ 
களற்றவருமான பகவானிடமுள்ள கல்யாணகுணங்களின்‌ முடிவை, 
இவன்‌ ப்ரம்ஹா இவர்களை ஆதியாகக்கொண்ட யாதொரு யோகேஸ்‌ 
வரர்களுண்டோ அவர்களே நிறசயிக்க முடியாதவர்களாக விருக்‌ 
இன்றனரோ அவருடைய சுதையிலுள்ள ரஸத்தை யறிந்த எவன்‌ 
தான்‌ அதுபோதும்‌ என எண்ணுவான்‌. (14) ஆகவே ஹே வித்‌ 
வன்‌ | எங்கள்‌ நடுவில்‌ பகவானை ப்ரதானனாக (ஸேவயராக) வுடைய 


நீரே, சிறந்த மஹனியர்களுக்கு நிஸ்சதமான ஆமரயமாகவுள்ள 
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எள்‌ meas | Raat எரர்‌ ரன்‌ ga 
fang இகர 24 ॥ ௭௫ mera: TATA ea 
ஏன: ॥ wa drama NA என ணாக ॥ XE ॥ 
எ: ரம ரன்ன எனி எகா ட ளான 
எள்ள arid எண்வகை ॥ XS ॥ 

ஏஎ 3௭ என்‌ என்‌ எள்‌ எ னன என்ர Ao 
எள:। அகர்‌ fergie Me எனன ளா ளிள : ॥ X< ॥ 
ஹரியினுடைய உதாசமும்‌ விசுத்தமுமான சரிதத்தைகேட்க ஆவல்‌ 
கொண்ட எங்களுக்கு விரித்துரைப்பீராக. (15) மஹாபாகவதரும்‌, 
விசாலமான புத்தியை யுடையவருமான அந்தப்‌ பரீக்ஷத்சாஜன்‌ 
வியாஸகுமாரரான சுகாசாரியராலுபதேசிச்கப்பட்ட எந்த க்ஞான 
ஸாதனமான ஆக்கியானத்தினால்‌ மோக்ஷ்மென்ற பெயசை யுடைய 
தான கருடத்‌தவஜனான பகவானுடைய பாதமூலத்தை யடைந . 
தாரோ மேலான புண்ணியமான அம்‌ (சத்த சுத்தியைத்‌ தரக்கூடிய 
தும்‌) அத்யத்புதமான க்ஞானயோகத்தில்‌ முடிவை யடையக்கூடி 
யதும்‌ (சிறந்த ஞானயோகத்அக்கு ஸாதனமான அம்‌) அனந்த 
னுடைய சரித்திசங்களுடன்‌ கூடின அம்‌, பாகவதாகளுக்கு மிக்கப்‌ 
பிடித்ததும்‌, பரீக்ஷித்துக்குச்‌ சுகராலுபதேசிக்கப்‌ பட்ட துமான 
அந்த ஆக்கியானத்தை (கித்பாக்கக்ச7] தெளிவாக எங்களுக்‌ 
குச்‌ சொல்லுவீராக என்றனா, (16-11) 

ஸதெர்‌ சொல்லலுற்றார்‌--சறந்த மஹான்களுடன்‌ நேர்ந்த 
உலகவியவஹாசரூபமான ஸம்பந்தமான அ கெட்டகுலத்தில்‌ பிறந்த 
தன்மூலம்‌ நேர்ந்தமனப்பீடையைச்‌ சீக்கிரம்‌ போக்கிவிடும்‌. ஆன அ 
பற்றி நாம்‌ [*]ப்ரதிலோமஜா தியிற்‌ பிறந்தவர்களாக இருந்தபோதி 
லுங்கூட பெரியோரகளான தங்களுடைய ஆதசவினால்‌ (அல்லத 

[% | எகிாள;-என்பதுமூலம்‌. இதற்கு ப்ரதி லோமஜா தியிற்‌ 
பிறந்தவர்‌ என ஸ்ரீதராசாரியர்‌ பொருள்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. மேலும்‌, 
ஏன்‌ எர்‌ நன்‌ எள்‌ எனன அண (பா-ஸக-1, அத்‌-க4-௬-18) 
உம்மை வேதவாக்கியங்களை த்‌ தவிர்த்து மீதமுள்ளவாக்கில்‌ நிபுண 
்‌ ராசு எண்ணுறேன்‌. என்றும்‌, எணண னான்‌ ஈங்கு 
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கன: ரான்‌ எ என எண்கோண | விள 
எள்‌ எண்ணாக: | 85 ॥ என்ன்‌ எத ஏ ஏரி 
Tareaafiatanen | நன்ன எள்‌ ஏறு என 
ளின்‌: ॥ 20 ॥ என்‌ சாகம்‌ எனா கன : | 
அள்‌ சொன்‌ ஏகன்‌ ௭௪ அக்‌ எண்‌: ॥ 88 ॥ ஏ 





ஞானவருத்த. ரானை ஸ்ரீசுகாசாரியருடைய ஸேவையினால்‌) இப்பொ 
முது ஸபலமான பிறவியை யுடையவர்களாகவே ஆகிவிட்டோம்‌. 
இதவெகு அஸ்சரியமும்‌ ஸக்தோஷகரமுமாகும்‌, (18) எந்தப்‌ 
பகவான்‌ ௮னந்தமான- எல்லையற்ற, சக்திகளையுடையவபரேர, ஸ்வ 
ரூபத்‌ தினாலும்‌ அனந்தரோ, மஹான்‌ களால்‌ கானஞ்செய்யப்படுனெற 
குணங்களை யுடையவராக இருத்தல்பற்றி எவரைக்‌ குணத்தினாலும்‌ 
அனந்தராகச்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ சொல்லுகின்றனவோ, மஹத்தமா்‌ 
களுக்கு மிலைத்த தஸ்‌ சயபூதரான அவருடைய நாமத்தை அடிக்கடி 
சொல்‌ லுகின்றவர்க்குச்‌ சிறந்த மஹான்‌ களுடன்‌ நேரந்த உலகவியவ 
ஹாரரூபமான ஸம்பந்தமான அ கெட்டகுலத்தில்‌ பிறந்ததன்‌ மூல 
மேற்படும்‌ மனப்பீடையைப்‌ போக்குகிறது என்பதைச்‌ சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ ?. (19) லக்தமியானவள்‌ தன்னை ப்ரார்த்திக்னெற 
ப்ராம்ஹாதிகளை விட்டுத்‌ தன்னை வேண்டாதவராயினுங்கூட எவரு 
டைய சரணதூளியை ப்ரீதியுடன ஸேவிக்செருளோ அவருடைய 
குணங்களுடன்‌ மற்றவர்க்கு ஸாம்யமுமில்லை, உயர்வுமில்லை என்ற 
க்ஞானம்‌ யாதுண்டோ இவவளவு சூசனமே போதுமானதன்‌ 
றோ-.(20) மேலும்‌, எவருடைய பாதங்களிலுள்ள நகங்களினின் றும்‌ 
வெளிவந்ததும்‌ ப்ரம்ஹதேவனால்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்பட்டதுமான அர்க்‌ 
யோதகமான அ மஹாதேவனுடன்கூடின  ஜகத்தைப்‌ பரிசுத்தப்‌ 
படுத்துகறதோ, எவரிடத்தில்‌ பக்திசெய்கின்றவர்கள்‌ தீரர்களாக 
(பா. ஸ்க. 10. அத்‌. 78, சுலோ. 24) ப்ரதிலோமஜாதியிற்பிறந்த இவர்‌ 

ப்ராம்ஹணர்களுக்கு மேலான அஸனத்திலிருப்பத தகுமோ 2 என்றும்‌ 
சொன்ன இருது நைமிசாரண்யவாஹிகளான செளனகா இகளுக்குப்‌ 
புராணங்களை யுபதேசிதத ரோமஹர்ஷணரும்‌, அவருடைய புத்திரரான 


உக்சண்‌்ரவஸ்ஸ-ும்‌ என! alsa: என்றபடி ப்ர பம்‌. தியிற்‌ 
பிறந்தவரேயோவர்‌ என்‌ பதும்‌ தெளிவாகிறது, 
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ஏ்ன்ள்‌ எள ॥ 52 ॥ எகர: எனை எனாளார 
ள்‌ gamed mre வின ॥ 86 ॥ afte RFT 
ஏரா | ஊரகம்‌ என்‌ எவளவு ॥ XE ॥ Tar 





௮௫ தேஹா திகளில்‌ நிலைக்தகஸங்கத்தை அப்பொழுதே போக்கிக்‌ 
கொண்டு, எந்தப்‌ பரமஹம்ஸத்தன்‌ மையில்‌ ௮ஹிம்ஸையும்‌, உபசம 
மும்‌ (வைராக்யெமும்‌) ஸ்வாபாவிக தர்மமோ ஸர்வோத்தமமான 
அந்தப்‌ பரமஹம்ஸத்தன்மையை யடைனெறனமோ, அந்த முகுந்த 
னைக்‌ காட்டி லும்‌ உலகில்‌ பகவான்‌ என்ற. பதத்தின்‌ பொருளாக 
வேறு எவர்தானிருக்க முடியும்‌, (2 1-92) ஹே அரயமாகளே 1 
மூன்று வே.கஸ்வரூபமான சூரியாகளே | உங்களால்‌ கேட்கப்பட்ட 
நான்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ என த புத்திக்கு எவ்வளவு எட்டுமோ அவ 
வளவு சொல்லுகிறேன்‌. பக்ஷிகள்‌ தனது. சக்திக்குத்‌ தக்கபடி 
ஆகாசத்தில்‌ எவ்விதம்‌ பற்க்கின்றனவோ அவ்விதமே தான்‌ வித்‌ 
வான்களும்‌. தனது ௪க்‌இக்கேற்றபடி விஷ்ணுவின்‌ லீலையைச்‌ சொல்‌ 
லுனெறனர்‌. (28) os 

ஒருஸமயம்‌ பரீக்ஷித்ராஜன்‌ வேட்டையாடுவத ற்குவேண்டி வில்‌ 
லக்‌ கையிலெடுத்‌ அச்சொண்டு மிருகங்களைப்‌ பின்தொடர்ந்து ஓடிக்‌ 
களை த்தவனாயும்‌ மிகவும்‌ பசியும்‌ தாஹமுமுள்ள வனாயும்‌ ஆகி ஐலமி 
ருக்குமிடத்தைக்‌ காணாதவனாய்‌ ப்ரஹித்தமான ஆஸ்ரமத்தில்‌ ப்ரவே 
இத்தான்‌. அந்த ஆம்ரமத்தில்‌ இருகண்களையும்‌ மூடிக்கொண்டு சாந்‌ 
தராக உட்கார்ந்‌ இருப்பவரும்‌, ஒடுக்கப்பட்ட இந்திரியம்‌, ப்ராணன்‌ 
மனஸ்‌, புத்தி. இவறறை யுடையவரும்‌, அனதுபற்றியே. எவவித 
வியாபாரமுமற்றவரும்‌, ஜாக்கிரம்‌ ஸ்வப்பினம்‌ சுஷுப்தி என்ற -: 
மூன்று ஸ்தானங்களைக்‌ கடந்து கான்காவதான பதத்தையடைந்த 


வரும்‌, ப்சம்ஹபூதரும்‌, ஆன அபற்றியே அவிக்ரியரும்‌; நாலாபக்கன்‌ 
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எிர்எசாகஜள்‌ பிராண எ ॥ நானக்‌ ஏ 
aa 29 weg TATA aa! எள்ள 
அன்னி € ॥ ௩௪ ॥ Bags: Seat ஏலோ? | 
எள்‌ ஈரான்‌ என எ॥ ௨௩ ॥ ௭.௫ NANT எள 
குர்‌ களா | எரா எனன ரோகு Zo ll ay 
fs எண்கள்‌ விரி: | aia Tea ஏ னா 
௭௭: ॥ 34 ॥ என ஏன்‌ என்‌. நிண கள்க: | 
களன்‌ எச்‌ எச்‌ எனா எரிக்‌ ॥ 22 ॥ என்‌ ஏன: என்‌ 


களிலும்‌ பசவியுள்ள ஜடைகளினாலும்‌, மான்தோலினாலும்‌ மரைக்‌ 
கப்பட்டவருமான சமீகசென்ற முனியைக்‌ கண்டான்‌... மிக்க 
வறண்ட கடைவாயை யுடையவனாய்‌ அர்கிலையிலுள்ள அவரிடம்‌ 
ஜலத்தை யாசித்தான்‌. (24-27) அங்கு : தர்ப்பாஸன த்தையோ 
உட்காருவதற்குறிய பூமி முதலியவற்றையோ அடையாதவனாயும்‌, 
பூஜை ப்மியவசனம்‌ இவற்றையோ அடையாதவனாயுமாகித்‌ தன்னை 
அலக்ஷியஞ்‌ செய்துவிட்டதாக வெண்ணிக்‌ கொண்டு கோபத்தை 
யடைந்தான்‌. (2-) ஹே.ப்ம்ஹன்‌! பசுதாஹம்‌ இவற்றால்‌ பீடிக்‌ 
கப்பட்ட தேஹமுள்ள அரசனுக்கு இதுவரை கேரிடாதகோபமும்‌, 
பொறுமையும்‌ உடனே. .ப்.ராம்ஹணரிட முண்டாயிற்று. (29) 
அங்கிருந்து திரும்பின அவனோ கோபத்தினால்‌ உயிரற்ற பாம்பை 
வில்லின்‌ நுனியாலெடுத்து ப்ரம்ஹருஷியின்‌ தோளில்‌ போட்டு 
விட்டுப்‌ பட்டினத்துக்குக்‌ கிளம்பினான்‌. (30) இவர்‌ கிய்சலமான 
ஸார்‌ ஃவந்‌ திரியங்களையு முடையவராய்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு 
இருக்கின்றாரா? அல்லது க்ஷத்திரியா வந்தாலும்‌ நமக்கென்ன, 
போனாலும்‌ நமக்கென்ன என்ற அலக்ஷியத தினால்‌ பொய்யான 
ஸமா இயிலிருக்கன்றாரா ? என அரசன்‌ அறியவேண்டியே அவவி 
தம்‌ செய்தான்‌. (31) அதிகம்‌ தபஸ்சக்தியுளளவனும்‌, குழந்தை 
களுடன்‌ விளையாடுகனெறவனும்‌, பாலகனுமான சிருங்கி . என்ற 
பெயருள்ள அவருடைய புத்திரன்‌ அரசனால்‌ பிதா இங்கிழைக்கப்‌ 
பட்டதைக்‌ கேட்டு அந்தக்‌ குழந்தைகளின்‌ நடுவில்‌ இதைச்‌ சொல்‌ 
லலுற்றான்‌.(52) காப்பவர்களான .௮சசர்கள்‌ தாமத்தை மீறி நடப்‌ 
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ரிளர்‌ தாரி | ஊரின்‌ aera சாரார்‌ mia ॥ 33 ॥ 
ளான: ஏனா காரான்‌ ரி: எ கள்‌ எ சாண: எ 
qe எரா ॥ 5௨2 கண்‌ என்‌ எள்ள காணா | 
எரணரளாக்‌ எர qaqa அ aH ॥ 24 ॥ வள வளன்‌ 
அணக | கண்களா கர₹ரன எள்‌ Maas 8 ॥3%॥ 
2 leans எக: எரிக்‌ | கணா tH OTST எள்‌ 
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.... எசிடிஸ்காஎர்‌ என்‌ ௭8 எ । ஈட்‌ வின 3: 
கானி கக ஐ॥ 3௪ ॥ எள எரின்‌ ௭௪௭. ஏன ஜனா 





பது அந்யாயமாகவாஞகும்‌. தனது யதமானனிடத்தில்‌ அடிமை 
களின்‌ பாபாசரணமானது யாதுண்டோ அது கொழுத்த காக்கை 
களுடையவும்‌, வாயிலைக்‌ காக்கும்‌ ஈாய்களுடையவும்‌ கெட்டசெய்‌ 
கையைப்‌ போலவேயாகும்‌. (33) பராம்ஹணர்களால்‌ க்ஷத்திரியன்‌ 
வாயிற்காப்பவனாகவன்றே கிரூபிக்கப்பட்டிருக்கிரான்‌. வாயிலிலிருக்‌ 
கும்‌ அவன்‌ அந்த யஜமான னுடைய கிருஹத்தில்‌ சட்டியிலிருக்கும்‌ 
அன்னத்தைச்‌ சாப்பிடுவதற்கு எவ்விதம்‌ அர்ஹனாவான்‌, (34) 
கெட்டவழி செல்லுகின்றவர்களைச்‌ சிக்ஷிப்பவரும்‌ பகவானுமான 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ மறைந்ததும்‌ அதன பிறகு வறையறையை மீறின 
வர்களான அரசர்களை நான்‌ இப்பொழுது சிக்திக்கிறேன்‌. எனது 
தபோபலத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. (85) என்று தோழர்களான ருஷி 
குமாரர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லிவிட்டு கோபத்தினால்‌ வந்த கண்‌ 
ணுள்ளவனாய்‌ கெளசிகியின்‌ ஜலத்தில்‌ ஆசமனஞ்‌ செய்து வாக்வஜ்‌ 
ரத்தைஃ(வஜ்ராயுதம்போல நாசஞ்செய்யக்கூடிய சாபத்தைச்‌) செய 
தான்‌. (96) 

இவ்விதம்‌ என அ பிதாவுக்குத்‌ தீங்கிழைத்தவனும்‌, தனது 
முறையை விட்டுவிலகினவனும்‌ குலத்‌.தக்கு நெருப்புப்போன்றவனு 
மான மனிதனை என்னால்‌ ஏவப்பட்ட த௯£கன்‌ ஏழாவது நாளில்‌ கடிக்‌ 
கப்போகின்றான்‌ என்றான்‌. (81) அந்த ருஷி குமாரன்‌ அங்கிருந்து 
ஆஸ்ரமத்துக்குவந்து கழுத்தில்‌ ஸர்ப்பத்தின்‌ உடலையுடைய பிதா 
வைக்கண்டு துக்கத்தினால்‌ பீடி.க்கப்பட்டவனாய்‌ வாய்விட்டு அழத்‌ 


பதினெட்டு, ] முதலாவ த்‌ கந்தம்‌, 197. 


௭௭ sre QAR சன 8 gat ॥ 55 ॥ ரை gH 
ராக என கணா வண்‌ கோள A ஈகா: எ கூ 
ஏ ॥ 8௦ ॥ ரன எக எம்‌ எ எளி. எனகன! 
என்‌ சான்‌ ௭௭௭3 காரிகன்‌ ள்க சகன்‌ ௭:॥ 89% ॥ எ ௫ 
ஏர்‌ ரக்‌ எள்‌ | எனா zfs at 
எ எசாசகள்ளை: எள: ॥ 9 ॥ ee எண்‌ 
ராஜராஜ இக: என 8 ளின்‌ நசசா ளார்‌ ௭9- 
ஏண்ணா 220 ager எ: ராஜினானம்‌ ளான auf 





தொடங்கிவிட்டான்‌.(35) ஹே ப்ரம்ஹன்‌! அந்த ஆங்கிரஸரோ புத | 
திரனுடைய அழுகையைக்கேட்டு மெதுவாய்க்‌ கண்களைத்‌ திறந்து 
கொண்டு தன அதோளில்‌ இறந்த பாம்பைக்கண்டு அதைக்‌ கழே 
தள்ளிவிட்டுப்‌ புத்திரனைப்பார்த்து ஹே வத்ஸ! எதற்காக அழுகின்‌ 
றனை? எவனால்‌ உனக்கு ௮பகாரம்‌ செய்யப்பட்டது என்று கேட்‌ 
டார்‌. இவ்விதம்‌ கேட்கப்பட்ட அவன்‌ நடந்ததைச்‌ சொன்‌ 
னான்‌. (39-40) சாபஞ்செய்யத்‌ தகாதவரான நரேந்திரன்‌ சபிக்‌ 
கப்பட்டதைக்‌ கேட்டு அந்த ப்ராம்ஹணன்‌ புத்திரனே வெறுக்கலா 
னார்‌. ஹேமூட! அந்தோ உன்னால்‌ மஹத்தான பாபமானஅு 
செய்யப்பட்டுவிட்டது. அல்பம்‌ அபராதம்‌ செய்தவனிடத்தில்‌ 
அதிகமான இக்ஷையானது விதிக்கப்பட்டுவிட்டதே. (4:) ஹே 
பக்குவப்படாத புத்தியை யுடையவனே! பிறரால்‌ பொறுக்கவிய 
லாத எவனுடைய தேஜஸ்ஹினால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட ப்ரஜைகள்‌, எங 
இருந்தம்‌ பயமற்றவர்சளாய்‌ க்ஷேமத்தை யடைகின்றனரோ அத்த 
சைய விஷ்ணுவென்ற பெயரையுடைய நரதேவனை ஸாமானய 
மனிதர்களுடன்‌ ஸமமாக நீ எண்ணுவது பொருந்தாது, (42) ஹே 
அங்க ! நரதேவன . என்ற பெயரையுடைய மஹாவிஷ்ணுவானவர்‌ 
உலகில்‌ எப்பொழுது காணப்படவில்லையோ அப்பொழுது இந்த 
உலகமானது ரக்ஷிப்பவனற்ற ஆட்டுமந்தையான த போலத்‌ தரு 
டன்‌ அதிகமாகவாகி அதேகணத்தில்‌ நாசத்தை யடைந்துவி 
டும்‌, (49) ஈநஷ்டனான நாதனையுடைய உலகினுடைய தனத்தைத்‌ 
'தருடுகின்ற திருடர்‌ முதலியோர்‌ மூலமாக இப்பொழுது எந்தப்‌ 
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ரக reat எர எரி எண்‌ ஏன்ள்‌ ளர்கள்‌ என: 
॥ 88 ॥ எண்ன அளிக்‌ ஏர்‌ எளி: | என்ட 
ஏகன்‌ ஏர்‌ கரினா எ எள்ள: ॥ 8% ॥ எள்ள 
எார௭: எ 3 AMIE ஏலா: | சரளா னளரஎள்‌ TraTTETA- 
௭௪ । EEA A ளாகக்‌ ॥ 86 உ sag வல: 
AY எணாரக | ரார்‌ கர்‌ எண்ணான எாரஈனின்‌ ॥ 99 ॥ 
என ரகா: அள: ர ளார்‌ எ aren anal 
எண: எள்‌ 50 78 ॥ BCA Efe JAGAN ASIAN Regi: 


பாபமானது ஏற்படப்போகிறதோ அந்தப்பாபம்‌. நம்‌. நிமித்தமாக 
ஏற்படுவதால்‌ நம்மையே . வந்தடையப்போகிற து. அதிகம்‌ திரு 
உர்களை யுடையவர்களான. ஜனங்கள்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கொல்‌ 
னவர்‌, ஒருவரையொருவர்‌. கொடூரமாகப்‌ பேசுவர்‌, பசுக்களை 
யும்‌, ஸதர்கனையும்‌, பொருள்களையும்‌ .இிருடுவர்‌. (44) அப்‌ 
பொழுது வர்ணம்‌ ஆஸ்ரமம்‌ இவற்றுக்குறிய ஆசாரத்துடன்‌ கூடின 
தும்‌, மூன்று வேதஸ்வரூபமுமான ஸதாசாசமானது .க௫த்‌ தவிடும்‌. 
அதனால்‌ அர்த்தம்‌ காமம்‌ இவற்றில்‌ அதிகப்‌ பற்றையடைந்த மன 
முள்ள ஜனங்களுக்கு, காய்களுக்கும்‌ குசங்குகளுக்கும்‌ போல வர்ண 
ஸாங்கர்யமானஅ. உண்டாகிவிடப்போகிறது, (15) தர்மத்தைக்‌ 
காப்பவனும்‌, சக்கரவர்த்தியும்‌, பெருத்த.கர்த்தியையையவனும்‌, 
ஸாக்ஷாத்மஹாபாகவதனும்‌, ராஜர்‌ ஷியும்‌, அமரவமேத யாகஞ்செய்த 
வனுமான அந்த ராஜனோ பசி தாஹம்‌ இவற்றாலேற்பட்ட ம்ம 
முள்ளவனாகவும்‌ தீனனாகவு. மிருந்ததால்‌ ஈமத சாபத்துக்குத்‌ தகுதி 
யுடையவனேயன்று. (46) 

பாபமற்றவர்களான த்‌ தனது பக்தாகளிடத்தில்‌ அபக்வபுத்தி 
யுள்ளபாலனால்‌ யாதொரு பாபமானது செய்யப்பட்டதோ அதை 
ஸாவாத்மாவான பகவான்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளுவாராக, (41) 
அந்த விஷ்‌.ணுபக்தர்கள்‌ நிந்திக்கப்படினும்‌, வஞ்சிக்கப்படி னும்‌, 
அவமதிக்கப்படினும்‌, அடிக்கப்படி னும்கூட பதில்‌ செய்யதிறமை 
யுள்ளவர்களாக இருந்தபோதிலும்‌ தன்னை ஹிம்ஷித்தவனுக்கு 
அந்த ஹிம்ஸாரூபமான பதிலைச்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌ என்றார்‌. (48) 


பத்தொன்பது, ] முதலாவ த ஸ்கந்தம்‌. 199. 


ள்‌ farsa எள ன்‌ எனக ॥ 98%, ॥ ளான: எள்‌ இர 
ர MAT: எனன எ னர ௭௭ சானா ரள : ॥ 42 
என விசன்‌ எனரனன்‌ எனக்‌ TATATATS TAA 
ஏர்‌ எகர: ॥ 86 ॥ 


ர டடக்ட்‌ 54 2௮ அது 


அகி ணா: ॥ 
aa 3--எலிரஏ எச்‌ என்‌ ணணளானகர்‌ ஏக்‌ 
எ: | என்‌ என ளிகள்‌ என்‌ என்‌ ஏன்ன Il 1 





புத்திரனாற்செய்யப்பட்ட அபராத நிமித்தமாக இவ்விதம்‌ பமசாத்‌ 
்‌ தாபத்தையடைந்த அந்த மஹாமுனியானவர்‌ தான்‌ அரசனால்‌ தீங்‌ 
திழைக்கப்பட்டபோதிலுங்கூட அந்தக்‌ குற்றத்தைச்‌ சிந்திக்கவே 
யில்லை. (49) உலகில்‌ ஸாதுக்கள்‌ பிறரால்‌ சுக தக்கா திகளையடை. 
யும்படி செய்விக்கப்பட்ட போதிலுங்கூட ஆத்மாவானவன ௬௧௮அக்‌ 
காதிகளுக்கு ஆம்‌ ரயனாகவாவ தில்லை என்ற ௮னுபவமிருப்பதால்‌.. 
கஷ்டத்தையும்‌. அடைவதில்லை. ஸக்தோஷத்தையும்‌ அடைவதில்லை. 

இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 

ப்ராம்ஹண சாபப்ராப்திவர்ணனம்‌ என்ற பதினேட்டாவது 

அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
அதது 590-3252 து 


பத்தொன்பதாவஅ. அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) என்ர எனளர்‌ என்‌ TTA | 

ஏகுனாாார்‌ ௭௭ RNA NN 
(க-மை) கங்கைக்‌ கறையில்‌ அரசன்‌ பராயோபவேசத்தை 
யடைந்தபொழுஅ யேோகிகளான ஜனங்களால்‌ சூழப்பட்ட அந்தக்‌ 
கங்கைக்‌ கறையில்‌ சுகரின வருகையானது பத்தொன்பதாவது 

அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. (1) (எ-று) 
i ஸதா சொல்லலவுற்றார்‌--பிறகு அரசனோ தன்னால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட நிந்திக்கத்தக்க அந்தக்‌ காரியத்தை நினைத்துக்‌ கொண்டு. 
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ள்‌ என்‌ எ சளஸ்மனாள்‌ ளர்‌ எாரவிளிஈ | எர ஈர்‌ 
அனகா 9 என எகளி ரான ॥ 5 ॥ AT என்‌ எடை 
ஸிள்‌ எலிஎன தலால்‌ எ | கணை ராச இ ர்க 
அளி: |3॥ எ ணாள ரளி BA: ga ௭- 
ஊகான எ ளார்‌ எண எகாஎக்‌ TARE TTA 
॥ 2॥ என்‌ ன்றாம்‌ எ எக என்ன்‌ னா ரள | கணா: 


கலங்கின மனதுளளவனாகவானான்‌. அந்தோ! மறைந்த தேஜஸ்‌ 
ஸையுடையவரும்‌, நகிரபராதியுமான ப்ராம்ஹணன்‌ விஷயத்தில்‌ 
அயோக்கியன்‌ போல என்னால்‌ பாபமானத செய்யப்பட்டு விட்‌ 
டதே? (1) செய்யப்பட்ட ப்ராம்ஹணாவமான ரூபமான அந்தப்‌ 

பாபத்திலிருந்த போக்கவியாத துக்கமானது வருவது கிஸ்சயம்‌. | 
அந்தத்‌ துக்கமான நான்‌ செய்தபாபத்தின்‌ ப்ராயம்‌த்தத்துக்கு 
வேண்டி வெகுஸமீபகாலத்துக்குள்‌ எனக்கே நேரில்‌ பூர்ணமாசவும்‌, 
எவ்விதமானால்‌ திரும்பவும்‌ கான்‌ இவ்விதம்‌ செய்யேனோ அவ்வித 
மும்‌ வரட்டும்‌. (2) % கெட்டவனான என்னுடைய நிறைந்த : 
கோசத்தையுடைய ராஜ்யத்தையும்‌, ஸேனையையும்‌ கோபமூட்டப்‌ 
பட்ட ப்ராம்ஹணகுலமாகிற நெருப்பான அ இப்பொழுதே போசுக்‌ 
இவிடட்டும்‌, எனக்குத்‌ திரும்பவும்‌ ப்ராம்ஹணர்‌, தேவர்‌, பசு 
இவர்களையும்‌ பொருட்டு பாபமானபுத்தியானது உண்டாகாதருக்‌ 
கட்டும்‌, (8) இவ்விதம்‌ சிர்இக்கன்ற அந்த அரசன்‌ பிறகு முனி 
யின்‌ புத்திரனால்‌ ஏழாவது தினத்தில்‌ வரும்படி தாண்ட.ப்பட்ட 
வனும்‌ தக்ஷகன்‌ எனப்பெயர்‌. கொண்டவனுமான மிருத்யுவை சமீ 
க ராலனுப்பப்பட்ட சிஷ்யன்‌ மூலம்‌ கேட்டான்‌. அவ்விதம்‌ கேட்ட 
அவன்‌ விஷயத்தில்‌ மிகப்பற்றுள்ள தனக்கு. விரைவில்‌ விரக்‌ தி 
யேற்படுவதற்குக்‌ காரணமான தஃ்த்கனுடைய விஷாக்னியை ஈல்ல 
தென்றே எண்ணினான்‌.(4) பிறகு ராஜ்யத்தை ஆளும்பொழுதே ஹே 
யமாக (பரித்யாகஞ்‌ செய்யத்தக்கதாக) கிற்சயிக்கப்பட்ட இந்த உல 
கத்தையும்‌ அந்த வுலகத்தையும்‌ இப்பொழு து பரித்யாகஞ்‌ செய்து 


* இவ்விதம்‌ நேரில்‌ தனக்கே வியஸனத்தை ப்ரார்த்தித்துக்‌ கொ 
ண்டு அதற்கு முந்தி வேறு சிலவற்றையும்‌ ப்ரார்த்திக்கறார்‌. 


பத்தொன்பது, ] முதலாவ த ஸ்கந்தம்‌, 201 


fra AqAT சரளா ௭௭ எகாக ॥ 5 ॥ ளா எ கன்‌ 
ஏகதா டர்‌ அகா களா 
கர்‌ எ 89௭ என்னா: ॥ ௩ ॥ gfe ஊனை எ. ராக: 
எனின்‌ எர ரா எனி ஏக்கள்‌. ரக 
ஏஎ: ॥ 9 ॥ ama gia என ஏளன Aa: 
என்னா: | எ drain: Tad fe எிளின்‌ gala என: 
॥ 2॥ எளி: வாக்கி ப்ர ட ரயான்‌ 


விட்டு ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய சரணஸேவையையே ஸர்வபுருஷார்த்‌ 
தங்களையும்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமானதாக எண்ணிக்கொண்டு ப்ராயத 
தைஃஆஹாரமின்மையைக்‌ கைக்கொண்டு (ஆஹாரஞ்செய்வ இல்லை 
என்‌ ற திருட நிற்சயத்துடன்‌) கங்கைக்கறையில்‌ (*)படுத்துக்கொண்‌ 
டான்‌. (5) எந்தக்‌ கங்கையானது விளங்குகின்ற காந்தியை 
யுடைய அுளஹியுடன்‌ கலந்த ஸ்ரீகிருஷ்ண சரண தூளிகளினால்‌ 
மிக்க மேன்மைபெற்ற ஜலத்தைப்‌ பெருக்கிக்‌ கொண்டு லோகபாலர்‌ 
களூடன்‌ கூடின உலகங்களை உள்ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ பரிசுத்தப்‌ 
படுத்துகிறதோ அந்தக்‌ சங்கையை சமீபத்தில்‌ மரிக்கப்போகின ற 
எவன்தான்‌ ஸேவிக்காதிருப்பான்‌. (6) பாண்டுவின்‌ வம்சத்திற்‌ 
பிறந்த அந்தப்‌ பரீக்ஷித்‌ சாஜன்‌ கங்கைக்‌ கறையில்‌ ப்சாயோபவேசத்‌ 
தைப்‌ பற்றி இவ்விதம்‌ நிஸ்சயித்துக்‌ சொண்டு வேறிடத்தில்‌ புத்தி 
யைச்‌ செலுத்தாதவனாகவும்‌, முனிகளின்‌ விரதத்தை யடைந்தவனா 
கவும்‌, எல்லாவிதமான ஸங்கத்தையும்‌ விட்டவனாகவுங கொண்டு 
ஸ்ரீகிருஷ்ண னுடைய சரணத்தைத்‌ தியானித்தான்‌. (") 
அப்பொழுது மஹானுபாவர்களும்‌, உலகைப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ 
செய்கின்‌ றவர்களுமான முனிகள்‌ கிஷ்யர்களுடன்‌ கூட அவமைப்‌ 
பார்க்கவேண்டி வந்தனர்‌. ஸாதுக்கள்‌, தாங்கள்‌ தீர்த்தயாத்திரை 
செய்தல்‌ என்ற வியாஜங்களினால்‌ பெரும்பாலும்‌ தாத்தங்களையே 
யன்றோ பரிசுத்தப்படுத்‌ துகின்றனா. (6). அத்ரி, வஸிஷ்டர்‌, ச்ய 
வனர்‌, சரத்வான்‌, (கிருபாசாரியரின்‌ பிதா) அரிஷ்டநேமி, பிருகு, 
அங்கிரஸ்‌, பராசரர்‌, காதியின்‌ புத்திரா விஸ்வாமித்திரர்‌, பிறகு 


(%) உட்கார்ர்துகொண்டான்‌. என்றும்‌ சிலர்‌ சொல்லுகின் றனர்‌... . 
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என்ன்ன ta அன ஷான்‌ ॥ உ ॥ farfafiiae ளா 
ன்ள்‌ எள்‌ எ: சா: டர Sa: ௧௭: கன்ன: 
Saad எள்ள ॥ 8௦ 1. என்‌ a ஊணறி ளார்‌ Tafa 
அண | எள ளா னன்‌ எள ரானா எ ॥ 21 ॥ 
gaan Ag ஏ: கணா: faa எவ எள எ 
அ கோனி ன்ஸ்ரளி ளர்‌: ॥ 22 ॥ 

எள்ள௪-- என்‌ என்‌ எனன Ja எனகக: | 
ர்‌ குக்‌ எனளராகளிள லாக்‌ aa TATA ॥ ₹3 ॥ qt s- 


பரசுராமர்‌, உதத்தியர்‌, இந்த்ரப்ரமதர்‌, இத்மவாஹர்‌, மேதாதிதி, 
தேவலர்‌, ஆர்ஷிஷேண ர்‌, பாரத்வாஜர்‌, கெளதமர்‌, பிப்பலாதர்‌, மைத்‌ 
ரேயர்‌, ஒளர்வர்‌, கவஷர்‌, கும்பயோனியான அகஸ்த்யர்‌, பகவானான 
வியாஸர்‌, நாரதர்‌, மற்றுமுள்ள சிறந்த தேவர்ஷி ப்ரம்ஹர்ஷிகள்‌, 
இறந்த ராஜர்ஷிகள்‌, அருணரை ஆதியாகக்கொண்ட ருஷிகள்‌, 
ஆகிய பலர்‌ வந்தனர்‌. ராஜாவான பரீக்ஷித்து வந்தவாரகளான 
ருஷி ப்ரவரத்தில்‌ சேர்ந்த பெரியோர்களை த்‌ தலையினால்‌ வணங்கி 
னார்‌. (9-11) பிறகு அவர்கள்‌ ஸுகமாகவுட்கார்ந்த பொழுது திரும்‌ 
பவும்‌ ஈமஸ்கரித்து சுத்தமான சித்தமுள்ளவனாகவும்‌ இருகைகளை 
யும்‌ கூப்பிக்கொண்டும்‌ அவர்களுக்கு ௪ திரில்‌ நின்று கொண்டு தன்‌ 
னால்‌ செய்யும்படி தீர்மானிக்கப்பட்ட ப்ராயோபவேசனாதிகாரியம்‌ 
யுக்தமா? அல்லத அயுக்தமா ? என விக்ஞாபனஞ்‌ செய்து கொண் 
டார்‌. (12) 
ராஜன்‌ சொல்லலுற்றா£--- சிறந்த மஹான்களால்‌ அனுக்கிர 
ஹிக்கத்தக்ச ஸ்வபாவத்தை யுடையவர்களான நாங்கள்‌ அரசர்க 
ளுக்குள்‌ மிக்கமிக்க பாக்கியம்‌ பெற்றவர்களாகவே ஆகிவிட்டோம்‌. 
இது வெகு ஆஸ்சரியம்‌. (அமசர்களுக்கோ மஹான்‌ களாலனுக்கிர 
ஹிக்கத்தக்க ஸ்வபாவம்‌ வாய்ப்பது மிக அரிது. ஏன்‌?) அரசர்களின்‌ 
குலமானது ப்ராம்ஹணர்களின்‌ *கால்‌ அலம்பும்‌ ஜலத்தைக்காட்டி 
* “ஏரார்‌ எனா” வீட்டுக்கு வெகு தூமத்‌ 
தில்‌ மலம்‌ சூத்திரம்‌, கால்‌ அலம்பும்‌ ஜலம்‌ இவற்றை விடவேண்டும்‌ 
என்று ஸ்மிருதியிருப்பதால்‌ மஹான்கள்‌ அர்த ஸ்மிருதிவசன த்தை 
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ஏன TA னாக ஹனளினஏ | என்‌ சனா 
ண்‌ ௭௭ ஈன்‌ Maas TA ॥ 12 ॥ ர்‌ Mua எக ளா என 
qd என்னின்‌ | கள்‌: கககனன்‌ி எர. கனகு. MTA 








லும்கூட வெகு தூரம்‌ விலக்கப்பட்டதாகவும்‌, நிந்தியமான கர்மத்‌ 
சையுடையதாகவும்‌ அன்றோ இருக்கிறது, (18). (முற்கூறியபடி) 
நி தியமான கர்மத்தை யுடையவனும்‌, பாபாத்மாவும்‌, இடையருது 
இிரஹங்களில்‌ ஈடுபட்ட சித்தமுள்ளவனுமான எனக்கு (பகவத 
ப்ராப்த்தி யேற்படவேண்டி) வைராக்கியத்தை மூலமாக (ப்ராப்த்தி 
ஸாதனமாக) வுடையவரான பராவரேசனே (*)எந்தச்‌ சாபம்‌ ஏற்‌ 
பட்டதும்‌ கிருஹங்களின்‌ பற்றையடை.நதவன்‌ €கஇரமாகப்‌ பயத்‌ 
தையடைர்‌ அவிடுவானோ! அந்த ப்ராம்ஹணசாப ரூபமாகவும்‌, ஆகி 
விட்டார்‌.(14) ஹே ப்ராம்ஹணர்காள்‌ | உத்தமர்களால்‌ அனுக்கிர 
ஹிக்கத்தக்க சீலமுள்ளவனும்‌, சசணாகதனுமான என்னை ஈசனிடத்‌ 
தில்‌ செலுத்தப்பட்ட சத்தத்தையுடையவனாக அறியுங்கள்‌. தேவ 
தாரூபமுள்ள கங்கையும்‌ அறியட்டும்‌. ப்ராம்ஹணனான இருங்‌ 
தியினுல்‌ அனுப்பப்பட்ட தக்ஷகன்‌ வேறுவேஷத்தினால்‌ தன்னை 
யொட்டி மலம்‌ மூத்திரம்‌ காலலம்பும்‌ ஜலம்‌ இவைகளை த தங்களது ஆச்ர 
மத்தில்‌ வெகுதாரத்திலேயே தான்விவெர்‌. இர்த ராஜூருஹமோ ஆசரமத்‌ 
துக்கு வெகுதாரத்திலுள்ள பாதசெளச ஜலஸ்‌ தலத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ கூட 
வெகு.தாரத்திலேயே விலக்கப்பட்டிருக்றெ.து. ௮தாவது:--ஆச்சமத்தி 
லுள்ள பாதசெளச ஜலஸ்தலத்தைவிட ராஜூருஹமானஅ வெகுகிகிருஷ்‌ 
படமாகவே எண்ணப்பட்டிருக்க,௦௮. பாதசெளச ஜலஸ்தலத் திலும்‌ ராஜ 
இருஹமானது இருக்கமுடியாகன்றோ என்பது பொருள்‌. ஆகவே எல்லா 
விதத்திலும்‌ ராஜூருஹம்‌ அபரிசுத்தமே யாகிறது என்பது பெழப்பட்‌ 
டது. மேலும்‌, என்போன்றவன்‌ விஷயத்தில்‌ நிர்தியமான கர்மமுன்ள 
தாகவே இருக்கிறது. இதிலிருந்தும்‌ ராஜிருஹம்‌ ௮பரிசுததமானது 
என்பதில்‌ தடையில்லை, இவவிதமிருந்தபோதிலும்‌ உங்களுடைய அனுக்‌ 
இரஹம்‌ எனக்கு ஏற்பட்டிருப்பதால்‌ நான்‌ மிக்கத்‌ தன்னியனாகவே ஆ 
விட்டேன்‌ என்பதில்‌ தடையுண்டோ என்பது கருத்து. 

(*) பகவானையடைவ தற்கு விஷயவைராக்கியம்‌ வேண்டும்‌, வைசாக்‌ 
இயத்‌ தக்கோ பயம்‌ காரணமாகிறது, ஆகவே அதற்கு வேண்டி அண்ட 
வன்‌. ப்ராம்ஹணசாபத்தை: ஏ.ற்படுத்‌இனார்‌. என்பது பொருள்‌. 
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எனன: ॥ ₹% ॥ என arpa என: Taga ATTA | 
என ai aaa எரி னெொஷ எண என்‌ ரன: உ டனர்‌ 
a TaraaaTags: சானி வக BAY வில: | STEHT ஏனா 
ஒரு ளான AHR: கஜானனா: ॥ $9 1 என்ன எள 
3௭3 என்ரு fafa சோள: | என ஏன்‌ ணை HE: 
ச 9௫: ॥ 82 ॥ எனின்‌ ஏ aT 9 ன aa - 
ARTA: | ச: எளணிகளா என்கராராரவாஏ NU 
௭ aT sé Tale எள்‌ Hag Se | Asa Ta 





மறைத்துக்‌ கொண்டு கடிக்கட்டும்‌ (இதற்குப்‌ பதிலொன்றும்‌ செய்‌ 
யப்போவ தில்லை.) . (நீங்கள்‌ மட்டும்‌) எனத தேஹவியோக மேற்‌ 
படும்வரை விஷ்ணுவின்‌ கதைகளைக்‌ கானஞ்செயயுங்கள்‌. (19) 
நான்‌ எந்த எந்தப்‌ பிறவியை யடைவேனோ அந்த அந்தப்‌ பிறவியி 
லும்‌ அனந்தனான பகவானிடத்தில்‌ பக்தியும்‌, அவனை யாம்ரயமாக 
வுடைய மஹான்களிடத்தில்‌ சிறந்த ஸங்கழும்‌ ஸா்வஜீவாகளிடததி 
லும்‌ மைத்ரியும்‌ திரும்பவும்‌ எனக்கு உண்டாகட்டும்‌. அதற்கு 
வேண்டி ப்ராம்ஹணாகளுக்கு நமஸ்காரமிருக்கட்டும்‌ என்றான. 
இவ்விதமான நிமசயத்துடன கூடினவனும்‌, தனது புத்திர 
னை ஜனமே ஜயனிடம்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்பட்ட ராஜ்யபாரத்தை யுடை 
யவனும்‌, திரனுமான அரசன்‌ கங்காநதியின்‌ தெற்குக்‌ கறையில்‌ 
திழக்கு நுனியாகப்‌ போடப்பட்ட குசங்களில்‌ வடக்கு கோக்க 
முகமுள்ளவனாய உட்கார்ந்தான்‌. (17) இவ்விதம்‌ அந்த ராஜாதி 
ராஜனை பரீக்ஷித்து ப்ராயோபவேசத்தைச்‌ செய்தபொழுது கா 
சத்திலுள்ளத்‌ தேவக்‌ கூட்டங்கள்‌ ஸந்தோஷத்தடன அவரைப்‌ 
புகழ்ந்து பூமியில்‌ புஷ்பங்களினால்‌ வர்ஷித்தனர்‌, அவர்களால்‌ 
வாசிக்கப்பட்ட தேவதுந்துபிகளும்‌ அடிக்கடி முழங்கின.. (18) 
 ப்ரஜைகளுக்கு அனுக்கிரஹம்‌ செய்வ தில்‌ உறுதியான ஸ்வபா 
வத்தையுடையவர்களும்‌, அங்கு வந்தவர்களுமான . யாதொரு 
மஹருஷிகளுண்டோ அவர்களும்‌ நல்லது நல்லது எனக்‌ கொண்‌ 
டாடி உத்தமம்லோகனான பகவானுடைய குணங்களினால்‌ சுந்தர 
மான: யாதொரு  வார்த்தையுண்டோ அதைச்‌ சொல்லினர்‌. (19) 


ஹே ராஜர்ஷிவாய | எந்த உனது பாட்டனமார்கள்‌: பகவானுடைய 
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ச்‌ எள்‌ என்ணாகொர ॥ Ro ॥ என்‌ ஏன்‌ எளி னை 
க்கி ச | எக்‌ எர கக்‌ இன்க்‌ ஏன்‌ னக 
naa: 22 ॥ ara ae: Tee எனல எள்‌. 
கட STATA ஏஸ்‌ ANAT அணி: 22 1 
எள: Ai a ad செ எகா ஏரா சொ: 
ga எ கண்‌ FA ாணைரோனளிகஏ ॥ 53 I என எ: ரன: 
fad எர என faa எசா | எள்ளை அள 
கன்‌ ஏ எ எரா: | RB ॥ 





ஸாம்ப்யத்தையடைய விருப்பங்கொண்டவர்களாய்‌ அரசர்களின்‌ ரீ 
டங்கனினால்‌ ஸேவிக்கப்பட்ட ஹிம்ஹாஸன த்தை உடனேயே விட்‌ 
டனரோ ஸ்ரீகிருஷ்ணனை நன்கு ஆமரயித்தவர்களான அத்தகைய. 
உங்களிடத்தில்‌ இது ஆம்சரியமேயன்று. (20) பாகவதப்ரதான 
னன இந்தப்‌ பரீகூதித்து சரீரத்தைவிட்டு மாயாலம்பந்தமற்ற தம்‌, 
சோகமற்ற அமான பரலோகத்தை எப்பொழு து அடையப்போகின்‌ 
ருரோ அதுவரை நாமெல்லோரும்‌ இங்கு இருப்போமாக என்‌ 
றனர்‌. (21) பரீக்ஷித்ராஜன்‌ ஸமம்‌-பக்ஷபாதமற்றதும்‌, அமுதத்தை 
யொழுகவிடுகின்றதும்‌, ஆழ்ந்த கருத்துள்ளதும்‌, ஸதயமுமான 
ருஷிக்கூட்டங்களின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு விஷ்ணுவின்‌ சரித்‌ 
திரங்களைக்‌ கேட்கவெண்ணங்கொண்டவராய்‌ இவர்களைக்‌ கொண்‌ 
டாடிப்‌ பொருத்தமான வாரத்தையைச்‌ சொன்னார்‌. (22) நாலர்‌ 
பக்கங்களிலிருந்‌ அம்‌ இங்குவந்தவர்களான நீங்கள்‌ யாவருமே 
மூன்று வுலகங்களுக்கும்‌ மேலேயுள்ள ஸத்தியலோகத்தில்‌ மூர்த்தி . 
தாங்களாக விருக்கின்ற வேதங்களுக்கு ஓப்பானவர்களே யாவீர்‌, 
சொந்த ஸ்வபாவமாகவமைந்த பரானுக்கரஹத்தைத்‌ தவிர்த்து 
உங்களுக்கு இம்மையிலோ, மறுமையிலோ வேறுப்ரபயோஜனமொன்‌ 
மில்லை. (28) பரானுக்செஹ சீலர்களாக நீங்களிருப்ப துபற்றி 
ஹே விப்ரர்காள்‌! இனிச்செய்யவேண்டிய இதை விஸ்வாளத்துடன்‌ 
உங்களிடம்‌ கேட்கிறேன்‌ ௮தாவறு:-எல்லா ௮வஸ்தைகளிலும்‌ எது 
செய்யத்தகுந்ததோ? அதிலும்‌ விசேஷமாக: மரிக்கும்‌ தருணத்திலுள்‌ . 
ளவர்களால்‌ ௪௮ செய்யத்தகுந்ததோ சுத்தமான-பாபலம்பந்தமற்ற 
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எண எள்‌ எனா எசான்‌ னள : | என 
ன்‌ கள்‌ தானனா: (8% ஊன்‌ ஏகா 
ாக்கானகள்க | Sala AAA க 
ளாகாகஐ ॥ 5௩ ॥ ஏசல்‌ ரரரத என எரரின்‌ எகர 
ஏ | Raat RAREST TETAS என்னா ॥ 29 | சம்‌ 


தான, அதை மஹான்களான நீங்கள்‌ ஆலோடித்தறிவீர்களாக என்‌ 
மீர்‌, (24) அவ்விதம்‌ அவர்‌ கேட்டதும்‌ அந்த மஹருஷிகளுள்‌ 
இலர்‌ யாகத்தையும்‌, சிலர்‌ யோகத்தையும்‌, சிலா தபஸ்ஸையும்‌, இலர்‌ 
தானத்தையும்‌ பற்றி விவாதித்துக்‌ கொண்டிருக்குங்கால்‌ பூமியில்‌ 
ஆங்காங்கு ஸஞ்சரிக்கின்றவரும்‌, எதிலும்‌ விருப்பமற்றவரும்‌, ஆஸ்‌ 
ரமாதிலிங்கம்‌ (அடையாளம்‌) எதுவுமற்றவரும்‌, ஆத்மானந்தானு 
.பவத்தனால்‌ ஸந்தோஷத்தை யடைந்தவரும்‌, ஸ்தீரீகளினாலும்‌ 
பாலர்களினாலும்‌ சூழப்பட்டவரும்‌, ஜனங்களினால்‌ வெறுக்கப்‌ 
பட்டவருடைய வேஷத்தையுடையவரும்‌ பகவானுமான வியாஸ 
குமாரர்‌ (ஸ்ரீசுகாசாரியர்‌) பவத்ஸங்கல்பத்தை யொட்டி ப்சாப்தரா 
னார்‌. (35) பதினாறு வயதுள்ளவரும்‌, மிக்க ௮ழகுபொருக்திய 
இரண்டு பாதங்கள்‌ இரண்டுகைகள்‌. இரண்டு துடைகள்‌ இரண்டு 
புஜங்கள்‌ இரண்டு தோள்கள்‌ இரண்டு கன்னங்கள்‌ சரீசம்‌ இவற்றை 
யுடையவரும்‌, அழகுவாய்ந்தனவும்‌ நீண்டனவுமான இரண்டு கண்‌ 
களையும்‌, உயாந்த மூக்கையும்‌, ஒரேமாதிரியாகவுள்ள இரண்டு காது 
களையும்‌ அழகிய புருவங்களையும்‌ உடைய முகத்தையுடையவரும்‌, 
சங்கம்போல மூன்று கோடுகளமைந்ததும்‌ நல்ல அமைப்புளள அ 
ட மான கழுத்தை யுடையவரும்‌, மாம்ஸத்தினால்‌ ஈன்கு மறைக்கப்‌ 
பட்ட ஐத்ருக்களை (கழுத்தின்‌ நழ்பாகத்திலிருக்னெற இரண்டு 
எலும்புகளை). யுடையவரும்‌, விரிந்ததும்‌ உயர்ந்ததமான மார்பை 
யுடையவரும்‌, சுழல்போன்ற நாபியை (உந்தியை) யுடையவரும்‌, 
குறுக்கில்‌ அமைந்‌ தளள' மூன்று மடிப்புகளினால்‌ அழகுவாய்ந்த 
வயிற்றையுடையவரும்‌, திக்குகளயே வஸ்திரமாகவுடையவரும்‌, 
சுருண்டும்‌ தாலாபக்கங்களிலும்‌ பரந்‌ துமிருக்கின்ற கேசங்களையுடை a 
யவரும்‌, முழங்கால்வரை தொங்குகின்ற கைகளையுடையவரும்‌, 
சிறந்ததேவாகளுக்குள்‌ உத்தமரான ஹரிக்குத்‌. அல்யமான. காந்தி 
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எளி எளி ணா வரர்‌ mAs என்ன | ஈரான்‌ 
ஏ: ஊரா னர எர ரோ எரு ॥ 36 ॥ எ ரஏ்ணாளிட 
fara ளான எனி எரர்‌ சானா | எள்‌ ரா எனா: 
[எளி வகா என்‌ ள்ள ர: IRAN எ AFTETS எனன- 
அகர்‌ எளி: | எள்‌ எள கா 
இக: ada: ॥ 3உ॥ எளி எகாவிவன்‌ ஏன்‌ ஏன்‌ A 
ளன என எள்ளி: Slo ரன aa 
goa ॥ 24 | 





யையுடையவரும்‌, யெளவனமத்‌ தியிலிருப்பவரும்‌, எப்பொழுதுமே 
மிக்சவுத்தமமான வயஸ்ஹினால்‌ (யெளவனத்தினால்‌) அபைந்த சரீர 
காந்தியினாலும்‌, அழயெ புன்சிரிப்பினாலும்‌ ஸ்திர்களின்‌ மனத்துக்‌ 
குப்‌ பிடித்தவருமான அவரைக்கண்டு மறைக்கப்பட்ட தேஜஸ்ஸை 
யுடையவராயினும்கூட அவரது லக்ஷணங்களை யறிந்தவாகளான 
அந்த முனிகள்‌ தத்தமது அஸனத்தினின மும்‌ எழுந்தனர்‌. (26-28) 
அந்த விஷ்ணுராதரானவா (பரீக்ஷித்தானவா) வந்த அந்த அதிதிக்‌ 
குச்‌ இரஸ்ஹினால்‌ பூஜையைச்‌ செய்தார்‌. பிறகு மூடர்களான ஸ்திரீ 
களும்‌ குழந்தைகளும்‌ திரும்பிச்‌ சென்றனர்‌. பூஜிக்கப்பட்ட அவ 
ரும்‌ சிறந்த ஆளனத்திலுட்காரந்தா. (29) அவ்விடத்தில்‌ ப்ரம்‌ 
ஹர்ஷிகளுடையவும்‌ ராஜர்ஷிகளுடையவும்‌ தேவர்களுடையவும்‌ 
கூட்டங்களினால்‌ நன்கு சூழப்பட்டவரும்‌, மஹான்களுக்கெல்லாம்‌ 
மஹானும்‌, பகவானுமான அந்தச்‌ சுகாசாரியர்‌, சுக்கிரன்‌ முதலிய 
இர ஹங்களாலும்‌, ௮பவின்‌ முதலிய ஈக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்களினா 
லும்‌ சூழப்பட்ட சந்திரன்போல அதிகம்‌ பிரகாசித்தார்‌. (20) 
பாகவதரான அரசன்‌, ப்சசாந்தரும்‌, அஸனத்திலுட்கார்ந்தவரும்‌, 
எல்லாவிஷயங்களிலும்‌: தடையற்ற மேதையை (சமயோசிதத்தோற்‌ 
றத்தை) யுடையவரும்‌, முனியுமான சுகாசாரியரை நோக்கித்‌ தலை 
யினால்‌ முதலில்‌ வணங்கி ஸாவதான சித்தனா இருகைகளையும்‌ 
கூப்பிக்கொண்டு மறுபடியும்‌ (கேளவிகேட்பதற்கு வேண்டி) நமஸ்‌ 
கரித்து இனிமையான வார்த்தையினால்‌ கேட்கத்தொடங்கனார்‌.(9 1) 
ஹே ப்ரம்ஹன்‌ ! உங்களால்‌ கிருபையுடன்‌ அதிதளூபத்தினால்‌ 


யோக்கியர்களாக்கப்பட்டமை பற்றி கதத்திரியாபச தர்களான காங்‌ 
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அள்‌ ௭௪ ஏன்‌ Nee: ear: RAAT ENT ௭௭- 
கணிக்க: wat: ॥ 220 dai dence என: ஏன 4 
get: fh ரகர வகி எர : ॥ 220 சானா 
என்னண்ணா எண்‌ ட எள்‌ எர சேர்‌ என்ர ot 
qt: 28 ॥ என்‌ எாளனிஈ: கண: ஏமா 1 ஜெ. 
ஜின்‌ asa marae: ॥ 2% ॥% என்னா Ass எ: 
கள்‌ ஏ! Far faa எர alae: 3% ॥ aa: 


உ எல்‌ ஏஎ சின ஊன்‌ என்‌ ஸார்‌ என்ன. 
qT 36 டண்‌ என்றுக்‌ எங்க ர்‌ EA ॥ 





கள்‌ இப்பொழுது ஸாஅக்களால ஸேவிக்கத்‌ தக்கவர்களாகவே ஆகி 
விட்டோம்‌. இது வெகு அமுசரியம்‌. (82) எவர்களின்‌ ஸ்மா 
ணத்தினால்‌ புருஷர்களின்‌ கிரு ஹங்கள்‌ அப்பொழுதே பரிசு ததியை 
யடைகின்றனவோ அத்தகைய உங்களுடைய தர்சனம்‌ ஸ்பரசம்‌ 
பாதசெளசம்‌ ஆஸனம்‌ முதலியவற்றினால்‌ பரிசுத்தியேற்படுவ தில்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? (33) ஹே மஹாயோகின்‌ | விஷ்ணு 
வின்‌ ஸான்னித்யத்தினால்‌ ௮ஸ-ஈரர்கள்‌ போல தங்களுடைய ஸான்‌ 
னித்யத்தினால்‌ மஹாபாதகங்களும்‌ கூட அப்பொழுதே நசித்து விடு 
வதில்‌ ஸந்தேஹமுண்டோ?. (34) அத்தையின்‌ பிள்ளையினிட 
முள்ள ப்ரீ திக்குவேண்டி. அக்குலத்தில்‌ பிறந்த என்விஷயத்தில்‌ பந்‌ 
துக்கள்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்தை செய்தவரும்‌, பாண்டுவின்‌ 
புத்திராகளிடம்‌ ப்ரீதியுள்ளவரும்‌, பகவா னுமான | ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ 
என்னிடமும்‌ ப்ரீதியுள்ளவராகவே இருக்கிறார்‌. (அவரால்‌ அனுப்‌ 
பப்பட்டே தாங்கள்‌ இங்கு வந்தீர்கள்‌ என்று ஊஹிக்கிறேன்‌ என்‌ 
பது கருத்து.) (35) அவ்விதமில்லாவிடில்‌ (்ரீருஷ்ண ப்சஸாத 
- மில்லாவிடில்‌) அறியவியலா த கதியையுடையவரும்‌, நன்கு ஸ்வரூப 
ஹித்தியை யடைந்தவரும்‌, பரந்த நோக்கத்துடன்‌ வேண்டுவனவற் 
றைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌ என என்னைத்‌ தூண்டுனெறவருமான தங்க 
ளுடைய தரிசனமான அ மரிக்கும்‌ ஸமயததிலுள்ள மனிதர்களான 
எங்களுக்கு . அதிகமாக எப்படிக்‌ கிடைக்கும்‌. (ஒருபொழுஅம்‌ 
திடைக்கமாட்டாது,) (36) ஆகவே மரிக்கின்றவனான புருஷனுக்கு 
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gs எர Dad aT ரன | gamed RTA ணன 
ஏ ॥ 39 ॥ எஏகஜிஎளாள்‌ ஏன்‌ எக்‌ வன்‌: என்‌ | nds 
எனின்‌ ள ௭18 agT fiadaa ॥ 32 ॥ ஏர்‌ எனி எங்கு ஏர்‌: 
எள | எ ஊண்‌ ணன்‌ Males க்க ALN qa Sa 
ரா: ரர: அ எள ணன ரர | என்னா எள்ளி எள 
ரண்‌ : || Bo il 
என்‌ ளிஎனாஎண்‌ எனச்‌ arent எரர்‌ ஈராக்‌ 
ஏகா 1எனள்‌ ATA கிள்ளி ணா?॥ 85 ॥ 
1௭ ளக: எச: ॥ 





எல்லாவிதத்தாலும்‌ எத அவங்பமாய்‌ செய்யத்தக்கதோ அதை 
யோகெளுக்கெல்லாம்‌ மேலான குருவும்‌ சிஷ்யாகளுக்கு நன்கு 
ஹித்தியைத்‌ தரக்கூடியவருமான உம்மைக்‌ கேட்கிறேன்‌. (817) 
மேலும்‌, ஹே ப்ரபோ |! மனிதர்களினால்‌ ௭௮ கேட்கத்தக்கதோ, 
அல்லது எது ஜபிச்கத்தச்கதோ, எத செய்யத்தக்கதோ, ௭௮ ஸ்ம 
ரிக்கத்தக்கதோ, எத பஜிக்கத்தக்கதோ, எது கேட்கவோ, ஜபிக்‌ 
கவோ, செய்யவோ, ஸ்மரிக்கவோ, பஜிக்கவோ தகாததோ அதை 
யும்‌ சொல்லுவீராக. (88) [*]ஜஹே ப்ரம்ஹன்‌ ! கருஹஸ்தர்க 
ளின்‌ வீட்டில்‌ தங்களுடைய இருப்பானது காணப்படமாட்டாஅ, 
ஒரு ஸமயம்‌ காணப்படினும்கூட. மாடுகறப்பதற்கு ஏற்படும்‌ காலம்‌ 
எவ்வளவோ அவ்வளவுமட்டுமேதான்‌ காணப்படும்‌ என்றார்‌. (39) 
இவ்விதம்‌ அரசரான பரீக்ஷித்தினால்‌ இனிமையான வாரத்தையி 
னால்‌ அபிமுகமாக்கப்பட்டு கேள்வி கேட்கப்பட்டவரும்‌ ஸகல தா 
மங்களையும்‌ அறிந்தவரும்‌ பகவானுமான சுகாசாரியரானவர்‌ பதில்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. (40) (௪-௮) 

இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண ப்ரதமஸ்கந்தத்தில்‌ 

ஸ்ரீசுகாகமன நிருபணமென்ற பத்தொன்பதாவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
முதலாவது ஸ்கந்தமூம்‌ மூற்றிற்று, 

[*] சங்களுடைய தரிசனம்‌ மறுபடியும்‌ கிடைப்பது அரிதாகை 
யால்‌ இப்பொழுதே சொல்லவேண்டுமென இதனால்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
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| நாராயணீயம்‌. 
முதலாவது தசகம்‌. 
ரர “(௮-கை) ஸகலஸ்ஹிருதயர்களா லும்‌ கொண்டாடத்தக்க ர்‌ 
தியையுடையவரும்‌, பரமபாகவதோத்தமருமான நாராயணகவியான 
வர்‌, பாகவதாரத்தத்தை யனுஸரித்ததும்‌ நாராயணீயம்‌ எனை 
பெயரையுடைய தமான ஸ்தோத்திர ரத்தினத்தைச்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்குவான்‌ ௧௬ தி இந்த முதவாவ அ சுலோகத்தினால்‌ ஸ்ததிக்‌ 
கப்படுபவரான பரதேவதையின்‌ அ னுஸ்மரணறூபமான மங்களத்‌ 


தைச்‌ செய்ற 


ளக வார்‌ காக ளர்‌ 

மட்டம்‌ faeagm ண என்னனா! 
ere ஊன்‌ gesagt எண்‌. 
எனன எளனானாள்‌ ச ளார்‌ எ |. 


. (ப-மை) காளா எள வை எ - கனி பூதங்களான 
ளா ஆனந்தம்‌ அ௭ள்்‌ஏ-ஞானம்‌ : இவற்றை அரஊகபு-ஸ்வருப்‌ 
மாகவுடையதும்‌, ஏரு - தனக்கு ஒப்பிட்டு சொல்லக்கூடிய 
இசண்டாவது பொருளற்றதும்‌, அதாவ அ:-—அத்விதீயமும்‌, க[க- 
கோளை -காலத்தினானும்‌ தேசத்தினாலும்‌ ஏற்பட்ட அவதிகளி 
(பரிச்சேதங்களி) னால்‌. [௭8௯ விடெட்ட அம்‌, அதாவது கால 
தேச பரிச்சேதமற்ற தும்‌, Ee 1s a ௫ முக்காலத்‌ தி லுமழி 
வுள்ள பொருளை விட. வேறுபட்ட தும்‌, தானமுக்காலத்தி லுமழிவற்‌ 
ப இனக அவித்யை அதன்காரியம்‌ இவற்றின்‌ ஸம்பந்தமற்ற 

௭ ௭௭ உபரித்‌ அக்களின்‌  எஎஎகண்‌ 
ற லும்‌ ஆயிரங்களினாலும்‌ அதாவ த: அநேகம்‌ உப 
நிடதங்களினால்‌, EU எர எள) தெளிவாக இல்லாதபடி 
எகரி விளக்கப்படுகன்ற தும்‌, அதாவது: உபக்ரமோப்‌ ஸம்‌ 
ஹாரா திகளான தாத்பரிய லிங்கங்களைக்‌ கொண்டு லகணைமுறை 
யாஅபதேசிக்கப்‌- படுன்றதும்‌, ஒண்‌ 9௭;-ப்சத்யக்£மாகக்‌ 
காணப்பட்டமாத்‌ 5 இரக்திலோ. வெனில்‌ அகரா பெரிய 
புருஷார்த்த ஸ்வருபமாகவுள்ள அம்‌. அதாவது; பரமபுருஷார்த்த 
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மான மோக்ஷஸ்வரூபமாகவுள்ள தமான எனப்‌ ரம்ஹதத்‌ துவ 
மான அ ஏ8-யாதொன்றுண்டோ ௭௭ எர௭8-௮தவே ஏகா 
குருவாயூரில்‌ எானாஜரஎ்‌ப்ரத்யக்ஷமாக ப்ரகாசக்றெஅ, என்னா 
ஐனக்களுக்கு சோந்த ஏா9ஏகபாக்யமானது ஐூஎஃஆச்சரியப்படக்‌ 
கூடியதாகவேயாகிற அ. (1) (எ-று) 


(௮-கை) மங்களாசரணரூபமான முதலாவது சலோகத்தி 
னால்‌ விஷயம்‌ ப்சயோஜனம்‌ இரண்டும்‌ ஒருவாறு கிடைக்குமரயி 


னும்‌ இந்தச்‌ சுலோகத்தினால்‌ அவற்றைத்‌ தெளிவாகச்‌ சொலல்‌ 
கிறு 


od கன goa சகல்‌ TI 
ea ATT (aT aT எ ண எ: ஏன்‌ ERE | 

of ளாண Futana இரினா 
என்னஸிர்‌ ரனணராசி ளை எள: | 5. 


(பரை) கஷ்டப்பட்டு அடைவ தற்கோ அறி 
வதற்கோ யோக்யமான வஸ்தகூட எஏY= முற்கூறிய முறைப்படி 
ஏவா அனாயாஸமாக தரம] =கைக்குக்‌ட்டியதாக விருக்கும்‌ 
பொழுது எள: னமானது எளா£சர்ரத்தினலோ, ஏானாஃவாக்கி 
னாலோ உர ஏ1-புத்தியினுலோ ௭ ஏஏ=வேறு தைவத்தையோ, 
விஷயா தியையோ எனிஎஸேவிக்றெ து என்பது ஏஏ=யாதஅண்டோ 
௭8-௮2 ஏஏ=வருந்தத்தக்கதேயாகும்‌. ட்‌ ஏஏப=இந்த 
ஏஏஎ[பயனற்ற ப்ரவிருத்தியான அ கு-வெஞு : தெளிவானதே 
யாகும்‌. இந்த 4௮:௭௭ ௮-காங்களோவெனில்‌ [என ஏரா 
கர: அத்தகைய அற்பத்தன்மையைச்‌ செய்யோம்‌ | பின்‌ னெயோ 
வெனில்‌ [ஏஎ A=இவருடைய பஜனந்தான்‌ மேலானது என 
மிக்ககிலை த்த கிற்சயத்தையடைந்த மனத்தினால்‌ ase ஆக்‌ 
யாத்மிக ஆதிபெள திக ஆதிதைவிகரூபமான ஸமஸ்த அக்கங்களு 
டையவும்‌ நிவிருத்திக்கு வேண்டி என்னா எ௭-சராசரரூபமான 
ஸகலப்மபஞ்சத்துக்கும்‌ ஆத்மழ்தனான 889-இந்த ஏரின்‌: 
1 -குருவாயூருக்குப்‌ பதியான ஸ்ரீகோபாலனையே ௭௭ :- 
பஜிக்கின்றோம்‌. (2) (எ-று) 
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குறிப்பு_ (எமில்‌ என்றதால்‌ ப்சயோஜனமும்‌ 37௧799: 
வின என்ற தால்‌ விஷயமும்‌ சொல்லப்பட்ட அ. (எ-று) . | 
- (இ-கை) இவ்விதம்‌ விஷயம்‌ ப்ரயோஜனம்‌ இவைகளைச்‌ 
சொல்லி ॥்‌சோதாக்களுக்கு ருசியையுண்டாக்கிப்‌ பின்னர்‌ பகவது 
பாஸனையில்‌ அவர்களுக்கு ஹித்தயேற்பட வேண்டி பகவத்ஸ்வ 
ரூபத்தை வாணிக்கன்றவராய்‌ ஆண்டவனை ஸஅதிக்கறுர 


qed qT AAA 8௫ 8௭ Aa 
ஏகன்‌ ௭01418 ஏ, ன்‌ ந] அரவ | 

எணண எரா ஒள்ளி கர்‌ 
aftaa எனா THe எள்ள ge fine எ ॥ 


(ப-ரை) ௭௮ ப்ரஸித்தமான அம்‌, மெ - தனக்கு மே 
லுள்ள ரஜஸ்தமோகுணங்களுடன்‌ ஏர கல : -சலப்பில்லாமை 
பற்றி எர குத்தமுமான ஏன ளத்வருணமானது. அயா 
தண்டோ 8௭ ௭(99-௮ந்த தைவகுணத்தினாலேயே ஏன மஹ 
தாதிக்கிரமமாக உண்டானவைகளான gaz: ஜந்து மஹா 
பூதங்கள்‌ இந்‌ இரியங்கள்‌ (ப்ராணன்‌) இவற்றால்‌ “உம்முடைய 
௭ர:-ஸ்ரீமூர்த்தியானத [ஷய ஃஸ்வஸல்சல்பத்தினல்‌ ௭- 
எஈ-செய்யப்பட்டஅ] ஏஎ - என. எா௭ள*89-உமத அம்ச 
பூதரான வியாஸருடைய வாக்கியமான ௮.38; = * பலவிடங்களில்‌ 
ஜஏஎ- அறியப்படுகிறது. எஏ=அவ்விதம்‌ பலவிடங்களில்‌ கூறப்பட்‌ 
டதும்‌, வக த£ஸ்படிகம்‌ போல நிர்மலமாக இருப்பஅபற்றி 
அன்ரி எகர. (0) எகர = பிறவற்றினால்‌ 
ப த்‌ 


கி லுற்ற ‘ae ர்வு UH” க “186 Scag 
எர” என்றும்‌, “என [ஜக ஏ” என்றும்‌, “ ஏடாக?” என்‌ 
றும்‌, “ரர எ எக எனின்‌ ஏ: என்றுமாம்‌. 

(*) சுத்த ஸத்வமயமான சரீரமானஅது அதிஸ்வச்சமாக-யமிகத்தெளி 
வாக, இருப்பதுபற்றி அதில்‌ ப்ரவேசத்த பரமானந்த சைதன்னியத்தி 
னால்‌ ப்ரசாசப்படுத்தப்படவேண்டிய ஜடாம்சமானது திரஸ்கரிக்க(நீச்க)ப்‌ 
பட்டபடியால்‌ பரமானந்த சைதன்யரூபமாகவே அதச்‌ சரீரமாகிவிட்‌ 
டது என்பது கருத்தி. இவ்விதமே அமிருதீதரங்கணி என்றக்‌ செர்தத்‌ 


மறைக்கப்படாத ராஜர = பரமானந்த சைதன்னியரூபமான 
ப்‌ ரம்ஹத்தை ஈு-உள்ளிலுடையதும்‌, அன அபற்றியே fala- 
ஈரர-மிக்க ப்ரகாசிக்கின்‌றதுமான ரூபத்தையுடைய ஏர:ஸ்ரீமூர்த்‌ 
தியான து 4ஏ=யா துண்‌ டோ, வளி வரளகம்ரவணத்தி லும்‌ 
ர1ஈ-மனனத்திலும்‌ ஈஏ1- இனிப்பான தும்‌ ௮தாவது:-- எல்லா இந்‌ 
திரியங்களுக்கும்‌ ஆனந்தத்தைத்‌ தரக்கூடியதும்‌, ஆன பற்றியே 
-அனாயாஸமாக மனத்தில்‌ வாங்கக்கூடியதமான [+ JalEHa= 
அந்த உம்முடைய 1௭% ஸ்ரீரூர்த் தியில்‌ ஏனா: 2பக்திமார்க்கத்தி 
லிடுபட்ட மஹான்கள்‌ ஏஏஜுள்‌ஃரமிக்கின்றனர்‌. (8) (௪-௮) 

(2-கை) இவ்விதம்‌ பகவானுடைய சுத்த ஸத்வமயமான 
ஸ்ரீமூர்த்தியை யுபதேசித்து அந்த மூர்த்திக்கு நிஷ்கள ப்ரம்ஹா 
பேதத்தை இந்த ஸ்லோகத்தினாலுபதேசிக்கிறார்‌. மேலும, நான்கு 
விசேஷணங்களினால்‌ ப்ரம்ஹத்தை பட்ச, ஸமமா கவும்‌ 
சொல்லுகிற 


ண்டி {AeA [எர எனறு 
எக்கா ண்‌ எளி | 

RATE எர ASAT எனா ளன 
RENTS கெ AAT 2 எண ககா MHA ॥ 


(பரை) ஏ௭- எங்கும்‌ நிறைந்த ஹே கிருஷ்ண |, (எ0- 
நிர்விகாசமும்‌, (ஸழுத்திரபக்ஷத்தில்‌ கலக்கமுடியாத தும்‌ - அதா 
வது:-- கம்பீரமும்‌) [ஈனர0-அகண்டமும்‌, (மழைக்காலத்தில்‌ பல 
நத ஜலம்‌ வந்தகாலத்திலும்‌, கோடைக்காலத்தில்‌ ஜலம்வராத காலத்‌ 
திலும்‌ ஒரேவிதமாக இருப்பதும்‌) [எளி 
ஏங-தேசகாலவஸ்‌ தபரிச்சேதமற்ற, ர = பமமானந்தமாகிற 
இலும்‌, “சரிகா af Nfl fara ணரா FAEET- 
ள்‌ இவன ௭2! என்‌ றதாலுபதேசிக்கப்பட்டிருக்கறெ து. 

[*] “எ ஏஏ எனகக?” என்றும்‌, “ குனு ஏ ௫88 7? 
என்றும்‌, “அரண்‌ பா மி] எ ௭1௭4: என்றுமான வசனங்களி 


னால்‌ பரசிதபின்னமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ஸ்ரீமூர்த்தியில்‌ என்பது 
பொருள்‌. 
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மிஜஃமுக்தர்களினால்‌ அனுபவிக்கத்தகுந்த அமுதத்தின்‌ விஸ்வ 
ரூபமான அம்‌, (148௭7 - எல்லையற்ற தும்‌ ஏரர=மாலை சந்தனம்‌ 
ஸ்திரீ இவர்கள்‌ மூலமுண்டாகும்‌ ௬கத்திக்கு மேல்பட்டதுமான 
ஏரா ஆனந்தத்தையுடைய ரிரு-௮மிருதத்தின்‌ உத்பத்தி 
யை யுடையஅம்‌) எனிஎிகராக மாட ல-இரண்ட 
றக்‌ சலந்தவாகளான ஏக நகபலமுக்தா்களின்‌ எாளக--கூட்டத்‌ 
இனால்‌ ஜானு ௫மிக்க மனோ ஹரமானதுமான அதாவது? மற்ற 
வர்க்கும்‌ மோக்ஷேச்சையை யுண்டுபண்ணக்கூடியதுமான (தன்னு 
ளொடுங்னெ முத்‌ துக்கூட்டங்களினால்‌ சோபிக்கன்றதுமான ) CR 
எனபவ மாயை அதன்‌ காரியம்‌ இவற்றின்‌ ஸம்பந்தமறற, 
என=ப்ரம்ஹமா கிற ளி-ஸமுத்திரத்‌ இல்‌ (கிர்மலககலங்சாத ப்ரம்‌ 
ஹம்‌ போன்ற ஸமுத்திரத்தில்‌) உள்ள கதிஜா, - அலை 
களின்‌ தோற்றத்துக்குத்‌ அல்யமாகவும்‌, [ஏர எஏ2மிகச்‌ சுத்த 
மாகவுமன்றோ ஏஏபுஸத்வத்தை சா5:-ஆ௫ரியா சொல்‌ ஓகனைற 
னர்‌. ஆகவே ஈந்த ஸத்வத்தை ஸ்ரீமூர்த்தியாகவுடைய, 
எருஃரீர்‌ [ம ரிஷ்கலசாக ஒரமா தகாரணத்தினால்‌ ஏி-இல்‌ 
லாதிருப்பீர்‌.. ஏக: அவயவத்துடன்‌ கூடினவா 214 = என்ற 
௮௮ :வசனமானது எகா உமது அம்சாவதாரங்களிலேயே 
தான்‌ ப்‌ரயோகிக்கப்படுகிறது. ஆகவே நீர்‌ நிஷ்களப்‌ரம்ஹமே 
யாவீர்‌ என்பது பொருள்‌. (4) (௪-௮) 

(அ-கை) இவவிதம்‌ பகவன்‌ மூர்த்தியான அ ௬ுத்தஸத்வமயம்‌ 
என்பதைச்சொல்லி இந்தச்‌ சுலோகத்தினால்‌ ௮௮ வெளியில்‌ தோற்‌ 
றமடையும்‌ கிரமத்தை உபதேகசிக்கிரறா- 
எனின்‌ கோ HAA female 

3 கினா TATA TTT கார்கோ | 
எனா: ண்ட்‌ AAT எண்ணக்‌ என்ன்‌ 
என்‌ geal சள வள எனகக ips EAN ॥ 

(பரை) ஏஏ [ஹே விஷ்ணோ | N= எிரான்ற கரி 
யையற்றவராக இருந்தபோதிலுங்கூட எகா எவ்வித ப்ரயோ 
ஜன முமில்லாமல்‌ வர க9=மாயாப்ரேரண ரூபமான [கா 
க்ரியையை எபி அ௮ங்ககரிக்‌ திறீர்‌ என்பது ஏஏ:ஃயாதஅண்டோ (அதா 
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வ. அயஸ்காந்த மணியானது தான்‌ எவ்வித க்ரியையுமற்றதாயி 
னுங்கூட தனது ஸன்னிதி மாத்திரத்தனலேயே உலோகத்தை 
எவ்விதம்‌ இழுக்கிறதோ அவ்விதமே இங்கும்‌ காண்க.) ௭௭ அர்‌ 
தக்‌ காரணத்தினாலேயே விளா[2ப்மம்‌ ஹதேவனின்‌ நூறுவயதின்‌ 
முடிவில்‌ உம்மிடமொடுக்கெ ஏகார பெரும்பாலும்‌ அஸத்‌ 
தாக இருந்தபோதிலுங்கூட-ஸத்துமின்‌ றி ௮ஸத்துமின்‌ நி. ஸத்‌ அஸத்‌ 
இவவிசண்டுக்கும்‌ வேறுபட்ட ஸ்வரூபமுள்ளதாக ௮தாவது:-- 
அநிர்வசனீயமாக இருந்தபோதிலுங்கூட ஈகன்‌:-மாயையானது 
ஈக க௨0-கல்பங்க ஞடைய-ப்ரம்‌ ஹே தவனின்‌ தினங்களு 
டைய ளாரே முதலாவது திரைப்‌ பகாலத்தில்‌ அதாவத:;--ப்ரம்‌ 
ஹதேவன த ப்ரளயத்தின்‌ ௮வஸானத்தில்‌ 5818-ப்‌.ரகாசத்ைதயடை 
கிறது, ஐ காக [ஹே விகுண்ட நிலய ! ஏ:ஃஅந்த மாயா ப்ரேர 
கரான நீர அர௭்னசக-உமது ஸ்வரூபத்துக்கு மறைவை க 
தராத தும்‌ ஏ] கH=மிக்க சுத்தமான அம்‌, ஜக கஸத்வகுணரூப 
மான அமான எ: அந்த மாயையினுடைய கரயாதோவொரு 

அந்த எள -௮ம்சச்தை ஏனாஃபிரித்தெடுத்துக்‌ கொண்டு வ 
சரணாகத |. அள — சொந்தமான யோகைமவர்யமா கிற 
[ஏ-௭-சக்இயினால்‌ அதா5-குறைவற்ற ஹே ப்ரபோ! ௩88-லீலா 
விக்ரஹத்தை ஈனா[*-தரிக்கின்‌ தீர-எடுத்‌ துக்கொள்ளுகன்‌ கீர்‌. (5) 


(தா-ம்‌) பகவான்‌ சரீரமுள்ளவராக இருப்பின்‌ அவருக்கும்‌ 
ஸம்ஸார ப்ராப்த்திவருமே ? என்ற அசங்கையேற்பட அதைவீலக்க 
வேண்டி மூலத்தில்‌ ஏக என்றும்‌, ர என்றும்‌ 
இரண்டு விசேஷணங்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டன. அதாவது: சத்த 
ஸத்துவருபமான மாயையின்‌ அம்சமான அ அதிக ஸ்வச்சமான தால்‌ 
அது சைதனயத்தை மறைப்பதாகவாவதில்லை. ஆகவே சுத்த ஸத்‌ 
அவமயமான லீலாவிக்கிரஹத்தில்‌ நான்‌ என்றும்‌ என்னுடையது 
என்றுமான அபிமானமான அ ஸம்பவிப்ப தில்லையாதலால்‌ அஹம்‌ 
மமாபிமான த்தை நிமித்தமாகக்கொண்ட ஸம்ஸாரபான த பகவானி 
டத்தில்‌ ஸம்பவிக்கவேமாட்டா து. என்பது கருத்து, மேலும்‌, சரீர 
ஸம்பந்தமான அ ஸமானமாக இருந்தபோதிலுங்கூட ஜீவன்‌ ஸம்‌ 
ஸா ரத்தையடைவ அம்‌, ஈஸ்வரன்‌ ஸம்ஸாரத்தையடையாதிருப்பதம்‌ 


எங்ஙனம்‌? என்ற ஆசங்கை ப்ராப்த்தமாகவே அதை வீலக்கவேண்டி 
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மூலத்தில்‌ ளகக ! என்று சொல்லப்பட்டது. இதிலி . 
ருந்து ஜீவன்‌ மாயைக்கு ஆதீனனாக இருப்பதுபற்றி ஸம்ஸாமத்தை 
யடைகஇருன்‌ என்றும்‌, ஈண்வரனோ ஸ்வாதினையான மாயையினால்‌ 
லீலா விக்ர ஹ த்தையங்ககரி த்தவனாய்க்கொண்டு ப்ரபஞ்ச ஷிருஷ்டி ்‌ 
யாதி லீலைகளைச்‌ செய்வதால்‌ அவருக்கு ஸம்ஸாரமானது இடை 
யாது என்றும்‌ சொன்னதாக ஏற்பட்ட அ, (2) (௪ மு) 


(அ-கை) இப்பொழுது பகவன்ஞாரத்தியின்‌ ளெளந்தரியத்தை 
இரண்டு ர்லோகங்களினால்‌ வாணிக்கிஞா--- 


aT ரண (காலிங்கர்‌ 
அன களர்‌ ஏக்கர்‌ ஈரி | 
கணி எண தக்கா கனி ன: 
னன கார்‌ எக சாகா III 


(பரை) ரக ! = குருவாயூரில்‌ விக்கும்‌ நாத 
னை ஹே இருஷ்ண ! ஏனா லா விக கா 
ஏனா -புதிதான நீருண்டமேகத்தினுடையவும்‌ வாலா: 
ஏவி அமயை காசாம்பூவின்‌ கூட்டத்தினுடையவும்‌ கணா 
லிலையைச்‌ செய்கின்றதும்‌ (அதாவது:--புதிதான நீருண்டமேகம்‌' 
போலும்‌ புதிதான சாசம்பூவின்‌ கூட்டம்‌ போலும்‌ நீலகிறமானதும்‌ 
என்றும்‌.) அகா லாவண்யமென்ற பொருளின்‌ கேவல 
ஸாராம்சத்தினால்‌ மட்டும்‌ செய்யப்பட்டதும்‌, ஏதாஎளாஎளாா 
ஏ ௭௭-பலாபிலந்தியின்‌ றி அ௮னுஷ்டி க்கப்பட்ட ஸகலவிஹித 
கர்மங்களை யுமுடைய ஜனங்களின்‌ எள--கண்களுக்கு விஷயமான 
JATTATAATTH= பூரண புண்ணியத்தின்‌ அவதார பூதமும்‌ (அதா 
வது:--ஸ-இருதி ஜனங்களின்‌ கண்களினால்‌ அனுபவிக்கத்‌ தகுந்த 
படி. புண்ய ப்ரவாஹமே பகவன்சூர்ததியின்‌ உருவமுள்ள தாகப்‌ பரி 
ணாமத்தை யடைந்‌இருக்கறத என்பதுகருத்து.) seine: 
அகா -லக்ஷ்மீே தவியின அ எவ்வித சங்கையுமற்ற லீலைக்கு 
இருப்பிடமான அம்‌, எகா உபாளசர்களின்‌ ஏர -ஹிருத 
யத்தில்‌ ஏரி - அமிருதப்‌ பெருக்கின்‌ கூட்டத்தை 
(என5-உண்டு பண்ணுகின்றதும்‌, (அதாவது:--உபாஸகர்களின்‌ 
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ஹிருதயத்தை ப்ரம்ஹானக்தாமிருதத்‌ரவத்தினால்‌ நனைத்து ஸகல 
ஸந்தாபத்தையும்‌ போக்குகன்றதும்‌ என்னாம்‌.) ஆன 8-உம்மு 
டைய ஈ8-௮2நத சுத்தஸத்துவாத்மகமான, ஏர: -ஸ்ரீமூர்த்தியை 
ஏக இடையறா த நினைக்கின்‌ றேன்‌. (6) (௪-௮) 

(௮--கை) மேலும்‌-- 
கன என ௭ எள | 

க்‌ ரர எனா damned | 
ள்‌ அன்னா: ஈர்‌ ஏ WITTE சரீ 
aS: ஜின Meat ராரா தர்னா AA ட ॥ 

(ப-ரை) 5 எ !- எவராலும்‌ எதனாலும்‌ ஐயிக்கப்படாத 
வரே | TT = லிங்கசரா த்தை வனா = அடைந்தவர்‌ 
களுக்கு ௮தாவது:--லிங்கசரீரத்தில்‌ தாதாத்மிய ஸம்பந்தத்தை 
யடைகந்தவாசளுக்கு ஏத ௭0௭௧-௮ திகங்களான பவகேதங்‌ 
களை-ஜனன மாண அச்சங்களை, கருவதபற்றி எ=உம்முடைய ஏர- 
ஒள ஷிருல்டி லீலையான அ க[-கஷ்டமானது 80998--என்றிவ 
விதமாக அா-மூடபுத்தியுள்ள என்னால்‌ ஏஏ முன்னர்‌, எ- 
STAN - இந்‌ திக்கப்பட்டஅ. சான = இப்பொழுது ₹௭9-இவவி 
தம்‌ ஏர்‌ = கினைக்கன்றேனில்லை. இப்பொழுது மனதானது 
உமது ரூபானுபவத்திலீடுபட்டி ருக்குங்கால்‌ நீர்‌ பசமோபகாரம்‌ 
செய்ததாகவே நிங்சயிக்கிறேன்‌ என்பது கருத்து... ளிிஏஉம்மி 
டத்தில்‌ லயித்த ஜீவரகளையும்‌, அவர்களுக்குப்‌ போக்கயெமான ப்ர 
பஞ்சத்தையும்‌ ஸிருஷ்டிக்காவிடில்‌ அ1௭1:-ஜீவரகள்‌ எள - 
இதாஈந்தாமிருதத்ரவத்தினால்‌ உள்ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ வியாப்தமர 
னம்‌, பஜாகாமிக்க இனிப்பான அமான 88112இந்த ₹ஏஐ0:2 
உமத ஸ்ரீமூர்த்தியை 9 நேத்திரங்களினாலும்‌, எ்ின-ஸ்ரோத்‌ 
திரங்களினாலும்‌ பினா பானஞ்செய்‌ தஃஉமஅத தரிசனம்‌ ம்ரவணம்‌ 
உபாஸனம்‌. கதாஸ்‌ரவணம்‌. இவை . வாயிலாக ஹிருதயத்தில்‌ 
வாங்க, ஏராகதுஎரிளிாகபரமானந்தாமிருத ஸமுத்‌திரத்தில்‌ 
க௱॥- எப்படி. எ மிப்பர்‌. அதாவது:--மூழுகுதல்‌ . வெளிக்‌ 
சளெம்புதல்‌ புசோக்ஷித்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ ருசிபார்த்தல்‌ முதலியகாரி 
யத்தைச்‌ செய்வர்‌ என்னாம்‌. (1) (௪-௮) 
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(அ-கை) இவ்விதம்‌ லோகோத்தமமான பகவானிடமுள்ள | 
ளெளர்தரிய குணத்தைச்‌ சொல்லி லோகோத்தரமான நப i 
தன்மையை இதனாலுபதேசிக்கறொ- 


aT எண்‌ எரு TATA AT- 

ணாள maa ந்‌ ரானார்‌ என | 
gai எனனை ங்கா ளான eX வ 

gi எ ARAMA anaes வேளி ॥ 9 ॥ 


(ப-ரை) % 8 [ஹே கிருஷ்ண ! ஏஏ-ரீராகறெ ஏராள :- 
சல்பகவிருக்ஷமான அ எள ஈமஸ்காரமாத்‌ இ.ரத்தினால்‌ பஜிகனெ 
றவாகளுக்கு qT:=e திரில்‌ ஏஎ எப்பொழுதுமே qT 
வரனைக்கொடுக்க அலல்‌ கொண்டு எதிரில்‌ வந்து நிற்கிறது, வேறு 
கல்பகவிருஷமோ வெனில்‌ தானாக முன்வருவதில்லை, நமஸ்கார 
மாத்திரத்‌ இனாலுமில்லை, எப்பொழு.அமில்லை, பின்னையோவெனில்‌ 
சொந்தக்‌ காமங்களினால்‌ தேவர்களை த இருப்த்திப்படுத்தி ஸ்வர்க்கத்‌ 
தை யடைந்தவர்களுக்கு மட்டுமே எதிரில்‌ தோன்றுது. 
மேலும்‌, எ =இபமையிலும்‌ மருமையிலும்‌ ஏ: அந்தப்‌ பக்தா 
களினால்‌ அரா வேண்டப்பட ரத கராஎ=அபீஷ்ட.ங்கனையும்‌, 
அளிஎ-புருஷார்த்தங்களையும்‌ எனா -கொடுக்கிறது. வேறு கல்பசு 
விருக்ஷ்மோவெனில்‌ யாசிக்கப்படாததைக்‌ கொடுப்பதில்லை. எல்‌ 
லாக்‌ காமங்களையும்‌ தருவதில்லை. எப்பொழுதும்‌ தருவ தமில்லை. 
பின்னையோவெனில்‌ மறுமையில்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்டவற்றுள்‌ சல 
பொருள்களையே தருகிறது. மேலும்‌, [ சகா காமனையையொ 
மழித்து ஏ-எவர்கள்‌ 3௭:3-ஸேவிக்கின்‌ றனரோ 8: அவர்களுக்கு] 
காணா - பரமானந்தம்‌ நிரம்பின எஎ-மோக்ஷ்த்தையும்‌ 
[ஜஎ-தருநறெ த | வேறு கல்பகவிருக்ுஷ்மோவெனில்‌ அகாமர்களுக்‌ 
கோ ஸகாமர்களுக்கோ மோக்ஷத்தைத்‌ தருவதில்லை. 2₹89--இவவி 
தம்‌ ௭33 : “கைல ஜீ வஸஹூஹங்களினா அம்‌ அடையக்கூடிய 
தாகவும்‌ எக ௧3 : எல்லை அறறதான மோக்ஷளுபமான பலனை 
யுடையதாகவுமிருக்றெ து. மற்றொன்றே பரிச்னெனமான பல 
னைத்‌ தரக்கூடியதாக இருக்கிறது. இவவிதம்‌ நீராகிற பாரிஜாத . 
விருக்ஷமான திருக்கும்பொழு அ ஏஏர-இர்த ௭19௭௭ : -காமிலகுஹ 
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மானது ன்ர-வீணாகவே ச௮ஸாரமான. ௭௭-௮நத பா ட 
சப்தத்தினால்‌ சொல்லத்தகுந்த எகளகிகாரகஇர்திரனுடைய உத்‌ 
யானத்திலுள்ள மரத்தை எண்‌ = வெகஞுக்‌ நக்கன்‌ 
அடையவிரும்புறெது. (8) (௪-௮) 

(௮-கை) ப்ரம்ஹ ருத்திராதிகளுங்கூட ஈம்வரத்வஸாம்யமி 
ருப்பதால்‌ பக்தர்களுக்கு வேண்டிய பலனைக்‌ கொடுப்பரான அபற்றி 
அவர்களும்‌ ஸேவிக்கத்தக்கவர்களே என வாசங்கித்து அவர்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ்ரீகோபாலனுக்குவீசேஷத்தை இதனாலுபதேசிக்றொ - 


காகா ர்‌ சச ae TATA அள 
கேள்‌ என்‌ TTA காளி ராக | 

அணா என்கோ AAT கிளா. 
ணன மினு எிர்‌ என்‌ IRI 


(ப-ரை) ர ப்ரம்ஹதேவன்‌ முதலியோர்‌ காகாஏாஏ£பக்தவாத்‌ 
ஸல்யத்தினால்‌ ஏரா மோக்தத்தைவிட வேறான கார = வரனை 
ச8[எ-கெ ரடுக்சன்றனர்‌. எ a= ரா எகா -ப்சம்ஹா திகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அதிசயிதமான காகஏ[ஏ=காருண்யத்தினால்‌ (பக்தவாத்‌ 
ஸல்யத்‌ தினால்‌) கரா : -சொந்தஸ்வருபமான மோக்ஷத்தையுங்கூட 
கொடுக்கிறிர. மேலும்‌, ஏப்‌ ரம்ஹாதி தேவாகள்‌ 1௭௭18-௮ணி 
மாதி சக்திவிசேஷூத்தினால்‌ ஏ௱[8-இந்த ப்‌ரபஞ்சத்தில்‌ ராஎர-தன்‌ 
னைவிட வேறுபட்ட ஸ்தாவரஜங்கம சரீரிகளிடத்தில்‌ 3899-௧7 
ஹிப்பதற்கோ, அனுக்ரஹிப்பதற்கோ சக்தாகளாகவாகின்றனர்‌. 
அாக-8ரோ ள்‌ 0-ல்வருபபூதமான ப்ரம்ஹத்அக்கும்‌ வ; 
ஈஸ்வரனாக-கியந்தாவாக, வாகிறீர்‌. அதாவது தனஅ அத்மா 
வையே ஜீவரூபத்துடன்‌ ஸம்ஸார ஸழுத்திரத்தில்‌ தள்ளி நிக்ரஹிப்‌ 
பதற்கோ, அதற்கு ஸமமான காலத்திலேயே சொந்தமான ஆனந்தா 
பவரூபமான ஸ்தானத்தில்‌ வைத்து அனுக்கிரஹிப்பதற்கோ சக்த 
சாகவாகிறீர்‌ என்பது பொருள்‌. எசா கிலைத்த அனந்தரூபி 
யான அ13-உம்மிடத்தில்‌ ஈரி: கவிருத்தியையடைந்த பாக்கி 
யத்தையுடையவர்களான அதாவ த8—ஒவவொரு பிறவியிலும்‌ ஸம்‌ 


பாதிக்கப்பட்ட புண்ணியக்கூட்டத்தினால்‌ அடையப்பட்ட பக்தி 


290 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [ அத்‌ ியாயம்‌ 


க்ஞானமார்க்கத்தையுடையவர்களான என்றாம்‌. எ: ஈஜீவர்கள்‌ 
39 ந அதிகமாக qn தாஷதை தயடைகின்றனர்‌. னு 
நீரோ ஏரா எஏ-உம்மிடத்தலேயே ரமிக்கின்றீர்‌. அதாவது; 
உமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ நீரே கிரதிசயமான சுகஸ்வரூபராக இருக்கின்‌ 
தீர்‌ என்பது பொருள்‌. 8௭: என்ற இக்காரணத்தனால 3186- 
ரசா -லோகோத்தரங்களான குணக்கூட்‌ டங்களுக்கு ஆஸ்ரய 
மாயான * ளி [-ஹே கிருஷ்ண | ௭-௨ ம்மையும்பொருட்டு ஏர: = 
நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. (9) (௪-௮) 

(௮-கை) &ங்வரியம்‌ முதலிய ஆறு குணங்களுக்கு ஆஸ்சய 
மாக இருப்பதென்பதம்‌ வேறிடத்தில்‌ பொருந்தாது உம்மிடத்தி 
லேயேதான்‌ பொருந்துமென இதனா ஓபதேசிக்கறொ- 


ஏ எனச்‌ [எளி காரர்‌ 
உண்ட எம்‌ எண்‌ எள்‌ fare | 

அள என அிண்க்‌ எ கார்‌ A எண? 
எள HUET எக |! 


(ப மை) எளளார!-குருவாயூரில்‌ வஸிக்னெற ஜாகா]- 
ஹே கிருஷ்ண ! ஏ-உம்முடைய 1 -லவஸ்வரியமோ எதாகி- 
911 ௭௮௭௭௭--சங்கசன்‌ முதலிய ஈஸ்வ.சர்களுக்கு அந்தந்த அதிகா 
ரத்தைத்‌ தருவதாகவிருக்கிறது. ளி உமது வீரியமோ [ஏஎஎ:- 
ஏ 0ஏ9ஏ-எல்லாருடையவும்‌ 3௪: பராக்கிரமத்தை 810115 
௮பஹரிக்‌ தின்ற சங்கரா திகளுடைய னப்‌ பாவத்தையப 
ஹரிக்கும்‌ ஸ்வபாவமுள்ளதாகவிருக்கி றது. ஏவி ளட உமது யஸ்‌ 
ஸம்‌ [பாபத்தைப்‌ போக்கக்கூடியதாகவும்‌, (ர: UE : “முக்‌ 
தர்கள்னாலும்‌ கூட ரளி வாணிக்கப்பட்டதாகவுமிருக்கிற து, 
ஏின-ஸ்ரீயும்‌ அள எப்பொழுதும்‌ என-உமது மாரபுப்பிசதே 
சத்தில்‌ வஹிப்பவளாகவிருக்கிறாள்‌. (ஏர்‌) எக -சொந்த 
ஆத்மாவையும்‌, மாயையையும்‌, அதன்‌ காரியத்தையும்‌ அறிந்தவராக 
வும்‌, அன்‌ இருக்கிறீர்‌. (உம்மை நீர அறிவீரேயனறி பிறர்‌ உம்மை 
உள்ளபடி. ௮றியாா எனபது கருத்து.) யாதுகாரணத்தினால்‌ ஐஸ்‌ 
வரியம்‌, . யஸ்‌, ஸ்ரீ, வீரியம்‌, ஞானம்‌, ௮ஸங்கதை என்ற பகவத்‌ 
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சப்தப்பொருள்‌ களுக்கு உம்மிடத்தில்‌ முக்கியமான விருத்தியான த 
ஏற்படுறெதோ ௭௭-௮க்காரணம்பற்றி ஏரு க: கபகவத்‌ 
சப்த முக்யப்பொருளாக ஏன = ஆதிறிர்‌, மற்றவர்களிடத்தில்‌ 
பகவத்மரப்தத்‌ துக்கு லக்ஷணேைமுறையால்‌ தான்‌ விருத்தி ஏற்படும்‌ 
என்பது பொருள. (10) (எ-று) 

இவ்விதம்‌ ஸ்ரீநாராயணீயமேன்ற பகவத்ஸ்துதியில்‌ பகவன்‌ மஹி 

மானு வர்ணனமேன்ற முதலாவது தசகம்‌ முற்றிற்று. 
REARS 


நாராயணீயம்‌. : 
இரண்டாவது தசகம்‌. 


(அ-கை) இதுவறை செய்த பகவத்குண கீரத்தன த்‌ இனால்‌ 
ஹிருதயதேசத்தில்‌ பிரகாசத்தை யடைந்ததும்‌, பரமானந்த ரஸத்‌ 
தினால்‌ நனைந்ததமான பகவதரூபத்தினால்‌ நனைந்த ஹிருதயமுள்ள 
வராக இருப்பதால்‌ மயிர்ச்குச்சலையடைகந்த சரீர த்தையுடையவரும்‌, 
தலையில்‌ இருகைகளையும்‌ கூப்பி அஞ்ஜலிபந்தம்‌. செய்கின்றவரும்‌_ 
கண்ணீரினால்‌ தடுக்கப்பட்ட வாகப்‌ ரஸரத்தை. யுடையவருமான 
கவியினுடைய முகத்திலிருந்து தமசமத்த குசலுடன்கூடின சில 
பலோகங்கள்‌ வெளிவருகின்றன-- 


ன்ன சாறி ன ் கானான்‌ 
காகக்‌ அ ஏளன | 

சனா EUETIN கரணி வள்‌ 
அசர்‌ எளி லிம்‌ எ ॥ 22 ॥ 

(ப-ை J) gaffe = ஸ-இரியனைப்பழிக்கின்‌ ற திர்‌ டத்‌ 
தையுடையதும்‌, கள்‌ எகரி காகா = உயர்முகமாக 
அமைக்கப்பட்ட கஸ்தூரி திலகத்தினால்‌ மிக ப்சகா௫ிக்கின்ற நெத்தி 
யின்‌ நடு ப்ரதேசத்தையுடையதும்‌, கரகாககஎஎ௭---கஃபக்த 
ஜனங்களிடமேற்பட்ட கருணாஸத்தினால்‌ ஈனைந்திருப்பதால்‌ ஐ 
கனஃகலங்னெ (அடிக்கடி திறப்பதும்‌ மூவெதுமான வியாபாரமுள்‌ 
ளவைகளான ) எபகண்களையுடைய தும்‌ MEETS ATT aTEE- 
[31௭-ப்ரேமையினால்‌ ஈனைந்திருப்பதுபற்றி மிக்க ப்ரகாசிக்கன்ற மந்த 
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ஹாஸத்தினுடைய ஏலுஏருலிலையையுடையதும்‌, ஏனா = 
பொன்மயமான எள்ளின்‌ புஷ்பம்போல அதிகம்‌ அழகுவாய்ந்த 
மூக்கையுடைய அம்‌, VSIA HATH DUES ITH. கை கன்னப்ரதேச த 
தில்‌ தொங்குகின்றனவும்‌, மகரரேகையின்‌ சோபையையுடையனவு 
மான மணிமயங்களான இரண்டு குண்டலங்களை (கர்ணாபரணங்களை ) 
யுடையதும்‌, காலணி -கழுத்‌ தில்‌ ப்ரகாசிக்கன்ற கெளஸ்‌ 
அபரத்தினத்தையுடைய தும்‌, NMEA TATA TH= வன 
மாலை, முக்தாஹாரம்‌, ஸ்ரீவத்ஸம்‌ என்றமரு இவற்றினால்‌ ப்ரகாசிக்‌ 
தின்றதுமான 68௨ QY=உமது ஸ்வரூபத்தை -9-ஸேவிக்கே றன 

இப்பொழுஅ நினைக்கிறேன்‌. (11) (எ-று) 


ணை க்க AS - 
சிணா ளா | 
ககக எகா AS AMAT fa 
ளாக (ராக (ரர்‌ afi என eal 
(ப-சை) ஆரக்கிள்‌ ளக aI - 
ஏன்ன எள கோ HT = தோள்‌ வளைகளினாலும்‌, ஏஜூ = 
புஜங்களி லுள்ள | ஆப ரணங்களினா லும்‌, கா னஈ-கைகளி லுள்ள 
இறந்த வளைகளினாலும்‌, ஈதி =உயர்ந்த ரத்தினங்களிழைத்த 
மோதிரங்களினாலும்‌ 31$ஈ-அலங்கரிக்கப்பட்ட ளி 
சோபைவாய்ந்தனவும்‌ முழங்கால்வரை . தொங்குகின்றனவுமான 
நான்கு கைகளினாலும்‌ ஏஜஏஎ=ரஹிக்கப்பட்ட TETAS EET 
கதை, சங்கம்‌, சக்கரம்‌, தாமராஸபுஷபம்‌ இவற்றையுடைய்‌ அம்‌, 
கண்காணி ககன்‌ -- கனைபொன்மயமான 
ஓட்யாணத இ (பெல்ட்டி) னால்‌ அரள=அதிகம்‌ சோபை 
யுள்ளதாக்கப்பட்டதும்‌, SHd= இயற்கையில்‌ பிரகா சிக்கன்‌ ற தமான 
விர பீதாம்பரத்தை சாகி -தரிக்கும்‌ சிலமுடையதும்‌, 
ஏக - 18௫1௭௭ - புதிதான தாமாஸபுஷ்பத்தின்‌ 
காந்‌ தியையுடைய (புதிதான தாமரஸபுஷ்பம்‌ போல ப்ரகா க்கின்ற) 
. புகாரு இரண்டு சரணங்களையுடைய தும்‌ எர ர2பக்தர்களின்‌ 
அ த்யாத்மிகாதி தாபத்தைப்‌ போக்குகின்றதும்‌, கா எப்ரம்ஹா இ 
களாலும்‌ . வரணிக்கவியலாத  ஸெளடாக்யெத்தை யுடைய தமான 
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௭௭-உம்டைய எரீளாசபரீமூர்த்தியை எனி ஆர்ரயிக்கிறேன்‌க 

ஊர்த்‌ தவமுகமாகச்‌ செய்யப்பட்ட மலர்ந்த ஹிருதய கமலத்தின்‌ 

கர்ணிகையில்‌ வைத்து உபாஹிக்கிறேன்‌ என்று கருத்து. (12) 

(அ-கை) இப்பொழு. பகவனமூர்த்‌ தியின்‌ ளெளபாக்கியத்‌ 

தை வாணிக்றொ- | 

Ja அணி ண்‌ எரர்‌ எண்கள்‌ Mela 
கா்‌ காணாள்‌ ன்‌ எரர்‌ ள்கள்‌ | 

வின்னி சாகர்‌ சகாளள்‌- 


வாணி HA எ கன கருக்‌ ராணா ளர்‌ இன்‌ ॥ 

(ப-சை) 1834 [ஸம்ஸார ஸமுத்திரத்திலிருந்‌து கறையேற்றி 
விடுவதற்கு ஸமாத்தரான ! £ [ணு !£ஹே விஷ்ணுவே ! 38--எந்த 
AEUTH=e மது ஸ்வரூபமா னது, TTA als [பகமுவ்‌ வுலகிலு 
முள்ள பூஜ்ய வஸ்‌ தவைக்காட்டி லும்‌, ர£எரமிக்க உத்கிருஷ்ட 
மானதோ, AEA = மோஹத்தைத்தரும்‌ பொருளைக்காட்டி லும்‌, ' 
ஏரி அதிகம்‌ மோ ஹத்தை (ஸக்தோஷத்தை) த்தரக்கூடியதோ, 
கன்ன ள்‌ சோபைக்கு இருப்பிடமான பொருளைக்‌ காட்டி 
லுங்கூட கானர-௮திகம்‌ சோபனமானதோ, அதாவ அ :_-ஸாவேந்தி 
ரியங்களையும்‌ ஆகர்ஷணம்‌ செய்வதில்‌ ஹஸித்தெஷதமோ என்றாம்‌. 
ஏன்‌ ஏள1510-௮ திகம்‌ மாதாயம்‌ வாய்ந்த பொருளைக்காட்டி லுங்‌ 
கூட ஏ இக மதுரம்‌ வாய்ந்ததோ, ணிகள்‌ 0-௮ 
கம்‌ ஸுந்தரமான பொருளைக்‌ காட்டி லுங்கூட காமிக்க 
அழகு வாய்ந்ததோ, எள்‌ எர அத்புதாஸத்துக்குக்‌ காரணமான 
பொருளைக்காட்டி லுங்கூட ஏ௮ஏ=அத்புதரஸம்‌ வாய்ந்ததோ ஏஏ 
அந்த உமது ரூபமான அ 3ஏ-உலகல்‌ கு எவனுக்குத்‌ தான 
ககர ஆவலை ப ரோர8-விருத்தி செய்யாது. ௮தாவது:- பத்தர்‌, 
முக்தர்‌, விஷயிகள்‌ ஆகிய எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ அதிகமாக மரவ 
ணாதிகளில்‌ ஆவலைக்கொடுக்கவே செய்கிறது என்பது கருத்து. 


எனா ரான்‌ ௫௭ ag: ளோ எனி 
சால்‌ ரன்னகா எரர்‌ என்‌ எண்ன! | 


224 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [ அத்தியாயம்‌ 


எனா ௭௭ RERETJA இளி CARTAN 
என்கன ளானள ளி | 2% ॥ 

(பளை) ஐ ஏரா !-ஹே அச்யுத! ள்‌ !-ஹே விபோ! 
எனக-அதையே அதற்கு ஸதிருசமாகவுடையதம்‌, அதாவ த: 
தனக்கு ஒப்பற்ற அம்‌, எதகரக அத்தகைய மா அரயத்தை(இனிப்‌ 
பை) ஸ்வபாவமாயடையதுமான எஏ-உம்முடைய ஏர?-சரீரத்தை 
அ அடைந்து ஏாகஅந்த ி-லக்ஷமியானவள்‌, ஈக 
உமது ஸ்ரீமூர்த்தியின்‌ ளெளபாக்கியா திகளிலீடுபட்டிருப்பதால்‌ 
ஊக தன பக்கர்களிடத்திலும்கூட அரளி (ஜன) -தன 
தான்னியா தி ரூபிணியாகவாக *ாார-வெகுகாலம்‌ ஏ இருப்‌ 
பதில்லை. அதாவ ௫:-—சஞ்சலையாகவே இருக்கிறாள்‌. அக்கார 
ணத்தினால்‌ ஏகா :-இந்த உமது தேவியாருக்கு ஈஜசோனிஎகா- 
வாமு ரூபத்தின்‌ ஈக = ஸெளபாக்யெத்தி 
லேற்பட்ட ஏர=ப்ரேமையின்‌ வா A=ஸ்தைரியரூபமான qT 
எலாஏ-சாபலயம ற றிரு தீ தலின்‌ பலத்‌ தினாலேயே அரள - இவள்‌ 
சபலைஃசஞ்சல. ஸ்வபாவமுடையவள்‌ என்ற கெட்ட கீர்த்தியானது 
3176-௨ ண்டரயிற்று. 55 ஏ இது வெகு கஷ்டம்‌, குணமே 
தோஷ ஹேதுவாகவாகிவிட்டதால்‌ கஷ்டப்படவேண்டி வருகிறது 
என்பது கருத்து. மேலும்‌ உமத ப்ரியதமையான தேவியாருக்கு 
உமது ளெளபாக்கியாஇசயத்தினால்‌ உண்டான அப8ீர்த்தியான து 
உம்மிடமும்‌ ஸம்பந்தித்திருப்பதைக்‌ காணும்பொழுது எனக்குப்‌ 
பின்னும்‌ சஷ்டமுண்டாகிறது என்பது கருத்து. (14) (எற) 

(௮-கை) இந்த என அ தேவியாருக்குத்தனது. ஸேவக ஜனங்க 
ளைச்‌ சலஸமயம்‌ ஸேவித்ததிலிருந்‌ அதான சாபல்யம்‌ உண்டாயிற்று, 
இவ்விஷயத்தில்‌ நான்‌ செய்யவேண்டுவது யாது? என பகவான்‌ 
கேட்பதாய்‌ நினைத்து இந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுர 
கிரகிக்க எம்‌ traf 

அண எனா எள எனா TENT | 

ஏ எனன எகிற fe எகா எள 


ன்‌ என்‌ ஈர எனா ॥ 66 
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| (பரை) ஏரி 1-ஹே லகூஹீப இயே! 7H=இந்த கனி: 
லகூஃமீ தேவியானவள்‌ எஎகயாபிக - உமது ளெளபாக்‌ 
சியத்தினால்‌ ௮பஹரிக்கப்பட்ட ஹிருதயமுள்ளவளாக இருப்ப 
தால்தான்‌ ஏ₹3-உம்மைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான சொந்தபக்தர்களி 
டத்தில்‌ எ[க -கிலைத்திருக்காதவளாக (அதாவது; சபலையாக) 
இருக்கிறாள்‌ ஏ என்ற இவ்விஷயத்தில்‌ ஏ-எக[0 வேறான என(- 
ஏர - ப்ரமாணத்தையும்‌ ஏஏுாா£இப்பொழுஅ எனா சொல்லப்‌ 
போகிறேன்‌. முன்னர்‌, லக்ஷமிக்குண்டான சாபல்யவார்த்தையைக்‌ 
கொண்டு உமது ளெளபாக்கியத்தினால்‌. ௮பஹரிக்கப்பட்ட த்த 
முள்ளவளாக இருப்பதால்தான்‌ உம்மைவிட வேறான தனதுபக்தர்‌ 
களிடம்‌ ௮வள்‌ ஸ்திரமாக வஷஹிப்பதில்லை என்ற அனுமானம்‌ காட்‌ 
டப்பட்டது. இந்த அனுமானத்தில்‌ சொன்ன “ஏக TNT 
ala TATA=உமது ளெளடாக்யத்தினால்‌ ௮பஹரிக்கப்பட்ட இத்த 
முள்ளவளாக இருப்பதால்‌” என்ற ஹேதுவானது. வயாப்யத்வா 
ஹித்தமாசவாகிறது. அந்த ஹேதவுக்கு *9களகாள்கு- 
தன்னை ளேவிக்கும்‌ ஜனங்களைச்‌ சலளமயம்‌ . ஸேவித்தல்‌ என்‌ 
பது உபாதியாசவாகிறது,  ௮தாவ.து:--தனது. ஸேவகர்களிடம்‌ 
இலகாலம்‌ வித்துப்‌ பிறகு பசுவானிடமுள்ள அழகனொலிமுக்கப்‌ 
பட்டசித்தமுள்ளவளாய்‌. அவர்களை .விட்டதாற்றான்‌ *: சஞ்சலை ” 
என்ற பெயர்‌ வந்ததேயொழிய பகவானுடைய லாவண்யத்தால்‌ 
மட்டுமன்று. ஆகவே இவவிதம்‌ ATAETATNIAEA TA ATA= என்‌ ற 
ஹேதுவான த எனி காகா னுஎன்‌ ற. உபாதியுடன்‌ 
கூடின தாகவாகிவிட்ட படியால்‌ முன்னர்‌ செய்த ௮னுமானமானது 
தோஷமுள்ளதாகவாகிவிட்டது என்றாம்‌. இவ்விதம்‌ இந்த அனு 
மானத்தில்‌ சொன்ன ஹேதுவானது. வாவா - என்ற 
துஷ்டஹேதுவாக வாகுமாயின்‌ தோஷமற்றதான வேறு ஹேது 
வைக்‌ கொண்டு லக்ஷ்மிக்கு நேர்ந்த சாபல்ய த்தை ஸ்தாபிக்களுர, 
தாவன 
எனக எகா உமது த்யான ம்‌;உமத குணானு 
ர்த்தனம்‌ இவற்றாலுண்டாகும்‌ ரஸத்தில-அனந்தத்தில்‌, பற்றுள்‌ 
ளவாகளும்‌ எகா: -பக்தர்களூுமான ஏரா :கஜனங்கள்‌ 3-எவாகளோ 
39-அவர்களிடத்தில்‌ எ ௫ இவள்‌ எண எக 
29 
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தனது கணவனான உம்முடைய ஏன -சரித்திரத்தில்‌ என்செய்‌ . 
யப்பட்ட ப்ரீ தியையுடையவளாய்‌ 4 -கிலைத்தவளாகவே 
எளரர-வவிக்றொள்‌,  அதாவது:--குணி: , எரிக்‌. 
எனா வக்ரா, எணககாஎராராஏகிரோ க காறை 
எ₹ ளா எர ணா RATATAT A= TAH , சா Ta எள 
சான: லக்ஷமியானவள்‌ பகவானுடைய ளெளபாக்யெத்‌ இனால்‌ அப 
ஹரிக்கப்பட்ட சித்சமுள்ளவளாக இருப்பதன்‌ மூலம்‌ தன்னை யுபா 
விக்கும்‌ ஜனங்களிட த தில்‌ நிலைத்‌ திருப்ப தில்லை. ஏன்‌ ? பகவத்தி 
யானம்‌ அவரது குணானுகாத்தனம்‌ இவை மூலமுண்டாகும்‌ இனந்‌ 
தத்தி லீடேட்ட பகவத்பக்தர்களிடத்தல்‌ நடக்கும்‌ பகவத்சரித்‌ 
திரத்திலேற்பட்ட அதீரவுள்ளவளாக இருப்பதன்மூலம்‌ ' அவர்களி . 
டம்‌ நிலைத்துவஸிப்பதால்‌,  இவ்விதமுள்ளவர்கள்‌ எவராக 
அவர்கள்‌ இவவிதமே தானாவர்‌. கோபிகைள்‌ போலவாம்‌, அதா 
வது: கோபிகைகள்‌ பகவதஸெளபாக்கியத்தினால்‌ அபஹறிக்கப்‌ 
பட்ட சித்தமுள்ளவர்களாக இருப்பதால்‌ தங்களிடம்‌ ப்ரீதியுள்ளவர்‌ 
களும்‌, பகவத்பக்தர்களைவிட வேறுபட்டவர்களுமான. தங்களது 
பர்த்தாக்களிடத்திலும்‌ கூட அஸதிரர்களாக இருந்தனர்‌ என்பது 
போலவே என்றாம்‌. இவ்விதம்‌ சொன்ன திலிருந்து தன்னை ஸே 
விக்கும்‌ பக்தர்களையுமுபேக்ஷித்து பகவானிடமுள்ள: ஸெளபாக்கி 
யத்திலிடுபட்டு அவரிடம்‌ வந்து வஹிப்பதால்‌ மட்டும்‌. ௪பலை-௪ஞ்‌ 
சலஸ்வபாவமுள்ளவள்‌, என்ற பெயர்‌ ஏற்படவில்லை என்றும்‌, பக 
வானிடத்தில்‌ வந்து விக்கும்‌ பொழுது பகவத்தியான குணானு 
இர்த்தனாதிகளி லீடுபட்ட பகவத்பக்தர்களிடம்‌ நடக்கும்‌ பகவத்‌ 
சரித்திரா திகளினால்‌ ௮பஹரிக்கப்பட்ட இத்தமுள்ளவளாய்‌. பகவா 
னையும்‌ விட்டு பகவத்பக்தர்களிடம்‌ ஸ்திரவாஸம்‌: செய்வதன்கூல 
மும்‌ சபலை- அடிக்கடி மாறும்‌ ஸவபாவமுடையவள்‌, என்ற பெயர்‌ . 
நிலைக்கிறது என்றும்‌ பெறப்பட்டது. லக்ஷ்மியானவள்‌. முதலில்‌ 
தன்னை யுபாஹிப்பவர்களைவிட்டு ளெளபாக்யத்திலீடுபட்டு பகவா 
னிடத்திலும்‌ பிறகு பகவத்‌ சரித்தாற்ரவணத்திலிடுபட்டு பகவானை 
யும்‌ விட்டு பகவத்‌ பக்தர்களிடத்திலும்‌ ஸ்திரவாஸம்‌. செய்யத்‌ 
தொடங்னெதால்‌ தான்‌ சஞ்சலை என்ற பெயர்‌ அவளுக்‌ ஆ நிலைக்‌ 
இற.து என்பதூகருத்து, (15) (௪-௮) ih 
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.. (தோகை) இவ்விதம்‌ முதல்‌ தசகத்திலுள்ள மூன்றாவதுசுலோ 
கந்தொடங்கி இந்தத்‌ தசகத்திலுள்ள சென்‌ றசுலோகம்‌ முடியவுள்ள 
பதிமூன்று சுலோகங்களினால்‌ பாகவத ப்மதமஸ்கந்தத்திலுள்ள 
மூன்று ..அத்தியாயங்களின்‌ பொருளை வர்ணித்து இப்பொழு அ 
பகவத்ஸேவைக்கு ஸாதனமான க்கல்‌ னுத்பத்தியைச்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்குகிறா- 


TATAAATATTAG TAC =Z Hale 
ed afar AMET ஏரா | 
என: ATA என்‌ எக்‌ Tar னதக்‌ 
(9 விராலி: ॥ 25 ம 


(ப-ரை) ஏன்ஏாள்‌ எனா ன்னா — என்பு 
முன்னா சொன்ன படிக்குள்ள எள எ௭-ளெளபாக்கியமாகிற 15- 
என புதிதான அமிருதப்பெருக்கை ஏககாருஃவர்ஷிக்கின்‌ ற 
தும்‌, ஏனா பரப்ரம்ஹமயமான தும்‌, ரஏளாருகேட்ப 
வர்கவின்‌ சிஏ 1சித்தத்தைக்‌ கவரக்கூடியதுமான qZAH= 
உமது ஸ்வரூபமான து ஏ :=அப்பொழுதே ஈர்ள்ர2புத்தியை qT- 
qa= இழுக்கிறது. ௮ தாவது:---வேறுவிஷயங்களினின்றும்‌ புத்தி 
“யைப்‌ பலாதகாரமாக இழுத்து தன்னுள்ளடக்கிக்கொள்ளூறெது 
என்றாம்‌. ஏ&ஏஎ=ஆனந்த பாரவஸ்யத்தை யுண்டாக்குதற து, ௪- 
சரீரத்தை ணார -மயிர்குச்சலை யடையும்படி. செய்கிறது. 
அன்‌ எ-மேலம்‌ எரி ஆனந்தத்தின்‌  மூர்ச்சையில்‌- 
பெருக்கில்‌, இருந்‌ தண்டான விர [ஏன குளுமையான கண்‌ 
ணீர்‌ பெருக்னொலும்‌ சாவா எ-ஈனைக்கெ து. இதிலிருந்‌ அ ஈஸ்வர 





ர எதிருச்சையாகப்‌ பகவத்கதையில்‌ சிரத்தையையடைர் த புருஷன்‌ 
கதையைக்‌ கேட்குங்கால்‌ பகவத்ஸ்வரூபமான அ காஅவழியாக ஹிருதய 
தேசத்தையடைக்து அவனுடைய ஸகல. ஸந்தாபங்களையும்‌ போக்இவிடுகி 
றது என்பது கருத்து. இவ்விதமே ருக்மிணியம்மாள்‌ பகவானுக்கெழு 
இன பத்திரிகையின்‌ முதலாவது மாலோகத தில்‌ JOT Agra 
i ளர்‌ ரர்‌ 8 ॥ . என்றதாற்‌  சொல்லப்பட்டிருக்‌ 


528 ஸ்ரீமதபாகவதம்‌ ப [அத்தியாயம்‌ 1 
னிடத்திலுண்டான ௮ஹைதுகமான ப்ரேமாதிக்யத்தினால்‌ எல்லா 
இக்‌ திரியங்களுக்கு முண்டாகும்‌ விருத்தியே ப்சேமை லகஷணமான . 
பக்தி என்றும்‌, அந்த ப்ரேமைலகஷணமான பச்தியானது பகவத்‌ 
கதாஸ்‌்ர வண நாம௫ர்த்தனுதிரூபமான ஸாதனபக்‌ தியினாலண்டா 
இறது என்றும்‌ சொல்லப்பட்டதாக வாறது, (16) (எ-று) 

(அ-கை) இதற்கு மேலுள்ள நான்கு என்ல்ற்ள்க ம்ப தீப்‌ 
மினுத்காஷத்தை வாணிக்றோொ- 


சள fe wera எ: எ Mee 
ணி னர்‌ எள்ளி | 


ன்ஸ்‌ ன்‌ எ Narra 
எண்ன ரிக்கா ாகுஎ | 29 ॥ 
(பசை) ஏ :=ப்ரஹ்லாதாதிகளினாலுங்கூட அங்கீகரிக்கப்பட்‌ 
ட அதும்‌, எர: பக்‌ தியென்று சொல்லப்பட்டதுமான ர: 2 
மோக்ஷாபாயமான து qdyaaarie= இவ்விதமிருப்பதனாலன்‌ றே. 
- அதாவது: -கதாஸ்ரவண நாமகர்த்தனாதிகளா லுண்டவதாகவும்‌, 
உண்டான அம்‌ ஹிருதயத்தை ஆனந்தப்படுத்துவதாசவும்‌ இருப்ப 
தாலன்றோ களா காமமயமாயும்‌, கஞானமயமாய மிருக்‌ 
இன்ற ஏதா இரண்டுயோகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஏக: = 
மிகச்‌ சிறந்ததாகவாகிறது. என ள்ளன: ௫ வியாஸர்‌. நாரதர்‌ 
மூூதலிய - பெரியோர்களால்‌ ரிஎ9-புசாணங்களில்‌ வாணிக்கப்படு 
திறது. மேலும்‌, ௩ எகர! ஹே லஷ்மீபதே! ஏகா 
௭௫% ஸெளந்தாயமொன்றையே ரஸமாகஃஆத்மாவாக, வுடைய 
. வரான ஏ உம்மிடத்தில்‌ களி கா-ப்பேமா திசயஸ்வளூப 
மான Hi: பக்‌ தியான த 1௭: வரர அனாயாஸமாகவே (8:௭௩ 
':எல்லா ஜனங்களாலும்‌ கன எஏ-அடையத்தகுந்ததன்றோே. 
(இதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ அற்பமுமில்லை யென்பது பொருள்‌.) ய) 
fren Fae qT 
என்ட எள்‌ ga: | 
எனகன ஏரணம்‌ னை emf 


அனை எரர்‌ காண்‌ என்‌ ॥ 2< ॥ 


ய்த்தொன்பது,] .... மூதலாவது ஸ்கர்தம்‌. இதத 


(பரை) கிரான்‌ கர்மயோகம்‌ என்ற பெயரையுடை 
ய்தும்‌; ணார - பலாபேக்ஷையற்றஅமான ' இ ATH ATTN 
நித்யநைமித்திகாதி ரூபமான அம்‌ சாஸ்திர விஹிதமான தமான 
சொந்ததர்மத்தினுடைய ' அனுஷ்டானமான அ ஏஏ யாதுண்டோ 
எது கக வெகுகாலத்துக்குப்‌ பிறகு . உண்டாகக்கூடிய 
பலனையுடைய௫. - எளி எரா - உபநிஷத்‌ 
ப்ரதிபாத்யமான ப்ரம்ஹத்தினுடைய : எஎ-ஞானத்தினால்‌ 1- 
ண அடையத்தகுர்தகான மோக்ஷரூபபலன்‌ ஏஏ= யாதுண்டோ 
ஏ ஏஈ:அதவோவெனில்‌ ஏ௮கஎளா-இந்திரியங்களினா. லறியக்‌ 
கூடாததாக இருப்பதுபற்றி ரமன துக்கு. ஏர எப்‌ 
பாடுபட்டு மெட்டாததாக விருக்கிறது. அத்துடன்‌ ஸமஸ்தமான 
ஏஷணைகளையும்‌ விட்டவர்களும்‌ ஸகலகர்மங்களையும்‌ பரித்யாகஞ்‌ 
செய்தவர்களுமான ஸை யாஹிகளுக்குமட்டுமே ௮தில்‌: அதிகாமம்‌ 
ஏற்படக்கூடியதாகவுமிருக்றெ து. உர] கர்ம, ஞான பல்‌ தி 
மார்க்க மிஷ்டர்களுக்குங்கூட அபிஷ்டபலனைக்‌ கொடிக்கும்‌ ஸாமாத்‌ 
யம்‌ வாய்ந்தவரே! எகா[ஏ=ஆன அபற்றி அவிக க உம்‌ 
மிடத்திலுண்டாகும்‌ ப்ரேமைரூபமான பக்தியேதான்‌ ஏஎஎர=உத்‌ 
பத்தி கா லத்திலும்‌, உண்டானபினனர்‌ பல ப்ரர்ப்தி காலத்திலும்‌ 
அரவினி-அதிகம்‌ ருசியுடன்‌ அனுபவிக்கக்கூடியதாகவும்‌, வி 
ப்ரம்ஹா திகளாலுங்கூட மிக்க கொண்டாடக்கூடியதாகவும்‌ இருக்‌ 
கிறது. (18) (எம) 

Q Q 6 
எண ணர்ளா கசாப்‌ 19 
ப்படி எண்னை ஆளா a fh TAT | 
feel ATA at ௭௭ age ர௭- 
அண்ணன்‌ எண்ண என எள என்‌; ॥ 


(பரை) [சலா] எனக வெகுஸாதன. பரி. 
ஸ்மரமத்தை முன்னிட்டு A னுஷ்டிக்கத்தககவைகளான FHTZSIA= 
கர்மஸஹுஹங்களை 2 கித்யகைமித்திக ப்ராயம0சித்த, உபாஸனாரூப 
. வெகுவிதகர்மதைஹங்களை ஜாஎஏ- அனுஷ்டித்து [எனா : வில 
- தின ராகம்‌ துவேஷம்‌ மதம்‌ மாத்ஸாயம்‌ இவைரூபமான இத்த 
- தோஷத்தை புடையவர்களாயக்‌ கொண்டு வ -க்ஞானமார்க்கத்‌ 
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இலோ, ஏஏ அல்லது ஏக ஏபக்இிமார்க்கத்திலோ ஏனா. 
அதிகாரத்தை சா - அடைகின்றனர்‌. அதாவது: நன்கு. விரக்‌ 
தர்களானால்‌ ஞானயோகத்தில்‌ அதிகாரிகளாகவும்‌, அற்பம்‌ விரக்தர்‌ . 
களானால்‌ பக்‌ திமார்க்கத்தில்‌ அதிகாரிகளாகவும்‌. ஆகின்றனர்‌. . ஐ19- | 
எா-௮வ்வளவுமாத்தி முபயாகமுளளதான கர்மத்தினால்‌. பக்தி 
மார்க்கத்தில்‌ ப்சவிருத்தித்த நமக்கு [௭ என்ன ப்ரயோஜனம்‌. 
ஒன்றுமில்லை, என்‌ ச: -மற்றவர்களோவெனில்‌ AAI AT Ra 
இத்தத்தில்‌ உருக்கமில்லாமலோ . ௮ல்லது. இத்தத்திலுள்ள . ராகாதி 
தோஷத்தின்‌ கிவிருத்தியில்லாமலோ. தங்களை விரக்தாகளாகவெண் 
ணிக்கொண்டு ஏக வேதாந்த சாஸ்திரத்தில்‌ qTH = அதிகமாக 
[ஜா£கலேசத்தை யடைந்து உமது எனாகாரு-ப்ரம்ஹமெனப்‌ 
பெயரிய ௭9 : கஸவரூபத்தை 1ஏஎாஏ-வேதாந்தார்த்த விசாரத்துக்கு 
உபாயபூதங்களான பற்பல நியாயங்களினால்‌ விசாரித்தறிந்‌தும்‌ பல 
வித உபாஸனாவிதிகளை யொட்டி உபாஷித்தும்‌ ஏக்‌; அனேகங்‌ 
களான அனார்‌: -பிறவிகளினால்‌ [எண = பலனை யடைகின்‌ 
றனர்‌. (19) (எ-று) 


(அ- கை) அங்ஙனமாயின்‌ -பக்தியோகத்திலும்‌ முற்கூறிய 
தோஷங்களுண்டோ எனின்‌? இல்லை என இதனாலுபகேசிக்கறா்‌- 


எரு களானஈஎர்ன்ளொர்‌௭ சம்‌ 
னன்‌ ளசி என்‌ | 

என: எக்‌ ப்‌ இன்‌ எர 9 எரா 
ஊரி ஊம்‌ எளி ॥ Ro ॥ 


( பரை) எனக உம து பக்‌ தியோவெனில்‌ RATATHA- 
AOS — RATT து கதையில்‌ பரரத்தையாறெ ஏஎ i 
அமிருதப்ரவாஹத்தில்‌ [ஈஙவ அடிக்கடி முழுகுதலினால்‌ வள: . 
தானாகவே [எணாளி-ஏற்படுகின்றதா சவும்‌அதனஎ;-௭ வவிதக்கஷ்ட . 
- முமின்றியே (ஏகா க ஈஷ்டமான .. மலத்தை 
ட்‌ (௪ரீரா 'இகளி லுள்ள அஹம்மமாபிமானரூபமான அக்ஞான த்தை) | 
யுடைய ஏஏ[:-ப்ரம்ஹக்ஞான மாகிற ரகளிஎ-மார்க்கத்தை எடை | 
செய்னெறதாகவும்‌, ஏஏ:-இப்பிறவியிலேயே . [வாகி 2 பலனை 
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கருதின்றதாகவுமிருந்து கொண்டு அசர்‌ = கர்மக்ஞானரூபமான 
இரண்டுயோகங்களை தக்‌ காட்டி லும்‌ மேன்மைபெற்று விளங்குகிற த. 
ஆகவே ஏன்‌! (என்‌! எளணரனிணா [-விபுவும்‌ குருவாயூருக்குப்‌ 
பதியுமான ஹே கிருஷ்ண ! ந2உம்மையே சரண்‌ புகுந்த எனக்கு 
அராலி எள உமது சரணாரவிந்தங்களி லுள்ள ப்ரேமை 
யின்‌ அதிசயமாறெ ரஸத் தினால்‌ உருனை (நனைந்த). சித்தமுள்ளதாக 
இருத்தலா கிற ௮ ௭-௮அந்தப்‌ பக்தியே சு வெகு சிக்சரமாக 
ஏ₹ர-உண்டாகட்டும்‌, எனக்கு அதற்குப்போதிய ஸேவைசெய்யத்‌ 
தெரியாவிட்டாலும்‌ “இவன்‌ நம்மையே நம்பின வன்‌” என்ற புத்தி 
யினால்‌ எனக்கு அத்தகைய பக்தியையே அனுக்கிரஹிப்பீராக, 
என்பது பொருள்‌. (20) (௪-௮) 

குறிப்பு பகவத்கதையைக்‌ கேட்பவாக்கு அடிக்கடி அதை 
கேட்கவேண்டுமென்ற அவ லண்டாகிற அ, அதன்மூலம்‌ பலதறப்‌ 
பட்ட விஷயப்பற்றானது விலகுகிறது. அதிலிருந்து சித்தசுத்தி 
வாயிலாகப்‌ பக்தியானது தானாகவே. உண்டாகிவிடுகிறது என்பது 
E17 [எணாவி என்றதாலுபதேூிக்கப்பட்டஅ. (௪-௮) 

இவ்விதம்‌ பகவத்ரூப வர்ணனமும்‌, பக்தியின்‌ உத்பத்தியாதி 
வர்ணனமுஃ என்ற இரண்டாவது தசகம்‌ முற்றிற்று. 


து. 5 





நாராயணீயம்‌. 
மூன்றாவது தசகம்‌. 
(௮-சை) பிறகு பக்தர்களின்‌ ஸ்வரூபத்தை வர்ணிக்கறோர்‌ 
கள்‌ ATT ணன்‌ சாரா 
கி ET A ATE ஊண்‌ ஏக: | 
a ஏ MRA UE THEA ரா௭௭- I 
௭4 எனன எர எக்ரா. | 52 ட 


ள்‌ ட [ஹே வரத! எந்த AAI: பக்தாகள்‌ Ft 
உம்முடைய எரா மங்களை, ரக: -௨ றத்துச்‌ சொல்லிக்கொண் 
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ரூபத்தை ஸ்மரித்துக்கொண்டும்‌, ஆன அப ற்றியே ஊண்ளி- 
ஆனந்தாதிசயரூபமான ஸமழுத்திரத்தில்‌ எரா: =முழுனெவர்‌ 
களாய்க்‌ கொண்டும்‌, அத்தகைய ஆனந்தானுபவ சூசகங்களான 
அனந்தகண்ணர்‌ சோமாஞ்சம்‌ இவற்றுடன்‌ கூடினவர்களாய்க்‌ 
கொண்டும்‌, ராகு: ஜரா - பக்தவாத்ஸல்யாதி குணங்களையும்‌, 
களா:-அத்புதங்களான சரிததிசங்களையும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ ஒர 
௭:௭4: சொல்லிக்‌ கொண்டும்‌ என: -கருஹாதஇிகளில்‌. பற்றின்றி 
ஸஞ்சரித்‌ அக்கொண்டும்‌, 1௮ ஏஉம்மிடத்திலேயே ராமி. 
கின்ற (ஈடுபடுகின்ற) னசோ, ஏர எளி - ௭2 
நன்கு அடையப்பட்ட எளி குர்‌ எல்லா அபீஷ்டங்களையு 
முடையவர்களான, எ. ஏTH= அவர்களை மட்டுமே ஏஏ பாக்கிய 
வான்களாக எஈ₹ர- கான்‌. பலி எண்ணுகிறேன்‌. உமது சரணா 
விர்தமானது ஸகலபுருஷார்த்த ரூபமாசவுமிருப்பதுபற்றி அதை 
யடைந்தவர்‌ வேறு ஒன்றையும்‌ விரும்பார்‌ என்பது கருத்து. (21). 
(அ-கை) நானே முற்கூறிய பக்தர்களைப்‌ போல்‌ நடப்பதற்கு 
அசக்தனாக இருக்கிறேன்‌ என இதனால்‌ சொல்லற 
அதம்‌ கட ௭௭ எள்‌ 
ள்‌ fA என்‌ என ரர்‌ க aay | 
MAA ATA TTT OAT ATTA 
qe சான்‌ என்‌ Be facet ௭ ॥ 2 ॥ 
(ப-ரை) உ ரர! ஹே விஷ்ணோ! ஏத சரீரத்தி லுள்ள 
வாதாதி ரோகத்தினாலும்‌ மனத்திலுள்ள ராகம்‌ முதலிய ரோகங்‌ 
களினாலும்‌ கஷ்டத்தையடைந்த [எஏஎர-மன தான அ ஏஎ உம்மு | 
டைய ளா எட சாணாவிந்தோபானைரூபமான இறந்த 
சுகத்திலுங்கூட எனா பற்றையடையாததாக 8918-.ஆூற ௮, 
ஈட ௭௭-இதனால்‌ அக்கமுள்ளவனாக இருக்கின்றேன்‌. அகவே ஏ 
_நான்‌ என்னி எக :-உமத சரணாரவிந்த ஸ்மரணத்‌ 
தில்‌ ஆவல்கொண்டவனாய்‌ = அதாவ அ“ சோகமில்லாதவனாக 
இருப்பேனாயின்‌ ஸ்மரித்திருப்பேன்‌ 
சொண்டுள[ ௭௭ உமது நாமஸமூஹங்களை ச்‌ ளா அடிக்கடி 


என அவல்‌ கொண்ட வனாய்க்‌ 
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சொல்லிக்கொண்டு ௫௭௪௭-௪0 தாவொரு ஜன மற்றவிடத்தில்‌ 
ஏஏ=எவவிதம்‌ [ஏனா -வாஸலஞ்செய்வேனோ என - அவ்விதம்‌ 
வேறுகதியற்ற என்னிட த்தில்‌ 818-தயையை *&-செய்வீராக। 


கா எள எர எ ௫ ஈன்‌ Aa 
WTAE எ ன்‌ | 
aaa எண ளளங்‌ எகர 


எண ரகா ஏனா fied ॥ 23 ॥ 

(பரை) என்‌ !-ஹே விஷ்ணோ! 8-உம்முடைய சாரு 
டையான அ ஏஎ! 58-உண்டாகுமானால்‌ ஏஏ எஸ்தர்‌ சூத திராதி 
களுச்கோ, யானை சமுகு முதலிய சரீரத்தையடைந்தவற்றுக்கோ 
EAE | [8-௭௪ அதான்‌ a கன டைக்காது. வேறு புருஷாரத்தங 
கள்‌ இருக்கட்டும்‌. உம்முடன்‌ ஐக்கியமாகிற மோக்ஷமும்‌ அவாக 
ளுக்குச்‌ சுலபமானதேயாகும்‌. இவ்விதமிருக்க ரசிதளி- 
எ௯1--அ-என்‌ னிட முள்ள சர்ம த த லும்‌ உள்ளி லுமுள்‌ ள 
வியா திசளின்‌ 91-கூட்டத்தின்‌ எர அடியுடன்‌ அழித்தல்‌ 
ரூபமான நிலையான த 1௮௭41 எ௭-எம்மட்டு,. வெகு எளிது என்‌ 
பது பொருள்‌. ௫ 3_- எத்துணையோ ஜனங்கள்‌ ஏ எப்பொ 
மூதும்‌ எக்க: சரீ ராதிசளில்‌ ௮ஹம்மமாபிமானமற்றவர்‌ 
களாக இருப்பதுபற்றி சரீரலியாதிமூலமும்‌ மனோவியா திமூலமு 
மான  கலேசங்களற்றவாசளாகவும்‌, எகா. -எண்வரனணான உம்‌ 
மிடத்தில்‌ ப்ரேமையுள்ளவர்களாக இருப்பதுபற்றி 'தாமஸங்கர்த்‌ 
தனஞ்‌ செய்அசொண்டும்‌, சரித்திரங்களைக்‌ கானஞ்செய்து கொண்‌ 
டும்‌, ரகா: ஜீவன்‌ முக்தாசளாக ஆகி ஏன இரந்த கி%-உல௫ல்‌ 
அகா: -பற்றில்லாதவர்களாய்க்‌. கொண்டும்‌ ஏற சுகமான 
ஸஞ்சாரத்தை ஏ (ஏ செய்யவில்லை ?, அல்லது ஏண்‌ - 
ப்ரச்ஹானந்த ப்சாப்தியை ௭ [ஏச அடையவில்லை? இவவுல 
தில்‌ உமது கிருபையினாலேயே உமது பக்தார்களாகவாகி ஸஞ்சரிக்‌ 
_ இன்ற ஜனங்கள்‌ பலரிருப்பதாய்க்‌ கேட்கப்படுகின்றனா. அகவே 
என்‌ விஷயத்திலும்‌ அத்தகைய கிருபையைச்‌ செய்வீராக என்பது 
பொருள்‌. (28) (எ-று) 
11, 


2௦4 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


(கை) ஸுுகப்ராப்த்தியை யடைந்த ஜனங்கள்‌ இன்னா 


என இதனால்‌ சொல்லுகருா்‌-- 


அணிள ஈன எ எரு ETAT 
எள்ளை ள்‌ எண: | 

எனி a எனா: 
ரணை: ரா ॥ RY ॥ 


(ப -ரை) * [-ஹே ஈச |, ஏரஎ-உலகில்‌ ௬&1: =ப்ரித்‌ 
தாகளான சானா: - நாரதரை ஆ தியாகக்‌ கொண்ட எணிள: 
ஏ-முனிமரேஷ்டர்களோ வெனில்‌ ணாக :-எம்போன்றவார்‌ 
களால்‌ எளிதில்‌ காணவியலாத சரீரத்தையும்‌ கதியையுமுடை யவர்‌ 
களாகவும்‌, எண்ன : உமது சரணாரவிந்த ஸ்ம 
ணத்தினால்‌ விலனெை ஸகலபீடைகளையு முடையவர்களாகவும்‌, ௭௭எ- 
ஏரா னன எவ = எப்‌ 
பொழுதுமே அனுபவபதவியையடைந்த qa த்தா 
னந்த ப.ரம்ஹமாகிற எடை அத்வைதப்‌ பெருக்கில்‌ ரள: - 
கலந்தவர்களாகவும்‌ எஅராு-ஸ்வச்சந்தமாக என ஸஞ்சரிக்னெற 
னர. ஏரு இதைவிட ப்ரார்த்திக்கத்‌ தக்க வேறுலாபமான அ 
1௩ அவர்களுக்கு என்ன இருக்கிறது. அகவே என்னையும்‌ அனுக்‌ 
செஹிக்கவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. (24) (௪-௮) 


(௮-கை) திருடமான  பக்தியுண்டாகவேண்டுமென சனல்‌ 
ப்ரார்த்திக்ரறொ- | 
எ கிளா Mag HH Ua Tad - 
Faget எ ©; ௪6 எண்ண | 
எனன «aa 
அன காரண ன | 56 ॥. 
(ப-ரை) ௭௪-எனக்கு கணு கையடக்க. எனை 
க: -உம்முடைய பக்‌ தியான அ 4௭5-உண்டாகட்டும்‌. 4-௮ 
தப்‌ பக்தியே அதனி எர-௪ ல்லாவிதமான கஷ்டஸமஹத்தையும்‌ 
ஏனா போக்கிவிடும்‌. இவ்விஷயத்தில்‌  ஐ[&-மன த்தில்‌ SFE 
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கண்ண-லந்தேஹ லேசங்கூட எ எஏ-இலலை, ௭ ஏஏ அவ்விதம்‌ 
போக்காவிடில்‌ வாஎன-வியாஸருடைய ஏ[க :வசனமும்‌, அர்ஜ ௩ 
னனுக்கும்‌ உ த்தவருக்கும்‌ உபதேசித்த ஏஏ-உம்முடைய ஏஎ 
வார்த்தையும்‌, ௭௭௪ -வேதவசனமும்‌ ஆகிய ஏஎலஏ-யாவும்‌ 
10௧௭௭௭௭௭89 = கடைத்தெருவு பொம்மையின்‌ வசனத்துக 
கொப்பாக அல்ல தெருவில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ புருஷனின்‌ வசனத்துக்‌ 
கொப்பாக. . என பொய்யாகவே 794-.ஆ௫விடும்‌. (29) (எம) 

(௮-கை) முன்னர்‌ சொன்னவழிப்படி பக்‌ தியோகமொன்றே 
தான்‌ ப்ரார்த்திக்கத்தக்கது என்பதைச்‌ சொல்லவேண்டி க்ஞானத 


தைக்‌ காட்டிலும்‌ பக்திக்கு உத்காஷத்தைச்‌ சொல்லுகிரஞா.-- 


எண ஈரா எரா 
கண்னை எகா எள்‌ | 
ரண்‌ என்‌ எரி ௭௫- 
ர கன்‌ கண: என்னா ॥ REL 

| (பரை) வதாக : உம்முடைய பக்‌ தியான அ எ1ஏஏ=முறை 
யே வரா =உமது குணங்களிலுள்ள ஆவலினால்‌ அதாவ த:- 
ஸ்ரவணஸ்மரணாஇகளில்‌ ங்ரத்தையேற்பட்டதன்‌. மூலம்‌ ஆனந்த : 
முண்டான தினை எனருமம்‌. எக அர அுவக்கத்‌ திலேயே 
எஷு[-சுகஸ்வருபையாகவும்‌, ரர னா$-உமது கதாமவணாதி 
ரர த்தையினாலேயே [காரப-கொஞ்சம்‌, எள விருத்தியை 
யடையுமானால்‌ பக்‌ தியேற்படுவதற்கேற்ப தத்‌ தக்ஞானமும்‌. விஷய 
வைராக்கியமும்‌ ஸம்பவிக்குமாதலால்‌ எகர ரளி - ஆச்‌ 
யாத்‌ மிகாதியான எல்லாபரிதாபத்தையும்‌ காந்தமாக்குகிறது. 04: 
மேலும்‌, ஏன்‌-முடிவில்‌ ஊரா - மனத்தில்‌ [TTT ETH- 
அசா TATA எ-1ஏ-ஈஷ்டமான எ6-சரீராதிகளி 
லுள்ள ௮ஹம்மமாபிமானரூபமான அக்ஞானத்தை யுடைய 014- 
ல்‌ ஏ-ப்ரம்ஹாத்மைக்யச்ஞானத்தின்‌ 889--உத்பத்தியுடன்‌ Tmoa= 
கூடின எஈ[எாமஹத்தும்‌ அனந்தரூபமுமான ஏத: அத்விதிய 
நிலையை ரஎளாஎ-கொடுக்கற து. அதாவ ௫8-பக்தியே. அனுபவம்‌ 
வரையுள்ள .ப்சம்ஹக்ஞானத்தைக்‌ கொடுத்து ஸத்சிதானந்தாத்‌ 


“986 ப்த்மத்பாகவதம்‌. - [அத்தியாயம்‌ 


“வைதரூபமான முக்தியையும்‌ தருகிறது என்றாம்‌. ௭௭:-இந்த .. 


- கா Ve 
த்ர ட ர்‌ 
PE AY CM பபப 


-மோச்ஷத்துக்கு மேல்‌ ஜீவர்களால்‌ எரி -ப்ரார்த்திக்கக்கூடிய எர- 


வேறொன்று க-து 0. அல்லது ஆதியிலும்‌ நடுவிலும்‌ முடி 


விலும்‌ சுகரூபமான ௭௭ :-இந்தப்‌ பக்தியைக்‌ காட்டிலும்‌ AATTH= நீ 


வேறான க்ஞானமான அ ha என்ளி-ப்ரா ரத்‌ திக்க ததக்க தாகுமோ 
ஒருபொழுதுமாகாது என்னும்‌. (26) (எ-று) 
(௮-கை) ப்ரேமைரூபமான பக்தியை ஸ்துதித்துதி தனக்கு 

அதில்‌ ௮இகா.ரமில்லை என்ற எண்ணமுள்ளவராய அதற்கு ஸாதன 
மான க்ரியாரூபபக்தியை ப்சரரத்திக்கிரா£-- 

ரா SATA ௫௩ ATTY YATE 

என்‌ ATT எ A ரளி | 
WarAATS ௭௭௭௭௭ A ராகுகன்‌- 


ரன்‌ ளார்‌ அர்‌ எ Aram ॥ 29 ॥ 

ப (ப-ரை) ளி ந்தரமாயும்‌, பாஹ்யமாயுமுள்ள ரோகங்‌ 
களை [போக்கி *-- என்னுடைய, ATU - இசண்டு கால்‌ 
களையும்‌ எனைன மத கேத்திரப்ராப்ததிவிஷயததில்‌ 3a- 
அ ருசியுள்ள தாகவு ம்‌ = சரப கையையும்‌ உம்முடைய qa 
ஏர-பூதாவி தியில்‌ ருசியுள்‌ ளதாகவும்‌, எ , ஏ சண்ணனேயும்‌ 
எள உமது ஹோத்‌ தியைப்பாரக்கும்‌ விஷயத்‌ தில்‌ ருசியுள்ள 
தரகவும்‌ எரு மூக்கை 3௨ ம்முடைய ராகவி Iணங்‌ 
களிலுள்ள துளியை முகருவதில்‌ ரூசியுள்ளதாகவும்‌, ot bef 
காதையும்‌, ௫ உம்முடைய வரகவி அழ சரித்திரத்திலும்‌ 
ஸ்‌ அதியிலும்‌ பற்றுள்ளதாகவும்‌ ஐ செய்வீராக. (27) (எ-று) 
| (அ-கை) பிறகு ஸ்மரணத்தை ப்ராரத்திக்கறார்‌ 
gg என ATA 

ead AE ராசு | 

ஜினா Tf ageaTAfA ae 
எள female சரணா | REN 
(ய-றை ஏஏ னர்‌ எர? அவா அதிகமான ஏர 
'மனோவியாதியினாலும்‌ ITA = தேஹவியா தியினாலும்‌ ஏஏஏஃவலு 
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வாக எ ௪லி த்தசசரிரா தியோககே்ஷேமத்திலிடுபட்ட, AAKEIE= 
என்னுடைய மன த்தில்‌ UTHTATAZI=Lரமானந்த சைதன னிய 
ரூபமான அம்‌, சிஏ உம்முடைய தமான எஏ=அந்த குருர்‌ 
மான து *8- ஆவிர்ப்பாவத்தை யடையட்டும்‌, சூரியமண்டல 
மானது விருத்தியை யடைகின்ற நெருக்கமான இருளைப்‌ போக்கிக்‌ 
'கொண்டே உதயமாவது போல, உமது ரூபமான து எனத அக்ஞா 
னத்தினால்‌ விருத்தியை யடைகின்ற ஆ திவியா திஸமூஹத்தைக்‌ கார 
ணத்துடன்‌ கூட நாசமாக்கக்கொண்டே என்னுடைய ஹிருதயத்‌ 
தில்‌ ஆஙிர்ப்பாவத்தை யடையட்டும்‌ என்பது சுருத்து. : இவ்விதம்‌ 
உமது ரூபமுதயமானதும்‌ நான்‌ ஏகு: ௮ திகமுண்டான 
மயிர்க்குச்சலை ' யுடையவனாகவும்‌, TfodagEnialAaE : பெருகின 
அதிக ஆனந்தக்‌ கண்ணீரின்‌ கூட்டத்தையுடையவனாகவும்‌ . ஆக 
ககா ககTTN=போக்கவியலாத ரினாஆத்யாத்‌ 
மிகங்களான  பீடைகளாலுண்டான ஏனா உபத்திரவங்களை' 
ஏஏா=உளளபடி (நனகு) [ஏகா ஏஏ=விடுவேனாக, அல்லது. ஏஏ 
ரிகா முற்கூறிய உபத்தரலங்களை எவ்விதம்‌ மற்ப்பேனோ 
அவ்விதம்‌ உமது ரூபமான து என அ ஹிருதயத்தில்‌ தோற்றத்தை 
யடையட்டும்‌ என்றும்‌ மாற்றிப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. அனால்‌ 
முதலில்‌ சொன்னபொருளே பொருத்தமானது, (28). (௪-2) . . 

(௮-கை) மேலும்‌-- 

எக்‌ எங்‌ எரு கனி கல்‌ 
எனின்‌ Ast ௭௪ ஏன்‌ ௪ எண்ணை 
WATT எசா என்‌ எள 
எண்‌ ௭518 ௫௩ எர்‌ ௧௭௭ ॥ XC ॥ 

(.-றை) அகளிவவிஏ ! “குருவாயூருக்கு ஈரதனன ஹே 
இருஷ்ண ! ஏட ஈஸ்‌ வரனான உப / மிடத்தில்‌ சாண்ட்‌ ITY. கா 
களும்‌ (அதாவ தஅ:-—நாஸதகாகளும்‌) கூட ௭ -சுகமுள்ளவர்‌ 
களாக ச எஏகாணப்படுனெ்‌ றனரே? இவ்விதமிருக்க ' பக்தி . 
செய்பவர்‌ ௬கெளாக இருக்கின்றனர்‌.என்ற விஷயத்தில்‌ சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ? ௭௫ி-உம்மிடம்‌ ஸ்னேஹமுள்ள (பக்தியுள்ள) 


56 ஸ்ச்மத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 
ள்ணஅந்த நான்‌ அதாவ த8-எவன்‌ ஸ்னேஹமிருந்தபோ திலுங்‌ ்‌. 


கூட கிலேசத்தினால்‌ ஆச்ரமிக்கப்பட்டிருப்பதுபற்றி ஸ்மரணகர்த்த 


.னதிகளில்‌ அமைர்த்தனாக விருக்கன்றேனோ அர்த நான்‌ என்றம்‌, | 
ஏாஹுமிக்கவதிகமாக ஏரி பரிதாபத்தை  யனுபவிக்கன்றே ன்‌ த 


க இது ஏன்ன சறவ.ரனான உம்மிடத்தி கட வைஷம்‌ 


மில்‌ என்னை ஸேவித்தனா. வடட எட்டித்‌ சுசெளாக இருக்‌ 


ன்றனர்‌,  எக்காரணம்பற்றியோ இப்பிறவியில்‌ நாஸ்திகர்களாக 


வாகிவிட்டனர்‌”” என்பீசேல்‌? அதுபொருந்தாது.. “எர ஈக: qa- J 
வன்‌ எனது பக்தனுக்கு ௮ழிவுகிடையாது ?? என்றும்‌ “ gatear- ட 


3௭ 34௭. ௫௭8 எளி எ: முற்பிறவியிலுள்ள  வாஸனை இப்‌ 
பிறவியிலும்‌ தொடர்ந்‌ தவரும்‌ ” என்றுமான உமது வசனங்களால்‌ 
உமது பக்தனுக்கு ப்ரச்யுதிகிடையாது என்ற ப்ரஹித்திக்கு. நாச 
மானது வந்துவிடும்‌. மேலும்‌, நான்‌ அக்கிளுக்குள்‌ ஒருவனாக 


நலங்கள்‌ ஸ்‌ 


இருக்கின்றேன்‌, இதில்‌ எனக்குக்‌ கஷ்டமில்லை. ஏ₹க பக்தன்‌ : 


வேண்டும்‌ வானைக்‌ கொடுப்பவரே | ௬௭௧௭௭ [-தஅஷ்டனான கம்ஸ. 


னைக்‌ கொன்றவசே ! உமக்கு: அதாவ த$-— அஷ்ட . கிக்ரஹமும்‌ 
பஇிஷ்டபரிபாலனமும்‌ செய்கின்ற உமக்கு என்றாம்‌. அன்ன :-௮ப 
தர்த்தயொன து - ஈமற்வரனுக்குங்கூட ஜீ வர்களிடத்தில்‌ வைஷம்ய 
மிருக்கிறது என்ற கெட்ட 8ர்த்த்யான ௮, 81 ஏ ண்டாகவேண்‌ 
டாம்‌. அவ்விதமப$ர்த்தியுண்டானால்‌ உம்மைப்‌ பஜிக்கன் ற. ஜனங்‌ 
களே இல்லாமல்‌ போகிவிடுவர்‌. அதுதான்‌ எனக்குக்‌ கஷ்டத்தை 


புண்டாக்குகறது. ஆகவே அத்தகைய அபகர்த்தி நேராதிருக்க 


வேண்டி எகள₹-எனக்கேற்பட்டுள்ள சோகச்சுமையை என: 


போக்கிக்கொண்டு ஏர அத்தகைய . அப$ர்த்தியுண்டாவதற்கு இ 


முந்தியே எர என்னை எணண ௭ உமத பக்தாகளுக்குள்‌ சிறந்‌ 


தவனாக தகசெய்வீராக. இவ்விதம்‌ செய்வதனால்‌ இரும்‌ கானும்‌ ் 


கருதார்த்தர்களாக ஆதிவிடுவோம்‌ என்பது பொருள்‌. (29) 


1 ( அ-கை) இவ்விதம்‌ ஸ்‌அதிவாயிலாகவும்‌, ப்‌ ப்ரார்த்தனை. தர்‌ ட்‌ 
லாகவும்‌' 'பக்தியினுடையவும்‌, பக்தர்களுடையவும்‌ ஸ்வரூபத்தை 


வர்ணித்து இந்த ப்ரகரணத்தை முடிக்கிறார்‌ . .. 
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எள்ணிரனா fe கணா என 
8 Mata afeafafierAawfia: | 
ர: FEA ஏட எக ௭௭ எனா ௭ 
எ னு எ ந ॥ 30 Il 

(ப-ரை) 88-பக்தர்களின்‌ ஹிருதயத்தில்‌ ப்ரகாசிப்பவரே ! 
ஏரி :-பலவிதங்களான புலம்பல்‌ வார்த்தைகளினால்‌ 1*ஏ 2= 
என்ன பயன்‌ ? உமது கருணையில்லாவிடில்‌ யாதும்‌ பயன்படாது 
என்பது பொருள்‌. ஏ௭ர-எந்தக்காலத்தில்‌ ௭௭ 18-ஈஸ்வரனான 
உமக்கே, ககக ரகுபையானது அர -உண்டாகிறதோ, ளா௭௭- 
அக்காலம்வரை, 3180--கான்‌, எள்ள: எ விடப்‌ 
பட்ட fஎ1ஏஏ=பலவிதமான சிலா; அக்கிதர்‌ செயயும்‌ புலம்‌ 
பலை யுடையவனாய்‌ 05;-௪ இரில்‌ ஏரு-ஸ்தாபிக்கப்பட்ட, எஏ=உம்‌ 
முடைய (சரணத்தில்‌, ஏன எ[காசக்திக்கேற்றபடி, ஏகு 
தெளிவாக என்‌ Jia எனா : நமஸ்காரம்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ பூஜை 
இவைகளை, [எ-செய்‌ தகொண்டு, [நாட்களை எனாா்‌- 
போக்கப்போகறேன்‌. கேவலம்‌ என்னுடைய அழுகையினால்‌ மட்‌ : 
டும்‌ உம்முடைய கிருபையுண்டாவதாகத்‌ தெரியவில்லை. மேலும்‌, 
வீண்காலப்‌ போக்காகவுமேயாகிறது. ஆகவே சக்திக்கேற்றபடி 
உமது ஸேவையைச்‌ செய்துகொண்டும்‌, உமது கிருபையை எதிர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டும்‌, நாட்களைப்‌ போக்கப்போகிறேன்‌ என்பது 
பொருள்‌. இந்த மூன்று தசகத்தினாலும்‌ பரீக்ஷித்தின்‌ கதையில்‌ 
சொல்லப்பட்ட பக்தியினுடையவும்‌, பக்தர்கஞுடையவும்‌ ஸ்வரூப 
மான அ வா்ணிக்கப்பட்டதாகக்‌ கொள்ளவும்‌. (30) (௭-று) 

இவ்விதம்‌ பக்தஸ்வரூப வர்ணனமும்‌, பக்திப்ரார்த்தனா 

வர்ணனமும்‌ என்ற மூன்றாவது தசகம்‌ முற்றிற்று, 
இத்துடன்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத ப்ரதமஸ்கந்தார்த்த 
ஸங்கிரஹமும்‌ முற்றிற்று. 
—r SS 


3 என்‌ Aaa ஏனோ | 





கக; TTT ॥ 
ஊரா எரா திகா ॥ 
இர லது 


இனி? ஏ ஏர்‌: ஜினா: ॥ 
staan AAU ॥ 2 1 


ஸ்ம த்பாகவதம்‌. 
- இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 


முதலாவது அத்தியாயம்‌. 
ல 
(க-ரை) இந்த இரண்டாவது ஸ்சந்தத்தில்‌ பத்து அத்தியாயங்‌ 
களினால்‌ *உத்தேசத்தனாலும்‌, (*)லஃஷண த்தைக்‌ கூறுவதாலும்‌ அடி 


* எள பினா: பெயரினால்‌ பதார்த்தத்தைக்‌ குறிப்பிடு 
தல்‌ உத்தேசமெனப்படும்‌' என்றபடி “இது பாகவதம்‌” என்று 
குறிப்பிடுதல்‌ உத்தேசம்‌ என்றேற்பட்டத. (*) ஏளனம்‌ க 
அதற்கு மட்டுமுறிய தர்மம்‌ லக்ஷணமெனப்படும்‌? என்‌ றபடி இந்தப்‌ பாக 
வதபுராணத்துக்கு மட்டுமுறிய ஸர்க்கம்‌, விஸர்க்கம்‌; ஸ்தானம்‌, போஷ 
ணம்‌, ஊதி, மனவுந்தரம்‌, ஈசானுகதை, நிசோதம்‌, முக்தி, ச்‌ ஸ்‌ 
இவை பத்தும்‌ லக்ஷ்ணமெனப்படும்‌. 
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249 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ | அத்தியாயம்‌. 3 
௭௭ g ஈசன்‌ Fladmsauntan: | 
ஊத்‌ எ௭எண்‌ Anal எரிக்‌ ॥ R ॥ 


qNTARIAA எரா | 

எ ரன்‌ ணாள Ef எ ௭௭ RTI 2 ॥ 
3௯: ரரி: ATARI: | 
TAT ரம்‌ ஏரார்‌ தனனா ஏகன்‌: ॥ 2 ॥ 


அள ளகக; | 


9157௬ அற்‌ qa உண: கள்‌ கள்‌ ஏ டளான- 
என்க: சேர்‌ aay ஏ: ர: ॥₹ ॥ ளனர்‌ எ 


முதல்‌ ஸ்ரீமத்பாகவ தமான து சுருக்கமாக வர்ணிக்கப்படுறெ. து. (1) 
அவற்றுள்‌ முதலாவது அத்தியாயத்தில்‌ காத்தனம்‌ ர சவணம்‌ முத 
லியவற்றினால்‌ ஸ்தூலமான பகவத்ரூபத்தில்‌ மனத்தின்‌ தாரணை 
யானது சொல்லப்படுகிற து. (2) எவருடைய காம£ர்த்தனமான து 
தவம்‌ யோகம்‌ முதலியவற்றைக்‌ காட்டிலுங்கூட ' சிறந்த பலனைத்‌ 
தரக்கூடியதோ பமமானந்தரூபியும்‌ நிசயருமான அந்த ஹரியை 
ஓ மனிதனே 1 நமஸ்கரி, ஸ்மரணஞ்செய்‌. (8) முன்னர்‌ தக்ககார 
ணத்துடக்‌ கூன்‌ சுகருடைய அகமனளுபமான [*]உபோத்காத 
மானது சொல்லப்பட்டன. .பிறகு சுகருபரான மாணாமுனியான 
வர்‌ அரசரால்‌ கேட்கப்பட்ட மனிதர்களின்‌ ருத்யத்தைச்‌ சொல்லு 
இருர்‌. (4) (எ-று) 

ஸ்ரீசுகா சொல்ல லுற்றார்‌ ஙே நருப | புருஷர்களால்‌ கேட்‌ 
கத்தக்கவைகளுள்‌ சிறந்ததை விஷயமாகக்‌ கொண்ட எந்த ப்ரண்ன 
மானது உன்னால்‌ செய்யப்பட்டதோ இது மிகச்சிறந்ததாகவாகும்‌, 
இ து லோகஹிதமாகவும்‌- முக்தி ஹேதுவாசவும்‌, ஆக்மவித்துக்‌ 
களுக்கு = முக்தர்களுக்கு, ஸம்மதமாகவுமன றே இருக்கிற, அ. (1) 
ஹே ராஜேந்திர! ரெஹங்களில்‌ பற்றுள்ளவர்களும்‌, ஆன்‌ அபற்‌ 

[*] சொல்லவேண்டிய வேறு பொருளை ல்‌ சொர்க்கத்‌ 


கொண்டு. .அ௮தற்குவேண்டி. வேறு. க கூறுதல்‌ க 
மெனப்பமிம, த்‌ 


ஒன்று; ]' ்‌ அர 1 இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 2. 


ஏர்‌ என ஏக: | ATTA நார TENT RA 
க ண்‌ என்னி எ ஏரண எண TSE 
எண ள॥ 3 மகளா ன்ன எரர்‌ | ஈர்‌ ஈன்‌ 
எள்‌ ஏ ௭ பபண்‌ ॥ உ ॥ எனா எளி. வ்‌ ; 





நியே அல்‌ ட... என்‌ டவல்‌. ல்‌ ரஸ்‌ 
ஷத்தையுடையவரகளும்‌, ஆத்மதத்துவத்தை யறி.பாதவர்களுமான 
மனிதாகளுக்கு ஸ்சோதவ்யா திகள்‌ (கேட்கத்தக்கன, ஸ்பரிக்கத்தக்‌. 
கன ஆகியவை) - தயிரச்சணக்காகவன்‌ றோ இருக்கின்‌ றன,, (அ). 
[ஹே ராஜன்‌ | ராத்திரியிலுள்ள யா தொரு ஆயுளூண்டோ ௮. 
தூக்கத்தினாலும்‌, ஸ்தர்போகத்தினாலும்‌ அபஹரிக்க (வீணாக்க)ப்‌ 
பட்டு விடுகிறது. பகலிலுள்ள ஆயுளோ பொருள்‌ தேடுவ திலுள்ள. 
முயற்சியினாலும்‌, குடம்‌ ஸம்‌ரக்ஷண த்தினாலும்‌ பிறவற்றாலும்‌ 
வீணாக்கப்படுறெ ௮. (2) மித்யாபூதங்களும்‌, தேஹம்‌, புத்திரன்‌ 
களத்திரம்‌ முதலியன வுமான ஜீவாத்மாவின்‌ போக்யவஸ்‌ அக்களில்‌ 
பற்றுதலையடைந்த மனிதன்‌ அவற்றுக்குவரும்‌ நாகத்தைப்‌ பிதா. 
முதலியோரின்‌ நாசத்தினால்‌ அறிந்திருந்த போதிலும்‌ அதை 
மனத்தில்‌ வாங்கி ஆலோசிப்பதில்லை. (4). *பரதவம்சத்திற்‌ பிறந்த 
ஹே ராஜன்‌ | ஆனஅபற்றிப்‌ மோக்ஷத்தை விரும்பும்‌ மனிதனால்‌ 
ஸாவாத்மாவும்‌-பரமப்ரேமாஸ்பதரும்‌, பகவானும்‌ அதிகம்‌ ஸளந்‌ 
தரியமுள்ளவரும்‌, ஹரியும்‌-பந்தத்தைப்‌ போக்குகின்‌ றவருமான | 


1 ஊனி, ணி ஏதி அண்டி எள்ளி டான வரண என்‌ ரி எ 
ஈர. ஏன்ற . வசனப்படி . சிருஹஸ்‌தாஸ்‌சமக்திலிருப்பவனுக்குக்‌ 
கத்திகொண்டு வெட்டுதலாலும்‌, கையினால்‌ பிசைவ தனாலும்‌, அடுப்பினா. 
லும்‌, ஜலங்கொண்டு வருதலாலும்‌, பெருக்கு தலினாலும்‌ ஐந்து வி தமான. 
ப்ராணிஹிம்ஸை ஸம்பவிக்குமிடமான ௮ அுவயெம்‌ நேர்ர்தே தீரும்‌. இந்‌ 
தத்‌ தோஷத்தைப்‌ போக்கவேண்டியேதான்‌ ன்‌ தர்களுக்கு இவ 20 
தேவம்‌:ஏற்படுத்தப்பட்டி ருக்கிறது. ்‌ ப 

பள்‌ அவற்றினால்‌! வீணாசவே ஆயுளின்‌ ல்க ண்டுமா என்று. 
சொல்லுகிறார்‌. ப 

சென்ற சான்குசுலோகங்களினால்‌ விபர்யயப்‌ரச்னத்துக்குப்‌ பதில்‌ 

சொல்லி இனி சுரோதல்யா$ி'ப்ரச்னத்துக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுறார்‌, 


ம - ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியா யம்‌. 


ணா: | ளான: விரை. ஊனே ர ॥ ௩ ॥ எள்ள. 
ர்ணனிானர்‌ எ்ரிிா। எனா; ர சோன்‌ ATTA 
ன்‌:॥ ௩ எ ஜான்‌ எண்ன ரர: எர்னா. 
ன்ன ஏரார்‌ EX: ட ॥ என்‌ ளாஎள்‌ சா ரர்‌ என்ற்‌. 
aq! எளிஎளாதானள்‌ நோக cA aff 
TIA SARA | ஏலா எள்‌ சானா எனி el 


ஈப்பவரன்‌ ரரவணஞ்‌ செய்யத்தக்கவரும்‌, ரேத்தனஞ்‌ செய்யத்தக்க 
வரும்‌, ஸ்மரிக்கத்தக்கவருமாவார்‌. (5) ஸ்வதர்மானுஷ்டானத்தி 
னாலும்‌, ஸாங்கய(ஆத்மானாத்மவிவேக)த்தினாலும்‌, அஷ்டாங்க யோ 
கத்தினாலும்‌ மமணஸமயத்தில்‌ நாராயணஸ்மரணமென்பது யா துண்‌ 
டோ இவ்வளவே புருஷர்களின்‌ மேலான ஜன்மலாபமாகவாநிற ௮, 

(*)ஹே ராஜன்‌! விதிரிவேதங்களினின்றும்‌ நிவிருத்தர்களான 
முனிகள்‌, கிரக்குண ப்ரம்ஹானுபவமுள்ளவர்களாயினுங்கூட ஹரி 
யினுடைய குணாறுகதனத்திலேயே பெரும்பாலும்‌ ரமிக்கின்றனா 
என்பதோ உலகப்ரஹித்தமான அ. (1) பகவானாலுபதேசிக்கப்‌ 
பட்ட அபற்றி அவருடைய பெயரையே முக்கியமாகவுடைய அம்‌, 
ஸாவவேதங்களுக்கும்‌ அல்யமானஅம்‌ (அல்லது ப்ரம்ஹத்தை. 
நன்கு அறிவிப்பதும்‌) ஆன இந்தப்‌ பாகவதபுராணத்தைத்‌ அவா 
பரத்தை முந்தின தாகவுடைய காலத்தில்‌ அதாவ அ:—[*] துவாபர 
யுகத்தின்‌ முடிவில்‌, பிதாவான வியாளரிடமிருந்து நான்‌ அத்யயன 
முறையால்‌ அடைந்தேன்‌. (8) ஹே ராஜர்ஷே |! நிர்க்குண ப்ர 
ம்ஹவிஷயமான ' அனுபவமுள்ளவனாயினுங்‌ கூட உத்தமங்லோக 
இன்‌ க்‌ லீ அகத்‌ இழுக்கப்பட்ட சித்தமுள்ளவனாய்‌ ப 





(9) இல்லியா அல்‌ பன ஆசாரத்தை ப்மமாணமாகக்‌. 
சாட்டுகிறார்‌. ்‌ ்‌ 
[*] சர்சனுமஹாராஜனுக்கு ஸமானமான காலத்தில்‌ வியாஸாவ 
தாரமாகையால்‌ இவ்விதம்‌ பொருள்‌ கொள்ளுவஅதான்‌ பனகல்‌ 
மானது. ட்‌ 
ர ஹித்தசான உமக்கு அத்யயன த்தில்‌ எதற்காக ப்ரவிருத்தியேற்‌ ; 
பட்டது எனின்‌.?. அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லுஇரூர்‌. 3 


ஒன்று,] இரண்டாவ அ ஸ்கந்தம்‌. 245 


age எண்ன எனின்‌ “aa. என SeMTATATY னா 
க: என்‌: எளி Itoh ஊரார்கள்‌ | ai 
ga faofle eXmiargataag | 220 fh எனன சன்‌: ஏன்ன. 
Hite | at ஏன்‌ ரர்‌ ஸு ௭ qa: 5 ॥ ea ளா Tafa 
எர :| ஏன்ன ரன... maa ஈர ॥ 5 | 





எந்த சரித்திரத்தை அத்யயனஞ்செய்தேனே, எந்த சரித்திர விஷய 
மான ஸ்‌ரத்தையுள்ளவர்களுக்கு முகுந்தனிடத்தில்‌ அஹைதகமான 
(பலாபிஸந்தி சூன்யமான ) பு.த்தி-(பக்தி) யான அ உண்டாகுமோ, 
அதை கான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. நீ பரமபாகவதனாக 
வனறோ இருக்கின்றனை. (9-10) ஹே ந்ருப! காமிகளுக்குப்‌ 
பலஸாதன மாகவுள்ள அ இந்த ஹரிகாமர்த்தனமே தானென்‌ பதும்‌, 
மோக்ஷத்தையடைய விரும்பும்‌ முழுக்ஷாக்களுக்கு மோக்ஷஸலா தன 
மாகவுள்ளது இந்த ஹரிநாமக£ரத்தனமே தானென்பதும்‌, ஞானி 
களுக்கு ஞான பலனாகவுளள அ இந்த ஹரிநாமதர்த்தன்மே தானென்‌ 
பதும்‌ கிர்ணயிக்கப்பட்டிருக்கிற து. (இவவிஷயத்தில்‌ வேறு ப்ர 
மாணம்‌ சொல்லவேண்‌வெதில்லை,) (11) [ஆத்மலாபவிஷயச்தில்‌ 
முயற்சிசெய்யாத மனிதனுக்கு ஆலோசித்தறியப்பட ஈத பலவருஷங்‌ 
களிருக்‌தும்‌ என்ன பயன்‌ 1 “ காலம்‌ வீணாகப்‌ போகிறது?” என்ற 
எந்த க்ஞானத்தினால்‌ காம£ரத்தனாதிரூபமான ரரரேயஸ்ணையும்‌ 
பொருட்டு முயற்சி செய்யக்கூடுமோ அவ்வித மெண்ணப்பட்ட 
முகூர்த்தமொன்றே போதுமானது. (12) 

ஃகட்வாங்கன்‌. என்ற ராஜருஷியானவர்‌ இவவுலகில்‌ தன்னு 
டைய ஆயுள்‌ இவ்வளவு என்பதை யறிந்து. கொண்டு ஸர்வத்தை 
யும்‌ பரித்யாகஞ்செய்து ஒரு முஹூர்த்தத்‌.துக்குள்‌ ஹரியைச்சாண்‌ 

1 அற்பம்‌ ஆயுள்தானே இருக்கறது. இதற்குள்‌ சான்‌ எதை 
ஸாதிச்கமுடியும்‌ என வருத்தப்படாதே என மூன்று சுலோகங்களினால்‌ 
தைரியமூட்டுகிரூர்‌. 





% கட்வாங்கன்‌ என்ற அரசன்‌ தேவர்களின்‌ கக்ஷியில்‌ நின்று அஸு 
ரர்களை ஜயித்தான்‌. அதனால்‌ ஸர்தோஷித்த தேவர்களினால்‌ வேண்டிய 
வானைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌ என்று சொல்லப்பட்டான்‌. தேவர்களைப்‌ பார்‌ 


தீது முதலில்‌ ஆயுளைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்றான்‌. ஒரு முகூர்த்தகாலம்‌ 
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ளன கன எர ள்ளன: காக என்‌ aaa 
சாங்க ॥ 12 உண்க 7 gar ATTA எனா ணா. 
அண்ணை wget ௫௫ எ ane ॥ ஏனனணள்‌ se: goat 
சின்னான்‌: ஏன்‌ ஈங்கு சானின்‌ பரக்‌ உ உ. 


புகுந்த முக்தியையடைக்கார்‌. (189) ஹே கெளரவய ! உமக்கோ 

(*)ஏழுநாள்‌ ஜீவிதத்‌ அக்கு எல்லையேறபட்டிருக்கிற அ. ஆகவே எது 

பமலோகப்ராப்த்திக்கு ஸாதனமோ அவையாவையும்‌ இப்பொழுதே 

ஸம்பாதித்‌துக்கொள்ளும்‌.( 14) [* |புருஷனோமாணகாலம்வந்தயபொ 
மூது மசண பயமற்றவனாய்‌ வைசாக்கியமென்ற கத்தியினால்‌ தேஹத்‌ 

திலுள்ள . சுகேச்சையையும்‌, அந்தத்‌ தேஹத்தையொட்டி யேற்‌ 
பட்ட புத்திர. மித்திரகள த்திராகளிலுள்ள ப்ரீதியையும்‌ வெட்டி 

யெறியவேண்டும்‌. (1.5). வீட்டி னின்றும வெளியேறித்‌ திரனா. 
(அஹிம்ஸை, ஸத்யம்‌, அஸதேயம்‌, ப்ரம்ஹசர்யம்‌, அபரிக்கிரஹம்‌ 

என்ற யமத்தை. யனுஷ்டிப்பவனாக) . புண்ணிய தீர்‌. த்தஜலத்தில்‌ 

ஸ்னைஞ்செய்து (செளசம்‌, ஸந்தோஷம்‌, தபஸ்‌, ஸ்வாத்யாயம்‌, 
ஈற்வரப்சணிதானம்‌. என்ற நியமங்களை யனுஷ்டிதது) சுத்தமான 

தும்‌, யோகாப்யாஸக்துக்கு  இடையூறான ஒனங்களற்றதுமான : 
ரல்‌ கல்‌ அலல்‌ செல்லில்‌. அவனு 
வெகு வேகமாக விமானத்துடன்‌ கர்மபூமியான பூயிக்குவர்து ஹரியைச்‌ 
சரண்புகுந்து முகூர்திதத்துக்குள்‌ வோ பன சொல்லப்பட 
டிருக்கிற அ. 

(*) உமக்கு ஏற்பட்டது போன்ற அதிருஷ்டம்‌ எவர்க்கும்‌ இது 
வரை உலகில்‌ ஏற்பட்டதில்லை. ஒரு ஜீவன்‌ அடுத்தகூணம்வரை லீவித்‌' 
இருப்பது. நிசசயமில்லாதிருக்கிற அ. உமக்கோ ஏழுரான்‌ முடிய மரணம்‌ 
மையா அ என்ற நிச்சயமேம்பட்டிருக்கிறது. அவற்றுள்‌ பகவத்‌ ப்ராப்த்‌ 
திக்கோ ஒரே முஹூர்த்தம்‌ போதுமான தாக இருக்ற த, இவ்விஷயத்‌ 
தில்‌ கட்வாங்கன்‌ ஸாக்கியாகிறான்‌., இதற்குமேல்‌ ஆறுராட்களும்‌ 29 
முகூர்த்தங்களும்‌ அதிகமாகக்‌ டைக்திருக்கன்‌றன. ஆகவே இத்துணை 
லாபத்தை யடைந்தும்‌ கூட நீர்‌ அதிருப்தியையடைவ அ பொருந்‌ அமோ. ்‌ 
என்பது கருத்து. 

a] இதனால்‌. வைராக்கியத்தை: ல்ல ந்த 


ஒன்று.] . .. இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 2417 
என௭னா ஏன்‌ ளாம்‌ ஈரோ ட என்‌ கானன்‌ எனி 
ர 29 உண்‌ னாைனளா என்னா: எ: 
கண்ணள்‌ ஏரா எனி ॥ 66 | எிக்கள்‌ எற்கு 


அள | என்‌ (என்ன்‌ ஏச என: னா எ ஈட ட ஈர்‌. என்‌ 
எணி்வள்‌ ௭௭ natalia 66] என்னாள்‌ Tage என ளா! 





தேசத்தில்‌ முறைப்படி கலபிக்கப்பட்ட அனனைத்திலுட்கார்ந்து 
கொண்டு அகர உகர மகரங்களுளள அம்‌, சுத்தமான அம்‌, பரமா 
னதுமான  ப்ரம்ஹாக்ஷரத்தைஃபரணவத்தை, மன த்தினால்‌ அவி 
ருத்தி செய்யவேண்டும்‌. ப்ரணவத்தை மறக்காமலே சேசசுபூரக 
கும்பகங்களினால்‌ ப்‌ராணாயாமத்தைச்செய்‌ தகொண்டு மனதைவசப்‌ 
படுத்தவேண்டும்‌. (16-17) நிமசயரூுபமான புத்தியை ஸாரதி 
யாகக்‌ கொண்டு மனத்தினால்‌ இந்திரியங்களை அதனதன்‌ விஷயங்‌ 
களினின மும்‌ இழுத்து அதனதன்‌ ஸவரூபத்தடன்‌ நிறுத்தவேண்‌ 
டும்‌. திரும்பவும்‌ கர்மவாஸனைகளினாலிழுக்கப்பட்ட மனதைப்‌ 
புத்தியினால்‌ பகவதரூபத்தில்‌ செலுத்தவேண்டும்‌, (15) 
ஸாவாவயவங்களையும்‌ விட்டு விலகாத சித்தத்‌ தினால்‌ அந்தச்‌ 
சுபாஸ்‌ ரய (பகவதரூப) ததிலுள்ள ஒவ்வொரு அவயவத்தையும்‌ 
தியானிக்கவேண்டும்‌. தியேயமான விஷயத்தோற்ற மெ அவுமில்‌ 
த மனதை யொடுக்கி அதன்‌ பிறகு ஒன்றையும்‌ ஸ்மரிக்கா 
திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அதாவது:--ஸ்புரிக்கின்ற பசமானந்த மாத்‌ 
திரமான அகாரமுள்ளதாக மனதைச்‌ செய்யவேண்டுமென்றாம்‌, 
எந்தப்‌ பமமானந்தத்தில்‌ மனதான அ தனது சாஞ்சல்ய தீதைவிட்டு 
நிலைத்ததாகவாகுமோ ௮துவேதான்‌ விஷ்ணுவின்‌-வியாபக பரமாத்‌ 
மாவின்‌, மேலான பதமாகஃஸ்வருபமாகவாகும்‌. (19) 17ஜோ 





* தாரணை சொல்லப்பட்டது.  யாதேனுமொரு அச்ரயவிசேஷ.த்‌ 
இடன்‌ ஸாமானயமாக மனதை ஸ்திரப்படுத்தல்‌ தாரணை எனப்படும்‌. 
ஆச்ரயத்திலுள்ள அவயவங்களின்‌ .௮னுபலபூர்‌உகமாய்‌ அதில்‌ சித்தத்‌ 
தைத்‌ திருடப்படுத்தல்‌ தியானமெனப்படும்‌. 

1 எர Ed a ஏர்‌ மானஸ ஜ்விலிெட்ட 
அவர்களே அவ்விதம்‌ என சில க்‌ ச்‌ 
பாடம்‌ காணப்படுகற.து. 


248 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ . 


எஷ்காராளா வின்‌ எள asd HEMI 5௦ ॥ qa: Aura 
ளின்‌ எச்ச: | ளான எள்‌ சி எச்‌ எ: 55 ॥ 


எள எள எள்‌ எனனாரா ௭௭ எள | எளி எ 
etary கோண என்கற ॥ 22 ॥ ஜிஏக ௭௭- எள்‌ எ: 
ஊன்‌ எள்‌ ன: © ஊாள்‌ னீ எ: எள்ள. 
221 னன ன்‌ Af TATA | AA என்‌ 
fod ஏன்‌ என்‌ ௭௭ன ௭௭ ॥ 52 ॥ சாகன்‌ எலி எகர எள எற. 


குணத்தினால்‌ இழுக்கப்பட்டும்‌, தமோகுணத்தினால்‌ மோஹமடை 
விக்கப்பட்டுமுள்ள தன்னுடைய மனதைத்‌ தீரனாகவுள்ளவன்‌ 
எந்தத்‌ தாரணேயான அ சஜோகுண தமோகுணங்களினால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட அழுக்கைப்‌ போக்குமோ, எந்தத்‌ தாரணேயான து நன்கு 
அனுஷ்டிக்கப்படூங்கால்‌ சுபமான அம்ரயத்தைப்‌ (பகவன்‌ மூர்த்‌ 
தியை) ப்‌ பார்க்கும்‌ யோகிக்குப்‌ பக்திருபமான யோகமானது சீக்‌ 
இரமாக வுண்டாகுமோ அந்தத்‌ தா.ரணையினால்‌ ஸதிரப்படுத்தவேண்‌ 
டும்‌ என்றார்‌. (20-21) அரசன்‌ சொல்லலுற்றாா-—ஙஹே ப்‌ரம்ஹன்‌! 
புருஷனுடைய மனத்திலுள்ள மலத்தை விரைவில்‌ போக்கக்கூடிய 
தாரணையைச்‌ செய்வது எப்படி? எந்தவிஷயத்தில்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. அதை யொட்டின விசேஷங்கள்‌ என்னை ? இதைச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்றார்‌. (22) 

ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லலுற்றா- *ஆஸனஜயத்தை யடைந்தவனாக 
வும்‌, ரமவாஸஜயத்தை யடைந்தவனாகவும்‌, ஸங்கத்தை விலக்னெ 
வனாகவும்‌, இந்திரியங்களை ஜயித்தவனாகவுமிருந்‌ தகொண்டு ஸ்தூல 
மான பசவத்ரூபத்தில்‌ புத்தியினால்‌ மனதைத்‌ தாரணை செய்ய 
(கிறுத்த) வேண்டும்‌. சென்ற காலத்திலுள்ள அம்‌, நிகழ்காலத்தி 
ஓள்ளதும்‌, வரும்‌ காலத்திலுளள அம்‌, எல்லாக்‌ காரியரூ.பமான அ 
மான இந்த ப்ரபஞ்சமானது எதில்‌ காணப்படுகிறதோ அந்தப்‌ 
பகவானுடைய இந்த விராட்‌ தேறமான அ ஸ்தூலமாகவுள்ளவற்‌ 

* செய்வது. எப்படி ? என்ற கேள்விக்கு இள: என்ற 
பூர்வார்த்தத்தினாலும்‌, எந்த விஷயத்தில்‌” என்ற கேள்விக்கு . 
ஐூ-என்றதாதி 14 ம்லோகத்தினாலும்‌ பதில்‌ சொல்லுறோர்‌. 
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ஒன்ப, இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, டு 


ஏ | செள: gE sat ATT ATT: RN rare 
என 18 ராகக்‌ sf gif? TaTASH | எனக்‌ Tras 
ரன்‌ எனக்‌ ஏ ரன TEN RENE என்‌ ஜாக்‌ எனக 
ஏஏ எல்‌ எக்‌ எ। எனின்‌ எள்‌ என்ன்‌. எக்‌ எற்‌ 
அரக IRON சாணம்‌ விரி slat என்ன்‌ எ என ॥ 





முக்கெல்லாம்‌ மிக்க ஸ்தூலமான, (28-24). (%)முறையே. ப்ரா 
திவீ, அப்பு, தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌ அஹந்தத்தஅவம்‌, . மஹத்‌. 
தத்துவம்‌ என்ற ஏழுவிதமான ௮வ.ரணத்‌் துடன்‌ கூடின அம்‌; அண்ட 
கோசத்தினுள்ளிலிருக்கன்றதமான இந்தச்‌ சரீரத்தில்‌ இருக்கின்ற. 
யாதொரு வைராஜபுருஷனான (ஹிரண்யகர்ப்பாந்தர்யாமியான) 
பகவானுண்டோ இவரே (ஹிரண்யகர்ப்பாந்தர்யாமியான பக 
வானே) தாரணேக்கு முக்கியமான விஷயமாகவாறொர்‌. (25) 
[*]ப்ரபஞ்சஸ்ரஷ்டாவான இந்த வைராஜபுருஷ னுக்குப்‌ பாதாள 
லோகத்தைப்‌ பாதமூலமாக (உள்ளங்காலாக) வும்‌, ரஸாதலத்தை: 
பார்ஷ்ணியாகவும்‌- பா தத்தின்‌ பின்பாகமாசவும்‌,ப்ரபதமாகவும்‌்பாத 
த்தின்‌ முன்பாகமாகவும்‌, மஹா தலத்தைக்‌ குதிகால்களாசவும்‌, தல! 
தலத்தைக்‌ கணுக்கால்களாகவும்‌ வேதங்கள்‌ சொல்லுனெறன. (6) 
ஹே மஹீபதே! விஸ்வத்தைச்‌ சரீரமாகக்கொண்ட அவருக்கு" 
சுதலத்தை இரண்டு ஜானுக்களாகவும்‌(முழங்கால்கள கவும்‌) விதலம்‌ 
அதலம்‌ என்ற இரண்டு உலகங்களையும்‌ இரண்டு துடைகளாகவும்‌, 
(அதாவ ௮:—.தடையின க&ீம்பாகத்தை விதலமாகவும்‌, மேல்பாகத்‌' 
தை அதலமாகவுமாம்‌) பூதலத்தை அவருடைய பின்‌ தட்டாசவும்‌, 
ஆகாசப்‌ ரதேசத்தை உந்தியாகிற வ வேதங்கள்‌ சொல்‌. 





கின்றன. (21) 

(*) உபலக்ஷ்ணமுறையால்‌ ட. நக மி்‌ விஷயமாக. 
முன்னர்‌ சொல்லப்பட்டது. விராட்‌ ஜீவமியந்தாவான பகவானிடத்‌. 
திலேயே தாரணை செய்யவேண்டுமென இதனாலுபதேசிக்கிறார்‌. 

[+] விராட்தேஹம்‌, அதில்‌ அபிமான முள்ள ஹிரண்யகர்ப்பாற. 
ஜீவன்‌, அவற்றுக்கு அர்தர்யாமியான பகவான்‌ இம்மூன்றையும்‌ ஒன்‌ 
ரக்‌ உபாஸனம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என: அவ்‌ கவாசக, 
_ றார்‌, ஜ்‌ ்‌ 
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எம்‌ சி எர: என்‌ ஏனிளின்‌ எ எனின்‌ : ॥ Re ॥ ட்ப 
ஏன்‌ என எள்‌: கரி ன: ளான என: எனன 
ரான எல்‌ எ௱்ண எண்‌ gem: உ ட ளின்‌ எ 
ஏச: ரன்‌ fisted அஎ ட எண்ணா: ari 
aise ale TH எ fer 20 ॥ எண்னை. ன்‌ ஏரின்‌. 
ணா ௭௭: கொண னோர்‌ | என்‌ எள்னாககல்‌ எ ளா கோன்‌ 
ர: Nath கனவன்‌ a பவம்‌ | ட்‌ கள்ளன்‌. 


-கயோதிஸ்ஸ ஈகளின்‌ ஸூஹ்மான வியர்த்தல்‌ மாரா 


பூப்‌ பிரதேசமாகவும்‌, மஹாலோகத்தை இவருக்குக்‌ கழுத்தாகவும்‌ 
ஜனலோகத்தை இவருக்கு முகமாகவும்‌ சொல்லுகின்றன. தபோ 
லோக த்தை ஆ புருஷனுக்கு நெத்‌ தியாகவும்‌, ஸத்யலோகத்தையோ 
ஆயிரக்கணக்கான தலையையுடைய இவருக்குத்‌ தலைகளாசவும்‌ : எண்‌ 
ணுகின்‌ றன. (2) இர்‌ திரனை ஆதியாகக்கொண்ட தேவர்கள்‌. 
இவருடைய கைசளாகவும்‌, திக்குகள்‌-ஈம்போன்வர்களின்‌ ங்ரோத்‌ 
தரத்துக்கு. அபிமானி தேவதைகள்‌, காதுகளாசவும்‌, நம்போன்‌ றவர்‌ 
களின்‌ காதுக்கு. விஷயமான சப்தம்‌. ஸ்ர த்திரேந்தரியமாகவும்‌, 
அங்வினீ தேவர்கள்‌ ஆண்டவனுக்கு மூக்குசளாகவும்‌,ஈம்போன்‌ றவர்‌. 
களால்‌ அனுபவிக்கப்படும்‌ மணமான து இவருக்கு ச்ராணேர்திரிய. 
மாகவும்‌, பிரகாசிக்கின்ற அக்னியான து முகமா(வாயா)சவும்‌, (29). 
அர்தரிகஷலோக மான அ நேத்‌ திரகோளகமாகவும்‌, சூரியன்‌, கண்‌, 
என்ற இந்திரியமாகவும்‌, இரவு பகல்‌ என்ற இரண்டும்‌ விஷ்‌ ணுவுக்கு 
இமைமயிர்களாகவும்‌, ப்ரம்ஹலோசமானது அவருடைய புருவ. 
கெரிச்சலாசவும்‌, நம்போன்‌ றவர்களா ல னுபவிக்கப்படும்‌ ஜலமான அ 
தா அவாகவும்‌, (ஜிஹ்வேர்‌ ்‌ இரியமிருக்குமிடம்‌) ரஸமான அ ஜிஹ்வை - 
யாகவும்‌, ஜி ஹ்வேர்‌ திரியமாகவும்‌, சொல்லப்பட்டிருக்றெ 4 து, (30). 
வேதங்களை அனந்தனான பகவானுக்குத்‌ தலையாகவும்‌ஃப்ரம்ஹரந்திர 
மாகவும்‌, யமனைத்‌ தத்திப்பற்களாகவும்‌, ஈம்போன்றவர்களுக்குப்‌. 
புத்திராதிகளிடமேற்படும்‌. ஹினே ஹலேசங்களைப்‌ பற்களாகவும்‌,. 
ஜனங்களுக்கு மயக்கத்‌ை தத்‌. தருகின்‌ றமாயையை(அவருடைய) மந்த . 


ஹாமாசவும்‌, முடிவற்ற. ஹிருஷ்டி யென்பது யாஅண்டோ கல்ட்‌ 


ஒன்‌ அ] i இரண்‌ டாவது ஸ்கந்தம்‌. ௨51 


ரன்னை ரூ: கன 94 ஏர்‌ எ ரர்‌ வ: தட்டப்‌ ல்‌ 
ளை :॥ 35 ॥ 


எனி$ா எளி எஏணர்ள்‌ வ்‌ ஸ்கல்‌ | எ: 
Aa: safe சாண்ணா எண்‌: எம்‌ ரர: NAA ஊன சோ 
எகா னர்‌ கச்‌ 9: எனைக்‌. என 
எ எனா: எ௭்்னாகிள:॥ 32 ॥ ளர்‌ எனா எள்‌ 
HASTA FIT | Saag eT என்‌ என்‌ ஏரா Tag: 
விர்‌ டிய எள்‌ எனக்‌ எள்‌ FIAT எள்‌ fara: 


அவருடைய கடைக்கண்‌ பார்வையாசவும்‌, சொல்லுகின்றன. (81) 
வெட்கமான து மேல்‌ உதடாகவும்‌, லோபமே கீழுதடாகவும்‌, தர்ம 
மான அ ஸ்தனமாகவும்‌, அதர்மமார்க்கமான த இவருடைய பிருஷ்ட 
பாகமாகவும்‌, _ ப்‌ரஜாபதியானவர்‌ அவருடைய ஆண்குறியாகவும்‌, 
மித்திராவருணர்‌ என்ற தேவர்கள்‌ ரவிருஷணங்களாகவும்‌, ஸழுத்‌ 
இரங்கள்‌ வயிராகவும்‌, மலைகள்‌ ௪ அம்புக்‌ கூட்டங்களாகவும்‌, சொல்‌ 
லப்படுனெ றன. (32) 

| ஹே நரேந்திர! நதிகள்‌ க்‌ பிடலிப ல்‌ 
டைய நரம்புகளாகவும்‌, பிறகு மரங்கள்‌ உரோமங்களாகவும்‌, அனந்‌ 
தமான. வீரியத்தையுடைய வயஸ்ஸான தஅஃகாலமானதுஃகமனாக 
வும்‌-ஈடையாகவும்‌, காற்றானது மூச்சாகவும்‌,கணப்மவாஹளுபமான 
ஸம்ஸாரமான து க்ரீடையாகவும்‌, (88) ஹே குருவர்ய ! மேகங்களை 
வியாபகசான ஈங்வரனுடைய கேசங்களாகவும்‌, ஸந்தியாகாலத்தை 
வஸ்‌திரமாகவும்‌, அறிவிக்கின்றன, அவ்யக்தமென்றப்ரதான த்தை 
ஹிருதயமாகவும்‌, ஸர்வவிகாசங்களுக்கும்‌ ஆறசயபூதனும்‌ ப்ரித்‌ 
தனுமான .. சந்திரனை மனஸ்ஸாசவும்‌.. சொல்லுகின்றன. (94) 
'மஹத்தத்துவத்தை ஸர்வாத்மாவான இவருடைய விக்ஞானசக்இ 


யாக (சித்தமாக) வும்‌, ஸ்ரீருத்திரனை அஹங்காரமாகவும்‌, குதிரை, 
 கோவேறுகழுதை, ஒட்டகம்‌, யானை இவற்றை நகங்களாகவும்‌, எல்‌ 
லாப்பசுக்களையும்‌ மிருகங்களையும்‌ இவருடைய இடைப்ரதேசமாசு 
வும்‌ சொல்லுகின்றன. (85) பக்ஷிகள்‌ அவருடைய வி௫த்திரமான 


நர்‌ ஆண்கு, றிக்குக்‌ ப ம்‌ இரண்டு வ விருஷணங்களெ 
னப்படும்‌, 


252 ஸ்ரீமத்பாகவ தம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


AATCC: EA YT: 2 ॥ Aa 
SNA என்னா Tages rasa: ATTA STU 
ஊக: RHA: உட ॥ ஊனை a: எர 
9: KITA எனா al எள ளனர்‌ வடு ௭௭: ரா a 
ளி (AISA ॥ 36 உன எள்ளி ௭௭௭ சானா எனா ௯௭ 
TATE: 6 என்கறன்‌ எ என எ AeA) 
gfe விஎனாா௭ என்‌ இனி ணன்‌ nega ATI எ 
ஊன்னா: ॥ XH 
ஒதை. 





சில்ப நைபுண்யமாகவும்‌, ஸ்வாயம்புவரான மனுவானவர்‌ புத்தியாக 
வும்‌, புருஷன்‌ இருக்குமிடமாகவும்‌, கந்தர்வர்‌ வித்யாதரர்‌ சாரணர்‌ 
அப்ஸரஸ்‌ இவர்கள்‌ ஷட்ஜம்‌ முதலிய ஸ்வரங்களின்‌ ஸ்மிருதிகளாக 
வும்‌, அஸு சேனை வீரியமாகவும்‌ சொல்லப்படுகின்றன. (36) 
மஹாத்மாவான அவருக்கு ப்சாம்ஹணன்‌ முகமாகவும்‌,க்ஷத்‌ திரியன்‌ 
புஜங்களாகவும்‌, வைஸ்யன்‌ தடையாகவும்‌, சூத்திரன்‌ கால்களாக 
வும்‌ ஆவர்‌. : பலதறப்பட்ட பெயரையுடைய வஸாுருத்ச ஆதித்ய 
சென்ற தேவச்கூட்டங்களுடன்‌ கூடினதும்‌ திரவியஸாத்யமுமான 
யக்ஞப்ரயோகமான அ இவருடைய கர்மமாகவாகும்‌. (37) ஈஸ 
வச: சரீரத்தினுடைய யாதொரு அவயவ அமைப்பானது என்‌ 
னால்‌: உனக்குச்‌ சொல்லப்பட்டதே அவர்‌ இவ்வளவு ௮ வயவ 
அமைப்பு உள்ளவரே ஆகிறார்‌. இதற்குப்புறம்பாக ௮ணுவுமில்லை, ' 
இந்த ஸ்தூலமான ஈம்வரசரீ ரத்தில்‌ முமுக்தாக்களினால்‌ தமது 
புத்திகொண்டு . மனஸ்ஸானது ஸ்தாபிக்கப்படுகிற து. (88) [ஒரு 
வனே ஃஸ்வப்பினஜனஙகளைப்‌ பார்ப்பதுபோல ஸமஸ்தமான புத்தி 

[ இவ்விதம்‌ சித்தத்தின்‌ ஸ்தைரியத்‌ அக்குவேண்டி விராட்தேஹம்‌, 
ஜீவன்‌, ௮ஈதர்யாமி இவர்களையொன்றாக்கி உபாஸனம்‌ செய்யவேண்டி 
மென வுபதேசிக்கப்பட்டத. அவ்வுபாஸனத்தில்‌ தேஹம்‌ ஜீவன்‌ இரண்‌ 
டையும்‌ அச்தர்யாமியான ஈச்வரணிடத்தில்‌ ஐக்யப்படுத்தி அவரே உபா 
ஹிக்க,த்தகச்கவர்‌ என இர்தச்சுலோகத்தினாலபதேசிக்கப்படுறெ ௮. *ஒரு 
ஜீவனே ஸ்வப்பினத்தில்‌ வெகு தேஹங்களைக்‌ கல்பித்துக்கொண்டு அம்‌ 


இண்ட] ன்‌ இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. ந 
௭௭ கிண? ॥ 


விரு ஏஎ ரா என்‌ வன்‌ எனகன 
gual என எ எண எங்கோ சகானா: ॥ 2 ॥ 


விருத்திகளினாலும்‌ அனுபவிக்கப்பட்ட ஸர்வபதார்த்தங்களையு 
முடையவரான அவரே ஸர்வத்அக்கும்‌ அத்மாவாகவாகிறா. ஆகவே 
முக்காலத்திலு மழிவற்றவரும்‌ அனந்த நிதியுமான அவரையே 
பஜிப்பாயாக. வேறிடத்தில்‌ பற்றை யடையாதே. அதனால்‌ ஆத்‌ 
மாவுக்கு ஸம்ஸாரமே தானேற்படும்‌ என்றார்‌. (39) (எ-று) 


இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ 
மஹாபுகுஷ ஸம்ஸ்தான வர்ணனம்‌ என்ற முதலாவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
EARS 


இரண்டாவது அத்தியாயம்‌. 


(௮-கை) 1989 ர TESA ன்‌ Ha: 
ஏர்‌ என்‌ எனி arid U1 


குபா ளாம | 
88௩4 ர எனன எள்ளி னாரா ॥ 2 ॥ 
(க-ரை) முற்கூறிய ஸ்‌துலஸ்வளரூபதாரணை சூலம்‌ ஜயிக்க 
(தன்வசப்படுத்த) ப்பட்ட மனதை ஸர்வஸாக்தியும்‌ ஸர்வேசனு 
- மான விஷ்ணுவினிடத்தில்‌ செலுத்தவேண்டுமென இந்த இரண்டா 
வது ௮த்தியாயத்தி ஓபுதேசிக்கப்படுகறது. (1) இவ்விதம்‌ முன்‌ 
னர்‌ சொல்லப்பட்ட்ட வைசாஜதாரணையானது திருஸ்யாலம்பன 
ரூபமானது. இந்த அத்தியாயத்திலோ அதன்‌ பலனாகவான ஸர்‌ 
வாந்தாயாமிதாரணையானது சொல்லப்படுகிறது. (2) (எ-று) 
மேலும்‌, முதல்‌ சுலோசுத்தினால்‌ முன்னா சொல்லப்பட்ட 
வைசாஜதாரணையினாலுண்டாகும்‌ 2வறுபலனும்‌ சொல்லப்படுகிறது, 


தந்த இந்திரியங்களினால்‌ ஸர்வத்தையும்‌ பார்ப்பது 5 ண்ட 
மே இங்கும்‌ காண்க, 


ட 
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ளான ௫ என a ரஸா என்னி வியா: | qitwAE 
௭ எண்ணினான்‌ எண்னை qa: 2 ॥ எ: fg ௭௭: 
ஏன்‌: காணாள்‌ வண | ணெ 9 எ AAT ௭௪ ஏரார்‌ 





ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லலுற்றா--ப்‌ரம்ஹதேவன்‌ இம்மாதிரியான 
'தாரணையினால்‌ ஸந்தோவூத்தையடைந்த ஹரியினிடமிருந்து ப்ரளய 
ஸமயத்தில்‌ ஈஷ்டமான நினைவையடைந்து வீண்போகாத திருஷ்டி 
யை யுடையவராயும்‌, கிஸ்சிதமான புத்தியை யுடையவராயுங்‌ 
கொண்டு ப்ரளயத்துக்கு முந்தி இந்த ப்ரபஞ்சமானது எவவித 
மிருந்ததோ அவ்விதம்‌ ஹிருஷ்டித்தார*. (1) (%)பயனற்றவை 
களான ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய பெயர்களினால்‌ கர்மா திகாரியினுடைய 
புத்தியான அ அந்தந்த வஸ்‌ அவிஷயகமான இச்சையைச்‌ செய்கிறது 
எனபது யாதண்டோ இதுவேயன்றே காமகாண்டரூபமான 
சவதத்தினது வழியாக விருக்கிறது. .. (கர்மா திகாரியோ) மாயாமய 
மான அந்த வழியில்‌ ஸவப்பினங்காண்பவன்‌ போல சுழலுகின்ற 
வனாய்‌ புருஷார்த்தங்களை அடைவதில்லை. அதாவது:--அ௮ந்தந்த 
உலகையடைந்தபோதிலுங்கூட நகிரத்துஷ்டமான ஸுுகத்தையடை 
வதில்லை என்றாம்‌. (2) [*]ஆனஅபற்றி (முக்காலமும்‌ கண்ட) 
கவியானவன்‌ பெயரளவிலுள்ள போக்கியவஸ துக்களில்‌ எவ்வளவு 
பொருளினால்‌ சேஹதாரணமானது ஏற்படுமோ அவ்வளவு பொரு 
ஊைமட்டும்‌ அனுபவிப்பவனாகவும்‌, ௮ப்பொருளிலும்‌ பற்றில்லாத 
வனாகவும்‌, இது சுகமன்று என்ற நிற்சித புத்தியுள்ள வனாஃவும்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. அப்பொழுஅங்கூட தேஹதாரணத்துக்கு மட்‌ 
டும்‌ வேண்டிய அந்தப்‌ பொருளானது இவனது முயற்கியின்றியே 
இடைத்துவிடும்‌ பொழுது அவவிஷயத்தில்‌ யத்தினம்‌ செய்வதில்‌ 


* ஆகவே. இந்தத்‌ தாரணையினால்‌ ப்ரபஞ்சஸிருஷ்டி ஸாமர்த்திய 
மானது உண்டாகிற என்பத பெறப்பட்டது. : (*) இத்தகைய உபா 
ஸனாபலனிவிருச்‌ அங்கூட விரக்தியையடைர்‌ தவனுக்கே சுத்தாத்மதாரணை 
யில்‌ அதிகாரமேற்பமெ ஆதலால்‌ வைராக்கியமேற்படவேண்டி ஸமஸ்த 
மான கர்மபலனையும்‌ நிந்திக்கறோர்‌.  [*] அங்கனமாயின்‌ கர்மபலனையே 
முற்றிலும்‌ பரித்யாகஞ்செய்வதால்‌ அப்பொழுதே சேஹமானது ஈசித்து 
ப்‌ எனின்‌ ? அதற்குப்பதில்‌ சொல்‌ லதிறார்‌. 
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8௭ எளி: | 2 wea forat fh கள்‌ marfatet எ 

ஈரான்‌: அர | eae fh ரள எரா நன்‌ ala ௫ 
கூ: வினர்‌ கூர்‌ எ எ ர fra எள: 
ர: AAS! கஊ ரள: ds ள்ள: 
வாண கள்‌ SATAN ad tafe ௭௭ Ta ன 
சனா ள்னி என: ஏ எள்‌ Maat பல்‌ Senta: 





பரிர்ரமத்தை யாலோசித்துக்‌ கொண்டு முயற்சி செய்யாதிருக்க 
வேண்டும்‌, (3) அ௮தைச்சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌--௮அண்டவனாலேற்‌ 
படுத்தப்பட்ட பூமியானது இருக்கும்பொழுது மெத்தைவிஷயமான 
ப்ரயாஸங்கள்‌ எதற்கு ?, இயற்கையிலமைந்த தோளானது இருக்‌ 
கும்பொழு.து தலையணைகளினால்‌ என்ன பயன்‌ ?. இரண்டு சைகளு: 
மிருக்கும்பொழு து பலவிதமான போஜனபாத்திரத்தினால்‌ யாது . 
பயன்‌ ?, இக்கும்‌ மரவுறி முதலியதும்‌ இருக்கும்பொழுது. வெண்‌' 
பட்டுகளினால்‌ யா துபயன்‌ ?. (1) ரகிழிந்ததுணிகள்‌ வழியில்‌ இல்‌: 
லையா ? பழங்கள்‌ மததலியவற்றினால்‌ பிறசைப்‌ போஷிக்கும்‌ மரங்கள்‌ 
பழம்‌ முதலியவற்றின்‌ ரூபமான பிக்ஷையைக்‌ கொடுக்கவேயில்லையா?. 
ஜீவநஇகளுங்கூட வறண்டுவிட்டனவா? மலையிலுள்ள குறைகள்‌" 
அடைக்கப்பட்டு விட்டனவா ? எவராலும்‌ எதனாலும்‌ ஜயிக்கப்‌- 
படாத ஹரியானவர்‌ ச.ரணாகதர்களை ரக்ஷிப்பதில்லையா என்னை ?. 
இவ்விதமிருக்க கவிகள்‌ (மஹான்கள்‌) தனத்தினாலேற்பட்ட கெட்ட: 
மதத்தினால்‌ விவேசமற்றவர்களை ஏன்‌ ஸேவிக்னெறனர்‌. (5). 


இவ்விதம்‌ வைராக்கியத்தை யடைந்தவனாய்‌ தன அ சித்தத்தில்‌. 
ஸ்வயமாகவே இருப்பவரும்‌ ஆத்மாவாக இருப்பதுபற்றி ப்ரியரும்‌, 
முக்காலத்திலு மழிவற்றவரும்‌, பகவானும்‌-பஜிக்கத்தக்க கல்யாண . 
குணங்கள்‌ நிறைந்தவரும்‌, அனந்தரும்‌ஃறித்யரும்‌ எவரோ அவரை, ்‌ 
ஸ்வரூப . கிஸ்சயமுள்ளவனாகவும்‌ அவருடைய ஆனந்தானுபவத்தி 
திறம்‌: மரவுறியோ, அன்னமோ, வாஸஸ்தானமோ யாசனையென்த 
முயற்சியின்றி எவ்விதம்‌ இடைக்குமெனின்‌ £ அல்லல்கள்‌ சொல்‌ ஓ. 
ஓரார்‌. ப - : 
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ரர ௭௭ ॥ ௩ ॥ கர்‌ எள TUTTI னர்‌ ளா 
ஏனா । ஈனனர்‌ afad கொசர்‌ ana ATR araTsgTITA ॥ SU. 

AEE ET TTA எட்‌ ரக்‌ எனறு! AUT கள 
OME NENT எள EAT CN எண்‌. எள ளர்‌ 
ககைர ணார | சண ளாலும்‌ “ஏனா. 
[கிகா ॥ & ॥ க்கான கார்க்‌ aaa: 


னால்‌ சுதெனாகவும்‌ இருந்‌. துகொண்டு பஜிக்கவேண்டும்‌. . இத்தகைய 
பகவத்பஜனத்தினால்‌ ஸம்ஸாரத்துக்கு. ஹேதுவான. அவித்யை 
யின்‌ நாசமான அ ஏற்பட்டுவிடும்‌. (6) விஷய௫ந்தை மூலம்‌ வை 
தரணியென்ற யமதர்மராஐனுடைய அவாரத்திலிருக்கின்ற நதிக்குத்‌ 
துல்லியமான . ஸம்ஸாரத்தில்‌ விழுந்ததும்‌, அவ்விடத்தில்‌ சொந்த. 
கர்மத்தாலுண்டான ஆத்யாத்மிகங்கள்‌ முதலிய இலேசங்களை யனுப்‌ 
விக்கின்றதுமான ஜனத்தைப்‌ பார்க்கின்ற. எவன்தான்‌ பசுக்களை 
கர்மஜடர்களை, தவிர்த்து சிறந்த ஹரியின்‌ தாரணேையை அலக்ஷியம்‌: 
செய்துவிட்டு, அஸத்தான விஷய தந்தையைச்‌ செய்வான்‌. ( 7) 
1முற்கூறியவைராஐகாரணை செய்பவர்களைக்‌ காட்டி லும்‌. இறந்தவர்‌: 
களும்‌ அந்தர்யாமியான பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தில்‌.. தாரணை 
செய்கின்றவர்களுமான சிலா, தமது தேஹத்தின்‌ நறிவிலிருக்கின்‌ ற 
ஹிருதயத்திலுள்ள ஆகாசத்தில்‌. அந்தர்யாமி ரூபத்துடன்‌  வஹிப்ப: 
வரும்‌, ஒட்டையளவுள்ள ஹிருதயத்தில்‌ ப்ரகாசிப்பதுபற்றி ஓட்‌. 
டையளவுள்ளவரும்‌, நான்கு கைகளுள்ளவரும்‌, தாமரஸபுஷ்பம்‌, 
சக்கிரம்‌, சங்கம்‌, கதை இவற்றைக்‌ சைகளிலுடையவருமான புரு 
ஷனைத்‌ தாரணையினால்‌ ஸ்மரிக்னெறனர்‌. (8) தெளிந்த முகமுள்ள 
வரும்‌, தாமரை இதழ்போல நீண்டகண்களை யுடையவரும்‌, கதம்ப 

புஷ்பத்திலுள்ள தாதுபோலப்‌ பொன்னிறங்களான வஸ்திரங்களை 
யுடையவரும்‌, பிரகாசிக்கின்ற சிறந்த ரத்தினங்களையுடையனவும்‌ 
பொன்மயங்களுமான தோள்வளை களை யுடையவரும்‌, ஜ்வலிக்னெ ற 
சிறந்த சத்தினமயங்களான கிரீடம்‌ குண்டலம்‌ இவற்றையுடைய 
வரும்‌. (9) மலர்ந்த ஹிருதயமாகிற தாமரஸபுஷ்பத்தின்‌ கர்ணி 


1 அதே தாரணையை விசேஷணங்களுடன்‌ கூட அறு சலோசங்‌ 
களினாலுபதேசிக்கிறார்‌. 


இரண்டு, ] இரண்டாவது ல்‌ தம்‌. ச. 


ரஜ । ஜிலசார்‌ கினார்‌ கா எனக்‌ 
aq oll faqfid HacagdtasteranigengonTaH: fen 
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ரணினா லிகா காள்‌ என: (Ha 
fad wanda எமில்‌ qt ஏண்‌ வி எனா ॥ 83 ॥ ௭௭௭ 





கையாகிற (தாதா£ற) ஆலயத்தில்‌ யோகேஸ்வரர்களினால்‌ நன்கு 
ஸ்தாபிக்கப்பட்ட. சரணபல்லவங்களை யுடையவரும்‌, ஸ்ரீதேவியா 
சையே யடையாளமாகவுடையவரும்‌, வாடாத வன மாலையினால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டவரும்‌, கழுத்தில்‌  கெளஸ்்‌ அப ரத்தினத்தை 
யுடையவரும்‌, (10) ஒட்டியாணத இனாலும்‌, மிக்கவிலையுள்ள மோதி 
ரங்களினாலும்‌ பாதஸரம்‌ கங்கணம்‌ முதலியவற்றினாலும்‌ ௮லங்கரிக்‌ 
கப்பட்டவரும்‌, பளபளப்புள்ளனவும்‌ ௮ழுக்கற்றனவும்‌ சுருண்ட 
னவுமான தலையிலுள்ள உரோ மங்கள்மூலம்‌ ப்ரகாசிக்கன்ற முசச்தி 
லுள்ள மந்தஹாஸத்தினால்‌ அழகுவாய்ந்தவரும்‌, (11) கம்பீரமா 
யுள்ள லீலாஹஸிதத்துடன்‌ பார்க்குங்கால்‌ ப்ரகாசிக்கின்ற புருவங்‌ 
களின்‌ அசைத்தலினால்‌ ஈனகு சூசிப்பிக்கப்பட்ட அதிகமான 
௮னுக்கரஹத்தை யுடையவரும்‌, .சிந்தைக்குத்‌ தக்கப் அவிரப்பா 
வத்தை யடைகின்றவருமான இந்த ஈஸ்வரனை, எதுவரை மனதா 
னது ஸமமாக. (ஸ்திரமாக) நிற்குமோ அஅவறை தா.ரணையினால்‌ 
பார்க்கவேண்டும்‌. (12) ப 

* கதாதரனான பகவானுடைய பாதந்‌ தொடங்கி மந்தஹாஸம்‌ 
முடியவுள்ள ஒவ்வொரு அங்கங்களையும்‌ புத்தியினால்‌ அடிக்கடி 
இயானிக்கவேண்டும்‌ புத்தியானது எவ்வளவுக்கெவ்வளவு சுத்தி 
யை (சலனமற்றிருத்தலை) யடைகிறதோ அவ்வளவுக்கவ்வளவு யத்‌ 
தினமின்றியே தோற்றத்தையடைந்த பாதம்‌ முதலிய ஸ்தான த்தை 

* 8-வது. சுலோகம்‌ முதல்‌ 12-வதுசுலோகம்‌ முடியவுள்ள 6சுலோ 
கங்களினால்‌ தாரணையைச்சொல்லி இம்த 18-வது சுலோசத்தினால்‌ அவரு 
டைய தியானத்தை யுபதேசிக்கிறார்‌. 

9௦ 
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(அவயவத்தை) விட்டு (அவ்விஷயமான தியானத்தைவிட்டு) மேன்‌ 
மேலுள்ள ஐங்கை ஜானுமுதலிய அவயவத்தைத்‌ தியானித்தல்‌ 
வேண்டும்‌. (13)  பராவரரும்‌ஃப்ரம்ஹாதிகளுக்கும்‌ மேல்பட்ட 
வரும்‌, விமரவேமவாரும்‌, ஸர்வஸாக்ஷியுமான இந்தப்‌ பகவானிடத்‌ 
தில்‌ ப்ரேமாத்மகமான பக்தியோகமானது எதுவரை யுண்டாக 
வில்லையோ அதுவரை புருஷனான பகவானுடைய ஸ்தூலமான 
ரூபத்தை, நியமத்தில்‌ பற்றுள்ளவனாய்‌ (*)ஆவபயகமான கர்மா 
னுஷ்டான த்தைச்‌ செய்தபிறகு கினைத்துவரவேண்டும்‌.[&] (14) 

ர ஹே ராஜன்‌ | இம்மாதிரியுள்ள யதியானவர்‌ எப்பொழுது 
இந்தத்‌ தேஹத்தை விடுவதற்கு விரும்புகின்றாரோ அப்பொழுது 
தேச(புண்ணியக்ஷேத்திர)த்திலும்‌, காலத்தி (உத்தராயணம்‌ முதலி 
யவற்றி) லும்‌, மனப்பறறையடையலாகாஅ, (யோகிக்கு யோக 
மான அ ஷித்திக்குக்‌ காரணமே யொழிய தேசமும்‌ காலமுமன்று 
எனத்திருட நிங்சயமுள்ளவனாய்க்‌ கொண்டு) ஸ்திரமும்‌ சுகமு 
மான அஸன த்திலிருந்‌த கொண்டும்‌, இந்திரியஜயத்தை யடைந்து 
கொண்டும்‌. ப்சாணனை (வாயுவை ப.ராணாயாமத தினால்‌) அடக்க 
வேண்டும்‌. (15) தீரனாகவுள்ளவன்‌ தோஷமற்ற புத்தியினால்‌ 
மனதை அடக்கி (ஸங்கல்பரூபமான மனதை நிற்சயாத்மகமான 
புத்தியிலொடுக்‌க) இந்த நிறாசயரூபமான புத்தியை கேஷேத்திரக்ஞ 
(க்யா ஸகல) விட தல்‌ சப்ப்தேத்லேண்டும்‌. "அந்த 

(*) இதனால்‌ கர்மானுஷ்டானமான து பக்தியோகத்துக்கு ஸாத 
னம்‌ என்பது பெறப்பட்டன, [*] இர்தச்‌ சுலோகத்தினால்‌ முன்னர்‌ 
சொன்ன வைராஜதாரணையான அ இர்தத்‌ தியானத்துக்கு அங்கம்‌ என்‌ 
பது பெறப்பட்டது. 1 இதுவரை மாரணம்‌ ஸமீபித்துள்ள மணிதன்‌ 
செய்யவேண்டிய கா, ரியத்தை யுபதேசிச்து, இப்பொழுது ஸ்வயமே . 
தேஹத்தைவிட விரும்புசன்ற மணிதன்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்தை 
இதுமுதல்‌ &த சுலோகங்களினாலுபதேசிக்றோர்‌. 
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சர்‌ MT AGATA ளா ளன வின்‌ கள்ளோ 
தள 28 ॥ எ கானார்‌ ஏ: எர: கள்‌ ஏ ளே எள்‌ 
q STAT எ ௭௭ என்‌ எனா எ ங்கான்‌ எ AE 641 
ரம்‌ ஏச எண்ணார்‌ எண்‌ danger: | பத்‌ யய 


கேஷேத்திரக்ஞனை ஆத்மாவினிடத்தில்‌' (த்வம்பதலக்ஷயத் தில்‌) லயப்‌ 
படுத்தவேண்டும்‌. அந்தச்‌ சுத்த அத்மாவை. ஆத்மாவினிட த்‌ இல்‌- 
தத்பதல௯ஃயமான சுத்த ப்ரம்ஹத்தினிட த்தில்‌ “ப்சம்ஹமேகான்‌”' 
என்‌ ற பாவனையால்‌ இரண்டறக்கலக்கச்செய்து நிர்விருதியை (ப்ரம்‌ 
ஹாத்மைக்யானுபவத்தாலுண்டான  . சுகத்தை)... யடைந்தவனாய்க்‌ 
கொண்டு. செய்யவேண்டிய காரியத்திலிருந்‌ அ. ஓய்வை யடைய 
வேண்டும்‌. (இதற்குப்‌ பிறகு. அடையவேண்‌ டவ ௮. . ஒன்றுமில்லை 
யாதலால்‌ ஓன்றை மற்றொன்‌ நில்‌. ஒடுக்க வேண்டி யகாரியமெஅவும்‌ 
ஸம்பவிக்க இடமில்லை எனபது கருத்து.) (16) எந்த. ஆத்மஸ்வ 
ரூபத்தில்‌ தேவாகளுக்கெல்லாம்‌ மேலான .ப்ரபுவான. காலங்கூட 
எதையும்‌ .செய்யத்திறமை யுள்ளதாகவாவ தில்லையோ. அந்த ஆத்ம 
ஸ்வரூபத்தில்‌. (ஏதாவதொருகாரியத்தைச்‌ செய்வதற்கு). தேவர்கள்‌ 
எவ்விதம்‌. சக்தர்களாவர்‌. ... எந்தத்‌ தேவர்கள்‌ ப்ராகருத ஐகதவிஷ 
யத்தில்‌ 2யவரியமுடையவர்களோ . அந்தத்‌ தேவகியம்யர்களான 
ப்சாணிகளுக்கு (ஆத்மஸ்வளூபத்தில்‌) சக்திகிடையாது. என்பதைச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ ?. (தேவர்கள்‌ ஏன்‌ சக்தரல்லர்‌ எனின்‌?) 
எந்த. ஆத்மஸவரூபத்தில்‌ ஸத்துவகுணமில்லையோ £ ரஜோகுணமும்‌ 
“தமோகுணமும்‌. இல்லையோ, ௮ஹந்தத்துவமில்லையோ,. மஹத்தத்‌ 
தவமும்‌, ப்ர கருதியென்ற. ப்ரதானமுமில்லையோ (அதாவ அ: ஸத்‌ 
தவாதிகளான எவ்வித உபாதிகளுமில்ல்யோ) அந்த. ஆத்மஸ்வரூப 
விஷயத்தில்‌ தேவாதிகளுக்கு நியமனசக்‌ தயேற்பட இடமே.த?(17) 
(உபாதியற்றிருத்தல்‌ எவ்விதமெனில்‌) யாதுகாசணத்இனால்‌ ஆத்மா 
வைவிட வேறுபட்ட பொருளை  “*இதில்லை ” & இதில்லை ?' எனப்‌ 
பரித்யாகஞ்‌ செய்யவிரும்புகின்றவர்கள்‌ தேஹாதஇிகளிலுள்ள ஆத்ம 
புத்தியைவிட்டு பூஜ்யரான விஷ்ணுவினுடைய ஸ்வரூபத்தை, (௬த்த 
வியாபகப.ரமாத்ம ஸ்வரூபத்தை) . இடையறாது மனத்தினால்‌ ஆலிங்‌ 
கனம்‌ (அனுஸந்தானம்‌) செய்து கொண்டு. பிறவற்றில்‌: பற்றை 
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யொழித்தவர்களாய்‌ எந்த. ஸ்வரூபத்திலேயே இருக்கின்றனரோ, 
அதுவியாபுகபரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபமும்‌, ஆன அபற்றியே எல்லா 
வற்றுக்கும்பரமும்‌-மரேஷ்டமுமாகுமெனச்‌ சுருதிகளுபதேசிக்கின்‌ 
றனவோ அக்காரணம்பற்றியேயாம்‌. (18) 

விக்ஞான (சாஸ்திர) த்தினால்‌ உண்டான ப்ரம்ஹாத்மைக்ய 
க்ஞானத்தின்‌ வீரியத்தினால்‌ முற்றிலும்‌ போக்கப்பட்ட விஷயவாஸ 
னையையுடையவரும்‌, இவ்விதம்‌ ப்ரம்ஹபாவத்தினால்‌ மட்டும்‌ நிலைத்‌ 
திருப்பவருமான [முனியோவெனில்‌ ஸ்வரூபத்திலொடுங்க வேண்‌ 
டும்‌. அதாவ த-—தன அ குஇகாலினால்‌ குதத்தை (மூலாதாரத்தை) 
நிரோதம்‌ செய்து பிறகு சிரமமற்றவராய்‌ வாயுவை நாபி, ஹிருத 
யம்‌, மார்பு, தாலுமூலம்‌, புருவத்தின்௩டு, ப்ரம்ஹரந்திரம்‌ என்ற 
அமஸ்தானங்களில்‌ மேன்மேல்‌ கொண்டுபோக வேண்டும்‌. (19) 
அ௮தாவது:--நாபியில்‌- மணிபூரகஸ்தான த்தில்‌, இருக்கும்‌ வாயுவை 
ஹிருதயத்தில்‌-௮னாஹதசக்கிரத்தில்‌, ஏற்றி அங்கிருந்து உரள்ஹில்‌ 
“சமுத்துக்குக்‌ கீழுள்ள தேசத்திலிருக்கும்‌ விசுத்தி சக்கரத்‌ இல்‌ 
அந்த வாயுவை ப்ரம்ஹநாடீ வழியாக கொண்டு போக வேண்டும்‌. 
'மனோஜயத்தை யடைந்த முனியானவர்‌ (ப்ரம்ஹக்ஞானியானவர்‌) 
அந்தவாயுவைப்‌ புத்தியினால்‌ ௮னுஸந்தானஞ்செய்து அந்த விசுத்தி 
சக்செத்திலிருந்து தனது தாலுமூலத்தைஃ அதே வீசுத்திசக்கிரத்தின்‌ 

1 மூலத்தில்‌ 9169-(முனியோவெனில்‌) என ஏ என்ற சப்‌ 
தத்தைப்‌ பிரயோகித்திருப்ப இலிருந்து “ஏ பப்ப ராகு ழ்‌ 
என்ற 22-வது சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ காமனையுள்ளவரைவிட இவ 
ருக்கு வேறு விசேஷமான அ சொல்லப்பட்டதாகவாதிறது. அதாவது:- 
இவர்‌ தத்‌ துவமஸ்யாதி மஹாவாக்கியமூலமேற்பட்ட ப்ரம்ஹாத்மைக்யெ 
ஸாகாச்சாரச்தை யடைந்து மனத்திலுள்ள வாஸனையை யொழித்‌ தவர்‌. 
அங்கு சொல்லப்படுபவரோ லோகவிசேஷ ப்ராப்த் தியில்‌ ஆசைகொண்டு 
 பயகவதபாஸனம மட்டும செய்தவர்‌ என்பது கருத்து, 
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அனிப்பிரதேச ததை, மெதுவாக அடையும்படி செய்ய வேண்‌ 
டும்‌, (20) அந்த அனிப்ரதேசத்திலிருந்து வாயுவை புருவங்க 
ளின்‌ நடுப்ரதேச த்தை அக்ஞாசக்கிரத்தை, அடையும்படி செய்ய 
வேண்டும்‌. பிறகு பிராணனுடைய வழிகளான இரண்டு ங்ரோத்‌ 
திரங்கள்‌, இரண்டு நேத்திரங்கள்‌, இரண்டு மூக்குகள்‌, வாய்‌ என்ற 
இந்த எழுகளையும்‌ அடைத்துக்‌ கொண்டு (அவ்வழியாக ப்ராணன்‌ 
வெளிச்‌ செல்லாதபடி செய்துகொண்டு) எதிலும்‌ அபேகையில்லா 
தவனாயின்‌ குறையாத ப்ரம்ஹாத்மைக்ய ஸாக்தாத்காரத்தை யுடைய 
வனாய அந்த ஆக்ஞாசக்கிரத்தலேயே அரைமுஹ:ர்த்தம்‌ இருந்து 
பிறகு பரம்ப்ரம்ஹ த்தில்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து ப்ரம்ஹரந்திரஸ்தா 
னத்தைப்‌ பிளந்துகொண்டு தேஹம்‌ இந்திரியம்‌ இவற்றை விட 
வேண்டும்‌. (இதுவே ஸத்யோமுக்‌ தியெனப்படும்‌,) (21) 


ஹே ந்ருப! ப்ரம்ஹதேவனுடைய பதத்தை-ஸ்தானமான 
ஸத்தியலோகத்தை, அடையப்போகின்றவனாயிருக்தாலும்‌, அல்லது 
குணத்ரய ஸமுதாயாதீமகமான ப்ரம்‌ ஹாண்டம்‌ மூழுதி லுமுள்ள 
௮ணிமாமுதலிய எட்டுவித சக்திகளையுடைய வித்தபுருஷர்களின்‌ 
க்ரீடாஸ்தானம்‌ யாதுண்டோ அதை அடையப்போகின்றவனாக 
இருந்தாலும்‌ மனத்துடனும்‌ இக்திரியங்களுடனும்‌ கூடவேதான்‌ 
செல்லவேண்டும்‌. (22) வாயுவுக்குள்‌ நூழையக்கூடிய லிங்கசரீ 
ரத்தை யுடையவர்களான்‌ யோகேஸ்வரர்களுக்குப்‌ பூலோகம்‌, புவர்‌ 
லோகம்‌ ஸுஈவர்லோகம்‌ என்ற இம்மூன்று வுலகங்களுக்கும்‌ உள்ளி 
லும்‌ அவற்றுக்கு வெள்யிலுள்ள மஹாலோகம்‌, ஜனலோகம்‌, 
தபோலோகம்‌ ஸத்யலோகம்‌ இவற்றிலும்‌ கதியான அ-செல்லுத 
லுபதேசிக்கிறார்‌. 


962 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ .. [அத்தியாயம்‌ . 


ள்ள ன்னா ॥ <2 ॥ ளால்‌ சா னாள்‌ Ma: 
gue saad afar! நரகன்‌ விண்ண எக 
ர எனனை ॥ 28 0 ணர்‌ என்ன்‌ ண்ணி! எ3ி- 
என்க: | என்‌ எரர்‌ களுள்‌ எர8ஏளா TATA | RA 
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லான அ, உண்டு எனப்‌ பெரியார்‌ சொல்லுகின்றனர்‌... வித்யை 
உபாஸனம்‌, தபஸ்‌ஃபாகவததாமம்‌, அஷ்டாங்கயோகம்‌, ஸமா திஃ 
க்ஞானம்‌, இவற்றை யடைந்தவர்களுடைய கதியான அ யாதண்‌ 


டோ அதைக்‌ காமங்களினால்‌ அடையமுடியாது. (23) 


(*)ஹே ந்ருப! ஆகாசத்தினால்‌ அதிலும்‌ ப்ரம்ஹலோகஞ்‌ 
செல்லும்‌ வழியினால்‌ செல்லுகின்‌ றவனாய்க்‌ கொண்டு ஜ்யோதிர்‌ 
மயமான ஸுலுஈம்னா காடியினுதவியினால்‌ முதலில்‌ ௮க்னியபிமானி 
தேவதையை யடைகிறான்‌. பிறகு போக்கப்பட்டமலங்களை புடைய 
வனாயை (அதாவ அ3--ஒருவிடத்தி லும்‌ பற்றற்றவனாய்‌) அதற்கு 
மேலிருக்கின்றஅம்‌, ஹரியின்‌ ஸம்பந்தமுள்ள அம்‌ (கா.ராயணாதிஷ்‌ 
டிதமானதம்‌) [%]சிசுமாரனை யாஸ்‌ரயித்ததுமான ஜ்யோதிஸ்சக்‌ 
திரத்தையடைகிறான்‌. (அதாவ அ:—சிசுமாரசக்ரெத்திலுள்ள ஆதி 
தயன்‌ முதல்‌ தருவன்‌ முடியவுள்ள பதங்களையடைகிறான்‌.) (24) 
சூரியா தகளான ப்ரபஞ்சத்துக்கு ஆற்‌ ரயமாகவுள்ள அந்த விஷ்ணு 
வின்‌ சக்கரத்தைக்‌ கடந்து. (இதற்குமேல்‌. ஸவர்க்கலோகவாஹி 
களுக்குக்‌ ௧ திகிடையாதாகையால்‌) ஒருவனாகவே, சூக்தமமான தும்‌, 
எவ்விததோஷமுமற்ற தமான லிங்கசர்‌ ரத்துடன்‌ பிறரால்‌ ஈமஸ்கரிக்‌ 
கப்பட்டதும்‌ மஹாகல்பம்‌ முடிய ஆயுளூள்ளவர்களான பிருகு 
முதலிய மஹருஷிகளால்‌ ரமிக்கப்படுவதமான ப்ரம்ஹவித்துக்‌ 
களுக்குறிய ஸ்தானத்தை (மஹாலோகத்தை) அடைகிறான்‌. (25) 
அதற்குப்‌ பிறகு கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ அவன்‌. ஆதிசேஷனுடைய 
வாயிலிருர்‌ துண்டான நெருப்பினால்‌. ஸமஸ்தமும்‌-பூலோகம்‌, புவா 

(2) அந்தக்‌. கதியை “ளர்‌ ஏரி?” என்ற எட்டு சுலோகங்‌ 


களினால்‌ சொல்லுறார்‌.  [*| இந்தச்‌ சிசமாரனைப்‌ பற்றி. ஐந்தாவது 
ஸ்கந்தத்தில்‌ சொல்லப்போசரோர்‌. 
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என களர்‌ அரன்‌. az ஏரிகள்‌ ॥ 86 1௭ எள்ள 
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லோகம்‌, ஸுவராலோகம்‌ என ற முவ்வுலசமும்‌, நன்கு பொசுக்கப்‌ 
I படுவதையும்‌ தான்‌ விக்கும்‌ மஹர்லோகத்திலும்‌ அந்தச்‌ சூடுவரு 
வதையும்‌ கண்டு ஹித்தேற்வசர்சளால்‌ ஸேவிக்கப்பட்ட தீஷ்ண்யங்‌ 
சளை-விமானங்களை, யுடையதும்‌, இரண்டு பரார்த்தகாலம்‌ வரை 
நிலைத்திருப்பதுமான ப்ரம்ஹ்தேவனுடைய ஸ்தானம்‌ யாதுண்டோ 
அந்தச்‌ சிறந்தஸ்தானத்தை யடைகிறான்‌. (26) பகவதுபாஸனம்‌ 
செய்யாதவர்களுக்கு, முடிவற்ற துக்கத்தைத்தருகன்ற பிறவியான த 
அடிக்கடி சாணப்படுவ திலிருந்து பகவஅபாஸனாமார்க்கத்தில்‌ ப்ர 
விருத்திக்காதவர்கள்‌ விஷயத்திலுண்டான கிருபை காரணமாக ஏற்‌ 
பட்ட மானஹிசமான.. துக்கம்‌ யாதுண்டோ இந்த ஒன்றைத்த 
விர்தது இந்த ப்‌சம்ஹலோகத்தில்‌ வஸிப்பவற்குச்‌ சோகமுமில்லை, 
மூப்புமில்லை, மரண முமில்லை, வேறு. அக்கமுமில்லை பயமுமில்லை 
யன்றோ. (21). [அந்த-ப்மம்ஹலோகத்திலிருந்து . விசேஷத்தை 





1 ப்ரம்ஹலோகம்‌ சென்றவர்கள்‌ மூன்‌ றுவிதர்களாவர்‌. (1) அச்வ 
மேதம்‌ முதலிய சிறந்த புண்ணிய கர்மங்களைச்செய்து அங்குசெல்லுபவர்‌. 
இவர்கள்‌ கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ புண்ணிய கர்மத்தின்‌ தாரதம்மிய த்தை 
யொட்டி அதிகாரிகஸ்தானத்தை யடைனெறனர்‌. (2) ஹிரண்யகர்ப்‌ 
பரதிகளினுபாஸன த்தினால்‌ சென்றவர்‌. இவர்கள்‌ ப்ரம்ஹதேவனுடன்‌ 
கூட மஹாகல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ முக்தியை யடைனெறனர்‌. (8) பகவ 
பாஸனாபலத்தினால்‌ சென்றவர்‌. இவர்கள்‌ தமது இச்சைப்படி ப்ரம்‌ 
ஹாண்டத்தைப்‌ பிள தகொண்டு வைஷ்ணவமான பதத்தை (ஸ்ரீவை 


குண்டத்தை) யடைனெறனர்‌. 


1 அலர்களுள்‌ 5-வ.தான பகவதுபாஸகர்சள்‌' ப்ரம்ஹாண்டத்தைய்‌ 
பிளர்‌து கொண்டு செல்லும்‌ முறையைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்குகிறார்‌. 
அங்கு. பின்வரும்‌ முறைகாணத்தக்கது.  அதாவது:-—ஈசுவராதிஷ்டி த 
மான ப்ரகருதிமினுடைய ஒரு அம்சத்‌ தினால்‌ மஹத்தத்துவமான து. உண்‌ 
டாறத. அதனுடைய அம்சத்தினால்‌ அஹந்தத்‌தவமுண்டாறெ௮. 
அதனுடைய அம்சத்தினால்‌. சப்ததன்மாத்திரை வாயிலாக ஆகாசமுண்டா 
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யடைந்அ - லிங்கதேஹத்தினால்‌ %பிருதிவ்யாத்மகனாக விருத்தலை 
யடைந்து, நிர்ப்பயனாய்‌-எவ்விதம்‌ சொல்லப்போகிரோம்‌ என்ற 
சங்கையற்றவனாய்‌, அந்தப்‌ பிருதிவி ரூபத்‌ துடன்‌, ௮த்‌ துடன்‌ இடை 
யாது கலந்து நிற்கிற (* )ஐலா தமகனாக விருத்தலையும்‌, அதன்‌ 
பிறகு தேஜஸ்‌ சரீமமுள்ளவனாக விருத்தலையும்‌ அடைந்து வேகமற்ற 
வனாய்‌-ஐலத்‌ தினால்‌ ஈனைவோ, தேஜஸ்ஷினால்‌ தாஹமோவரும்‌ என்ற 
சங்கையில்லாதடியால்‌ அந்த ரூபததில்‌ தனக்கு இஷ்டமான 





இறத, அதன்‌ அம்சத்தினால்‌ ஸ்பர்சதன்மாத்திரை வாயிலாக வாயு 
வுண்டாகிறது. அதன்‌ அம்ச த் தினால்‌ ரூபதன்மாத்திரை வாயிலாகத்‌ 
தேஜஸ்ஸுண்டாகறது. அதன்‌ ௮ம்சத்தினால்‌ ரஸதன்மாத்திரை வாயி 
லாக  ஜலமுண்டாெது. அதன்‌ ' அம்சத்தினால்‌ கந்த தன்மாத்திரை 
வாயிலாகப்‌ பூமியுண்டாகிறது.  இலையாவும்‌' ஒன்‌ றுசேர்ர்‌ த பதினான்கு 
உலகரூபமான விராட்‌ சரீ ரமுண்டாகிறது. ஜம்பது கோடியேரஜனை 
விசாலமுள்ள அர்த விராட்‌ சரீரத அக்கு அண்டகடாஹம்‌ என்ற சப்தத்‌ 
தால்‌ சொல்லப்படுகின்ற பிருதிவியே கோடியோஜனை விசாலமுள்ள 
முதலாவது அவரணமாகவாகிற௮, ஐம்பது கோடியோஜனை விசால 
முன்ன தென்றும்‌ சிலர்‌ இதைச சொல்லுவர்‌, இவ்விதமாயின்‌ முன்‌ 
சொன்ன விராட்‌ சரரமானஅ இதற்குத்‌ தக்கபடி யோஜனை ௮ திகமுள்‌ 
னதாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. அதன்‌ பிறகு ஜலாதிகளின்‌ பரிணாமங்‌ 
. களாக எந்த அம்சங்கள்‌ சொல்லப்பட்டனவோ அவை ஒன்றைவிட மற்‌ 
றொன்று பத்துப்‌ பத்துமடங்கு அதிகமான யோஜனை விசாலமுள்ளன 
வாகவாகும்‌. எட்டாவதான ப்ருகிருதி ரூபமான அவரணமோ வியாபக 
மாக- எங்கும்‌ நிறைச்‌ இருப்பதாக, வாகும்‌ என்றாம்‌. ஆகவே இவவிதமுள்ள 
பிருதிவியாதி ஆவணங்களைப்‌ பினர்‌ தகொண்டு அவற்றைக்‌ கடச்து, இர்‌ 
தப்‌ பசவதுபாஸகன்‌ வைகுண்டம்‌ செல்லும்‌ முறையான ௮ . சொல்லப்‌ 
படுதிறது என்று கொள்ளவும, 

* பிருதிவியோடு கூடத்தானும்‌ இரண்டறக்‌ கலர்‌ த நின்று என்று 
பொருள்‌, (3) ஜலத்துடன்‌ கூடத்தானும்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து நின்று 
எனறு பொருள்‌, இவ்விதமே மேலுள்ள தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌, அஹக்‌ 
தச்‌. துவம்‌, மஹத்த துவம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ காண்க, 
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ஏ எத ஊர்‌ என | எறி என என்றன்‌ எ எர 
விர்‌ ளிளி ॥ 2௨ ॥ எ ஏன்டா னகர என்ன்‌ னர்‌ எகா 
8. வனா எனர ௭8 8௭ சான்‌ எள்‌ ஏர எடை Il 20 ॥ 





போகத்தை யனுபவிக்கின்றவனாய்‌, ஜ்யோதிர்‌ மயனாக இருந்து 
கொண்டு போகத்தின்‌ முடிவுகாலத்தில்‌ வாயவாத்மகனாக விருத்தலை 
யடைந்து அர்த வாயுரூபத்தினால்‌ பரமாத்மாவின்‌ மூர்த்தியாக 
உபாஸனா சாஸ்‌ திரங்களிற்‌ சொல்லப்பட்ட ஆகாசாத்மகனாக விருத்‌ 
தலை யடைந்து (28) பிறகு இராணேந்திரியத்தினால்‌ கந்தமென்ற 
விஷயாத்மகனாகவிருத்தலையும்‌, பிறகு ரஸனேந்திரியத்தினால்‌ ரஸ்‌ 
மென்ற விலயாத்மகஞகைவிருத்தலையும்‌, பிறகு ௪க்ஷ ரிந்‌ திரியத் தினால்‌ 
ரூபா த்மகனாகவிருத்தலையும்‌, பிறகு தவகிந்திரியத்தினால்‌ 'ஸ்பர்ச 
மென்ற விஷயாத்மகனாகவிருத்தலையும்‌, பிறகு யரொத்திரேந்‌ திரியத்‌ 
தினால்‌ ஆகாசத்தின்‌ குணமான. ௪ப்தாத்மகனாகவிருத்தலையும்‌, பிறகு 
ப்ராணனால்‌அந்தந்தக்‌ கர்மேந்திரியத்தனால்‌, ஆக தியையும்‌-௮வவ 
வற்றின்‌ கிரியாரூபமாக விருத்தலையும்‌, யோகியானவன்‌ அடைக 
றான்‌ .|.29) [*]அர்த யோகியானவன்‌ ரபூதஸக்ஷமங்களுக்கும்‌. இந்‌ 
இரியங்களுக்கும்‌ லயஸ்தானமான (புதசூகஃ்தமங்களூம்‌ இந்திரியங்‌ 
களும்‌ ஒடுங்குமிடமான) தாமஸராஜஸஸாத்விகரூபமான விகார்யத்‌ 
தை-௮ஹந்தத்வமாகவிருத்தலை, யடைந்து இத்தகைய கமனத்தினால்‌ 
அந்த அஹந்தத்துவத்தடன்‌ கூடவே மஹத்தத்துவத்‌துவமாகவிருத்‌ 
தலை யடைகரன்‌. பிறகு எல்லாகுணங்களு மொடுங்குமிடமான அம்‌ 
(ஈஸ்வராதிஷ்டிதமுமான) ப்‌.ரதானமாகவிருத்தலை படைகறான்‌. (30) 
அந்த ப்சதானரூபத்தினால்‌ ஆனந்தமயனாக = அதிகமான அனந்த 

[+] ஆகவே இவ்விதம்‌ இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ ஸ்.தாலமாயும்‌ 
கு-்மமாயுமுன்ள பூதங்களைக்‌ கடக்கும்‌ முறை சொல்லப்பட்ட அ: இனி 
அவற்றுக்கு ௮வரணமாகவுள்ள்‌ அஹந்தத்துவத்தை யடைந்து மஹத்‌ 
தத்துவத்தை யடையும்‌ முறையான அ சொல்லப்படுகிற ௮. * தாமஸம்‌, 
ராஜஸம்‌, ஸாத்விகம்‌ என ௮ஹந்தத்துவம்‌ மூன்றுவிதமாகவாகும்‌. அவற்‌ 
முள்‌ தாமஸத்திவிருக்‌ அ பூதசுஷ்மங்களும்‌, ராஜஸத்திலிருக்து பஹிர்முகங்‌ 
களான பத்து இர்திரியங்களும்‌, ஸாத்விகத்திலிரும்‌ அ மனம்‌ இந்தி 


ரியாபிமாணனி தேவதைகளும்‌ உண்டான்‌ றன. அவையாவும்‌ சகம்‌ 
காரணங்களில்‌ ஒடுங்குகின்‌ றன என்பது முறை. 


வல்‌ 
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சொன்‌ எணண னன்‌ ATA மர்‌ afer MTT 
என்‌ எ: ௭௭ gate நாரணி ॥ 56 டன்‌ எனி ஏ ணின்‌ 
என்ரு ண்‌ எ அர எர AE ரச TTA எ 
qrargta:N 93% ॥ எ வளி: fara: சோ fama: duane 





முள்ளவனாக, ஆட ப்ரகிருதி முதலிய உபாதிகளின்‌ முடிவில்‌ 
சாந்தமானஃஎவ்வித விகாரமுமற்றவரான , அனந்தஸ்வரூப பசமாத்‌ 
மாவை. அடைகறொன்‌. ஹே அங்க|!. இந்தப்‌ பகவத்ஸம்பந்தமான 
கதியை யடைந்தவன்‌ எவனோ அவன்‌ மறுபடியும்‌ இங்கு திரும்புவ 
தில்லை. (31) 

.. ஹேந்ருப| ஆசாதிக்கப்பட்டு ப்‌ ரறனம்‌ செய்யப்பட்டவரும்‌ 
பகவானுமான வாஸுதேவன்‌ முன்னர்‌ ப்‌.ரம்ஹதேவனுக்கு வேதங்‌ 
களா லுபதேசிக்கப்பட்டனவும்‌ ௮னதுபற்றியே பழைமையானவு 
மான எந்த முறைகளையுபதே௫த்தாரோ அந்த இவைகளே உன்னா 


அம்‌ கேட்கப்பட்டன. (89) பகவத்‌ ப்ரீதிஜனகமான எந்தக்‌ 


1 அஸ்வனி எ கணா? என்‌ றதால்யாதொரு ஸத்யோ 
முக்தியானது சொல்லப்பட்டதோ ௮௮ ஒரு முறையாகும்‌, “918 
எனா” என்றதா தியால்‌ சொல்லப்பட்ட கரமமுக்தியானது இரண்‌ 
டாவது முறையாகும்‌. ஆகவே ஸத்யோமுக்தி, இரமமுக்தி என்ற இவ்‌ 
விருமுறைகளும்‌ வேதத்தினால்‌ சொல்லப்பட்டனவேயொழிய என்னால்‌ 
ஊஹித்தச்சொல்லப்பட்டனவன்று, ௮தாவத:-- “ஏஏ | ௭9௩8௩4 
அணை ரூ Pre: ண எனினரி என ௭௭ ஷி? என்றதால்‌ ஸத்‌ 
யோமுக்தியும்‌, அள்ள?” என்றதாதியால்‌ செமழுக்‌ தியும்வே 
தத்தினால்‌ சொல்லப்பட்டிருப்ப தால்‌ அவற்றையே நானும்‌ உனக்கு உப 
தேசித்தேன்‌ என்றாம்‌, அ௮ல்லஅ இர்தச சுலோகத்துக்கு வேறுவிதமாயும்‌ 
பெருள்கொள்ளலாம்‌. அதாவஅ:-" ௭16 821 faa என ஆதி 
யில்‌ ராஜனால்‌ தகூஷிணாயனமார்க்கமும்‌, “ஏஎ?” என்றதாதியால்‌ 
க. ரமருக்திவிஷயமான மார்க்கமும்‌ கேட்கப்பட்டிருக்றெது. அதற்‌ 
கேற்ப “a விற்க எண்ண? என்றதால்‌ தக்ஷிணாயன மார்க்கமும்‌ 
ஒருவாறு சூசிப்பிக்கப்பட்டதாகவாகும்‌, “15 97” என்றதால்‌ 
உத்தராயண மார்க்கமோ நேரில்‌ சொல்லவும்பட்ட. ஆகவே “உன்னால்‌ . 
கேட்கப்பட்ட தக்ஷிணாயன உத்தராயண ரூபங்களான இவ்விசண்டுமார்ச்‌ 
கங்களே வேதங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருச்சின்மன, அவற்றையே பக 
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ஏஏ என்‌ என்னிளி என்‌ எரி) 330 ணாள எண்‌ 
இனி எளி | னன கசனி பனனள்‌ waa ॥ 38 ॥ 
எளவு க: கோணா எ5:। கற்கை wad 
TIAA: 36 ॥ எளி எள: aA ௭௭௪ டன்னை: 


கர்மத்திலிருந்‌து பகவானான வாஸுுதேவனிடத்தில்‌ ப்ரேமாத்மக 
மான பக்தியோகமானது உண்டாகுமோ அந்தக்‌ கர்மயோகத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த வேறுவழியானது இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ 
துழைந்தவனுக்குக்‌ கடையாதன்றோ ? (38) பகவானான ப்ரம்ஹ 
தேவன்‌ ஏகாக்‌.ரசித்தராக இருந்துகொண்டு மூன்றுதடவை வேதத்‌ 
தைப்பூராவாக விசாரித்தறிந்து எதனால்‌ பரமாத்மாவான பாகவா 
னிடத்தில்‌ பக்தியானது உண்டாகுமோ அதைத்‌ தனது புத்தி 
யினால்‌ நிஸ்சயித்தார்‌. (பகவானிடத்தில்‌ பக்தியையுண்டாக்கக்‌ 
கூடிய கர்மயோகமே ஸாவவேதங்களுக்குள்ளும்‌ ஸாசமானது என 
நிஸ்சயித்தார்‌ என்றாம்‌.) (84) *திருங்யங்கள்‌ மூலமேற்படும்‌ ' 
லக்ஷணங்களினாலும்‌ - (அதாவது :_— இருங்யங்களான ஐடப்பொ 
ருள்களின்‌ ப்ரகாசமானத ஸவப்ரகாசனான த்ரஷ்டாவில்லாவிடில்‌ 
பொருந்தாது என்ற அர்த்தாபத்தி ப்ரமாணமூலமாக ஏற்படுகின்ற 
ஸ்வப்சகாச அந்தர்யாமி லக்ஷணங்களினாலும்‌ என்றாம்‌) ௮ன்வய 
வியாப்தி மூலம்‌ அனுமிதி ஐனகங்களான புத்தியா திகளினாலும்‌ 
(அதாவது:--*புத்தி முதலியன தன்னைவிட வேறான கார்த்தாவி 
னால்‌ தூண்டப்படுவன, க.ரணங்களாக இருப்பதால்‌, வாச்சி முதலி 
யனபோலவாம்‌” என்ற அனவய வியாப்த்திடூலமாக அனுமிதியைத்‌ 
தருகின்ற புத்‌ தியா திகளினாலும்‌) ஸர்வஸ்வதந்திரனும்‌ ஸர்வக்ஷேத்‌ர 
க்ஞனும்‌ அந்தர்யாமியுமான பகவான்‌ ஸர்வபூதங்களிலும்‌ காணப்பட்‌ 
'ஒருக்கிறார்‌. அவர்‌ ஸர்வஸ்வதந்திரரான ஹரியேயாவர்‌. (85) ஹே 
ராஜன்‌ | ஆன அபற்றிப்‌ பகவானான ஹரியானவர்‌ எல்லாவிதத்தினா 
வான்‌ ப்ரம்ஹதேவனுக்கு முன்னர்‌ உபதேசித்‌ தயிருக்கறார்‌? என்று ஸ்ரீ 
காசாரியார்‌ பதிலளித்ததாய்க்‌ கொள்ளவும்‌. 

* முன்னர்‌ அனுபூதமான பொருளில்‌ ஆசையுண்டாவதை. நாம்‌ 
கண்டிருக்கிறோம்‌, அனுபவிக்கப்படாத பகவானிடத்தில்‌ பற்றுண்டா 
வது எங்கனம்‌ எனின்‌ ! அதற்கு இதனால்‌ பதில்‌ சொல்லுறார்‌. 
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கிரன்‌ ஊண்‌ Mag ॥ 3% உர A Waa சான; 
af னாள்‌ எண எர gaa 8 மய்ய 
எனக எ எ்கோகரை ॥ 29 ॥ 
எ ARTA எனச்‌ ளின்‌ சன்னா ஏஎ எ 
Baas: 5 ॥ 
ரு கட்‌ 5003 அன்னு 


லம்‌ மனிதர்களால்‌ எல்லாவிடத்தி லும்‌ எப்பொழுதும்‌ மாரவணஞ்‌ 
செய்யத்தக்கவராகவும்‌, சோத்தனஞ்செய்ய த்தக்கவராகவும்‌, ஸ்மரிக்கத்‌ 
தக்கவராகவும்‌ ஆஜறார்‌. (86) ஸாஅக்களுக்கு ஆத்மாவாக ப்ரகாசிக்‌ 
கின்ற பகவானுடைய கதாமிருதத்தை எவர்கள்‌ தொன்னைபோன்ற 
கா அகளில்‌ கிறப்பிக்கொண்டு பானஞ்செய்கன்றனரோ அவர்கள்‌ சப்‌ 
தாதி விஷயங்களினால்‌ அழுக்குள்ளதாக்கய்பட்ட சஇத்தத்தைப்‌ பரி 
சுத்தமாக்கிக்கொண்டு அவருடைய சரணாரவிந்தத்தின்‌ ஸமீபத்தை 
அதாவ ௮:-— ஸ்ரீ விஷ்‌ ணுபதத்தையடைகின்றனா என்றார்‌. (37) 
... இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ 
புருஒ.ஸம்ஸ்தானானுவர்ணனமேன்ற இரண்டாது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
சத 
நாராயணயம்‌. 
இரண்டாவத ஸ்கந்தார்த்த ஸங்கிரஹம்‌ 

(௮-கை) இப்பொழுது இரண்டாவது ஸ்கந்தத்திற்‌ சொல்‌ 
லிய அர்த்தத்தை யாஸ்சயித்து  பகவன்மூர்த்தி பேதம்‌, அவற்‌ 
றினுபானைம்‌, அவற்றினால்‌ வரும்பலன்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொல்ல 
வெண்ணங்கொண்டு முதலில்‌ அதில்‌ தனக்கு அதிகாரம்‌ வித்திக்க 
வேண்டி அரோக்கியத்தை ப்ராரத்திக்கறொ- 
Relat ௭௭ BETS ATA AAT MATA aT | 


ease ளை ராவ Ta ளான ॥ 3 ₹॥ 
(பரை) ஐ[- எத்தகைய ஸாமர்த்தியத்தினால்‌ HAZTATH= 
உம்முடைய உபாஸனமான அ ௬௧70=அனுஷ்டிச்கப்படுமோ ala- 
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எிர=அத்தகைய ஸாம்‌ த்‌ தியத்தை நரஃஎனக்கு a= 
செய்வீராக, : (அவ்விதம்‌ தாங்கள்‌  அருள்புசிந்தால்‌) ஏஜaா=பூர்ண 
மான அங்கங்களுடன்‌ கூடின ஏராள ௪ எட்டுவிதமான 
. யோகானுஷ்டானத்‌ தினால்‌ ஏ௭-உம்முடை.ய ஏறிறு£ப்ரீதியை ஏாஏ- 
ஏர அடைத்‌ துவீடுவேன்‌, ₹ஏ99=₹இது நிரமசிதம்‌. (31) (௪-௮) 
 (௮-கை) ஆயினும்‌ இப்பொழுது எனது சக்திக்கேற்றபடி 
மு அனுஷ்டிக்கிறேன்‌ எனச்‌ சொல்லுற 


எணண ளை னை arf: \ 
BE zea gare எள எ ண | 32 ॥ 


(ப-ரை) எர; உம்மையே ப்ரதானமாகக்‌ கொண்டவராக 
ற எரி இந்த. நாங்கள்‌ எர : -ப்ரம்ஹசரியத்தின்‌ 
நிலை த்தலை ஆதியாகக்கொண்ட ௮ஹிம்ஸை, ஸத்தியம்‌, அஸ்தேயம்‌, 
அபரிக்ரஹம்‌ முதலிய ஏ; ௫ யமமென்ற யோகாங்கங்களினாலும்‌, 
சரா செள ௪ த்தை ஆ தியாகக்கொண்ட ஸந்தோ 
ஷம்‌, தபஸ்‌, ஸ்வாத்யாயம்‌, ஈஸ்வரப்ரணிதானம்‌ ஆகிய கியமமென்ற 
யோகாங்கங்களினாலும்‌ ஏரா: ஏஈஎ:=பரிசுத்தமாக்கப்பட்டவர்க 
ளாய்க்கொண்டு ச = பத்மாஸனத்தை ஆ தியாகக்கொண்ட 
ஸ்வஸ்‌ திகம்‌ முதலிய ஆஇஸனத்தையோ ஏப்‌ ஏஃ அல்ல ஏஎ 
ஸ்திரமாயும்‌ சுகமாயுமுள்ள வேறு ஆஸனத்தையோ . ஐ ரிபமசித 
மாக கசெய்து கொளளுவோமாக, (32) (௪-௮) 1 


(அ-கை) ஆஸனம்‌ நிலேத்த பிறகு ங்கு செய்வ 
தாகச்‌ சொல்லுகிரறா-— ப 


என அனர்‌ எரா எ எ 
ச[ஜேளாரீன்‌ fagargaTaeaTene எடி வள: NXE 
(ப-ரை) ஏருஃப்ரணவத்தை ஏா;உள்ளில்‌ அ னதைல 
தாரைபோலும்‌, மணியின்‌ நாதம்போலும்‌ இடையறா து சந்தித்‌ து 
அதாவ அ:-—இடையில்‌ வேறு தோற்றமெஅவும்‌ கலக்காமல்‌ தொ 
டர்க்த ப்ரணவத்யான ப்ரவாஹத்தையே செய்துகொண்டு ஏாபா- 
ஏப=ப்ராணவாயுவை எ்ை-பூகம்‌ ரேசகம்‌ கும்பகம்‌ என்ற்‌ 
இவற்றினால்‌ ஜயித்து ரர விலகன சாகாதிகளான அழுக்குகளை 
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யுடையவர்களாகவாகி ஏஜ்‌ இந்திரியங்களை [ஏசா அததற்‌ 
குறிய விஷயத்திலிருந்து 30ஜ-இழுத்து, அதாவது:--ப்‌ரத்யா 
ஹாரம்‌ என்ற யோகாங்கத்தை யனுல்டி த துக்கொண்டு ஏஜுபிறகு 
எகா னள: தாரணை முதலிய உமது உபாஸனையில்‌ நோக்க 
முள்ளவர்களாய்‌, தாரணை தியானம்‌ ஸமாதி இவற்றை முறையே 
யடைய விருப்பங்கொண்டவர்களாய்‌ எ[கக இருப்போமாக, (88) 

(௮-கை) க்ரமப்ராப்தமான தாரணையையுபதேசிக்கறொர 

* ட 

HERE ஏரு 8 ஈன்‌ 3௭ எரர்‌ GEG: | 
8௭ எணண 28௭ எனகன: | 33 ॥ 

(பரை) ஏரு தளிவாக த்தோனறாத உம்முடைய qgii= 
ஸ்ரீமூர்த்தியில்‌ ஏஎஎஎ;௫முபற்சியுடன்‌ ரூுுத : அடிக்கடி. வமாக 
புத்‌ தியை ஏ[ரரரிலைக்கச்‌ செய்வோமாக, எாஃஅத்தகைய தாரணா 
துஷ்டான த்தினால்‌ எ[க ரபக்தியாறெ ரஸத்தையும்‌, ஏனா 
எாஏ-௮தன்‌. ௮னுபவரூபமான சத்தத்தினுருக்கத்தையும்‌ ஏததா 
அடைவோமாக. அதிலிருந்து எனக: உமது சரணத்‌ 
தைச்‌ சிற்திக்னெற பரமபாகவதர்களாக [19௭-ஆவோமாக.] (34) 

(அ-கை) தியானயோகத்தைச்‌ சொல்லுகறோ— .. 
FregzTaqaNag-at Tagg gM SATA | 
aad எ எள வாரி ணை: 56 

_ (புரை) [ஏசா -மிகத்‌ தெளிவான அவயவ 

பேதத்தையுடைய தூம்‌ ஆனதபற்றியே அழகு வாய்ந்ததுமான 
அசர: - உமது ஸ்ரீமூர்த்தியை குஎிகளாஎளாஏ = வெகுகாலம்‌ 
தாரணை தியானம்‌ இவற்றின்‌ அப்யாஸங்களைச்‌ செயயும்‌ வாயிலாக 
அப்‌ ஏனா ஏஏ ரமமின்றியே பான மனத்தில்‌ ளந 
திப்போமாக. அதனால்‌ ஊனி: உம ப்ராப்த்திக்கு உபா 
யமான தியான யோகத்தில்‌ மிக்கப்‌ பற்றுள்ளவர்களாகவாக என- 
'எளா- உமது பக்தர்களாக [79௭- ஆ௫விடுவோமாக.] (35) (எ-று) 
(அ-கை) இதனால்‌ ஸவிகல்ப ஸமாதியை ப்ராரத்திக்கிரா-- 


ஊர்‌ FATHERS AGFA I TATEATEAATA | 
எண்ணை ATT கரு என்ன்‌ 15% 
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(பரை) அன [ஹே பகவன்‌ ! உம்முடைய சிரம்‌ 
மாதிரியான எஈஈஏ19-லகுணஸ்வரூப த்தை ஏர தியானிக்‌ 
சின்றவாகளும்‌ ஏகா ஏரா அபிவ்யக்‌ இயை 
யடைந்த ர ஸ்ர மூர்த்‌ இயின்‌ 'ஸெளபாக்கியத்தினால்‌ ஒஎ=அப 
ஹரிக்கப்பட்ட எனளா-மனதையுடையவர்களுமான எங்களுக்கு 
காஜு லாந்தராநந்தரஸ ரூபமான தும்‌ ஏ=உம்முடைய 
௩09-ஸ்வருபபூதமுமான இனப்ரம்ஹமான அ ஏாஎுுகமனத்தினா 
லறியக்கூடியதாக AAT = ப்‌ ரசகாசத்தையடைகிறது. க்ஞாதா 
க்ஞானம்‌ க்ஞோயம்‌ என்ற சரிபுடீரூபத்துடன்‌ பின்னமாயும்‌ அபின்‌ 
னமாயும்‌ தோற்றத்தையடைகிற து, இதனால்‌ ஸ்விகல்பஸமா தியா 
னத சொல்லப்பட்டதாகவாகிறது. மண்ணினாற்‌ செய்யப்பட்ட 
யானையில்‌ **இது யானை” யென்ற தோற்றமேற்பட்டபோ இலுங்கூட 
மண்ணின்‌ தோற்றமும்‌ ஏற்படுவது எவ்விதமோ இவ்விதமே ப்ரம்‌ 
ஹமான அ தவைதப்ரபஞ்சரூபமாகத்‌ தோற்றத்தையடைந்தபோதி 
அங்கூட அத்வைதமாகவும்‌ இந்நிலையில்‌ தோற்றத்தையடைறெது 
என்பது பெறப்பட்டது. (86) (எ-று) 


(அ-கை) இப்பொழுது றிரவிகல்ப ஸமா ல ஸ்வரூபத்‌ 
தைக்‌ காட்டுகிரா..- 


Sama TET [ர்ச்‌ கணா! [சரக | 
சானா ரோ: பளள ௪ ஸாரா ॥ 


(ப-ரை) எ ஏக !-ஹே ஜகன்னாத! எக 
ரி எஏ-அந்த ப்ரம்ஹத்தினுடைய ஏர க களான்கு அனுபவத்‌ 
தின்‌ *பமியுஸ்வரூபமான அம்‌ ர்எ-க்ஞாதா, க்ஞேயம்‌ இரண்‌ 
டுக்கும்‌ ()க்ஞானரூபத்‌ துடன்‌ அவஸ்தான ரூபமான தமான எ 
வர்ர உம்மை விஷயமாகக்‌ கொண்ட நிர்விகல்ப ஸமாதியை 


(9) உப்புக்கட்டியை ஜலத்தில்‌ கசைத்ததும்‌ அது. ஜலமாத்திரமா 
கவே ஆனபொழுது உப்பின்‌ தனியான தோற்றமானது இல்லாது ஜல 
மாத்திரமாகவே கண்ணுக்கு எவ்விதம்‌ தோற்றுகறதோ, இவ்விதமே கிர்‌ 
விகல்பஸமாதிகாலத்தில்‌ க்ஞாதா, க்ஞோயம்‌, என்ற இரண்டும்‌ க்ஞான 
ஸ்வரூபமான ப்ரம்ஹத்துடன்‌ கலந்து வ்கி பட்டில்‌ தோத்று 
இறத என்பது கருத்து. . 


௨ ஸஜிமத்பாகூதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


எரா :=அடைந்தவர்களான நாங்கள்‌ ஏஎ: கஇந்நிலையிலிருர்‌ ௫ 
[ள்‌ உணாபு-ஈழுவு தலேர ற்பட்டதும்‌ ஏஏ:=ம மறுபடியும்‌ ஏரா- 
ராகப்‌ தாணை தியானம்‌ ஸவிகல்பஸமா தி இவற்றை ளால்‌ எ8- 
மாம்பலம்‌ செய்யக்கடவோமாக, (37) (௪- து) 


--(ஜசை) ஸமாதி ஐயமேற்பட்டதும்‌ ப்ராப்தமாகும்‌ பம்‌ 
மூக்திரிலேயை இதனா ௮பதேசிக்கறோா- 3 


ண்கள்‌: | 
எக்‌ TAT: எ ஏனா |. 


டட. போசை) [எளளகராங்கள்‌ ணன எட்னா கக. 
ரணை அவாம சொன்னபடி அ வ௭- தாரணை 
தியானம்‌ ஸமாதி இவற்றின்‌ அப்பியாஸத்தினால்‌ 1912௮இகமாக 
3௫௭௭ அவிர்பாவத்தையடைந்த: வர உமது ஸ்வரூபபூத 
மான . பரப்ரம்‌ ஹானுபவ மூலமேற்பட்ட ஸுகத்தினால்‌ க 
அமைந்த வள: -ஸந்தோஷூத்தை யுடையவர்களாய்க்‌ கொண்டும்‌, 
எணாகைகச-முக்தர்‌, பக்தா இவர்களின்‌ ஸமூஹத அக்கு 
ப்ரதானனாக விருத்தலை எள: கஅடை ந்தவர்களாய்க்‌ கொண்‌ 
டும்‌. ஏகளாகா[எஏ0சுகர்‌ காசதர்‌ முதலியவாபோல Fg 
சரிப்போமாக, (38) (எ-று) 
குறிப்பு— ப்ரம்ஹ ஸாக்ஷாத்காரமேற்பட்டதும்‌ அக்ஞானம, 
அதன்‌ காரியமான ஸஞ்சிதகர்மங்கள்‌, ஸம்‌சயவிபர்யயங்கள்‌ ஆகிய 
இவையாவும்‌ பாதிக்கப்பட்டு விடுவதால்‌ ப்ரம்ஹஙிஷடராகள்‌ ஸமஸ்த 
மான பந்தங்களுமற்றவர்களாகவா௫ிவிடுகின்றனர்‌ தானாயினும்‌ ப்சா 
[+] நிர்விகல்பஸமா திக்கு லயம்‌, விக்பேம்‌ கஷாயம்‌, ரஸாஸ்வதம்‌ 
இவை ரூபங்களான நான்கு விக்னெங்களுண்டு, அவற்றுள்‌ லயமாவ த 
நித்திரை, விகேபமாவது பிறவற்றைப்‌ பற்றுதல்‌, சஷாயமாவது விஷய 
வாஸனையினால்‌ ஸ்தம்பித்‌துவிடல்‌, ரஸாஸ்வாதமாவ அ ஸவிகல்ப ஸமாதி 
யிலுண்டான அனர்தானுபவம்‌ இவையாம்‌. ஆகவே இந்தச்‌ கோஷங்‌ 
களினால்‌ நிர்விகல்ப ஸமாதியிலிருர்‌.த ஈழுவு தலேற்பமொயின்‌ திரும்பவும்‌ 
தாரணை தியானம்‌ ஸமாதி இவற்றையே ஆரம்பிக்க வேண்டும்‌ என்பது 
பெறப்பட்டது, எப்பொழுது சித்தமானது இந்தத்‌ தோஷமற்றதாய்‌ த. 
அர்நிலையிலிருர்‌ து அசையாத ப்ரம்ஹமாத்திரமாக ஆகிறதோ பதோ. 
| மு அச்மிலை அ. எனப்படுகிற என்றாம்‌. ட்‌ 
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ரப்தகர்மங்கள்‌ எதுவரை முடியா திருக்னெறனவேோ அதுவரை 
முந்தின வாஸனையினால்‌ கர்மங்களின்‌ அனுஷ்டானமும்‌, அவற்றின்‌ 
பலானுபவமும்‌. இருக்கவேதான செய்யும்‌. ஆனால்‌ “இத இந்திர 
ஜாலம்‌”? எனவறிந்தவன்‌ அந்த இந்திர ஜாலத்தைப்‌ பார்ப்பினு௮ 
கூட உண்மை யென்ற எண்ணத்துடன்‌ அதைப்‌ பார்க்கமாட்டான . 
அ.அபோலவே இந்த முக்தர்களும்‌, உலக வியவஹாரம்‌ பரம்ஹக்ஞா 
னத்தால்‌ பாதிக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ அதை உண்‌ மையான தன்று 
எனப்‌ பார்க்னெறவர்களாய்‌ ப்ராரப்த்தகாம நாசமேற்படும்வரை 
கொஞ்சகாலம்‌ உலஃல்‌ ஸஞ்சரித்தே வருவர்‌. இதுவேதான்‌ ஜீவன்‌ 
மூக்தாவஸ்தையெனப்படுகிறது. சுகர்‌, நாரதா முதலியோர்‌ அந்த 
ஜீவன்‌ முக்தாவஸ்தையை அடைந்தவர்களாவர்‌. ஆகவே ஹே பக 
வன | நாங்களும்‌ உமது கிருயைக்குப்‌ பாத்திரர்களாகவாவோமா 
யின்‌ அத்தகைய ஜீவன்‌ முக்த நிலையையடைந்து உலகில்‌ க்கா 
வருவோம்‌. (எ-று) 

(௮-கை) காரதாஇகளுக்கு ப்ராரப்த்தகாம நாசமேற்பட்டதும்‌ 
தேஹபாதமிருப்பினுங்கூட வேறு தேஹப்ராப்த்தியான அ பாகவ 
தாதிகளில்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌ ப்ரம்ஹ க்ஞானத்துக்குப்‌ 
_ பிறகு ப்ராரப்த்த கர்மத்தின்‌ முடிவில்‌ முக்தியேற்படுகிறது என்று 
சொன்ன அ எவ்விதம்‌ பொருந்தும்‌ எனவாசங்கித்து ஸமாதி ஐயத்‌ 
தையடைந்த அத்தகைய மஹான்களுக்குத்‌ தமது இஷ்டப்படிக்‌ 
கான கதியுண்டு என்பதை ௫ முதல்‌ ஏழு றோ ககக 
தேசிக்றொ- 


அன்ன ௫ எ: க்கு படம்ப் எரா aT | 
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(பறை) ஏஏ [£ஹே ௮௧! ணன்‌ வஉம்மிடத்‌ 
தில்‌ செய்யப்பட்ட அசான-ஸமா தியின்‌ (சித்தை காக்கிரியத்‌ தின்‌ ) 
இனி லிஜயமான தகாற்றில்லாத விடத்திலுள்ள . விளக்குப்போல 
அனாயாஸமாக நீண்டகால மிருத்தலான அ, ஏற்பட்டதும்‌ ஏ; ரா: 
எவா ரஜ க்கிரமாகவே HATA: “மோக்ஷத்தில்‌ பற்றுள்ள 
வரோ, அ௮தாவது:--ஸத்யோழுக்‌ தியில்‌ ஆக்‌. ரஹ (வேக) முடைய 
வரே, ஏர-௮ல்லது, ஏ:=எவா ஸூ(-க்சமமுக்‌ தியில்‌ ஆக்ரஹ(வேக) 

9௦ 


214 ரீமத்பாகவதம்‌ [றின்‌ 


முடையவரோ அவவீருவரும்‌ ஏஏ ஏ-ப்ராணாயாமத தி 
னால்‌ ஏஜஏருஃவசப்பட்ட ஏக வாயுவை ஏஜ்‌: -*மூலாதாசம்‌, 
 ஸவாதிஷ்டானம்‌, மணிபூரகம்‌ ௮னாஹதம்‌, விசுத்தி, ஆக்ஞா என்ற 
ஷடாதாரங்கள்‌ மூலம்‌ ஜூனஏ[2சுஷும்னா காடிவழியாக க்‌: -க்ரம 
மாய்‌ ஏஏ 4[எ-மூர்த்தஸ்தானத்தையடையும்படி செய்றார்‌. (39) - 

(அ-கை) சுஷும்னா நாடி வழியாக ப்ராணவாயுவை மூர்த்த 
ஸ்தானத்துச்குக்‌ கொண்டுவருதல்‌ க்ரமமுக்தியை யடைனெறவர்க்‌ 
கும்‌, ஸத்யோமுக்‌ தியை யடைனெ றவர்க்கும பொதுவாகவுள்ள து, 
இதற்குப்‌ பிறகு வித்‌தியாஸமுண்டு லன்‌ இதனால்‌ சொல்லு 
றொர்‌ 


ண்ண எள்‌ கிண்‌ என்‌ aX ௭ | 
SAOSIN ர ஏ: ளாக AAA | Bo ॥ 
(ப-ரை) 118; ஸத்யோமுக்தியில்‌ ஆக்ரஹம்‌(ஆவல்‌)உள்‌ 
ளவர அி-பிறகு ௮தாவது:--வாயுவை மூர்த்தஸ்தானத்துக்குக்‌ 
கொண்டுவந்து அரை முஹூர்த்தம்‌ அங்கு தங்கும்படி செய்தபிறகு 
[ஜாஸ்‌ தூலசரீரம்‌, லிங்கசரீரம்‌ இரண்டையும்‌, 318992 
திரும்பவும்‌ வராதிருப்பதற்குவேண்டி நன்கு பரித்யாகஞ்செய்த 
ஏ=பரப்ரம்ஹருபமான உம்மிடத்தில்‌, அ?$- இரண்டறக்‌ 
கலக்கிறார்‌, ௮தாவத:--ஜ்யோ திஸ்ஸானது ஜ்யோதிஸ்ில்‌ கலப்‌ 
பதுபோல உம்முடன்‌ கலக்கிரார்‌ என்ரும்‌. பிக்க d= 
ப்ரம்ஹா திலோகானுபவத்தில்‌ அவல்‌ கொண்டவரோவெனில்‌ ௬ 
draTtig= இந்‌ திரியங்களுடன்‌ கூடவே அதாவ த:—பஞ்சப்ராணன்‌ 
மனஸ்‌. புத்தி பத்து இர்‌ திரியங்கள்‌ இவற்றின்‌ ஸமுதாயரூபமான 
லிங்கசர்‌ரத்துடன கூடவே என்ரும்‌. ்டப்ரம்ஹரர்‌ இரத்தைப்‌ 
பிளந்துகொண்டு எ3ுஈ5-செல்லுகிளர்‌. அதாவது: -ப்சம்ஹரந்‌ 
தரத்தின்‌ உள்ளிலிருக்கின்ற ஸு1ஷுும்னாநாடிக்கும்‌ சூரியனுடைய 
கிரணங்களுக்கும்‌ ஸம்பந்தமான து. நித்யமாக - இருப்பதால்‌ ஜீவன்‌ 
அவ்வழியாக ப்ரம்ஹரந்திரத்தை யடைந்து அங்கிருந்து வெளிக்‌ 
* மூலாதாரம்‌ முதல்‌ ஆக்ஞை முடியவுள்ள 6 ஸ்தானங்கள்‌ இன்‌ 
னின்ன வென்பசை பாகவதம்‌ ன என்‌! பிக்கள்‌ பெயர்ப்பில்‌ 1162 
வது பக்கத்திற்‌: காண்க. | ்‌ 
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கிளம்புகின்ற சூரிய கிரணங்களுடன்‌ “கூட க்‌ செல்லுன்‌ 
றேன்‌ என்ரும்‌. (40) (எ-று) 


(௮-கை) இதன்‌ பிறகு அக்னியா திகளான த்‌ 
தைகளைக்‌ கடந்து செல்லும்‌ முறையை யுபதேசிக்கிறார தத்‌ 


என்ன்ன ணார எ 2a \ 
சார்‌ எம்‌ என்‌ சின்‌, எனி ர்‌ | 22 ॥ 
(ப-மை) ஏ ஏதா: அக்னி, பகல்‌, சுக்லெபக்ஷம்‌ 
இவற்றை யடைந்த 8௭9: -தேவதைகளினா லும்‌, SATUTAUNYN=உத்‌ 
த ராயணமாகிற அறுமாஸங்களை யடைந்த , தேவதையினாலும்‌ ₹[எ- 
ஏசஏ=ல்யோ இற்‌ சக்கிரரூபமான சூரியமண்டலக்‌ த்தை aria: அடை 
விக்கப்பட்ட ஜீவன்‌ ஏர; உம்மையே ப்ரதானமாகக்‌ கொண்டும்‌ 
HI2013=அந்தந்த தேவதைக்குத்‌ துல்லியமான போகானுபவத்தி 
னால்‌ ஸந்தோஷா திசயமுள்ளவனாய்க்‌ கொண்டும்‌ TIT தருவ 
லோகத்தின்‌ முடிவு எல்லைவரை ஏரி செல்‌ லுறொன்‌ - (41) (எ-று) 
குறிப்பு: அக்னி முதலிய தேவர்கள்‌, இந்த ஜீவனைக்‌ கையி 
லுள்ள பொம்மையைப்‌ போலத்தூக்கிச்‌ சென்று ப்சம்ஹலோகத்‌ 
இல்‌ சேர்க்கன்றனர்‌. அதாவ அ:-முதலில்‌ அக்னியபிமானி தேவதை 
யானது. ஸ்வேச்சையாகச்‌ சரீரத்தை விட்டு சூரியனுடைய கரணம்‌ 
வழியாக வெளியேறின ஜீவனை அக்னிலோகம்‌ வழியாக அழைத்துச்‌ 
சென்று பகலுக்கு ௮பிமானியான தேவதையின்‌ கையில்‌ சேர்க்க 
ற... அந்தப்‌. பகலபிமானி தேவதையான அ உ த்தராயணருூபமான 
ஆறுமாஸங்களுக்கு அபிமானியான சேவதையின்‌-கையில்‌. சேர்க்க 
றது. அந்தத்‌ தேவதையான அ. ஸம்வத்ஸராபினி தேவதையின்‌ கை 
யில்‌ சேர்க்கிறது: அந்தத்‌ தேவதையோ தேவலோகம்‌. வழியாகக்‌ 
கொண்டுபோய்‌. வாயுதேவதையின் கையில்‌ சேர்க்கிறது... அந்தவாயு 
தேவதையோ தனது லோகம்‌ வ ழியாச அழைத்துச்‌ சென்று ஆதித்‌ 
யன்‌ என்ற தேவதையின்‌ கையில்‌ சேர்க்கிறது. அந்த ஆதித்ய 
தேவதையோ தனது. மண்டலம்‌ வழியாகச்செல்லும்‌ ஜீவனைத்‌ 
தனது லோகம்‌ வழியாகக்கொண்டுபோய்‌ சந்திர தேவதையின்‌ 
கையில்‌ சேர்க்கிறது. அந்தச்‌ சந்திதேவதையோ தனது லோகம்‌ 
வழியாக அழைத்துச்‌ சென்று வித்யுத்‌ எனற லோகத்தையடையச்‌ 
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செய்கிறது. அங்கிருந்து.  துருவலோகம்‌  முடியச்செல்லுகிறான்‌ 
என்று சொன்னதாகக்‌ கொள்ளவும்‌. (எ-று) 


TRAST எண்‌ என னள னரா | 
ள்‌ எண Aaa: Tama: Gta at ॥ 95 ॥ 

(ப-ரை) ஏஏ-த்ருவனுடைய பதத்தை யடைந்தபிறகு அ817- 
கல்பம்‌ முடிய அயுளுள்ளவாகளான. ப்ருக்வா தி மஹருஷி 
களின்‌ நிவாஸஸ்தானமான மஹர்லோகத்தில்‌ ஏ : சுகமாக 
வஹிக்கன்‌ றவனாய்‌ ஏ8[=எந்தக்காலத்தில்‌ SIT ZEA ATT— DIN- 
எஏு-ஆதிசேஷ னுடைய வாயிலிருந்த முவ்வுலகங்களையும்‌ பொசுக்‌ 
கவேண்டி வெளிவந்த மேல்‌ நோக்கின ஜ்வாலையுளள கஜ அக்னி 
யின்‌ குணா சூட்டினால்‌ ஏவி பிடிக்கப்படுனெறானோ ௨ அக்னி 
யிலை முவ்வுலகமும்‌ பொசுக்கப்படுவதைக்‌ கண்டு அந்தத்‌ தீயின்‌ 
வெப்பத்தினால்‌ எப்பொழுது பீ டி க்கப்படுசன்றானோ, ௭௪-௮ப்‌ 
பொழுது ௭௭ ௭௭;-உம்மையே சரண்பு குந்தவன்‌, da: ப்ரம்ஹ 
தேவனின்‌ 08 ஸ்தான ததை ஏஏ = அடைகிறான்‌. பிருக்வா தி 
மஹருஷிகளுடன்‌ கூட ஜனலோகத்தையும்‌ தபோலோகத்தையும்‌ 
தாண்டி ப்‌ ரம்ஹதேவனின்‌ ஸபையை யடைகிறான்‌. ஏ[-௮ல்லது 
«a: ஏஎ-ஆ திசேஷனுடைய முகத்தினின்‌ றும்‌ வெளிவந்த அச்னி 
யினால்‌ பீடையேற்படுவதற்கு முந்தியே தனத இஷ்டப்படியாவ த 
ப்ரம்ஹ ஸபையை யடைகிறான்‌. (42) (எ-று) 

குறிப்பு--இந்த உபாஸக ஜீவன்‌ சீக்கிரமாக அந்த ப்ரம்ஹ 

ஸபையை யடைய விரும்புவானாயின்‌ அப்பொழு வித்யுத்லோகம்‌ 
வசைவந்த இவனை, ப்ரம்ஹதேவனின்‌ ஆக்ஞையை யொட்டிவந்த 
அமானவபுருஷனொருவன்‌ வித்புத்லோகமார்க்கத்தனாலும்‌ இந்திரன்‌ 
ப்ரஜாபதி இவர்களினுலக வழியிலும்‌ அழைத்துப்போய்‌ விரஜா 
ஈதியைத்‌. தாண்டுவித்து ப்ரம்ஹலோகத்தை யடையச்செய்விக்‌ 
கருன்‌. அங்கு இவன்‌ திவ்வியசரி ரமுள்ளவனாகவாகறுன்‌. (எஃஹு) 

(அ-கை) பின்னர்‌ ப்‌.ரம்ஹலோகததை ட த்‌ ச 
வரும்‌ இரண்டுவிதமான : க தியைச்‌ சொல்‌ றோர்‌ 


௭௪ ஏ fa னள எண TET Ufa gw 
oval எரு ரர்‌ எக்‌ alfa எசான்‌ எனா ॥ 
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(பரை) இவ்விதம்‌ ஸத்தியலோகத்தை யடைந்தவன்‌ ௮௮ 
்‌ அந்த பமம்றலோகத்தலாவ அ, ஏஏ அல்லது ஏஏஉம்முடைய 
(*)ஏூஎ-விஷ்‌ ணுலோகத்திலாவது ௭௭ வஸிக்கின்றவனாய்‌ ஏாகஎ- 
ஈன எர௭-ப்சகிருதிகாரியங்களான மஹத்‌ அஹங்காரம்‌ பஞ்சதன்‌ 
மாத்திரை முதலியவற்றுக்குத்‌ தத்தமது காரணங்களில்‌ லயமேற்‌ 
பட்டபொழுது N= முக்தனாக விரு த்தலை, ர7௭-அடை கருன்‌, 
அதாவது:---ப்‌ ரம்ஹதேவனுடன்‌ கூட முக்தனாக வாக ப்‌. ரம்ஹமாத்‌ 
திரமாக வாகிழான்‌. அல்லது எ VEH=பரம்ஹாண்டத்தை ௮1௪- 
கா-தனது யோகபலத்‌ தினால்‌ எர -நன்கு பிளந்துகொண்டு 
க காகதன திஷ்டப்படி மனது இந்திரியம்‌ இவற்றை அங்கு பரித்‌ 
யாகம்‌ செய்துவிட்டு ரார்ப்சாகிருத ப்ரளயத்துக்கு முந்தியே 
ர௩௮8-முக்‌ தியை யடைந்துவிடுகிறான்‌. (48) (எ-று) 

(௮-கை) இனி ப்‌ ரம்ஹாண்டபேதனம்‌ செய்யும்‌ முறையை 
யுபதேசிக்கறா 


என ௪ எர ATTN AE TRTANAISN: | 
கள 1௭ gE af எ Teng இன்‌ ॥ 


(ப-சை) எ !-ஹே விபோ! ஈன-௮ந்த ப்ரம்ஹாண்டத்‌ 
இினுடைய [வரிக்கு ஏவ பூமி, ஜலம்‌, 
தேஜஸ்‌, காற்று, ஆகாசம்‌, [* மஹத்தத்‌ துவம்‌, ப்‌. ரகிருதி-மாயா, 
என்ற ஏழு ௮வரணங்களையும்‌ எனக அதனதன்‌ ஸ்வரூப 
மாகவிருத்தல்‌ மூலம்‌ 1[ஏனஎ-ப்ரவேசித்தவனாயும்‌ (அந்தந்த ஆவ. சண 
சரீ ரகனாகத்‌ தானிருந்‌ அுகொண்டும்‌) எனி அ௮ந்தந்தவிடததில்‌ ஒப்‌ 





(*) இவ்விதம்‌ சொன்ன இந்தக்‌ கவியின்‌ கருத்து பின்வருமாறு-- 
ஸத்தியலோகத்துக்குள்ளிலேயே ப்‌ரம்ஹா விஷ்ணு, மஹாதேவன்‌ இவர்‌ 
களின்‌ லோகங்களிருக்கின்‌ றன. ப்ரம்ஹவிஷ்ணு "வோபாஸகர்கள்‌ அம்‌ 
தந்த லோகங்களையடைர்‌ அ அவரவர்க்கு ஸமானங்களான போகங்களை 
யனுபவிக்னெ றனர்‌ என்றாம்‌. 

[*] என-எறைதால உபலகஷண்முை றயால்‌ அஹந்தத் தவத்‌ 
ை தயும்‌ சேர்த்துப்‌ பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இதனால்‌ ஜர்‌ அபூதங்கள்‌ 
அஹந்தத்‌ துவம்‌ மஹத்தத்துவம்‌ என்ற இவை ஏழும்‌ எழு ஆவரணங்களா 
கவும்‌ ப்ரரரொதியான அ எட்டாவது ஆவரணமாகவும்‌ எற்பட்ட அ. 


ன்‌ ஸ்ரீ மத்பாகவதம்‌ ந்‌ [அத்தியாயம்‌ 
௭௭ ஈரி? ॥ 


AJR ஊள-- எலி TOATTR ATTA | ஏர்‌ எ 
aad எஏன்டு AAA ॥ $ ॥ என எகா₹ரு எ ATE: 


பற்ற சுகத்தை யனுபவித்துக்கொண்டும்‌ முடிவில்‌ ப்ராணன்‌ இக்‌ 
திரியங்கள்‌ இவற்றை அதனதன்‌ காரணங்களில்‌ ஒடுக்கப்‌ பிறகு 
அந்த ஆவணங்களும்‌ அற்றுவிடவே ஏளாஏஎபு-எவ்வித ஆவரண 
முமற்ற உம்முடைய பகு£ஸ்வரூபத்தைஃப்ரம்ஹமாத்‌ த 
. இருத்தலை ஏ அடை றன்‌. (44) (எ-று) 

(அ-கை) இவ்விதம்‌ முக்தியை யடைந்தவன்‌ திரும்பவும்‌ 
ஸம்ஸாரத்தையடைவ தில்லை என்பதைத்‌ தெரிவிக்கஞா-- 
afiafenfamealt என fasgfa எ எண்‌ See | 
எனக MATTE ATTA ளே ர என III 

(ப-ரை) ஏனா 1-லத்சித்ரூபியான ! எள 1-குருவா 
பூருக்கு ஈசனே 1 சிர இம்மாதிரியான ஏனா 882௮ 
திஸ்ஸை முதலில்கொண்ட கதியை ௮௭9-அ௮டைந்த ஜீவன்‌ faE7- 
எ௭- திரும்பி வருதலை ௭ ॥௭98-அடைவதில்லை. ஏரா ஜகத்‌ . 
பதியான ஹே கிருஷ்ண ! 33814 உமது குணோதயங்களை 
ரா சொல்லுகின்ற எ எனனை 17:5- திவியா தி ஸ்ங்கடங்‌ 
களிலிருந்து காப்பீராக. (45) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ அஷ்டாங்கயோக வர்ணனமும்‌, யோகஸித்தி வர்ணன 

மும்‌ என்ற ந்து ஸ்லோகங்கள்‌ அதிகமுள்ள 
நான்காவது தசகம்‌ முற்றிற்று, 
ழ்‌ 5 


மூன்றாவது அத்தியாயம்‌, 
.. (-கை) எளி எண வே என்க ஏன ஏர: | 
எ ARHATAOTET Saal 2 ॥. 


- (க -மை). இந்த மூன்றாவது அத்தியாயத்தில்‌ முனியான சுகா 
தப்பை விஷ்ணுபக்‌ தியின்‌ மேன்மையைக்கேட்கின்ற பர்‌. 


அடத அறு 
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10 | கிராத எகா: எனி 20 ஊச ஏ 
SRTNEATERTAT HATH | ARIA எளி எகா ன விர்‌. 
௭ ॥ 2 ॥ WTR எர்கள்ண்‌; gaa! Fra 
ara: கானான்ளான்‌ ளா ॥ உ டளகன்ளின்‌ Eat 
ரங்கா 8ஈர்‌ என என்னா: ரன்‌ எளி கனா ॥ ௩ ॥ 





க்ஷித்‌ ராஜனுக்குப்‌ பக்‌ திப்பெருக்குடன்‌ வில்‌ ணுவின்‌ சரித்திரத்தை 
பமரவணஞ்‌ செய்வதிலுள்ள ஆதரவின்‌ ஆவமப கதையான அ சொல்‌ 
லப்படுகிறது, (1) (௪-௮) 
ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லலுற்றா£--ஏதோ வொரு புண்ணியகர்ம விசே 
ஷத்தினால்‌ மனுஷ்யப்‌ பிறவியையடைந்த ஜீவர்களுக்குள்‌ புத்தி 
மான்களுடையவும்‌, அதிலும்‌ மரிக்கும்‌ தருணத்திலுள்ள மனிதா 
களுடையவுமான எந்தக்‌ கிருத்யத்தைப்‌ பற்றி நீ என்னைக்‌ கேட்‌ 
டனையோ அந்த இது இவ்விதமென ௮தாவது:--ஹரிகதாஸ்சவண 
ரூபமென, உனக்கு என்னால்‌ சொல்ல (விதிக்க) ப்பட்டது. (1) 
ப்ரம்ஹதேஜஸ்ஷஹில்‌ காமனையுள்ளவன வேதத்துக்குப்‌ பதியான 
ப்ர ம்ஹ்தேவனையும்‌, இந்திரியங்களின சக்தியா திக்யெத்தில்‌ காமனை 
யுள்ளவன்‌ இந்திரனையும்‌; ப்ரஜையில்‌ காமனையுள்ளவன்‌  தக்ஷர்‌ 
முதலிய ப்ரஜாபதிகளையும்‌ ஆரா திக்கவேண்டும்‌, (2) ஸ்ரீயில்‌ 
காமனையுள்ளவன்‌ அர்ச்காதேவியையும்‌, தேஜஸ்ஹில்‌ காமனையுள்ள 
வன்‌ அக்னியையும்‌, தனத்தில்‌ காமனையுள்ளவன்‌ வஸ்‌ ுக்களையும்‌, 
வீர்ய(ப்ரபாவ)த்தில்‌ காமனையுள்ளவன்‌ வீரியமுள்ளவனாக (இக்‌ திரிய 
ஐயமுள்ளவனாக) இருந்துகொண்டு ஏகாதச குத்திரர்களையும்‌ ஆரா 
இக்கவேண்டும்‌. (3) அன்னத்திலும்‌, பக்ஷயத்திலும்‌ காமனையுள்‌ 
ளவன்‌ அதிதியையும்‌;, ஸ்வர்க்கத்தில்‌ காமனையுள்ளவன்‌ அதிதியின்‌ 
புத்திராகளான அவாதசா தித்யர்களையும்‌, ராஜ்யத்தில்‌ காமனையுள்ள 
ன விரமவதேவர்களையும்‌, ப்ரஜைகளை ஸ்வாதீனமாக்க விருப்பமுள்‌ 
ளவன்‌ ஸாத்தியாகளையும்‌. (4) ஆயுர்விருத்தியில்‌ காமனையுள்ளவன்‌ 
அஸ்வினி தேவர்களையும்‌, தேஹபுஷ்டியில்‌ காமனையுள்ளவன்‌ பூமிக்கு 
அபிமானிதேவதையையும்‌, ஒரு ஸ்தானத்தில்‌ நிலைத்‌ தருக்க விரும்பு 
இன்ற புருஷன்‌ லோகமாதாக்களான தயாவாபூமீ என்ற. தேவதை 
சுனையும்‌, ஆரா திக்கவேண்டும்‌. (9) நல்ல ரூபத்தில்‌ காமனையுள்ள 
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வன்‌ கந்தாவர்களையும்‌, சிறந்த ஸ்திரீயில்‌ விருப்‌. முள்ளவன அப்‌ 
ஸரஸ்ஸான ஊர்வசியையும்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஆதிபத்யத்தில்‌ 
காமனையுள்ளவன்‌ ப்ரம்ஹதேவனையும்‌, (6) யசஸ்ஸில்‌ காமனை 
யுள்ளவன்‌ யக்ஞாபிமானியான விஷ்ணுவையும்‌, கோசத்தில்‌ (பணக்‌ 
குவியலில்‌) காமனையுள்ளவன்‌ வருணனையும்‌, வித்யையில்‌ காமனை 
யுள்ளவன்‌ மஹாதேவனையும்‌, தம்பதிகளுக்குள்‌ பமஸ்பரப்ர்‌ தியை 
விரும்புகின்றவன்‌ ஸதியான உமைய வளையும்‌, ஆரா திக்கவேண்‌ 
டும்‌. (1) தர்மத்தில்‌ காமனையுள்ளவன்‌ உத்தமமலோகனான விஷ்‌ 
ணுவையும்‌, ஸந்ததிவிருத்தியில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌ பிதிருக்களை 
யும்‌, எந்தத்‌ தீங்கும்‌ வராதிருக்க விரும்புகின்றவன்‌ யக்ஷர்களையும்‌, 
வலுவில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌ தேவக்கூட்டங்களையும்‌ ஆராதிக்க 
வேண்டும்‌.(8) ராஜனாக விருக்கவிரும்புகின்‌ றவன்‌ மனவந்தரபாலகா 
களான தேவர்களையும்‌, சத்தருமரணத்தில்‌ வீருப்பமுள்ளவன்‌ கிரு 
ருதி என்ற ராக்ஷளனையும்‌, போகத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌ ஸோ 
மன்‌ என்ற தேவனையும்‌, வைசாக்கியத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவன ப்ர 
இருதி ஸம்பந்தமற்ற புருஷனையும்‌ ஆரா திக்கவேண்டும்‌, (9) 


ஏகாந்த பக்தனாுகவோ, இதுவரை சொல்லப்பட்டதும்‌ சொல்‌ 
லப்படாததுமான ஸாவபதாரத்தங்களிலும்‌ காமனையுள்ளவனாகவோ, 
மோக்ஷத்தில்‌ காமனையுள்ளவனாகவோ உள்ள உதாரபுத்திபடைத்த 
வன்‌ திவ்‌. ரமான பக்தியோகத்தினால்‌ எங்கும்‌ நீக்கமற நிறைந்த 
பசமாத்மாவை ஆசாதிக்கவேண்டும்‌. (10) தனிப்பட்ட அந்தந்தத்‌ 
. தேவதைகளை யஜிப்பவர்க்கு அதன்மூலம்‌ பாகவதர்களின்‌ ஸங்க 
மேற்பட்டு பகவானிடத்தில்‌ நிலைத்த பக்தியானது உண்டாகிறது 
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என்பது யாதுண்டோ இதுவேதான்‌ பரமபுருஷாரத்தத்தின்‌ லாப 
மாகவாகும்‌. மற்ற ஸ்வர்க்கா திபலன்‌ உபயோகமற்றதாகவாகும்‌.(11) 
எந்த ஹரிகதைகள்‌ மூலம்‌ குணோமிகளாகிற ராகத்வேஷா இ ஸழு 
தாயத்துக்கு எல்லாவிஷயங்களினின்றும்‌ நிவீருத்தியும்‌, அதன்மூலம்‌ 
க்ஞானமுமுண்டாகிப்‌ பிறகு மனத்தில்‌ தெளிவும்‌, அந்த மனத்‌ 
தெளிவு காரண மாய்‌ விஷயங்களில்‌ வைராக்கியமும்‌, பிறகு கைவல்ய 
மென்றே யாவராலு மொப்பப்பட்ட வழியான பக்தியோகமும்‌ 
உண்டாறெதோ அந்த ஹரிகதைகளில்‌ ஸ்‌. ரவணாதிகளினால்‌ சுகத்தை 
யடைந்த எவன்தான்‌ அசையையடையா திருப்பான்‌ எனறார்‌. (12) 

- செளனகர்‌ சொல்லலுற்றார--பரதறேஷ்டனான அசன்‌ இவ்‌ 
விதம்‌ சுகாசாரியராற்‌ சொல்லப்பட்ட தைக்கேட்டு வியாஸகுமாரரும்‌ 
கவியும்‌, சப்தப்‌ரம்ஹ நிஷ்ணாதருமான . ர௬ுஷியை (ப்ரம்ஹக்ஞானி 
யான சுகரை) திரும்பவும்‌ வேறு எதைக்‌ கேட்டார்‌. (18) ஹே 
வித்வன்‌ ! சூத! கேட்க ஆவல்‌ கொண்ட எங்களுக்கு இதைச்‌ 
சொல்ல நீரே தகுந்தவராகவாசிறிர்‌, ஸாதுக்களான பாகவதர்களின்‌ 
ஸடையில்‌ பகவத்கதையை உத்தரபலனாகவுடைய கதைகள்‌ (ஸம்‌ 
பாஷணைகள்‌) ஏற்படுவது நிங்சயமன்றோ £$ (14) குழந்தைகளுக்‌ 
குறிய விளையாட்டுக்‌ கருவிகளுடன்‌ விளையாடின எவர்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னுடைய பூஜாதரூபமானவிளையாட்டையே பின்‌ பற்றினாசோ பாண்டு 
வின்‌ வம்சத்திற்‌ பிறந்தவரும்‌, மஹாரதருமான அந்த ௮ரசரோ 
ப்ரமபாகவதராவார்‌. (15) பகலானான வியாஸகுமாரரோ வாஸ-௩ 
தேவனிடத்திலேயே ஈடுபட்டவர்‌. . ஆகவே இத்தகைய ஸாதுக்‌ 
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ரோ: aa [8 ளி ॥ EN என்ன்‌ 8 ராஜ ௭ார்‌ 
ஏ எனி | என எள்‌ Aa Sanaa 29 ஈன: 1% 
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வில்‌ ஸமாகமத்தில்‌ (சேர்க்கையில்‌) உருகாயனான. பகவானுடைய 
குணங்களினால்‌ சிறந்தவைகளான கதைகள்‌ கடந்திருக்குமன்‌ 
றோ. (16) *எவன்‌ ஒருக்ஷ்ணகாலததையாவ அ உததமமலோகனான 
பகவானுடைய லீலாம்ரவணமூலம்‌ போக்குகின்றானோ அவன த 
ஆயுளை த்தவிர்த்‌ த மற்றவர்களின்‌ ஆயுளை உதயமாகின்றவனும்‌ 
அஸ்தமனமடைகின்றவனுமான இந்தச்‌ சூரியன்‌ (வீணாகவே) அப 
ஹரித்துவிடுகிரான்‌. (17) (*%)மரங்கள்‌ ஜீவிக்கவில்லையா? (அவற்‌ 
அக்கு ஸ்வாஸமில்லையே எனின்‌ ?) அருத்திகள்‌ மூச்சுவிடவில்லை 
யோ? (அவற்றுக்கு ஆஹாரா திகள்‌ இல்லையே எனின்‌ ?) சரொமத்தி 
லுள்ள பசுக்களும்‌, பசு தல்லியர்களான பிறரும்‌ ஆஹாராஇகளை 
யுட்கொள்ளவில்லையா? வீரியத்தை வெளிவிடவில்லையா! (18) 
எவனுடைய காண மார்க்கத்தைக்‌ கதாக.ஜனான பகவான்‌ ஒரு 
பொழுதேனும்‌ அடையவில்லையோ, அவன்‌ நாய்க்கும்‌, மலம்‌ தின்‌ 
னும்‌ பன்றிக்கும்‌, ஒட்டகைக்கும்‌ கழுதைக்கும்‌ ண்ண புருஷ்‌ 
ரூபமான பசுவேயாவான்‌. (15) 

[ஃ]மனித னுடைய எந்தச்கர்ணபுடங்கள்‌ உருச்ரமனான பகவா 
னுடைய லீலைகளைக்‌ கேட்கவில்ல்யோ அவை பயனற்ற ஓட்டை 
களே யாகும்‌. ஹே சூத! உருகாயனான பகவானுடைய கதை 
களைச்‌ சொல்லாத கெட்ட நாக்கானது வீணாசக்‌ கூச்சலிடும்‌ தவக்‌ 


* மேலும்‌ வீணாகலே செல்லுனெற ஆயுளை ஹரியின்‌ கதையினால்‌ 
ஸபலமாகச்‌ செய்வீராக என மூன்று சுலோகங்களினாலுபதேசிக்கிரூர்‌, 
(4) ஜீவித்திருத்தலே அவர்களது ஆயுளின்‌ பலனாகவாகாதோ எனின்‌ £ . 
கா என்றோர்‌. [%] பக்தியற்றவனுடைய அங்கங்களும்‌ வீணே என 
இது. முதல்‌ ஐர்து சலோகங்களினா. ஓபதேசிக்றோர்‌. | 
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களையின்‌ நாக்குப்போலவேயாகும்‌, (20). தலையானது பட்டுவஸ்‌ 
இசத்தினாற்‌ செய்யப்பட்ட முண்டாசுடனும்‌, கிர்டத்துடனும்‌ 
கூடினதாக இருந்தபோதிலுங்கூட முகுந்தனை வணங்காவிடில்‌ 
கேவலம்‌ சுமையேயாகும்‌. கைகள்‌ விளங்குகின்ற பொன்மயமான 
கங்கணங்களை யுடையனவாயினுங்கூட  ஹரியினது பூஜையைச்‌ 
செய்யாவிடில்‌ அவை பிணத்தின்‌ கைகளே யாகும்‌. (21) மனிதர்‌ 
களின்‌ எந்தக்‌ கண்கள்‌ விஷ்ணுவின்‌ மூர்த்திகளைப்‌ பார்க்கவில்‌ 
லையோ அவை மயில்தோகையிலுள்ள கண்களேயாகும்‌. மனிதர்‌ 
களின்‌ எந்தப்‌ பாதங்கள்‌ ஹரியினது க்ஷேத்இரங்களை யடைய 
வில்லையோ அவை மரத்தின்‌ வேருக்குத அல்லியங்களேயாகும்‌. (22) 
எந்த மனிதன்‌ பாகவதர்களின்‌ ௪ரண தூளியில்‌ ஒருபொழுதேனும்‌ 
ஆவல்கொள்ளா திருக்கின்றானோ அவன்‌ உயிருடனிருக்கும்‌ பிணமே 
யாவான்‌. எந்த மனிதன்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுவின்‌ சரணத்தில்‌ ஸம்பந்‌ 
தத்தையடைந்க துளஹியினுடைய மணத்தை மூகராஇருக்கன்‌ 
ருூனோ அவன்‌ ஸழூச்சுவிடுகின்ற பிணமேயாவான்‌. (28) எந்த 
ஹிருதயமான அ, கேட்கப்படுசன்ற ஹரியின்‌ நாமதேயங்களினால்‌ 
நேத்திரத்தில்‌ ஜலம்‌, சரீரத்திலுள்ள உரோமங்களில்‌ சிலிர்ப்பு என்ற 
விகாரமானது (மாறுபாடான து) எப்பொழுது காணப்படுகிறதோ 
அப்பொழு துகூட. உறுக்கத்தையடையாதிருக்குமோ அந்த இந்தச்‌ 
சத்தமான அ கல்லுப்போலக்‌ சடினமானதேயாகும்‌. கஷ்டம்‌. (24) 

ஹேறுங்க! நீர்‌ மனத்துக்கு ப்ரியமானவார்த்தையைப்‌ பேசு கனை தீர்‌. 
அதலால்‌ பாகவதப்ரதானரும்‌ ஆ த்மவித்யாறிபுணரும்‌ வியாஸகுமாரரு 
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சரிலினஜ எள்‌ என்‌ எரா :। எனக சொர 
ன்னான்‌ gafa எாஏஏக: ॥ ஈட ॥ 
ர விரஜா என்ன்‌ சனிக்‌ எரு ககன்‌ எ 
ஒளி ணா: ॥ 3 ll 
தா 


௭௭ அரளி; || 
ga சோ Aa வெண்டி? : | சரன்‌ 
என்‌ ஊ ஜின: எனி னா ॥₹॥ ள்ள ளா ஏக 
ஏஏ | என்‌ எங்கக என்‌ ஈர்‌ Haat என்‌ ॥ ௩ ॥ goss இர: 





அரசனைப்பார்த்து எதைச்‌ சொன்னாரோ அதை எக்‌ த 
லும்‌ என்றார்‌. (25) (எ-று) 

.. இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ 
ஸ்ரோத்ருஸ்ரத்தா நிருபணம்‌ என்ற மூன்றாவது 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 

௮௨ எக வ 


நான்காவது அத்தியாயம்‌. 
(அ-கை) ஏ4 ஏபி ரம்‌ ஏர? ERA | 
79௭ என௭₹ர எனி ளோ NA. 

(க-மை) இந்த நான்காவது அத்தியாயத்தில்‌ பரீக்ஷித்தினால்‌ 
கேட்கப்பட்ட ஹிருஷ்டியை ஆதியாகக்கொண்ட ஹரியின்‌ சேஷ்‌ 
டி. தமான, ப்ரம்ஹதேவனுக்கும்‌ ௮வருடையபுத்திரருக்கும்‌ நடந்த 
ஸம்வாத வாணனத்தை முன்னிட்டு ஸ்ரீசுகாசாரியரால்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
படுநறது. (1) (௪-௮) 

சூதர்‌ சொல்லலுற்றார-—உத்தமையின்‌ குமாரனான. பரீக்ஷித்‌ 
ராஜன்‌ வியாஸ குமார ரான சுகாசாரியரின்‌ ஆத்மதத்துவ நிற்சாயச 
மான இம்மாதிரியான வார்த்தையை மனத்தில்‌ வாங்கி ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னிடத்தில்‌ மாறாத புத்தியைச்செலுத்தினார்‌.(1) சரீரம்‌, பத்நீ, புத்தி 
சன்‌, வீடு, யானைமுதலிய பசு, பணம்‌, பந்து, பரிபூரணமான ராஜ்யம்‌ 
இவற்றில்‌ எப்பொழும்‌ வேரூன்றின மமதாபிமானத்தை. விட்டு 
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Hard எனர்‌ ரஷா எனா:। உணர்‌ எண்‌ எனனம 
வணர்‌ நள எனன க்‌ A எ ௭௭ எ என்‌ ளான- 
ATA 22 ௭௭:॥ 2 ॥ எள்ள- எனின்‌ என்‌ ஊன எலா 
௭௭ | என்‌ விசன்‌ என்‌ EX: கரச: கள ॥ ௩ ॥ ஏச ஈர ரட்ட 
ஊன்‌ எளளணானாகள | ad எண்‌ என்‌ zane: NE 
ஏனா Murata Fraie எனி ga: அர்‌ எர்‌ TT ௪- 
எர: at: சோ | சாண்‌ விசாிசாகவ்ற்‌ கலர்‌ «|S 
ஏர்‌ Aad எனாண்னாகாற: | சனிக்‌ கண்வர்‌ 





விட்டாரா. (2) ஹே ஸத்தமாகாள ! இறந்த. மனஅள்ளவரும்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணலீலாயரவணத்தில்‌ மரத்தையுள்ளவருமான அரசன்‌ மர 
ணத்தை யறிந்துகொண்டும்‌,  தர்மார்த்தகாமரூபமான கர்மம்‌ 
. யாதுண்டோ அதைப்‌ பரித்தியாகஞ்‌ செய்தவிட்டும்‌, வாஸுதேவ 
னான பகவானிடத்தில்‌ நிலைத்த ஆத்மபாவத்தை யடைந்தவராய்க்‌ 
கொண்டும்‌ என்னிடம்‌ எதை நீங்கள்‌ கேட்டீர்களோ இந்த ஹரி 
லீலாரூபமான அர்த்தத்தையே சுகரிடம்‌ கேட்டார்‌. (2-4) அரசன்‌ 
சொல்லலுற்றார ஹே ப்ரம்ஹன்‌ ! அனக! ஸர்வக்ஞரான நீர்‌ 
ஹரியினுடைய கதையைச்‌ சொல்லும்பொழுது என்னுடைய அக்‌ 
ஞானமானது காசமடைகிறது, ஆகவே உமது வார்த்தையானது 
வெகு வெகு சிலாக்கியமானதேயாகும்‌. (5) ப்ரம்ஹாதிதேவர்களா 
லும்‌ கூட ஊஹித்தறியவியலாத இந்த ப்ரபஞ்சத்தைப்‌ பகவான்‌ 
தன துமாயையினால்‌ எவ்விதம்‌ ஸிருஷ்டிக்கிறார்‌ என்பதையும்‌, ௮ திகம்‌ 
சக்தியுள்ளவரும்‌ புருஷோத்தமருமான விபுவான ஈஸ்வரன்‌ எந்த 
எந்தச்‌ சக்தியையவலம்பித்‌ அக்கொண்டு எவ்விதம்‌ காக்கிறார்‌. என்‌ 
யதையும்‌, திரும்பவும்‌ எவ்விதம்‌ தன்னுள்‌ ஒடுக்க்கொள்ளுகிரோர்‌ 
என்பதையும்‌, கரிடைசெய்கின்றவராய்‌ என்ன செய்கிறார்‌ என்‌ 
பதையும்‌, தனது அத்மாவை ப்ரம்ஹாதிரூபத்துடன்‌ அரீடிக்கச்‌ 
செய்னெறவராய்‌ எவ்விதம்‌ பற்பலகாரியத்தைச்‌ செய்கிறார்‌ என்‌ 
பதையும்‌ மறுபடியுமே அறிந்துகொள்ள அவலுள்ளவனாக இருக்‌ 
தின்றேன்‌. (0-7) ஹே ப்ரம்ஹன்‌ ! அத்புதமான கர்மத்தை 
யுடையவசான ஹரியினுடைய லீலயானது கவிகளாலுங்கூட 
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ஏ ॥ < ॥ என qaieg ஈன்ளோாகாள்ள்‌ aT fife yf 
எக: SARA ara if ணிரு 
எாளனன | ast எண்‌ எண: qTfERST Haag ॥ Xo ll ga 
TTS — ETAT எள TYE EX: ஒரின எ 
qed ௭௭௭9 ॥ 22 ॥ 


விக ஏஏ: ரப ஏனா ஏன்‌ எண னா எ- 
கள | ஏவி கா சொர்ண எள்‌ ॥ 2 ॥ 


ஊஹித்தறியவியலாத த போல விளங்குகின்றது என்பது நிற்‌ 
தம்‌. (8) பகவான்‌ புருஷரூபத்‌ தினால்‌ ஒருவராகவிறார்‌ தகொண்டு 
ஹிருஷ்டியாதி காமங்களைச்‌ செய்வதற்காக ஒரேஸ்மயத்தில்‌ ப்ர 
இருதியின்‌. குணங்கள்‌ யாவையும்‌  கிரஹிப்பதும்‌, ப்‌ ரம்ஹாத்ய 
வதாரங்களினால்‌ பலராகவாகி கர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டி சரம 
மாகவே பிரகிருதியினுடைய குணங்களைக்‌ கிரஹிப்பதும்‌ எப்‌ 
படி? (9) பகவானான நீரோ சப்தப்ரம்ஹ (வேத) த்தில்‌ விசாரத்‌ 
தினால்‌ தேற்சிபெற்றவராகவும்‌ பரப்‌ ரம்ஹத்தினிடம்‌ முதிர்ந்த 
அனுப்வமுள்ளவராகவுமிருப்பதால்‌ இந்த எனது ஸந்‌ேதஹத்துக்கு 
உள்ளபடி பதில்‌ சொல்லவேண்டும்‌ எனறார்‌. (10) 

சூதர்‌ சொல்லலுற்றார-—ஹரியினுடைய குணங்களைச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ விஷயமாய்‌ இவ்விதம்‌ அரசனால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்ட சுகாசாரி 
யா ஹிருஷீகேசனைத்‌ தியானித்துக்கொண்டு பதில்‌ சொல்லவாசம்‌ 
பம்‌ செய்தார்‌. (அதாவது: தேவதை குரு இவர்களின்‌ . நமஸ்‌ 
காரத்தைச்‌ செய்துகொண்டு ஆரம்பிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌ என்பது 
பொருள்‌.) 1.) ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லலுற்றார—அபரிமிதமான மஹி 
மையுள்ளவராக இருப்பதுபற்றி பரனும்‌-ஸர்வோத்தமரும்‌,: அதா 
வது:--ப்ரபஞ்சத்தின்‌ ஹிருஷ்டிஸ்‌இிதிலயங்களில்‌ . நிமித்தமான 
லிலையினால்‌ செஹிக்கப்பட்டமூன்று 1௪சக்திகளையுடையவரும்‌, ஜீவர்‌ 
களுக்கு அந்தர்யாமியும்‌, ஆன அபற்றி காணமுடியாத மார்க்கத்தை 

ர்‌ ப்ரம்ஹதேவனின்‌ ரூபத்தினால்‌ ரஜோகுணத்தையும்‌, ஸ்ரீருத்திர 
ருடைய ரூபத்திறால்‌ தமோகுணத்தையும்‌, விஷ்ணுவின்‌ oN ஸ்‌ 
துவகுணத்தையும்‌. செஹித்தவர்‌ என்பது கரு.த்‌.து.' 
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ஷ்ண எனனை ளர்க ஏ Gag: ara 
ன எரி னை? ॥ 22 ॥ என்‌ என்‌ னனர 
Ta சாகர்‌ ராகா gE: கனி! ரின்‌ 
ளா களர்‌ Sef னர்‌ mH: 28 ॥ aA எண்‌ எலி. 
எள்‌ ஏஜுள்‌ ஏர்‌ எகர | அக எளி [தளிர்‌ களர்‌ எனி 
கு என்‌ qa 26 | fae ஏனா ரர்‌ னக 
விளி எனன :। fafa fe எனன Taga ஏண்‌ 


யுடையவருமான புருஷனுக்கு நமஸ்காரம்‌. (12) தர்மமார்க்கத்தி 
ள்ள ஸாஅக்களின்‌ பாபத்தை (அக்கத்தை) ப்போக்குகன்றவரும்‌, 
அதர்மத்தில்‌ பற்றுள்ளவர்களான அஸாஅக்கனின்‌ நாசத்துக்குக்‌ 
காரண பூதரும்‌, பரிபூரணமான ஸத்தவகுணமயமான மூர்த்தியை 
_யுடையவரும்‌, க்க வபா கண்டம்‌ அனற அப ரமத்தில்‌ நிலைபெற்றவர்‌ 
களான புருஷரகளுக்கு அனாத்மபரிதயாக பூசவகமாய்‌ அடிக்கடி 
தேடத்தகுந்த ஆத்மதத்துவத்தைத்‌ தருபவருமான பகவானுக்குத்‌ 
திரும்பவும்‌ நமஸ்காரம்‌. (18) ஸத்வகுணஸம்பன்னர்களான பக்‌ 
தர்களை அடிக்கக்‌. காப்பவரும்‌, பக்தியற்றவர்களான கெட்டயோகி 
சாச்கு வெருதாசத்‌இலிருப்பவரும்‌, ஒப்புயர்வற்ற ௫்வரியத்தி 
னால்‌ ஸ்வஸ்வரூபமான ப்ரம்ஹததினிடத்தில்‌  ரமிப்பவருமான 
உமக்கு அடிக்கடி சமஸ்காரம்‌. (14) . *எவருடைய காத்தனமும்‌, 
எவருடைய ஸ்மரணமும்‌, எவருடைய தரிசனமும்‌, எவருடைய 
ஈமஸ்சாசமும்‌, எவருடைய பூதனமும்‌ உலகின்‌ பாபத்தை அப்பொ 
ழுதே போக்குமோ மிக்கமங்களமான  ஒீர்த்தியையுடைய அவருக்கு 
அடிக்கடி நமஸ்காரம்‌. (15) விவேகிகள எவருடைய சரணபஜ 
னத்தினால்‌, மனத்திலிருந்து இம்மை மறுமை இரண்டி லுமுள்ள பற்‌ 
றைப்‌ போக்கிக்கொண்டு ப்ரயாஸையற்றவர்களாய்‌ ப்‌. ரம்ஹகதியை 
(ஸ்வரூபத்தை) யடைகின்றனசோ மிக்கமங்களமான யசஸ்ஸுள்ள' 
அந்த பகவானுக்கு அடிக்கடி. நமஸ்காரம்‌. (16) 

ர்‌ ப்ரத்வகாத்ம நிஷ்டாரூயமான % எல்லா ஸாதனங்களையும்‌ விட 
பக்திக்கு இருக்கும்‌ மேன்மையை நினைத்‌ துக்கொண்டு இரண்டு சுலோகங்‌ 
களினால்‌ ஈமஸ்கறிக்கிறார்‌. 01 
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என்‌ ARN EN ஈன்‌ சாரா aR எள்‌ எனா: 
ாஜ:। இர்‌ எரி எள எவள்‌ என்‌ மரி என்‌ aa: 
கணக சானிகள்‌ எண: எனன. As ௪ 





தபஸ்விகளும்‌, தானம்‌ செய்பவர்களும்‌, யசஸ்விகளும்‌, யோகி 
களும்‌, மந்‌ திரமறிந்தவர்களும்‌, ஸதாசாரபரர்களும்‌ எவரிடம்‌ 
அவற்றை அ௮ரீப்பணஞ்‌ செய்யாவிடில்‌ க்ஷேமத்தை யடையமாட்‌ 
டார்களோ மிக்கமங்களமான கீர்த்தியுள்ள அவருக்கு அடிக்கடி 
நமஸ்காரம்‌. (17) (%)ொதர்‌, ஹணர்‌, ஆர்த்ரர்‌, புளிந்தர்‌, புல்‌ 
கஸர்‌, ஆபிசர்‌, கங்கர்‌, யவனர்‌, கஸர்‌ முதலியோரும்‌, மற்றும்‌ காமத்‌ 


(9. இங்கு சொல்லிய இராதர்‌ முதலிய ஒன்பது பேர்களும்‌ இன்‌ 
ணின்னார்‌ என்பது விஜயதவஜ டீகையிலிருப்பதாக வம்ச தரீய டீகையில்‌ 
பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. அதாவத:-—(1) சபரனுக்குப்‌ 
பாரசவியினிடம்‌ பிறந்தவன்‌. கிராதன்‌. எனப்படுவான்‌, வைச்யனுக்கு | 
ப்ராம்ஹணஸ்‌ இரீயினிடம்‌ பிறர்‌ தவன்‌ வைதேஹன்‌, இர்த வைதேஹனுக்‌ 
குப்‌ புலையஸ்‌ திரீயினிடம்‌ பிறந்தவன்‌ ஹணன்‌ எனப்படுவான்‌. வைதே 
ஹனுக்கே வைசேஹஸ்‌திரீயினிடம்‌ பிறந்தவன்‌ ஆநீதான்‌ எனப்படு 
வான்‌. இன்னாரென வறியப்படாத ப்‌. ராம்ஹணா இகஞுக்குண்டாகி மத்ய 
பானஞ்செய்து திரியும்‌ புருஷனுக்கு முற்கூறிய கிராதியினிடம்‌ பிறஈத 
வன்‌ புளிந்தன்‌ எனப்படுவான்‌. நிஷாதனுக்கு குதீதிரஜாதிஸ்திரீயினி 
டம்‌ பிறந்தவன்‌ புல்கஸன்‌ எனப்பவொன்‌. ப்ராம்ஹணனுக்கு வைச்ய 
ஜாதிஸ்திரீயினிடம்‌ பிறர்‌ தவன்‌ அம்பஷடன்‌ எனப்பவொன்‌. ப்ராம்ஹ 
ணனுக்கு அந்த அம்பஷ்ட ஸ்திரீயினிடம்‌ பிறந்தவன்‌ ஆடீரன்‌ எனப்படு 
வான்‌.  கங்கர்களும்‌ நீசஜாதியிற்‌ பிறர்‌. தவர்களேயாவர்‌. கங்கஜா திபுரு 
ஷனுக்கு வேசியினிடத்திற்‌ பிறர்‌ தவன்‌ யவனன்‌ எனப்பவொன்‌. இவர்‌ 
கள்‌ தாடி மீசையுள்ளவர்கள்‌. கஸர்‌ என்பவரும்‌ நீசஜாதியிற்‌ சேர்ச்சவ 
ரேயோவர்‌. இவ்விதமே தருவிந்தா, தொம்பன்‌ முதலிய நீசஜாதிகளும்‌ 
மூலத்திலுள்ள ஆதி என்ற பதத்தினால்‌ சொல்லப்படுவர்‌ என்றும்‌, மூலத்‌. 
தில்‌ ஏன என்றதால்‌ பாபநிவிருத்தி மட்டும்‌ சொல்லப்படுமே 
யொழிய அந்தந்த ஜாதிநிவிருத்தி சொல்லப்படமாட்டாத. ஏன்‌? வித. 
ரர்‌, குதபெளராணிகர்‌, தர்மவியாதர்‌ முதலியோருக்கு எத்துணை பாகவத 
ஸம்பம்தமிருர்‌ தும்‌, ஸ்வயமபக்தர்களாக இருந்தும்‌ அம்தந்த ஜாதிகிவிரு த்‌ (ம 

ஏற்பட்டதாகச்‌ சொல்லப்படாததே அதன காரணமாகும்‌, : ல்‌ 
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ராரா qT: Yaa என்‌ என்னி AA: XC ர 
சானா எனின ளின்‌ எரர்‌ | Tara 
ரளள்‌ எளி ॥ 65 ॥ fora: என்ன்‌: என 
qfafiatafasimafascrata: afaifearrass fara Tata 
A warraat aia: Rol qagagaraaarfastaa fiargusaiFa 
[8 எனன: | எகர எள்‌ களன்‌ எ ௪ ஏகன்‌ Haat 
ATH IRN என A ரன எள்‌ ரான எள்‌ கா 


தால்‌ பாபிகளுமான எவர்களுண்டோ அவர்களும்‌, எவரை யார 
மித்த பக்தர்களை யாஸ்ரயித்தவர்களாய்‌. சுத்தியை (பாப நிவிருத்‌ 
இயை)யடைகின்றனரோ ஸர்வசக்தரான ௮ந்தப்பசவானுக்கு அடிக்‌ 
கடி. ஈமஸ்காரம்‌, (18) ஆத்மவான்களுக்கு-தீசர்களுக்கு, ஆத்மா 
வும்‌-.அத்மாவாக உபாஹிக்கத்‌ தகுந்தவரும்‌, ஸர்வ கியந்தாவும்‌, 
மூன்று வேதள்வரூபியும்‌, தர்மமயரும்‌, தபோமயரும்‌, (வேதம்‌, 
தர்மம்‌, தபஸ்‌ என்ற மார்க்கங்களால்‌ உபாஸிக்கத்தக்கவரும்‌) கபட 
மற்றவர்களும்‌ பச்தர்களுமான ப்ரம்ஹதேவன்‌ சங்கரன்‌ முதலி 
யோர்‌ களினால்‌ அத்யாஸ்சரியத்‌ துடன்‌ பார்க்கத்தக்க ஸ்ரீமூர்த்தியை 
யுடையவருமான அந்தப்பகவான்‌ ப்‌ ரஸாதத்தை-௮னுக்கிரஹத்தை,ச்‌ 
செய்யட்டும்‌. (19) ஓக்ஷ்மீபதியும்‌, யச்ஞபதியும்‌, ப்ரஜைகளுக்குப்‌ 
பதியும்‌, புத்‌ திவிருத்திசளுக்குப்‌ பதியும்‌-ப்‌ரோ.ரகரும்‌, லோகபதியும்‌, 
பூமிக்குப்பதியும்‌, அந்தகர்‌, விருஷ்ணிகள்‌, யாதவர்‌ இவாகளுக்குப்‌ 
பதியும்‌, ஆபத்காலத்தில்‌ சககரும்‌, ஸாஅக்களுக்குப்‌ பதியுமான 
பகவான்‌ எனக்கு அனுக்கிரஹம்‌ செய்யட்டும்‌. (20) கவிகள்‌ எவரு 
டைய சரணத்யானமாகிற ஸமா தியினால்‌ சு த்தஞ்செய்யப்பட்ட புத்தி 
யினால்‌ அவரவருடைய ருசிக்குத்தக்கபடியே இந்தப்பசமாதமதத்து 
வத்தைத்‌ தியானிக்கவும்‌ பிறர்க்குபதேசிக்கவும்‌ செய்கி றனரோ 
அந்த முகுந்தனான பகவான்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ரஸாதமுள்ளவராக 
இருக்கட்டும்‌.(21) கல்பத்தின்‌ ஆ தீயில்‌ ப்ரம்ஹதேவ னுடைய ஹிரு 
தயத்தில்‌ ஹஸிருஷ்டிவில. யமான நினைவைச்செய்கின்றவரான எவரால்‌ 
ஏவப்பட்டதும்‌ சொந்தமானதனக்குமட்டுமுள்ள,,. லக்ூஷணங்களை 
யுடையது மான வேதரூபமான வாக்கான அ ப்‌ ரம்ஹதேவனுடைய 
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gf | ணரா சாகா: © A ira: Alam | 
॥₹% ॥ yanefed வாரன்‌ frufintr MA எரு ராப ye 
ரானை எினாகாக : எிடுக்தளிச எரர்‌ FRAN எ. 
ன்‌ Aad னார்‌ | ஈரளிஎன்‌ எனா ArT EET 
aq ॥ 28 I ணார ஏ THAT ரை! ககர ்‌ 
greats ஏஎ : | Ra 


பப ன்னான்‌ என்னற [சகன்‌ எக்கர்‌ ளா 
ல அதனின்‌; We ர்‌. சா! 5 


வாயிலிருந்து கன்னடன்‌ ' ரூஷிகளுக்குள்‌ - = க்ஞானதானஞ்‌ 

செய்பவர்களுக்குள்‌, சிறந்த. அந்தப்‌ பூவான. என்‌ விஷயத்தில்‌ 
பமஸாதமுள்ளவராக இருக்கட்டும்‌, (22) விபுவான எவர்‌. ஆகா 
சாதி மஹாபூதங்களினால்‌ இந்தச்‌ சரீரங்களை ஹிருஷ்டி த௮ இந்தச்‌ 
. சரிரங்களில்‌ யாதுகாரணத்தினால்‌ புருஷனாகக அந்தர்யாமியாக வஸிக்‌ 
ன்றாரோ, எவர்‌ பதினொரு. இந்திரியங்கள்‌ வ்ந்து மஹாபூதங்கள்‌ 
'இவைகளாஇற . பதினாுறுபதாரத்தங்களுச்கு - ஆத்மாவாக . இருந்து 
கொண்டுமு ற்கூறிய 16 பதார்த்தங்களைப்‌ பாலனமுஞ்செய்கன்றாரோ 
அந்தப்‌ பகவான என்னுடைய வாக்குகளை அலங்கரிக்கட்டும்‌. (23) 
ஸெளம்யர்களான வைசம்பாயனர்‌, முதலிய சிஷ்யர்கள்‌ 6 எவருடைய 
மூகராவிந்தத்திலிருந்து வெள்வந்த ச்ஞானமயமான தேனைப்பானஞ்‌ 
பசய்தனசோ அளவிடவியலாத தேஜஸ்ஸையுடையவரும்‌ பகவானு 
மான அந்த வியாலருக்கு நமஸ்காரம்‌. (24) ஹே ராஜன்‌ ! ஹரி 
யானவர்‌ : நேரில்‌ , எதைத்‌ தனக்கு. உபதேடுத்தாரோ இதையே 
[*]வேதகர்ப்பரான பமம்ஹ தவன்‌ (நீ கேட்கின்‌ ற விஷயத்தைப்பற்‌ 
| றியே) ப்ரமமனஞ்‌ செய்கின்ற நாரதருக்கு உபதேதித்தார்‌ என்றார்‌. . 

இவ்விதம்‌. ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்வித்யஸ்கந்தத்தில்‌. 
- வத்த்ருற்ரத்தா நிருபணமென்ற நான்காவது 
சச்சினும்‌ முற்றிற்று, ,.. .. 


a] ஐ ஷ்‌ க்ரில்‌ உ ங்்‌ ஏ்‌ வே ம்‌ மிதக்க என்பது 


வணி 
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a ஈனா: ணக உலவை 


TE ச 2a Maes aaa ரன்‌ | என்‌ 
எண்று | ₹ ॥ aed தர்‌ qa: தட்ப என்‌! 
ஏான்கள்‌ எரர்‌ ன என்‌ ௭ எனா: ௨ ॥ எர ணன. 4a- 
| டம்‌ | ஸ்ப IL ௭௭॥ 3 A ன்‌ 


ணக வ்‌ a 
(௮-கை) JAA எள TS: WIE aa: | 


solo எனகு காககள ளே: A 


(கரை) நாரதரால்‌ கேட்கப்பட்ட ப்ரம்ஹதேவன்‌ ஹிருஷ்டி 
யாதரூபமான ஹரியின்‌ லீலையையும்‌, காலம்‌ கர்மம்‌ முதலிய சக்தி 
களினால்‌ விராட்ஸிருஷ்டியையும்‌ உபதேசிக்கிறார்‌ என இந்த ஜர்தா 
வு அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்படுறெ. ௮. 12 (எடு) - 


நாரதர்‌ சொல்லலுற்றார பூதங்களை யுண்டு பண்ணினவரும்‌ 
அன அபற்றியே யாவர்க்கும்‌ முந்தியுண்டானவருமான ஹே தேவ 
தேவ | உமக்கு நமஸ்காரம்‌. ஆத்மதத்துவத்தை நிமமசயமாகத்‌ தெரி 
விக்கக்கூடிய க்ஞானமான அ (ஞானஸாதனமான து) யா அண்டோ 
அதை விளக்கமாக  உபதேசிப்பீராக. (1) ஹே ப்ரபோ ! இந்த 
ப்ரபஞ்சமான த எதனால்‌ ப்ரகாசப்படுத்தப்‌ படுகிறதோ, எதை 
யாம்ரயித்திருக்ற்தோ, எதனால்‌ ஹிருஷ்டிக்கப்பட்டதோ, ௭ இல்‌ 
லயத்தையடைகிறதோ, எதர்க்கு அஜனமாக இருக்கிறதோ, எதை 
ஆத்மாவாகவுடையதோ அதனுடைய உண்மையை உள்ளபடி உப 
தேசிப்பீ ராக, (2) நீரோ, .ஐனித்தது, ஜனிக்கப்போகிறது, ஜனித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கறது ஆகிய யாவற்றுக்கும்‌ பரபுவாகவிருப்பதால்‌ 
இவையாவையும்‌ அறிவீர்‌. லோகமானது ங்கை நெல்லிக்கனி 
போல உமது தனித்தக்ஞான த்தினால்‌ கிற்சயிக்கப்பட்டே இருக்‌ 
இறத. (8) நீர்‌ எவரிடமிருக்து விக்ஞானத்தை யடைந்திர்‌, 
எவரை ஆதாரமாகவுடையவர்‌ ? எவருக்கு அதீனராக இருக்கிர. 
எவரை ஆத்மாவாகவுடையவர்‌. நீரோ. ஒருவராகவே. இருக்‌ து 


900. ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [௮ த்தியாயம்‌ ' 


oT BN சாண என்‌ எ ணாள | என: 
னை காக :॥ 5 உளம்‌ de TT ஏனாம்‌ எ எள்‌ எனி | 
எனின்‌ எர: 6 ॥ எ எளணரனில்‌ qua: 
எள:। 8௭ எண்‌ எண்‌ ரர்‌ எதர்‌ எ ॥ SN ஈன்‌ 
ன: qd ௭௭௭ எக பிள்‌ எிடிகாக்‌ ஏனென 
௧௭:॥ 4 ॥ணஎ- எக்கி என 8 எற | 





உமது மாயையினால்‌ பூதங்களைக்‌ கொண்டு பிராணிகளை விருஷ்டிக்‌ 
இறீர்‌. (4) ர்கீர்‌ பராபவத்தை யடையாதவராய்க்‌ கொண்டும்‌, . 
ம்‌ ரமமற்றவராய்க்‌ கொண்டும்‌, எட்டுக்கால்‌ பூச்சியானது. தனது 
சக்தியைக்‌ கொண்டு மட்டுமே ஸிருஷ்டிப்பதுபோல அந்த ப்சாணி 
களை (ஹிருல்டித்‌ த) ததன்னிடத்திலேயே காப்பாற்றுகிதீர்‌, (5) 
ஆகவே ஹே விபோ! இந்த ப்ரபஞ்சத்தில்‌ உம்மைக்காட்டிலும்‌ 
உத்தமமான அமில்ல்‌. அ௮அதமமானுமில்லை, ஸமமான துமில்லை, 
மனுஷ்யன்‌ முதலிய பெயருடனும்‌, இரண்டு காலுள்ளதாயிருத்தல்‌ 
முதலிய ரூபத்தடனும்‌, வெண்மை முதலிய குணங்களுடனும்‌ 
உண்டாக்கப்படுவதும்‌, ஸ்தாலசூக்ஷமரூபமானதுமான பொருள்‌ 
யாவும்‌ உம்மைகாட்டி லும்‌ வேறிடமிரும்‌தண்டாவதாகவு மெண்ண 
வில்லை. பின்னையோவெனில்‌ உம்மிடமிருந்து உண்டாவதாகவே நான்‌ 
எண்ணுூறேன்‌. (6) அந்த நீரோ மனம்‌ முதலியவற்றை ஈன்கு 
அடக்கிக்கொண்டு கொடூரமான தவத்தைச்‌ செய்கன்ைறிர்‌ என்பது 
யாதுண்டோ அதனால்‌ உமக்கும்‌ மேலானவர்‌ இருக்கிறார்‌ என்ற 
ஸந்தேஹத்தை யுண்டாக்குகிறீர்‌. ஆன பற்றி நீர்‌ எங்களை மயங்‌ 
கும்படி செய்தவராக ஆகறீர்‌. (7) ஸர்வக்ஞரும்‌, ஸகலத்துக்கும்‌ 
 சம்வரருமான ஹே ப்ரம்ஹன்‌ ! நான உம்மாலனுபதேசிக்கப்பட்ட 
வனாய்க்‌ கொண்டு இதை எவ்விதம்‌ தெரிந்‌ துகொள்ளுவேனோ அவ்‌ 
விதம்‌ கேட்கின்ற எனக்கு இவை யாவையும்‌ தெளிவாகவுபதேசிப்‌ 
பீராக என்றார்‌. (8) 

1 எனக்கோ நீரே ஸர்வஸ்வதட்திரரான பரமேச்வரன்‌ என்ற 


| எண்ணமுண்டாகிறது. ஆனால்‌ நீரும்‌ தவஞ்செய்வ திலிருந்து உமக்கும்‌ 
்‌ மேலாக ஒருவர்‌ இருப்பதாச சங்கை யேற்படுவதால்‌ இவ்விதம்‌ கேட்க 
$ வட்டார அதிலு என 42சுலோகங்களினால்‌ . சொல்லுகிறார்‌. 
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| ஈக ன்றன ale vou | & ட எஏர்‌ ௭௭ எனற என ai 
ga wh: என்னா at ண ஈக்கள்‌ [& RN Xo || ௭: 
எர fied வ்ள்‌ எணண | எனி ali angie: 





ப்ரம்ஹதேவன்‌ சொல்லலுற்றார_-ஹே வத்ஸ! பகவானு 
டைய சக்தியை ப்ரகாசப்படுத்தல்‌ ரூபமான தர்மத்தில்‌ உன்னால்‌ 
ப்ரவிருத்திக்கும்படி. செய்யப்பட்டவனாக நான்‌ ஆவதால்‌ ஸந்தேஹ 
பூரவகமான இந்த உனது ப்ரஸ்னமானது என்னிடம்‌ கருணை 
யுடனேயே கேட்கப்பட்டதாகவாகிறது. அகவே இது வெகுஸ்லாக்‌ 
தியமானதே யாகும்‌]. (9) *ஹே புத்ர! உண்மையான ஈம்வர 
னாக என்னை நீ சொல்லுசன்றாய்‌. இவ்விதம்‌ சொல்லத்தக்க ப்ர 
பாவமானது எக்காரணம்பற்றி எனக்கிருக்கின்றதோ அக்காரணம்‌ 
பற்றி அந்த உனது வார்த்தையானது முற்றிலும்‌ பொய்யான தன்று, 
அனால்‌ என்னைக்காட்டிலும்‌ பரனான ஈஸ்வரனை அறியாமல்‌ பேசு 
கின்றனை. ஆகவே அவருக்கும்‌ எனக்குமுளள ஸாம்யத்தை 
யொட்டி உனக்கு இந்த ப்ரமம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. அகவே இது 
தெரிந்துசொன்னபொயயாக ஒருபொழுது மாகமாட்டா அ. (10) 
(*)சைதனயத்தினால்‌ ப்ரகாசப்படுத்தப்படுவதையே சூரியன்‌ ப்ரகா 
சப்படுத்துவ அபோலும்‌, சைதனயத்தினால்‌ ப்மகாசப்படுததப்படுவ 
தையே அக்னி ப்ரகாசப்படுத்தவதுபோலும்‌, சந்திரன்‌ ப்ரகாசப்ப 


டுத்துவதுபோலும்‌, ஈக்ஷத்தரங்கள்‌, கிரஹங்கள்‌, வேறு தாரைகள்‌ 





1 நீ உண்மையையதிய ஆவல்‌ கொண்டவனாயினும என்விஷயத்‌ தில்‌ 
மேலான கருணையைச்‌ செய்தவனாகவே அகிவிட்டாய்‌ என்பதுபொருள்‌. 
* ஏக: என்‌ ஏளா௭?? என்ற தாதியால்‌ என்னையே ஈம்வரனாக நீ 
சொன்னது யாஅண்டோ இது பொய்யல்ல. அவவிதம்‌ உன்னை மயங்‌ 
கும்படி செய்யக்கூடிய ப்ரபாவம்‌ என்னிடயமிருக்கவேதான்‌ செய்கிறது, 
அனால்‌ இது எனக்கும்‌ மேலாக ஈசுவரனிருப்பதை அறியாமையால்‌ 
சொன்ன வார்த்தையாதலால்‌ அதைப்‌ பொய்யென்று சொல்லமுடியாது 
என இதனால்‌ சொல்லுகிறார்‌. 

(5) அங்மனமாயின்‌ அந்த ஈச்வரன்‌ யார்‌ எனின்‌ £ பக்தியுடன்‌ 
அவரை ஈமஸ்கரித்துக்‌ கொண்டே மூன்று வ பதில்‌. 

சொல்லுகிறார்‌. 


294 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌: ப தது [அத்தியாயம்‌ 
எரா: 11 என்‌ என்‌ எாண்‌ எஜிளா வின டான 
னை எர்‌ ணர்‌ எண ॥ 2X ॥ கள என காரனின்‌ 
விளை ள்ள நின்‌ எனின்‌ எட 


என்‌ ஈன எ ககன TATA HTT எ । எரர்‌ ௭௭௭ 
காண்னிஎன எ:॥ 19 ॥ னாரே சே ளே எாராதள: | 


இவைகள்‌ ப்ரகாசப்படுத்துவஅபோலும்‌, எவரது ஸ்வரூபசைதன்னி 
யத்‌ தினால்‌ ப்ரகாசப்படுத்தப்பட்ட தையே நான்‌ ஹிருஷ்டியினால்‌ அபி 
வயக்தமாகச்‌ செய்கின்றேனோ, எவருடைய ஜயிக்கவியலாத மாயை 
யினால்‌ ஜனங்கள்‌ மோஹத்தை யடைந்தவர்களாய்க்கொண்டு 
என்னை ஐகத்குருவாகச்‌ சொல்லுகின்றனரோ அந்த வாஸுதேவ 
னை பகவானுக்கு மனத்தினால்‌ நமஸ்காரத்தைச்‌ செய்கின்‌ 
ரோம்‌. (1-12) “தனது கபடத்தை இவர்‌ அறிவார்‌” என்பதாய்‌ 
எவருடைய திருஷ்டி வழியில்‌ இருப்பதற்கு விசேஷித்து லஜ்ஜை 
யையடைந்திருக்கின்றதோ (அதாவது:--எந்தப்‌ பகவானிடத்தில்‌ 
தன அ காரியத்தைச்‌ செய்யாதிருக்கின்றதோ) அந்தப்பகவா னுடைய 
இந்த மாயையினால்‌ மிக்க மோஹிக்கும்படி. செய்யப்பட்ட நம்‌ 
போன்ற கெட்டபுத்தியுள்ளவர்கள்‌ எவர்களோ (அவித்யையினால்‌ 
மறைக்கப்பட்ட க்ஞானமுள்ளவர்கள்‌ . எவாகளோ) அவர்களே 
நான்‌ என்றும்‌, என்னுடையது என்றுமான எண்ணங்கொண்டு 
க செய்தஅகொளளுகின்றனா [*] (13) ஹே ப்ரம்ஹன்‌ 
நாரத! ரஉபாதான காரணங்களான மஹாபூதங்களாகிற திரவிய 
மும்‌; உத்பத்திக்கு கிமித்தமான கர்மமும்‌, குணங்களுக்குச்‌ 
சலனத்தைத்தரும்‌ காலமும்‌, ஐசுத்ரூபமான , பரிணாமத்‌ க்குக்‌ 


காரணமான ஸ்வபாவமும்‌, காமபல போக்தாவான ஜீவனும்‌, வாசு 





[3]. இதனால்‌ * ்‌ ஏ814=௦ வ்விதஸ்வருபமுள்ளவர்‌ ”” என்ற கேள்‌ 
விக்குப்‌ பதில்‌ பதக ர்‌ இவவிதம்‌ சொன்னது 
விகுர்‌ து தன்னைவிடவேறான ஈசுவரனை கிரூபணஞ்செய்து இப்பொழுது 

“ஏனா என்றதாதி ? ஒன்பது ப. ச்னங்களுக்கு அவரேதான்‌ 
அதிஷ்டானாதியான யாவுமாறோர்‌ எனப்‌ பதில்‌ சொல்லவேண்டி அவரை 


விட அன்னியமாக ஒன்றுமில்லை என்பதை இந்தச்‌ சுலோகத்‌தினாலுப 
தேசிகர்‌, 
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எரா SIRT எர எள: | ₹6 | ளார்‌ எள்‌ எ 
qT aa: MATT எல்‌ எள என்‌: ₹௩ | எனற 
RET கணா : என்‌ எள்‌ எற்டணிணி ரை 
னர: ॥ 89 ॥ என்‌ என ஸ்‌ fae ஏரா). ண்‌ எள்‌- 





தேவனைக்‌ . காட்டிலும்‌ ௮ திகமும்‌ அன்‌ னியமுமான பொருளாக 
இல்லை. (வாசுதேவனே உகும்‌ கோம்பை கினும்‌ 
என்பது கருத்து) (14) ஸ்‌ 
வேதங்கள்‌ நாராயணனையே 1காரணமாகவுடையன.. அல்லத 
வேதங்கள்‌ நாராயணனைப்‌ பரமாக (தனது. கருத்துக்கிசைந்த 
பொருளாக) வுடையன. தேவர்களும்‌ நாராயணனுடைய அங்கத்தி 
விருந்து உண்டானவர்கள்‌, . ஸ்வர்க்காதி உலகங்களும்‌. நாராயண 
பரங்கள்‌, அதாவ தஅ:-அவருடைய -ஸ்வரூபானந்தத்தின்‌ அம்சமாக 
வானவைகள்‌. யாகங்களும்‌ நாராயணபரங்கள்‌. அதாவ த;-— அவரை 
யடைவதற்கு ஸாதனமாகவுள்ளவைகள்‌ (15) ப்ராணாயாமாதி 
யோகமான அ நாராயண பரமான அ. .. ப்மாணாயாமத்தா லேற்படக்‌ 
கூடிய அம்‌, சித்தத்தை ஒருமுகப்படுத்தல்‌ ரூபமான அ மான தவமும்‌, 
நாராயணபரமான அ. : தவத்தனலுண்டாகின்ற க்ஞானமும்‌. நாரா 
யணபரமானஅ. : அந்த. ஞானத்தின்‌ பலனும்‌. நாசாயணபரமா 
னஅ. (அதாவது: முற்கூறியவை யாவும்‌ . நாராயணாதனமா 
னஅ,)* (16) (*)அவரரல்‌ ஹிருஷ்டிக்கப்பட்ட நான்‌ அவராலேயே 
ஏவப்பட்டவனாய்‌ , அவரது கடாக்ஷ்த்தனாலேயே, ஸர்வஸாக்ஷியும்‌, 
ஸர்வ நியந்தாவும்‌, கூடஸ்தனும்‌, அகிலத துக்கும்‌ ஆதமபூதருமான 
அவருடைய. ஹிருஜ்பமான பொருளையே ஸிருஷ்டிக்கறேன்‌. (11) 
[உண்மையில்‌ விபுவான ஈஸ்வரன்‌ எவ்வித குணளம்பந்தழும்‌ 
என்றதனால்‌ ஈசுவரவிஷயத்தில்‌ ப்ரமாணமும்‌, . ஸர்வக்ஞத்வமும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டதாகவாறெஅ. * இதனால்‌ “ஏவிய என்பதற்குப்‌. பதில்‌ 
சொல்லப்பட்டதாகவாகி 2௮. ( %). ௮௫ஙனமாயின்‌ உமத .. காரியம்‌ 
என்னை எனின்‌ 2 அதற்கு இதனால்‌ பதில்‌ சொல்லப்படுகிறது. . 
 [*] ஜீவன்‌ என்றும்‌ ஈச்வரன்‌ என்றுமான பேதம்‌ எதனாலேற்படு 
இது ? எதன்மூலம்‌ நீர்‌ நியம்யசாகவும்‌, அவர்‌ .கியர்தாவாகவும்‌.. ஆகிறார்‌ 
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௫ ஏலிள எள (ன: ॥ 22 ॥ காகக்‌ ளன 
எளா:। எள்‌ என gw mT ged gon: 2. ௭0 எச்‌ 
கான்‌ ௭௪ : 1 Tavfianfasdaradat HA எனா: | Ro | 


காக்‌ RH வாள்‌ எ என்னா சானா களா | ளான கணா எர 





அற்றவராயினுங்கூட ஸத்துவம்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்ற மூன்று குணங்‌ 
களையும்‌ ஸ்திதி, ஹிருஷ்டி, ப்ரளயம்‌ இவற்றுக்குவேண்டி அவரே 
ஸ்வா தந்திரியத்தை முன்னிட்டு மாயாமூலம்‌ -கிரஹிக்கறார்‌. (18) 
அந்தக்குணங்கள்‌ த்சவியங்களான மஹாபூதங்களுக்கும்‌, ச்ஞானங்க 
ளான தேவதைகளுக்கும்‌, க்ரியைகளான  இந்திரியங்களுக்கும்‌ 
ஆங்ரயங்களாகககாரணங்களாக, இருந்துக்கொண்டு எப்பொழுதும்‌ 
முக்தனாக - குண ஸம்பந்தமற்றவனாக, இருந்தபோ திலுங்கூட 
மாயைக்கு விஷயனான ஜீவனைக்‌ காரியமான அதிபூதத்தன்மையி 
லும்‌, காரணமான அதயாத்மத்தன்மையிலும்‌, கர்த்தாவான அதி 
தைவத்தன்மையிலும்‌ பந்தப்படுத்துசன்றன. (19) அன பற்றி 
ஹேப்ரம்ஹன்‌ |நா.ரத | ஜீவஸவரூபத்துக்கு ஆவாரகங்களான இக்‌ 
தக்‌ குணங்களாகிற உபா திகளினால்‌ நன்கு காணப்படாத தனது 
தத்துவததை யுடையவரும்‌, அதோக்ஷஷ னும்‌-மாயையைத்‌ தன்வச௪ 
மாக்னெவரும்‌, ஆன அந்த இந்த பகவான்‌ யாவர்க்கும்‌ எனக்கும்‌ 
ஈஸ்வரனாக-நியந்தாவாக, ஆகிறார்‌. (20) 1விவிதமாக-பலதறப்பட்ட 
ப்ரபஞ்சமாக, ஆவதற்கு எண்ணங்கொண்ட மாயேசனான- (வசீ 
இருதமாயனான ) : பகவான்‌, தன்னிடத்தில்‌ யதிருச்சையினால்‌- 
(தன த ஸங்கல்பத்தினால்‌) ப்‌.ராப்தமானதும்‌, ஹிருஷ்டிகாலம்‌ என்ற 
வியவஹார ததுக்கு ஹேதவான தும்‌, குணங்களின்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ 
சலனத்தைத்‌ தருவதமான காலத்தையும்‌, ஜீவர்களின்‌ அதிருஷ்ட 
தல்ல நசன்‌ தடங்கள்‌ 
தை இதுமுதல்‌ மூன்று சுலோகங்களினாலபதேசிகசிறார்‌. * ௮தாவது:-- 
மாயை மூலம்‌ அரந்தர்தந்த விஷயங்களில்‌ அபிமான த்தையடைர்த ஜீவ 
னுக்கு பர்தமான அண்டாது. ஈசுவராச்ரிதமாக மாயையிருச்தபோதி 
லுங்கூட அவருக்கு எவ்வித ௮பிமானமுமில்லாமைபற்றி அவருக்குப்‌ பந்த 
மேற்பட இடமில்லை என்பது கருத்து, ர்‌ இதனால்‌ ண்‌ ப 
ஹிருஷ்டி செய்யும்‌ முழையுபதேச்சப்படுகிற து, 
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எனககக ॥ 55 ॥ காகஷரனந்கள்‌: ufo: களாக: 
கண்‌ எ எண: ரரி ராக ॥ 2 ॥ எணண நிகுளிராகள: 
எனி 8ளோக | ஏஎ ணாக: RA டானின்‌ 
கா்‌ எண்‌ நிக்ணாடளை | கொற்கை என்ற்‌ 





மான காமத்தையும்‌, அவற்றின்‌ பரிணாமத்துக்கு ஹேதவான ஸ்வ 
பாவத்தையும்‌ ஏற்கிறார்‌. (அவற்றை யுதவிகாரணமாக அங்கிகரிக்கி 
ரூர்‌.) (21). புருஷனான ஈஸ்வானால்‌ *அதிஷ்டி தமான காலத்தினால்‌ 
குணங்களுக்கிருந்த ஸாம்யாவஸ்தையின்‌ விலகுதலும்‌, புருஷாதிஷ்‌ 
டிதமான ஸ்வபாவத்தினால்‌ பரிணாமமும்‌-(வேறு ரூப்ப்ராப்த்தி 
யும்‌) புருஷாதிஷ்டிதமான கரீமத்தினால்‌ மஹத்தத்துவத்தின்‌ 
உத்பத்தியும்‌ உண்டாயிற்று. (99)  (*ரஜோகுண ஸத்வகுணங்‌ 
களின்‌ ௮ இச்யத்தையுடையதும்‌, மாறுபாட்டையடைனைற தமான 
மஹத்‌ தத்துவத்திலிருக்து மஹாபூதங்கள்‌, இந்‌ திரியாபிமானி 
தேவதைகள்‌, இந்தீரியங்கள்‌ இவலைரூபமான அம்‌, தமோகுணத்தை 
ப்ரதானமாகவுடையஅமான பொருள்‌ உண்டாயிற்று. (28) அறி 
யும்‌ திறமையையடைய ஹே நாரத! அஹர்தச்துவமென்று சொல்‌ 
லப்பட்ட அந்தப்பொருளான த வேறு ரூபச்தை யடையத்தொடங்‌ 
கன தாய்க்‌ கொண்டு வைகாரிகஃ(ஸாத்விச) பென்றும்‌, தைஜஸஃ 
(ராஜஸ) மென்றும்‌, தாமஸமென்‌ றுமாக மூன்‌ றுவிதமாகவாயிற்று. 
இந்த அஹங்காரத்தன பேதமானது ப கத்த அலு ம்‌ 





* ஈச்வரனுடைய . இச்சையையொட்டி ப்ரவிருத்திக்கனற காலத்‌ 
திலிரும்து . என்பது பொருள்‌, இவ்விதமே மேலுள்ள விடங்களிலும 
பொருள்‌ கொள்க. (9). மஹத்தத்துவமானது க்ரியாசக்தி .கஞான 
சக்தி. இரண்டுமுள்ள தாக இருப்பதுபற்றி குணத்‌.ரயங்களுமுள்ளதாக 
இருக்தபோதிலும்‌ அவற்றுள்‌ ரஜஸ்ஸத்துவ குணங்களுக்கு ஆதிக்யமிருப்ப 
தாக கொள்ளவேண்டும்‌. அஹக்தத்‌ தவமோ மஹறைவைக்கொடுப்பதாக 
இருப்பதுபற்றி தமோகுணத்தின்‌ ஆதிக்யமுள்ளதென்‌ அம்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டும்‌, [4] மஹாபூதரூபமான த்ரவியத்தில்‌ சக்தியையுடையது 'இரவிய 
சக்‌தியெனப்படும்‌. -கறியாரூபல்களான இர்திரியங்களில்‌ சக்‌ தியையுடை 
யது க்றியாசக்தி எனப்படும்‌, ஞானரூபங்களான mi சக்தி 
மையுடைய க ஞானசக்தியெனப்படும்‌. ட்ட 
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எண டக: கணர்ள் எண்‌ என்‌ ௩ எள்‌ 
qantas: என ளா ஏற: என்‌. fog எனா. 
M:N 51% உ என்ன TAFT YETTA :।॥ TUFTED 


யாசக்தியென்றும்‌, ஞானசக்தியென்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது, (தாம 
ஸாஹங்காரம்‌ த்ரவ்ய சக்தி என்றும்‌, வைகாரிகாஹங்காசம்‌ ஞான 
சக்தியென்‌ றும்‌, தைஜஸாங்காரம்‌ க்ரியாசக்தி என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌.) (24) வேறு ரூபமாக மாறத்தொடங்கின அம்‌, பூதாதியான 
அம்‌ தமோகுண ப்ரதானமான அமான அஹந்தத்துவத்திலிருக்து 
ஆசாசமானது உண்டாயிற்று. £த்ரஷ்டாவான புருஷன்‌, தருங்ய 
மானபொருள்‌ இரண்டையும்‌ ௪௮ தெரிவிக்னெறதோ அந்தச்‌ சப்த 
ரூபமான குணமான அ ஆகாச த்தினுடைய சூ்மமான ரூபமாக 
வாறெ.த[ (25). பிறகு மாறுதலையடையத்தொடம்கனெ அகாசத்தி 
ருந்து ஸ்பரசம்‌ என்ற அஸாதாரண குணத்தையுடைய காற்றானது 
உண்டாயிற்று. காரணமான ஆகாசத்தின்‌ ௮ன்வயம்‌- தொடர்பு, 
இருப்பதால அந்தக்‌ காற்றானது காரணத்தின்‌ குணமான சப்த 
முள்ள தாகவும்‌, ப்ராணன்‌ என்ற தேஹதாரணத்‌ அக்கும்‌, ஓஜஸ்‌ 
ஸென்ற. இந்திரிய பலத்துக்கும்‌, ஸஹஸ்‌ என்ற மனோபலத்துக்‌ 
கும்‌, பலமென்ற சரீரவலுவுக்கும்‌ ஹஹேதுவாகவுமாகிறது.. இவை 

1. சுவற்றினால்‌ மழைச்கப்பட்ட புருஷனொருவன்‌ உறத்து “யானை 
யானை 2 எனக்‌ கத்தினதம்‌ எவன்‌ யானையைப்‌ பார்க்ின்றானே, எந்த 
யானை அவனால்‌ பார்ச்சப்பமசன்றதோ அவ்விரண்டையும்‌ சப்தமானது 
தெரிவிப்பதாக வாவதால்‌ இவ்விதம்‌ சொல்லப்பட்டது. 

1 தாமஸாஹந்தத்‌ துவத்திலிரு து முதலில்‌ சப்ததன்மாத்‌ திரையும்‌, 
பிறகு ஆகாசமும்‌ உண்டாவதாக ஆங்காங்கு சொல்லப்படுகிறது. இங்கு 
முதலில்‌ ஆகாசமும்‌ பிறகு குணமான சுப்ததன்மாத்திரையு முண்டாவ 
தாகச்‌ சொன்ன அ எங்கனமெனின்‌ ? அர்த சப்தமே அர்த ஆகாசத்தி 
னுடைய குஷ்மரூபமாகவாகும்‌, ௮௮ குணமும்‌, அதற்குமட்டுமுள்ள 
இதராவியாவர்‌ த்தக தர்மமுமாகும்‌.. அகவே வியாவர்த்தகதர்மமான சப்‌ 
தீம்‌ வாயிலாக ஆகாசமானது உண்டாயிற்று என்று சொன்னதாக ஏற்பட்‌ 


டது. இவ்விதமே மேலுள்ள விடங்களிலும்‌ ஸ்பர்சாதரூபமான சூஷ்ம 





குணத்துடன்‌ ஸ்தூலமான வாயுமுதலியன. உண்டாயினவென்று பொ . 


ருள்‌ கொள்ளவும்‌. 
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எவ என ஏஎ: என்‌ எர ॥ ௩ எளி ங்களா காக்க- 
HA: ச ள்‌ A காரனாக ॥ RS ॥ Aaa A 
எனின்‌ என்க. வளன்‌ suas ர: 
ara ॥ 5௨ ॥ 189௫ ரக்கள்ராளொள்‌ aaa ரன்ன. 
ரவ கராரா 9௭: | 55 ॥ நொங்கள்‌... ௭ பய்‌ க்கா 
ன | கோளின்‌ கனகா: ॥ 20 | Sra 1௧: 
அந்த யர்‌ ட பலம்‌ (26) காலம்‌ காமம்‌ ஸ்வபா 
வம்‌ இவைமூலம்‌ மாறுதலையடையத்‌ தொடங்னெ வாயுவிலிருந்து 
தனது ௮ஸாதாரண குணமான ரூபமுளளதும்‌, காரணங்களான 
வாயு ஆகாசம்‌ இவற்றின்‌ அன்வயமஃதொடர்ப்பு, இருப்பதன்மூலம்‌ 
அவற்றின்‌ குணங்களான ஸ்பர்சமும்‌ சப்தமும்‌ "உள்ளதுமான 
தேஜஸ்ஸான அ உண்டாயிற்‌ று. (21) வேறு ரூ .த்தையடையத்‌ 
தொடங்கின தேஜஸ்ஹிலிருந்து தனது அஸாதாரண குணமான 
ரஸமுள்ள ஜலமானது உண்டாயிற்று, காரணங்களான தேஜஸ்‌ 
வாயு ஆகாசம்‌ இவற்றின்‌ அ௮ன்வயமிருப்பதன்‌ மூலம்‌ அந்த ஜல 
மானது காரணங்களின்‌ குணங்களான ரூபமுள்ளதாகவும்‌, ஸ்பாச 
முள்ள தாகவும்‌, சப்தமுள்ளதாகவும்‌ அகும்‌. (28)- மாறுதலை 
யடை இன்ற ஜலத்திலிருந்து தனது அஸாதாரண குணமான கந்த 
முள்ள விசேலமென்ற பூமியானது உண்டாயிற்று. அந்த விசேஷ 
மென்ற பூமியானது. கா. ரணங்களான ஜலம்‌ தேஜஸ்‌ வாயு ஆகாசம்‌ 
இவற்றின்‌ அன்வய.மிருப்பதன்‌ மூலம்‌ ரஸமென்ற குணமுள்ள தாக 
வும்‌, ரூபமென்ற குணமுள்ள தாகவும்‌, ஸ்பர்சமென்ற குணமுள்ள 
தாகவும்‌, சப்தமென்ற குணமுள்ளதாகவும்‌ ஆகும்‌. (29) 
ஸாத்விகாஹந்‌ தத்‌அவத்திலிருந்‌ து மன அம்‌ (அதற்கு அதிஷ்‌ 
டாதாவான சந்திரனும்‌) உண்டாயின. (சுசோத்திரம்‌, தவக்‌; 
௪க்ஷ்ஈஸ்‌, ஜிஹ்வை, க்ராணம்‌ என்ற க்ஞானேக்‌ திரியங்களுக்கு 
அதிஷ்டாதாக்களான ) இச்‌, வாதர்‌, அரக்கர்‌; ப்ரசேதஸ்‌, அஸ்வினி 
தேவர்‌ எனற தேவர்களும்‌, (வாக்‌, பாணி, பாத, பாயு, உபஸ்தம்‌ . 
என்ற கர்மேந்திரியங்களுக்கு அதிஷ்டாதாக்களான) வன்ஹி, இந்தி 
ரன்‌, உபேர்திரன்‌, மித்திரன்‌, ப்ரஜாபதி என்ற தேவர்களும்‌ ஆக 
இப்பதின்மரும்‌ ஸாத்விகாஹந் தத்துவத்திலிரும்‌ த உண்டானவா 


. 800 ப ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ - [அத்தியாயம்‌ 
ள்ளார்‌. சோணை ளாக: ரைன்‌: என 
எனி | ன்ஸ்‌ எனாகரன்எடுராக :॥ AT ॥ 

்‌ கணண எள எிற்சாரிரரா:। aaa எ ௭௩- 
ஊன ॥ 22 ॥ என எ எனின்‌ எாணகளிரா। a= 


எனக எள்‌ aYTEl:h 22 ॥ என்ர ணகளான்‌ ATE 
௭௭ | காகக்‌ Ala ள்ளி ॥ 32 <a 





களே யாவர்‌. (80) வேறு ரூபத்தையடையத்தொடங்கின ராஜ 
ஸாஹந்தத்துவத்திலிருந்து ங்ரோத்ரம்‌, தீவக்‌, க்ராணம்‌, சக்ஸ்‌, 
ஜிஹ்வா என்ற க்ஞானேந்்‌ திரியங்களும்‌, வாச்‌, பாணி, உபஸதம்‌, பா 
தம்‌, பாயு என்ற கர்மேந்‌ திரியங்களுமான பத்து இந்திரியங்கள்‌ உண்‌ 
டாயின க்ஞானசக்‌ தியான புத்தியும்‌, க்ரியாசக்தியான ப்ராணனும்‌ 
ராஜஸாஹங்காரத்தின்‌ காரியங்களாக இருப்பனபற்றி க்ஞானம்‌, 
ச்ரியை இவற்றின்‌ விசேஷ ரூபங்களான இர்‌ இரியங்களும்‌ சாஜஸா 
ஹந்தத்துவத்தின்‌ காரியங்களேயாகும்‌. (81) ப்ரம்ஹவித்துக்களுக்‌ 
குள்‌ சிறந்தவரான ஹே ஈாரத! பூதங்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, மனஸ்‌ 
அவற்றின்‌ குணங்கள்‌ ஆகிய இந்தப்பொருள்கள்‌ எப்பொழுது ஒன்‌ 
றுடன்‌ மற்றொன்று கலக்காதன வாக இருந்தனவோ ஆன அபற்றியே 
எப்பொழுது தங்களுக்கு ஆயதனமான சரீரத்தின்‌ கிர்மானவிஷயத்‌ 
தில்‌ அசக்தங்களாககதிறமையற்றனவாக, வாயினவோ அப்பொ 
முத பகவானுடைய சக்தியினால்‌ தூண்டப்பட்டனவாய்க்கொண்டு 
ஒன்றுடன்‌ மற்றொன்று கலந்து ப்ரதானமாகவும்‌ (அங்க்யோகவும்‌) 
குணமாகவும்‌ (அங்கமாகவும்‌) இருக்கும்‌ தன்மையை யாய்ரயித்துக்‌ 
கொண்டு ஸமஷ்டிவ்யஷ்டி ரூபமான இந்தச்‌ சரீரத்தை (அண்‌ 
டத்தை) ப்படைத்தன. (32-838) அனேகம்‌ வருஷங்களைத்‌ தன்‌ 
னுள்‌ கொண்ட. ஆயிரச்தின்‌ முடிவில்‌ (அதாவ அ:-அயிரம்‌ வருஷங்‌ 
களின்‌ முடிவில்‌) பரளய ஜலத்தில்‌ மிதக்னெற அம்‌ அசேதனமுமான 
அந்க அண்டத்தை, காலம்‌ கரமம்‌, ஸ்வபாவம்‌ இவற்றுக்கு அதிஷ்‌ 
டாதாவானவரும்‌, ஸர்வத்தையும்‌ ஜீவனுள்ளதாகச்‌ செய்கின்றவரு 
மான பரமாத்மா, (தனது ப்ரவேசத்தினால்‌) ஜீவனுள்ள தாகச்‌ செய்‌ 
தார்‌. (84) அந்த இந்தப்‌. புருஷன அண்டத்தைப்‌ பிளந்து 
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ரனனாரார்‌ fee ௭௭: எகள்ள்டுளண: எள்ளி 
௭௭ ॥ 2% ॥ qlee எளி: கனரக: 
௭௭ என்ன்‌ ண்ணி: | 2% உரன்‌ ge என எண்ன எண 
சி்‌ ஏஎ: ரணர்‌ ஏன்னா ॥ ASN க: ஈர: 
ர்‌ ஏஎகிகா கன எரா: aT கனக சானா என்ன்‌ HET 
வ: உ ॥ எிளசர்‌ என்கை எலிக்‌: காணச்‌ । ஏ: 
என்னகு எனல க: எ௭ா௭௭:॥ 2௨ ॥ எக்கர்‌ எக்‌ ஈக உளர்‌ 





கொண்டு ஆயிரக்கணக்கான துடை; பாதம்‌, கை, கண்‌ இவற்றை 
யுடையவராகவும்‌ ஆயிரக்கணக்கான முகம்‌ தலை இவற்றையுடையவ 
ராகவும்‌ அந்த ௮ண்டத்திலிருக்து வெளிவந்தார்‌. (35) 

வித்வான்‌௧ள்‌ ப்மம்ஹாண்டத்தின்‌ நடுவில்‌ குணமயமான 
ரூபத்தையுடையவரான எவருடைய %கடி முதலிய  அவயவங்களி 
னால்‌ கீழுள்ள அதலம்‌ முதலிய ஏழு உலகங்களையும்‌, ஐகனம்‌ முத 
லிய ஏழு அவயவங்களினால்‌ மேலுள்ள பூராதி ஏழு உலகங்களையும்‌ 
கஃபிக்கன்றன ரோ, (86) புருஷசப்தவாச்யனும்‌ பகவானுமான 
எந்த இவருடைய முகமானது ப்ராம்ஹண ஜாதயோ, (முகத்திலி 
ருந்து. ப்ராம்ஹணஜாதியுண்டாயிற்றோ) தோள்கள்‌ க்ஷ்த்ரியஜா இ 
யோ, (தோட்களிலிருந்து க்ஷத்ரிய ஜாதியானது உண்டாயிற்றோ) 
துடைகள்‌ வைஸ்‌்யஜாதியோ, துடைகளிலிருக்து வைஸ்ய ஜாதியா 
னத உண்டாயிற்றோ) .பாதங்களிலிருந்த சூத்திர ஜாதியுண்டா 
யிற்றோே (37) மஹாத்மாவான எவருடைய பாதங்களினால்‌ (பாதம்‌ 
முதல்‌ கடி வசையுள்ள அங்கங்களினால்‌) பூர்லோகமும்‌, (பாதாளம்‌ 
முதல்‌ பூர்லோகம்‌ முடியவுளளலோகமும்‌) எந்த இவருடைய நாபி 
(உந்தி) யினால்‌ புவர்லோகமும்‌, மன ஸ்ஷஹினால்‌ ஸ்வர்க்கலோகமும்‌, 
மார்பினால்‌ மஹர்‌ லோகமும்‌, சுழுத்தினால்‌ ஜனலோகமும்‌, சப்தம்‌ 
செய்கின்ற இரு உதடுசளினால்‌ தபோலோகமும்‌, தலைகளினால்‌ ஸத்ய 
லோகமும்‌ (ித்யமான வைகுண்ட லோகமும்‌) கல்பிக்கப்பட்ட 


தோ, 222 விபுவான எவருடைய எத்தகை அந்த 


* அடித்துடைக்குப்‌ த த்‌ கடி என்றும்‌, முன்பல்‌ 
கங்திலுள்ள து ஜகனம்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, 
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எல்‌ ள்‌: எற்‌ ஏல்‌ ஏன்‌ எஜார்‌ ஏ எனா ॥ Bo Il 
melas ஐ Test எரர்‌ TatacH | arate ராண Ela 
அகா: ௭1211 ஏனிக: கர; Tra ஏன்ன எர 
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௮தலலோகமும்‌, அடைகளினால்‌ விதல லோகமும்‌, முழங்கால்களி 
னால்‌ சுத்தமான சுதலலோகமும்‌, ஜங்கைகளினால்‌ தலாதல லோக 
மும்‌, குதிகால்களினால்‌ மஹாதலலோகமும்‌, பாதநுனிகளினால்‌ 
ரஸாதலலோசமும்‌; புறங்கால்களினால்‌ பாதாளலோகமும்‌ கல்பிக்கப்‌ 
படுகின்றனவே அவர்‌ இவவிதம்‌ லோகமயனான புருஷனாவார்‌. 
(40-41) இவருடைய பாதங்களினால்‌ பூர்லோகமும்‌, காபியினால்‌ 
புவர்லோகமும்‌ கல்பிக்கப்பட்டதாகவாகும்‌. தலையினால்‌ ஸ்வாலோக 
மூம்‌ கல்பிக்கப்பட்டதாகவாகும்‌ என இவவிதமாவ து லோககல்பனை 
செய்தகொள்ளலா ம்‌.(*) (42) (௪-௮) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதியஸ்கந்தத்தில்‌ 
ஜனனநிருபணமேன்ற ஐந்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
அடத 


ஆருவது அத்தியாயம்‌. 
(௮-கை) ஏ எர ள்‌ னாக: | 
சிக ஏக qd ரகச: ॥ * ॥ 
(க-ரை) இந்த ஆறுவது அத்தியாயத்தில்‌ அத்யாத்மாதிபேத 
மூலம்‌. விராட்விபூதியை யுபதேசித்து முந்தின அத்தியாயத்தில்‌ 
(*) பொதுவாய்‌ இந்த அத்தியாயத்தில்‌ லோககல்பனையான ௮ உபா 





னைக்கு வேண்டியே சொல்லப்பட்டது. அந்தந்த உலகங்களை விராட்‌ 
ரூபியான பதவதங்கமாகத்‌ இயாணிககவேண்டுமென்பது பெறப்பட்டது. . 
பொதுவாய்‌ உலகங்கள்‌ 14என்றும்‌, 1 என்றும்‌, மூன்று என்றும்‌ மூன்று 
விதமாகச சொல்லப்படுவ அண்டு. அம்மூன்று விதத்தை யொட்டியும்‌ 
இரந்த அத்தியாயத்தில்‌ உபாஸனம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற ௮. 
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சொல்லப்பட்டயாவும்‌ புருஷசூச்தத்தைக்‌ கொண்டு திருடப்‌. ச்ச 
வும்‌ பட்டிருக்கிற ௮. (1) (எ-று) 

ப்ரம்ஹா சொல்லலுற்றார்‌--நம்போன்‌ றவர்சகளின்‌ வாகிந்இரி 
யங்சளுக்கும்‌, அவற்றுக்கு ௮திஷ்டாதாவான அச்னிதேவனுக்கும்‌ 
அவருடைய முகமானது கேஷத்திரமாக (உத்பத்திஸ்தானமாக) 
அகும்‌. காயத்ரீ, உஷ்ணிக்‌, அனுஷ்டுப்‌, ப்ருஹத்‌, பங்க தி, தரிஷ்‌ : 
டுப்‌, ஜகதி என்ற எழுச்‌ சந்தஸ்ஸுுகளுக்கும்‌ அவருடைய தவச்‌, 
அவிருக்‌, மாம்ஸம்‌, மேதஸ்‌, அஸ்தி, மஜ்ஜா, சுக்ரம்‌ என்ற எழு 
தாதுக்களும்‌ க்ஷேத்திரமாக (உத்பத்திஸ்தானங்களாக) அகும்‌. 
தேவர்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ . அன்ன த்துக்கும்‌, பிதிருக்களுக்‌ 
குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ அன்னத்துக்கும்‌, இவ்விருவருக்கும்‌ கொடு 
த்து எஞ்ஜின மனிதர்களின்‌ அன்ன ததுக்கும்‌, அவ்விதமே திதிப்பு, 
உப்பு, உவாப்பு, துவர்ப்பு, கசப்பு, புளிப்பு என்ற அறு ரஸக்‌ 
களுக்கும்‌ (ஈம்போன்றவர்களின்‌ ரஸனேரந்திரியத்துக்கும்‌, அதற்கு 
அதிஷ்‌ டாதாவான வருணனுக்கும்‌) இவருடைய நாக்கானன உத 
பத்திஸ்தானமாகவாகும்‌. (1) ஈம்போன்‌ றவாகளிடமுள்ள எல்லா 
வாயுக்களுக்கும்‌, வெளியிலுள்ள வாயுவுக்கும்‌ அவருடைய நாஸிகை 
கள்‌ முக்கியமான உத்பத்திஸ்தானங்களாகவாகும்‌. அமமவின தேவா 
களுக்கும்‌, ஓஷதிகளுக்கும்‌, பொதுவாகவும்‌ தனிப்பட்டுமுள்ள 
மணங்சளுக்கும்‌ அவருடைய கராணேந்திரியமானது உத்பத்திஸ்‌ 
தானமாகவாகும்‌. (2)  ரூபங்களுக்கும்‌, அவற்றை ப்ரகாசப்படுத்து 
கன்‌ ற தேஜஸ்ஸகளுக்கும்‌ அவருடைய ச்க்ஷ ரரிந்திரியமும்‌, 
வளரச்கச்‌ அல்குர்‌ சூரியனுக்கும்‌ அவருடைய ரரேத்திரகோளகங்‌ 

ர இந்திரியங்கள்‌ எந்த இடத்திலிருச்‌ ௮ அன்‌! காரியங்களைச்‌ செய்‌ 
வான்‌ அவ்விடம்‌ கோளகமெனப்படும்‌,. 


804 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ' [அத்தியாயம்‌ 
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களும்‌, திக்குகளுக்கும்‌ தீர்த்தங்களுக்கும அவருடைய ஸ்சோத்திர 
கோளங்களும்‌, ஆகாசம்‌ சப்தம்‌ இவற்றுக்கு அவருடைய ம்ரோத்‌ 
இரேந்திரியமும்‌ உத்பத்திஸதானமாசவாகும்‌. வஸ்துக்களிஓள்ள 
ஸாரமான அம்சங்களுக்கு அவருடையசரீரமான து உத்பத்திஸ்தான 
மாகவாகும்‌. (8) ஸ்பர்சத்துக்கும்‌, வாயுவுக்கும்‌ எல்லா யாகத்துக்‌ 
கும்‌ இவருடைய தவக்கானது ௨ த்பத்திஸதானமாகவாகும்‌, எந்த 
விருக்ஷங்களினால்‌ யாசமானது நன்கு அனுஷ்டிக்கப்படுகிறதோ 
அந்த விருக்ஷஜா திகளுக்கு அவருடைய உரோமங்கள்‌ உத்பத்தி 
ஸ்தானமாகவாகும்‌. (4) மேகங்களுக்கு இவருடைய தலையயிரும்‌, 
மின்னல்களுக்கு இவருடைய மீசைகளும்‌, கற்பாறை உலோகம்‌ 
இவற்றுக்கு முறையே பாதம்‌, கை இவற்றிலுள்ள நகங்களும்‌ உத்‌ 
பத்தி ஸ்‌ தானமாகவாகும்‌. பெரும்பாலும்‌ பாலனரூபமான காரி 
யத்தை யுடையவர்களான லோக பாலர்களுக்கு இவருடைய 
கைகள்‌ ௨ த்பத்திஸ்தானங்களாகனைறன. (5) 

பூலோகம்‌ புவாலோகம்‌ ஸுுவர்லோகம்‌ இவற்றுக்கு இவரு 
டைய பாதர்யாஸமானது-அடிவைப்பான, உத்பத்திஸ்தானமாக 
வும்‌, க்ஷேமத்துக்கும்‌ (கிடைத்ததைக்‌ காப்பாற்றுதலுக்கும்‌) ௪ர 
ணத்துக்கும்‌ (பயத்திலிருந்து காப்பாற்றலுக்கும்‌) ஸமஸ்தமான 
காம  வரணத்துக்கும்‌ ஹரியினுடைய சரணமானது ஆஸ்‌ 
பதமாகவாகும்‌. (6) ஐலத்துக்கும்‌, சுக்கிரத்துக்கும்‌, ஹிருஷ்டிக்‌ 
கும்‌, மேகத்துக்கும்‌ விராட்புருஷனுடைய அண்குறியும்‌, ஸந்த 
இக்குவேண்டி செய்யப்படும்‌ ஸம்போகத்தின லுண்டாகும்‌ தாப 
நிவிருத்திக்கு ௮வருடைய உபஸ்தமென்ற இந்திரியமும்‌ உத்பத்தி 
ஸ்தானமாக வாகின்ற.தா. (17) ஹே நாரத! யமனுக்கும்‌, மித்திர 
னுக்கும்‌, மலத்தை வெளிவிடுவதற்கும்‌ அவருடைய பாயு என்ற 
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. இந்திரியமும்‌, ஹிம்ஸைக்கும்‌ அலக்ஷமிக்கும்‌ மிருத்யுவுக்கும்‌ 
நரகத்துக்கும்‌ அவருடைய குதமென்ற ஸ்தானமும்‌ உத்பத்திஸ்தா 
னங்களாக வாகின்றன. (8) அவமானத்துக்கும்‌ அதர்மத்துக்கும்‌ . 
அச்ஞானத்‌.துக்கும்‌ அவருடைய பிருஷ்டபாகமும்‌, மேற்கு நோக்‌ 
கிச்செல்லுனெற ஆறுகளுக்கும்‌ கிழக்குநோக்கிச்‌ செல்லுகின்ற ஈத 
களுக்கும்‌ ௮வருடைய. காம்புகளும்‌, மலைகளுக்கு அவருடைய 
சாஓும்புகளின்‌ கூட்டமும்‌ உத்பத்திஸ்தானங்களாக வாகின்றன.(9) 
ப்‌ தானம்‌, அன்னாதிகளின்‌ ஸாரம்‌, எழுத்திரம்‌, ப்ராணிகள்‌ இவற்‌ 
றின்‌ லயத்துக்கு விராட்புருஷனுடைய வயிறான த ஸ்தானமாக 
வாகிறது. நம்போன்றவர்களின்‌ லிங்க (சூக்ஷம) சரீரத்துக்கு அவ 
ருடைய ஹிருதயமான அ ஸ்தானமாகவாகற அ. (10) தாமத்துக்‌ 
கும்‌ எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ ஸனகா திகளான குமாசர்களுக்கும்‌ ருத 
இரனுக்கும்‌ விக்ஞான த்துக்கும்‌ ஸத்‌. துவத துக்கும்‌ பரனான விராட்‌ 
புருஷனுடைய சத்தமான இ ஸ்தானமாகவாகிறது, (11) 


.... நானும்‌, நீயும்‌, ஸ்ரீருத்திரனும்‌, உனக்கு முன்னுண்டான 
இந்த ஸனகாதி முனிகளும்‌, தேவர்‌, அஸாயரர்‌, மனிதர்‌, யானைகள்‌, 





1 பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட குண்டலமான அ பொன்னைவிட எவ்‌ : 
விதம்‌ வேறுபட்டதாகவாவதில்லையோ இவ்விதமே ஸர்வகாரணசான 
பசமேசுவரனிடமிருக்துண்டான ப்‌்ரபஞ்சமானது ௮வரைக காட்டிலும்‌ 
வேறுபட்டதன்று. அவரோ ஸர்வநியந்தாவும்‌, ஸர்வ ப்ரகாசகரும்‌ நித்ய 
முக்தரும்‌ ஆவார்‌ என வுபதேசிக்கப்பட்ட தாக ஏற்பட்டது. இதையே 
புருஷசூச்தத்தினாலும்‌ இருடப்படத்தவேண்டி எளிய என்ற பாதி 
ருக்கினுடையவும்‌, ளனர்‌; ஏணி என்றதா தி மூன்று ருக்குகளு 
டையவும்‌ அர்த்தமான அ முந்தின அத்தியாயத்திலேயே வுபதேசிக்‌ 

கப்பட்டது. .. ரன்‌ 449 என்ற ருக்னுடைய அர்த்தமான அ 82 
| சுலோகங்களினாலுபதேசிக்கப்படு ற அ. 
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மார | ₹₹॥ என்ன என்றாள்‌ ப னர | 


ரல 


எனா டய! grata: 220 எள்ள. எள எனி ஏர்‌ 


Tat ர: ர: என எனா EAT: 23 1 என்‌ a 


Mf எள எனகக எண்ன கோடு 
ன: 29 0 என்ர விச்‌ ஏன்‌ என்‌ ஏன்‌ aq ANd ரர்‌ 
ம்பம்‌ ன்‌ ॥ 24 ॥ afd Saga fee எனன | - 





பறவைகள்‌, மிருகங்கள்‌, பாம்புகள்‌, ற்தர்வா்‌ 'அப்ஸரஸ்‌, யக்ஷ£,. 


ராஸ்‌, பூதகணங்கள்‌, மார்பினால்‌ ஊர்ந்‌அசெல்லும்‌ பிராணிகள்‌, 


பசுக்கள்‌, பிதிருக்கள்‌, ஹித்தர்‌, வித்தயாதரர்‌, சாரணர்‌, மரங்கள்‌): 


ஜலம்‌ தறை ஆகாசம்‌ இவ்விடங்களில்‌ வஹிக்கின்ற ' மற்றுமுள்ள 
பலதறப்பட்ட ஜீவன்கள்‌, செவ்வாய்‌ முதலிய சரஹங்கள்‌, அமறவின்‌ 


முதலிய நக்ஷத்திரங்கள்‌, தூமகேது முதலிய வால்நீண்ட நகத்தி ' 


சங்களாகற கேதுக்கள்‌, மற்றுமுள்ள நக்ஷத்திரங்கள்‌, மின்னல்கள்‌) 


மேகங்கள்‌, சென்றது நிகழ்வது வரப்போவதுமாகியவை- எவை - 


யுண்டோ இது, அய இவையாகும்‌ புருஷனே - புருஷசப்த 


வாச்யனான பகவானே, யாகும்‌. அந்தப்‌ புருஷனால்‌ இந்த ஜகத்‌ 


தானது மறைக்கப்பட்டிருக்றெது. அவர்‌ *அதிகமாக (எந்தப்‌ 


பரிமாணத்தையும்‌ கடந்தவராக) எல்லாவற்றிலும்‌... பரவி: நிற்க 


மூர்‌. (15) ப்ராணசப்தத்தினால்‌ சொல்லப்படும்‌ இந்தச்‌ சூரியன்‌. 


தனத மண்டலத்தைப்‌ பிரகாசப்படுத்திக்கொண்டு வெளியிலும்‌ 
எவ்விதம்‌. ப்ரகாசத்தைத்தருன்றாரோ இவ்விதமே இந்தப்‌ புருஷ 
சப்தவாச்யனான பகவானும்‌, விராட்தேேஹேத்தை ப்ரசாசப்படுத்திக்‌ 


கொண்டு. ப்ரம்ஹாண்டததக்கு உள்ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ ப்‌.ரகாக-த்‌-- 
தைத்‌ தருகிறார்‌. (16) ஹே ப்ரம்ஹன்‌ !1-காரத1 மரணத்தைத்‌ 


தரக்கூடிய கர்மபலனைக்‌ கடர்தவராக இருப்ப துபற்றி அபயமான ' 


Fafenfafasf என்பது. மூலம்‌. 18814, ஏர றீ எனப்‌ 
பிரித்துக்கொண்டு (எ விதஸ்‌தியை [கடம்‌ அ. அதாவ.து:-- 
விதஸ்தி ' முதலிய பரிமாணத்தைக்‌" கடந்து. (ணா = பரவிறிற்றோர்‌. 


என்று ஸ்ரீதரீயத்தில்‌ உரை எழுதப்பட்டிருக்றெஅ. இதையே அடுத்த. 


| ட்ப ட திருஷ்டாக்தமூலம்‌விளக்குஇருர்‌. : 


ஆற] | இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 801 


ad AUS எஎர்னானனர்‌8: ga 86 Esser 
ATA சானா எ எள்‌ எனாரகன சானா :॥ 89 ॥ பாற. 


௮மிருதத்வததுக்கும்‌-ஸ்வருபானந்தத்துக்கும்‌ஐ. அவர்‌ ஈஸ்வரராக 
- வாகிறார. ஆனதுபற்றி ப்ரபஞ்சாத்மகராக இருந்தபோ திலுங்கூட 
அமிருதத்துக்கும்‌ ஈசனாகுதல்‌ என்ற அவருடைய மஹிமையான அ 
அபாரமானதேயாகும்‌, (17) 


பூராதிலோகங்களிலுள்ள எல்லாப்‌ பூதங்களையும்‌-ஜீ ணன்‌ 
(*)ஸ்திதிகளைஃபூரா திலோகங்களை, பத்ஃபாதமாகஃஅம்சமாக, வுடைய 
அந்தப்‌ புருவனுடைய [%]௮ம்சபூதங்களாக அறிகின்றனர்‌. பூலோ 
கம்‌, புவாலோகம்‌, ஸுவாலோகம்‌ என்ற கூன்று வுலகங்களுக்‌ 
கும்‌ மாரத்தாவான-தலையான, மஹர்‌ லோகத்துக்குத்‌ தலைகளாக 
வான ஜனலோகம்‌, தபோலோகம்‌, ஸதயலோகம்‌ இவற்றில்‌ 
முறையே அமிருதமும்‌, க்ஷேமரும்‌, அபயமும்‌ வைக்சப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. அதாவ அ: —மஹாலோகத்துக்குத்‌ தலைஸ்தானத்திலுள்ள 
'ஜனலோகத்தில்‌ வஹிப்பவர்‌ தன அ உயிருள்ளவரை அந்தஸ்தானத்‌ 
தை விடவேண்டிவராதாகையால்‌ அந்த ஜனலோகத்தில்‌. அவர்‌ 
களுக்கேற்படும்‌ சுகமான த அமிருதமா கஃவினாசமற்ற தாகவாறெ ௮, 
அயினும்‌ பூரா இவுலகங்களுக்கேற்படும்‌ ப்ரளயாக்னியின்‌ சூட்டி 
னால்‌ பீடிக்கப்பட்ட மஹர்லோசவாஹிகள்‌ அந்தச்‌ சூடு பொறுக்க 
முடியாமல்‌ மஹாலோகத்தை விட்டு ஜனலோகம்‌ வருவதைக்‌ காண்‌ 
பதால்‌ ஜனலோகவாஹிகளுக்கு கேகமமின்மையானது காணப்பட்‌ 
டதாக வாகிறது, தபோலோகத்தில்‌ அதில்லை யாதலால்‌ அங்கு 


(6) ரன என்பது மூலம்‌. : இதற்கு [ஜவா அ: ஏர- 
ஈன: இதிலிருப்பனபற்றி ஸ்‌திஇகளெனப்படும்‌ என்ற வ்யுத்தி 
யினால்‌ பூலோகம்‌ முதலியன ஸ்திதி என்றதாற்சொல்லப்பட்டன. ௮வற்‌ 
றை ஏஏஃபாதமாகஅம்சமாக, வுடையவர்‌ [ஊீணஏ - எனப்படுவர்‌. 
ஆகவே பூராதிலோகங்களை அம்சமாகவுடையவரும்‌ ம ரு 
மான ஆண்டவனுடைய என்பது பெறப்பட்டது. 

[௩] பூராதிகளான எல்லாவுலகங்களும்‌ ஆண்டவனுடைய அம்சங்‌ 
களாகவாவதால்‌ அவற்றிலிறாக்கன்‌ ற ஜீவர்களும்‌ ஆண்டவனுடைய ௮ம்‌ 
சங்களேயாவர்‌ என்பது பெறப்பட்டது. 


208. ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [௮ த்‌ இியர்யம்‌ 


ஏ Ga: ரன்‌ | எச்‌ எரர்‌ Pap 
ஏத ॥₹2॥ ஏகன்‌ என ளளை ள்‌ எ எ: । எனி கள 
கரவ ஏவி ன₹௭ : NTA எள்‌ நண்‌ fas எனா 





எப்பொழுதும்‌ க்ஷேமமே அனுபவிக்கப்படுறெது, ஸத்யலோகத்‌ 
திலோ அபயமேஃமோகஷமே ஏற்படுகிறது. ௮தாவது:--இந்த 
வுலகம்‌ வந்தவர்க்கு அடுத்தபடியாக மோ௯க்மே இடைக்கக்கூடிய 
தாகவாவதால்‌ இந்த ஸத்யவுலகம்‌ மோ௯மென்றே சொல்லப்படு 
கிறது என்றாம்‌. (18) மேலும்‌, புத்திசாதிரூபத்‌ துடன்‌ பிறவியை 
யடையாதவாசளான (௮தாவது:--புததிராதிகளை யுண்டுபண்ணாத. 
வர்களான நைஷ்டிக ப்ரம்ஹசாரி, வானப்சஸ்தன்‌, ஸன்யாஸி 
இவர்களின்‌) யாதொரு அஸ்‌ ரமங்களுண்டோ இவைகள்‌ மூன்றும்‌, 
பூலோக புவர்லோக ஸ-ஈவர்லோகங்களுக்கு வெளியிலுள்ள இவரு 
டைய பாதங்களாகும்‌. ]ப்சம்ஹசர்யவ்‌ரத மற்றவரான சிருஹஸ்த 
ரின்‌ ஆம்‌ ரமமானத முற்கூறிய முவவுலகங்களினுடையவும்‌ உள்ளி 
லிருக்கன்ற மற்றொரு இவருடைய பாதமாகவாகும்‌, (19) பல 
தறப்பட்டபலனை யடைபவனும்‌ கேஷேதரக்ஞனுமான ஜீவன்‌, அவி 
த்யாரூப-(கர்மரூப) மாகவும்‌, வித்யாளூப (கர்மத்தை ஸாதனமாகக்‌ 
கொண்ட உபாளனாரூப) மாகவும்‌ இருப்பதபற்றி போக ப்ராப்திக்‌ 
கும்‌, மோக்ஷ்ப்ராப்த்திக்கும்‌ ஸாதனங்களாகவுள்ளனவும்‌, தகூதிணா 


யனமென்றும்‌, உத்தராயண மென்றும்‌ இரண்டுவிதமாகவானவு 





1 நைஷ்டிகர்‌ என்றும்‌, உபதர்வாணகர்‌ என்றம்‌ ப்ரம்ஹசாரி 
இரண்டுவிதமாவர்‌. அவர்களுள்‌ தனது உயிருள்ளவரை குருகுலத்தி 
லேயே வித அக்கொண்டு ஆசாரிய சைங்கரியஞ்செய்து எஞ்ஜிய காலத்‌ 
தில்‌ பரமாத்மானுஸர்‌ தானஞ்செய்‌ அ காலங்கழிப்பவர்‌ நைஷ்டிகர்‌ எனப்‌ 
பெர்‌. வேதாத்யயனஞ்செய்‌ ௮ முடிந்தபின்னர்‌ குருவின்‌ அனுமதிபெற்று 
ஸ்னாதகவிரசானுஷ்டானஞ்செய்து ஸதிருசமான பெண்ணை மணந்து இரு. 
ஹஸ்தாச்ரமஞ்செல்ல விரும்புபவர்‌ உபகுர்வாணகர்‌ எனப்பவெர்‌. 


| ஸ்திரீயின்‌ ருதுகாலத்தில்‌ (ஸ்னன.இனர்‌ தொடக்‌ பதினாறு 
தினங்களுக்குள்‌) வர்ஜ்பங்களான இனங்களை நீக்கி மற்றதநினங்களில்‌ ஸ்வ 
'பரர்யாகமனஞ செய்பவர்‌ ருஹஸ்தப்ரம்ஹசாமரியாவர்‌. இம்முல ஐயை 
மீதிசடப்பவா ப்‌. ரம்ஹசர்ய விரதமற்றவராவர்‌, த்தம்‌ 


ஆறு. ] இரண்டாவது. ஸ்கந்தம்‌, 209 
SH | என்னா எ frat எ ரணை 20 ॥ எண்‌ இரச 
என்‌ Af’! எனா என்‌: என்‌ ஊா௭- 
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மான மாரக்கங்களையடைகருன்‌. (அதாவ அ:—அவித்யாரூபமான கர்‌ 
மத்இிலீ டுபடுபவன்‌ ஸ்வர்க்கபோகானுபவத்அக்குஸாதனமான்‌ தகழி 
யைனமார்க்சத்தையும்‌, அவனே கிஷ்காமகர்மமூலம்‌ சித்தசுத்தியை 
யடைந்து பகவதுபாஸனாரூபமான வித்யையிலீடுபடுவானாயின்‌ 
முறையே மோஃ்்ப்மாப்த்திக்கு . ஸாதனமான உத்தராயண மார்க்கத்‌ 
தையும்‌ ௮டைகிறான்‌ என்றாம்‌) புருஷசப்தவாச்யனான பகவானோ 
அவ்விரு . மாரக்கங்களுக்கும்‌ அஸ்்‌ரய.ராக - ஸ்வாமியாக, ஆகி 
றார்‌. (20) .*எந்த ஈறவசனிடமிருந்து ப்ரம்ஹாண்டமும்‌, அதில்‌ 
'பூதேர்‌ திரியகுணாத்மகா ரன விராட்டும்‌ உண்டாயிற்றோ அர்த ஈஸ்வ 
ரன்‌ அந்த விராட்தேஹமான விஸ்வத்தையும்‌, ௮ண்டரூபமான த்ர 
வியத்தையும்‌, கிரணங்களினால்‌ பிரகாசிக்கும்படி செய்கின்ற சூரியன்‌ 
போல அதிக்கிரமித்தவராக (கடந்தவராக) இருக்கிளுர்‌. (21) 

(*)விராடந்தாயாமியான இந்த மஹாத்மாவினுடைய நாபியி 
லுண்டான தாமரைப்‌ பூவிலிருந்து உண்டான நான்‌ புருஷசப்த 
வாச்யனான பகவானுடைய அவயவங்களை த்தவிர்த்துத்‌ தனியாக யரக 
ஸாதனங்களான பசு யூபம்‌ முதலியவற்றை எப்பொழுது கண்டே 
னில்லையோ, அப்பொழுது ஹே ஸத்தம | யாகத்துக்குவேண்டிய 
ஸாதனங்களை  ஸம்பாதிக்கவேண்டி புருஷசப்தவாச்பனான பகவா 
னுடைய அவயவங்களைக்‌ கொண்டே பசுக்களும்‌, யூபங்களும்‌, 

* இவ்விதம்‌ விராட்தேஹத்துக்‌ குள்ளிருப்பவர்களுக்குவரும்‌ பல 
னின்‌ வைசித்றியத்தைச்‌ சொல்லி, இணி விராட்கெகுக்‌ காரணபூதரான 
ஈசுவரனுக்கு விராட்டைக்காட்டி லமுள்ள த்வத்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்குஇளூர்‌, 

(*) புருஷனே ஸர்வமாகவுமானால்‌, யக்ஞ்மோ, ௮தன்‌ ஸாதனங்‌ 
களோ புருஷனை விடவேறாக இல்லாதிருப்பதால்‌ யக்ஞங்களினால்‌ புருஷ 
னுடைய ஆராதனம்‌ ஹித்‌இிக்காமல்‌ ௮ன்றோபோகும்‌ க்க 
அதற்கு பதில்‌ சொல்லவேண்டித்‌ தொடங்கு9றார்‌, 


௨-௮. 
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ப தர்ப்பங்களும்‌, [%]இந்த யகஞ்பூமியும்‌, பலவிதங்களான குணங்களு 
டன்‌ கூடின வஸந்தா திகாலமும்‌, வஸ்‌அக்க (யாகபாத்திரங்க) ளும்‌, 
வரீஹி முதலிய ஓஷதிகளும்‌, செய்‌ முதலியனவும்‌, மதுரம்‌ முதலிய 
ரஸங்களும்‌, ஸு வர்ணம்‌ முதலிய உலோகங்களும்‌, மண்களும்‌, ஐல 
மும்‌, ருக்கு, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌ இவைகளும்‌, *சாதுரஹோத்ரம்‌ 
என்‌ றகர்மமும்‌, ஜயோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய நாமதேயங்களும்‌, 
ஸ்வாஹாகாரம்‌ முதலிய மந்தரங்களும்‌, தக்ஷிணைகளும்‌, வ்ரதங்‌ 
களும்‌; தேவதைகளின்‌ பெயரால்‌ அந்தத்தேவதைகளைக்குறித்தலும்‌, 
காமா னுஷ்டானஞ்செய்யும்‌ முறையை விளக்கும்‌ கிரந்தமும்‌, காமா 
னுஷ்டானவிஷயமான ஸங்கல்பமும்‌, கர்மானுஷ்டானஞ்‌ செய்யும்‌ 
முறையும்‌, ரவிஷ்ணுக்ரமம்‌ முதலிய கதிகளும்‌, தேவதா தியானங்க 
ளும்‌, தோஷத்தைப்போக்கும்‌ கர்மமான ப்ராயமசித்தமும்‌, பூர்புவ: 
ஸுவ: என்‌ றதா தியா ற்செய்யப்பட்ட ஹோமாதிகளைப்‌ பகவதர்ப்ப 
ணஞ்செய்தலும்‌, ஆகிய ஸாமக்கிரிகள்‌ என்னால்‌ ஸம்பாஇக்கப்பட்‌ 
டன. (22-20) இவ்விதம்‌ புருஷனுடைய அ௮வயவங்களைக்‌ கொ 
ண்டே ம்பா திக்கப்பட்ட யாக ஸாமக்ரிகளையுடைய நான்‌ அந்த 
யாகத்தினாலேயே யக்ஞரூபியும்‌, ஈண்வரனும்‌, புருஷனுமான அவ 
மையே ஆராதித்தேன்‌. (21) பிறகு உனது ப்சாதாக்களான, 
ப [%] இந்தப்‌ பூமி என்று சொன்ன இிலிருச்து யாகார்ஹமான ஸ்தா 
னத்திவிரு்‌ தகொண்டு உபதேசிக்கிறார்‌ என்பது வெளியாகிறது. 1 அத்‌ 
லர்யு, ஹோதா, ப்ரம்ஹா, உத்காதா என்ற நான்கு ருத்விக்குகளின்‌ உத 
வியால்‌ செய்யப்படும்‌ கர்மம்‌ சாஅர்ஹோத்திரம்‌ எனப்படும்‌. 
1 தர்சபூர்ணமாஸத்தில்‌ (ரர்‌: ஈன்‌ என்ற மந்திரத்தை 
ப சொல்லிக்கொண்டு சில அடிகள்‌ ஈடக்கவேண்டுமென்று ட 
ட்டும்‌ அதற்கு விஷ்ணுகரமணம்‌ என்று பெயர. 
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இந்த ஃஈவப்ரஜாபதிகளும்‌ ஏகாக்‌. ரமான . இத்தமுள்ளவர்களாய்க்‌ 
கொண்டு இந்திராதரூபத்தினால்‌ வயக்தமாக இருப்பவரும்‌, ஸ்வயம்‌ 
அவ்யக்தருமான புருஷனை ஆராதித்தனர்‌. (28) பிறகு மனுக்‌ 
களும்‌, மற்றுமுள்ள ருஷிகளும்‌, பிதிருக்களும்‌, தேவர்களும்‌, அசு 
ரர்களும்‌, மனுஷ்யர்களும்‌ யாகங்களினால்‌ விபுவான பகவானை த 
தத்தமக்குறிய காலத்தில்‌ ஆராதித்தனர்‌. (29) எவர்‌ ஸ்வயம்‌ குண 
ஸம்பந்தமற்றவசாயினுங்கூட ஹிருஷ்டி யின்‌ ஆதியில்‌ மாயையினால்‌ 
கிரஹிக்கப்பட்ட அதிகமான குணங்களை புடையவரோ அந்தப்‌ 
பகவானிடத்தில்‌ அந்த இந்த உலகமானது அதிஷ்டிதமாக இருக்‌ 
இறத. (80) கான்‌ அவராலேவப்பட்டவனாகவே படைத்தல்‌ என்‌ ற 
காரியத்தைச்‌ செய்கிறேன்‌. ருத்திரன்‌ அவருக்கு வசப்பட்டே 
அழித்தல்‌ என்ற காரியததைச்‌ செய்கிறார்‌. தீரிகுணமாயாசக்தி . 
யைத்‌ தரிக்கன்ற அவரே விஷ்ணுரூபத்‌ தினால்‌ ப்ரபஞ்சத்தைப்‌ பால 
னஞ செய்கின்றா. (31) ஹே தாத! இந்த ப்ரபஞ்சத்தைப்பற்றி 
எவ்விதம்‌ கேட்டனையோ அவ்விதமே உனக்கு என்னால்‌ பதில்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டத. காரிய காரணரூபமானதும்‌ ஹிருஷ்டிக்கப்படுவது : 
மான இந்த ப்ரபஞ்சமானது பகவானைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட 
தன்று. (82) ஹே அங்க! என்னால்‌ பக்தியின்‌ ஆதிக்கியமுள்ள 
மனத்தினால்‌ ஹரியானவர்‌ தியானிக்கப்பட்டிருப்பதுபற்றி எனது 
வாக்கான அ பொய்யான வழியில்‌ ப்ரவேசித்ததிலலை. என்னுடைய 
மரி, அத்ரி, அக்செஸ்‌, புலஸ்த்யர்‌, புலஹர்‌, க்ரது, ப்ருகு; விஷ்‌ 
டர்‌, தக்ஷர்‌ ஆகிய 9 பெயர்களும்‌ ஈாரதறின்‌ ஸஹோதரர்களாவர்‌, 
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மகேகைதியும்‌ பொய்யான விஷயத்தில்‌ ஒருபொழுதும்‌ சென்ற 
இல்லை. எனது இந்திரியங்களும்‌ பொய்யான விஷயங்களில்‌ ப்ர 
வே௫த்ததில்லை. (என்னுடைய வாக்கு மனத இர்திரியம்‌ இவற்‌ 
நின்‌ விருத்திகள்‌ ஸத்தியமான பொருளுள்ளனவாக இருப்பது 
பகுவத்நியான ப்ரபாவத்தினாலேயே யன்றி எனஅ ப்ரபாவத்தினால்‌. 
அன்‌ று. எனவறிந்‌தகொள்ளு ) (33) ஸர்வவேதங்களையுடையவ 
னும்‌, தக்ஷர்‌ முதலிய ப்ரஜாபதிகளினால்‌ ஈமஸகரிக்கட்‌ /பட்டவனும்‌ 
அவர்களுக்குப்பதயும்‌ தபோமயனும்‌ ஆன அந்த நான்‌ இறந்த யோ 
கத்தையாஸ்ரயித்தவனாய்‌ மனதை அசையா அ நிறுத்தினபோதிலுங்‌ 
கூட எங்கிருந்து நான உண்டானேனே உகு i 
ளாதவனாகவிருந்தேன்‌. (34) 

அகாசமான அ தனது முடிவைத்‌ கானே எவ்விதம்‌ மனக 
சொள்ளவியலாததோ அவ்விதம்‌ எவர்‌ தனது மாயா வைபவத்தைத்‌ 
தானே அறிந்து கொள்ளாதவராக இருக்கின்றாரோ, சரணாகதர்களின்‌. 
ஸம்ஸாரத்தைப்‌ போக்குகன்ற அம்‌, க்ஷேமத்தைத்‌ தரக்கூடியதும்‌, 
சுளுவில்‌ ஸேவிக்கக்கூடியதுமான அவருடைய சரணத்தை நான்‌ 
ஈமஸ்கரித்தவனாசு இருக்கின்றேன்‌. இவ்விதமிருக்க அவரைப்‌ 
பிறா எவ்விதமறிவர்‌. (35) எவருடைய உண்மையான ஸ்வரூபத்‌.. 
தை நானுமறியேனே, நீங்களுமறியீ' ர்களோ, வாம்தேவனான ஸ்ரீ 
ருத்திரனுமறியாரோ இவ்விதமிருக்க ' மற்றதேவர்கள்‌ எங்ஙனமதி 
யப்போகன்‌ றனர்‌. ஆகவே அவருடைய மாயையினால்‌ மோஹிக்‌ 
கும்படி செய்யப்பட்ட புத்தியையுடையவர்களாய்‌ அவரால்‌ மாயா 
மூலம்‌ ஹிகுஷ்டிக்கப்பட்ட இந்த பரபஞ்சத்தைச்‌ சொர்தசக்‌ இக்‌... 
கேற்றவாறு பார்க்னெறோமேயொழிய முழுவதையும்‌ நாம்‌ பார்க்‌ 
ப தின ரோமில்லை, (36) ் நம்போன்றவர்கள்‌ எவருடைய: அவதார 
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சள எரனாஎ்‌ find எனகன ॥ 2 | எறி நனி gaa: எனானா- 
AAfaamar:l என சகலன்‌ ஷா 20 ॥ ளான 





லீலைகளைக்‌ கானஞ்செய்னெறோமே யொழிய எவரை உண்மை 
யாகப்‌ பார்க்ன்றே மில்லையோ அந்தப்‌ பகவானுக்கு ஈமஸ்கா 
ரம்‌. (81) அத்யனும்‌, ௮ஜனுமான அந்த இந்தப்‌ புருஷனே ஓவ்‌ 
வொரு கல்பத்திலும்‌ தானே தன்னிடத்தில்‌ தன்னால்‌ தனனையே 
 ஹிருஷ்டித்துக்‌. கொள்ளுகிளுர்‌.  ஸம்ஹரித்திங்‌ கொள்ளுகிறார்‌. 
பாலனம்‌ செய்தும்‌ கொள்ளுகிறார்‌. (ஹிருஷ்டிப்பவரும்‌, ஹிருஷ்‌ 
டிக்சகப்படும்‌ பொருளும்‌, ஹிருவ்‌ டிக்கும்‌ இடமும்‌, ஹிருஷ்டிக்கு 
நிமித்தமும்‌, ஆயெ யாவும்‌ அவரே என்பது கருத்து.) (88) (அவ 
ருடைய . உண்மையான ஸ்வரூபமோ) எப்பொழுதும்‌ நிதயமும்‌, 
த்வைதப்ரபஞ்சத்‌ தோற்றமிருக்கும்‌ ஸமயத்திலுங்கூட அத்விதயமு 
மாக இருப்பதபற்றி விஷயாகாரமற்றதும்‌, பசதயக்சாக-ஸாவாந்தச 
மாச, இருப்பதுபற்றி ஸம்யக்கும்‌-ஸம்சயவிபா்யயங்கள ற்றஅம்‌, 
நிர்குணமாயிருப்பதுபற்றி நிலைத்ததும்‌ - முக்காலத்திலுமழிவற்ற 
அம்‌, பூர்ணமும்‌-எங்கும்‌ நீக்கமற நிறைந்துள்ள அம்‌, ஆதியும்‌-உத்‌ 
பத்தி என்ற விகாரமும்‌, அந்தமும்‌-வினாசமென்ற விகாரமும்‌ அற்ற 
தம்‌, ஆன தனித்தக்ஞான ஸவரூபமேயாகும்‌. (99) ஹேரிஷே! 
நாரத ! முனிகள்‌ எப்பொழுது ப்ரஸன்னங்களான தேஹம்‌ இந்தி 
ரியம்‌ மன து இவையுள்ளவர்சகளாக இருக்னெ றனரோ, அப்பொழு 
அந்த ஸ்வரூபத்தை ஸாக்ஷாத்கரிக்கின்றனா, ப்ரகாசித்துக்கொண் 
டி. ருக்கின்‌ ற அந்த ஸ்வரூபமே எப்பொழுது அஸாதுக்களின்‌ தர்க்‌ 
கங்களினால்‌ மாற்றி யுபதேசிக்கப்படுமோ அப்பொழுஅ மறைந்து 
போய்விடும்‌. (அவ்விதமுபதேசிப்பவரால்‌ அது காணமுடியா ததாக 
வாகும்‌ என்பது கருத்து.) (0). . 

ட்‌ (புருஷன்‌ என்ற ௮வதாரமானது வியாபகரான பரமாத்மா 
வுக்கு ௮ தியிலேற்பட்ட தாகவாகும்‌. (இதுவே ப்‌.ரகிருதி ப்ரவர த்‌ 
பட்டது, அவ்விதம்‌ அவரால்‌ ஹிருஷ்டிக்கப்படும்‌ அவதாரங்கள்‌ என்‌ 
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தசுமும்‌, எஹைஸ்‌ரசீர்ஷா என்ற தாதியாற்‌ சொல்லப்பட்ட லீலாவிக்‌ 
ரஹருள்ள மாகும்‌) [%)குணங்களுச்சுச்‌ சலனத்தைத்தரும்‌ கால 
மும்‌, பரிணாமத்துக்கு ஹேதவான ஸ்வபாவமும்‌, ஸதஸத்தானஃ 
காரியகாராணருபமான ப்‌.ரகிரு தியும்‌,மனஸ்ஸுஈம்‌-மஹத்தத்துவமும்‌, 
தீரவய(மஹாபூத)ங்களும்‌, விகார (௮ஹந்தத்துவ) மும்‌, ஸத்துவாதி 
குணங்களும்‌, இந்திரியங்களும்‌, விராட்டும்‌(ஸமஷ்டி ஸ்‌ தூலசரீரமும்‌) 
ஸ்வராட்டும்‌ (ஸமஷ்டி சூஸ்மசரீரமும்‌) ஸ்தாவரமும்‌, ஜங்கமமும்‌, 
(அதாவ அ: வியஷ்டிசர்ரமும்‌) (41) ப்ரம்ஹதேவனும்‌, ருத்திர 
னும்‌, யக்ஞனான விஷ்ணுவும்‌, தக்ஷர்‌ முதலிய இந்தப்‌ பிரஜாபதி 
களும்‌, உம்மை (நாரதரை) யாதியாகக்கொண்‌ டருஷிகளும்‌, ஸ்வர்‌ 
லோகடாலர்சளூம்‌, மஹரா திலோசுபாலர்களும்‌, மனிதலோகபாலர்‌ 
களும்‌, பாதாளலோகபாலர்சளும்‌, (42) கந்தர்வவித்தியாதாசார 
ணர்களுக்கு ஈசர்களும்‌, எவர்கள்‌ ய௯ஷர்‌ ராக்ஷரை உரகர்‌ நாகா 
இவர்களுக்குப்பதிகளோ அவர்களும்‌, ருஷிகளுக்கும்‌ பிதிருக்களுக்‌ 
கும்‌ ஸ்ரேஷ்டர்கள்‌ எவர்களோ அவர்களும்‌, தைத்தியேஸவரர்‌, 
ஹித்தேம்வரா, தானவேபபவரர இவர்சளும்‌, மற்றுமுள்ள ப்ரேத, 
பிசாச, பூத, கூச்மாண்ட, ஜலச.ரர்கள்‌, மிருகம்‌, பகூதி இவற்றின்‌ 
அதிபதிகளும்‌ எவர்களோ அவர்சளும்‌, (48) சுருங்கச்சொல்லின்‌ 
உலகில்‌ ஐஸ்வரியமுள்ள அம்‌; தேஜள்ஸுள்ள தம்‌, இந்திரிய சக்தி 
னென்னை எனின்‌? ௮தை இதுமுதல்‌ 5சுலோசகங்களினாலுபதே௫்இரூர்‌. 
[8] இர்த விடத்தில்‌ சொல்லியகாலம்‌ ஸ்வபாவம்‌ ப்‌. ரகருதி இவை 
கள்‌ பகவத்சக்திகளென்‌ றும்‌, மனஸ்‌ முதலியன பகவக்காரியங்களென்றும்‌, 
ப்ரமஹா முதலியோர்‌ குணமூலமேற்பட்ட பகவதவ தாரங்களென்‌ றும்‌. 
தகர்‌ முதலியோர்‌ பகவச்விபூதிகளென்றும்‌, பிரித்‌ தப்‌ பொருள்கொள்ள 


வேண்டும்‌, 


ஏழு. ] இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 315 
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மனஸ்சக்தி இவையுள்ள அம்‌, ஸமயோசிதமான திறமையையுடைய 
அம்‌, பொறுமையுள்ள அம்‌, சோபையுள்ள அம்‌, ௮காரியத்தில்‌ வெட்க 
முள்ளம்‌, ஸமிருத்தி (எதிலும்‌ நிறைவு) யுள்ள அம்‌, கல்லபுத்தி 
யுள்ளஅம்‌, அம்சரியமான நிறமுள்ளஅம்‌, சிறந்த ரூபமுள்ள தும்‌, 
எவ்வித ஸ்வரூடமுமற்றதுமான யாவும்‌ பரமாத்மாவின அ தத்துவ 
மே-விபூதியே, அகும்‌. (44) ஆகவே ஹேரிஷே! எங்கும்‌ நிறைந்த 
புருஷனுடைய எந்த லீலாவதாரங்களை முக்கியமாகச்‌ சொல்லுகின்‌ 
றனசோ, எவை ௮ஸத்கதையைக்‌ கேட்பதன்மூலம்‌ கேட்பவர்களின்‌ 
கா தஅகளுக்கேற்பட்ட தோஷங்களை ப்‌ போக்குனைறனவோ, எவை 
மிக்க அழகுவாய்ந்தனவோ அந்த இந்தக்‌ கதைகளை உனக்கு நான்‌ 
சொல்லப்போகிறேன்‌ என்றார்‌. (45) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ 
விராட்ஸ்வருப புருஷ்சூக்தார்த்தவரணனமேன்ற 
ஆறாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
சம்பா இ ரு 


எழாவது அத்தியாயம்‌, 

(அ-கை) ௭௭9 எளி எனினே: | 

னான ர எகண்ளிணரர் 8 ॥ ₹ ॥ 

(க-சளை) இந்த ஏழாவது அத * தியாயத்தில்‌ பகவானுடைய 
லீலாவதாரங்கள்‌ அவற்றின்‌ கார்யம்‌, அவற்றின்‌ குணம்‌, அவற்றின்‌ 
ப்ரயோஜனம்‌ இவற்றுடன்‌ கூட நாரதருக்கு ப்சம்ஹதேவனால்‌ உப 
தேசிக்கப்பட்டன என்‌ பது சொல்லப்படுகிறது, (1) (எ-று). ௩ 
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ப்‌. ரம்ஹா சொல்ல அற்றார்‌—1எப்பொழுஅ, அனந்தனான பக 
வான, எல்லா யக்ஞஸ்வரூபமுமுள்ள வாராஹசரீரத்தைத்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டு பூதலத்தை உயரக்கொண்டுவரவேண்‌ டி மூயற்சித்தாரோ, 
அப்பொழுது பெரிய ஸமுத்திரத்தின்‌ நடுவில்‌ தன்னை எதிர்த்த 
வனும்‌, உலகப்‌. ரஹித்தனுமான ஹிரண்யாக௯௲னை வஜ்ராயுதந்தரித்த 
இந்திரன்‌ மலையைப்போலத்‌ தத்திப்பலலினால்‌ பிளந்தார்‌. (1) ருசி 
என்ற பமாஜாபதக்கு அவரத பாரியையான ஆகூதியினிடம்‌ ஸா | 
யக்ஞன்‌ என்ற பெயருடன்‌ புத்தரனாய்‌ ஜனித்தப்‌ பிறகு தனது 
பாரியையான தகூஷிணையென்‌ பவளிடம்‌ ஸுயமர்‌ என்ற பெயருள்ள . 
தேவர்களை யுண்டுபண்ணினா. அவர இந்திரனாக இருந்து கொ 
ண்டு முவ்வுலகங்களுக்கு மேற்பட்ட பெரிதான பீடையை எப்‌ 
பொழுது போக்கினாபோ அப்பொழுது அவர்‌ முன்னர்‌ ஸுயக்ஞர்‌ 
எனச்‌ சொல்லப்பட்டபோதிலும்‌ பிறகு ஸ்வாயம்புவமனுவினால்‌ 
ஹரி எனச்‌ சொல்லப்பட்டார்‌. (2) ஹே த்விஜ! கர்த்தமப்ரஜா 
பதியின்‌ பத்சியான தேவஹதயினிடத்தில்‌ ஒன்பது ஸஹோதரி 
களுடன்‌ கூடக்‌ கபிலராக அவதரித்தார்‌. தனது மாதாவான தேவ 
ஹுஒஇதிக்கு ப்சம்ஹவித்யையையு முபதேதித்தார்‌. அந்த ப்ரம்ஹ 
வித்யையினால்‌ தேவஹ-தியானவள்‌ ஆத்மாவுக்கு மாலின்யத்தைத்‌ 





ர்‌ வராஹாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிற து. . { யக்ஞாவதாரம்‌ சொல்‌ 
லப்பகிறஅ. இந்த அவதாரத்தில்‌ தேவர்களின்‌ உத்பாதனமும்‌, முவ்வுல 
குங்களுக்கு மேற்பட்ட பீடரஹரணமும்‌ என்ற அவருடைய கர்மமான து 
-சொல்லப்பட்டதாகக்‌ கொள்ளவும்‌, இவ்விதமே மேலுள்ள அவதார்ங்‌ 
களிலும்‌ காண்க, % கபிலாவதாரம்‌ சொல்லப்படிறது, 
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az ॥%॥ FAA AEA aE ஏன்‌ என்‌. எனின்‌. எண 
ara வ: | எராகரகளோர கனை சாராள்‌ என்க: 
aT: 2॥ ad என்‌ fafa sie 3 என்‌ எண; 
௭ எனன 588 Meagan எரா? TAT 
எள ॥ 5 ॥ எர சள geal எரா எ எ 


தருகன்‌றகுணங்களுடன்‌ ஸங்கமாகற சேற்றைப்‌ போக்கிக்கொண்டு 
இப்பிறவியிலேயே கபிலருடைய கதியை (முக்தியை) அடைந்‌ 
தாள்‌. (8) (*)புத்‌ திரனையடையவிரும்புகின்‌ ற அதரியின்‌ விஷயத்தில்‌ 
ஸந்தஷ்டரான பகவான்‌ “ என்னால்‌ நானே உமக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ 
?? சன யாதுகாசணத்தினால்‌ சொன்னாசோ அக்காரணம்‌ 
பற்றி அவர்‌ பெயரினால்‌ தத்தராகப்‌ பிறந்தா. யத, காரத்தவீர்‌ 
யன்‌ முதலியோர்‌ இவருடைய சரணாரவிந்ததூளியினால்‌ பரிசுத்த 
மான தேஹமுள்ளவர்களாய்க்கொண்டு இரண்டுவிதமான யோக 
ஸமிருத்தியை அதாவது: புக்தி முக்தி இரண்டையும்‌ அடைந்‌ 
தனர்‌. (4). 


பட்டேன்‌ 


[2] ஆ தியில்‌ பலவிதங்களான உலகங்களை ஸிருஷ்டிக்கவேண்டு 
மென்ற எண்ணத்துடன்‌ என்னால்‌ எந்தத்‌ தவமான த செய்யப்பட்‌ 
டதோ பரிபூரணமான அந்த எனது தவத்துக்குவேண்டி அந்த 
ஹரியானவர்‌ பெயரில்‌ நான்கு ஸன என்ற சப்தங்களையுடையவராக 
அ௮தாவது:-- ஸனத்குமாரா, னகர, ஸனந்தனா, ஸனாதனா என்ற 
பெயருள்ளவராக, அவதரித்தார்‌. அவர்‌ முந்தின கல்பத்தின்‌ ப்‌. ரள 
யத்தில்‌ வினஷ்டமானஃகுருசிஷ்யஸம்பர தாயமற்றுப்போன, ஆத்ம 
தத்துவத்தை இந்தக்‌ கல்பத்தில்‌ தெளிவாகவுபதேசித்தா. இந்த . 
.ஆத்மதத்துவத்தைச்‌ சொன்னமாத்திரத்தனாலேயே முனிகள்‌ மன 
ஹில்‌ தெளிவாய்க்‌ கண்டும்‌ கொண்டனர்‌. (5) 1தக்ஷ்ப்ரஜாபதியின்‌ 
பெண்ணான மூர்த்தி என்பவளிடம்‌ தர்மன்‌ என்பவருக்கு அஸா 
சாரணமான தவமஹியையுள்ள நரனாகவும்‌, நாராயணராகவும்‌ அவ 

(%) தத்தாத்ரேயாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது, [%] குமாராவதாரம்‌ 
சொல்லப்படதிறது, அவர்கள்‌ ஸனகர்‌, ஸனர்தனர்‌; ஸனத்குமாரர்‌, 
'ஸனத்ஸுஜாதர்‌ என நால்வராவர்‌. 1 ஈரசாராயணாவதாரம்‌ சொல்லப்‌ 


படறது. 
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ET: TATA: | கண ஷன்‌ எள்‌ TATATASNT Tsang TAT 
எரா: ௩ ॥ கார்‌ சென்‌ BA எஏ பரக TH கணா 
எ எண | வ எம்‌ ரர்‌ கா; என்‌ ஏ 
ரன An: SA Nol fare: எரர்‌ எள்‌ என்ட்‌ 
ஷரோன்‌ ail எகா எனனணாரச்‌ JH எஎள்‌ ளோ; 
௭௭ HAT எகர ॥ < ॥ பிரானார்‌ ESC 
ஷிரின்‌ Taran | என்ன்‌ ணன்‌ YATE எ BN எனா 


தரித்தார்‌. மன்மதனுடைய சேனைகளான தேவிகள்‌-௮ப்ஸரஸ்திரீ 
கள்‌, பகவானான ௮வரிடமிருந்‌ துண்டான தங்களுக்கொப்பான ரூப 
முள்ள ஊர்வசீ முதலியோசைக்‌ கண்டு அவருடைய கியமத்துக்கு- 
தபஸஸ க்கு, பங்கத்தைச்‌ செய்வதற்குத்‌ திறமையற்றவர்களாக 
வாயினர்‌. (6) 1ஸ்ரீருத்தான்‌ முதலிய பெரியோர்‌ கோபத்துடன்‌ 
கூடின பார்வையினால்‌ காமனை ஐயிக்கனெறனர்‌ தானாயினும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ மனதைப்‌ பொசுக்குகின்றதும்‌, பொறுக்க வியலாததுமான 
கோபத்தையுங்கூட ஜயித்தனரில்லை. அந்த இந்தக்‌ கோபமானது 
சுத்தலத்துவாத்மகமான எவருடைய மனஸில்‌ ப்ரவேரிக்கவே 
மிக்கபயப்படுகிறதோ, அந்த இவருடைய (நரநாரராயணருடைம) 
தித்தத்தைக்‌ காமமான அ எவ்விதம்‌ ஆம்ரயித்திருக்கும்‌.(7) எவர்‌, 
பிதாவான உத்தானபாத மஹாராஜனுடைய அருகில்‌ மாற்றாந்தாயி 
னது வார்த்தைகளாகிற அம்புகளினால்‌ தளைக்கப்பட்டவராய்‌ பால 
கைவீருந்தபோதிலுங்கூட தவஞ்செய்யவேண்டிக்‌ காட்டை யடைந் 
தாரோ, ஸ்அதிக்கன்ற அவையும்‌ பொருட்டு, ப்ரஸன்னரான பக 
வான்‌, மேலில்‌ பிருகு முதலிய மஹருஷிகளும்‌, &ழில்‌ ஸப்தருஷி . 
களும்‌ எந்தக்கதியை ஸ்ததிக்னெறனரோ அந்தத்‌ அருவகதியை 
(துருவஸ்தானத்தை) க்‌ சொடுத்தார்‌. (8) (* எப்பொழுது அவதா 
ரஞ்‌ செய்யும்படி ருஷிகளினால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்டாரோ, அப்‌ 

1 எங்கு காமத்தை ஜயிக்கும்‌ கோபங்கூட பயத்தையடைசிறதோ 
அங்கு காமத்துக்கு அவகாசமேது ? என இதனால்‌ சொல்லுறார்‌, %தரு 


வாவதாத்தைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. (%) ப்ருதுசக்கவர்த்தியின்‌ அவதாரம்‌ 
சொல்லப்படுிற து. 
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afi ஏனா எக்‌ 3 ॥ ௩ 1. என்னாள்‌ ளன gf 
ஏ எனா களிர்‌! எண; ஈன்‌ ர; 

ளாக: ரகக: ॥ Zo ॥ 
௭௭ HATE எவ்‌ ன்‌ எனன எள ரரி ஏர்‌ : | 
என்க ணன்‌ ஏனா என்‌ எரகளளி; எனி 
- அரு? என்றும்‌ சிலா பாடம்‌ கொள்ளுகின்‌ றனர்‌. அதன்‌ 


படி யச்ஞஸ்‌உரூபமுள்ளவர்‌ என்று பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 





பொழுது வேனனுடைய தேஹத்திலிருந்‌து அவதரித்தவராய்‌ கெட்‌ 
டவழியில்‌ சென்றவரும்‌, மஹருஷிகளின்‌ சாபவாக்கியமாகிற வஜ்‌ 
ஜிராயுதத்தினால்‌ பொசுக்கப்பட்ட பெளருலம்‌ எமவரியம்‌ இவற்‌ 
றை யுடையவரும்‌, நரகத்தில்‌ விழுகின்றவருமான வேனனைக்‌ காப்‌ 
பாற்றி (௩ரகபாதம்‌ வராதபடி காப்பாற்றி) [*]புத்ரன்‌ என்ற அந்‌ 
வர்த்தமான பெயசையுமடைந்தார்‌. மேலும்‌, உலகுக்குவேண்டி 
பூமியினிடமிருந்‌து அன்னத்தை ஆதியாகக்கொண்ட எல்லாப்பொ 
.. ருள்களும்‌ இவரால்‌ கறக்கவும்பட்டன. (9) 

[எவர்‌ ஆக்னீ த்ர குமாரரான நாபி என்பவருக்கு (மேருதேவி 
என மாற்றுப்பெயருள்ள) ஸுதேவி என்ற பார்யையின்‌ புத்திர 
ரான ருஷபராக அவதரித்தாரோ, இவர்‌ சுற்றிலுமுள்ள ஸங்கத்தை 
விலச்னெயைபற்றி விஷயப்பற்றற்ற இந்திரியங்களை யுடையவராக 
வும்‌, ஆன அடற்றியே ஸ்வரூபத்தில்‌ நிலைத்தவராகவும்‌, ஆனது 
பற்றியே ஸமதிருஷ்டியுள்ளவராக இருந்தமையின்‌, பரமஹம்ஸா 
களினால்‌ ௮டையத்தகுந்ததாக எந்த நிலையை முனிகள்‌ சொல்லு 
தின்றனரோ அந்த யோக-(ஸமா தி)சரியையை ஜடன் போல அனுஷ்‌ 
டித்து வந்தார்‌. (10) மேனும்‌; யக்ஞபுருஷனான அந்தப்‌ பக 
வானே ப்ரம்ஹதேவனான என்னுடைய யாகத்தில்‌, பொன்‌ 
இய ப அ அட டட ப டவ பவ டப தம்மம்‌ ட டட ரட்ட கவத வலத 
| [+] ளன errant srs ச: | Sega sf எக கன 

எனா ॥ பும்‌ என்ற நரகத்திலிருக்து பிதாவைப்‌ புத்திரன்‌ காக்கி 
ரான்‌, அனதுபற்றி புத்‌ தான்‌ என ஸ்வயம்புவான ப்‌ ரம்ஹதேவனால்‌ 
சொல்லப்பட்டான்‌ என்ற வசனமிருக்கறது. 1 ர௬ஷபயோகியின்‌ அவ 
தாரமான து சொல்லப்படுசிறஅ. [ஹயக்ரீவாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. . 
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என:॥ ₹₹ eed ஏளனம்‌ எள: விளிஎள்‌ ரர௭௭- 
வண்கை: எண்ன? எ ஏன்‌ எனா a ரள: 
eT உணா ॥ 15% ॥ விலா றா ஏஎ ௭6- 
Saati: ரகர எள்‌ காள்‌ எர ௭௭௩ 
எகா: ॥ 22 ॥ அரண்வ வ எஏ(எ௨கம்‌ கனா MARIA 
காண | ஊத எணளிரளானடன்‌ என சகா 





போன்ற நிறமுள்ளவரும்‌, வேதமயரும்‌, அமிருதமயரும்‌, ஸகல 
தேவதாஸ்வரூபியுமான ஹயக்ரீவராக அவதரித்தார்‌. இவருடைய 
வாஸம்‌ விடும்‌ மூக்கிலிருந்து அழகுவாய்க்த (வேதரூபங்களான ) 
வாக்குகள்‌. வெளிவந்தன. (11) ஃயுகத்தின்‌ முடிவில்‌ பின்னர்‌. 
வரப்போகும்‌ வைவஸ்வதமனுவினால்‌ காணப்பட்டவரும்‌, பூமிக்கு 
ஆம்ரயபூதரும்‌, ஆனஅபற்றியே எல்லா ஜீவஸமூஹங்களுக்கும்‌. 
ஆஸ்சயபூதருமான மத்ஸ்யமாகவாடு, ப்ரம்ஹதேவனான என்னு 
டைய வாயிலிருக்து (*)நழுவினவேதரூபங்களான மார்க்கங்களை 
(அதாவ அ :-—வேதங்களை ) த்தன து வாயினால்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு 
அதிகம்‌ பயத்தைத்‌ தரக்கூடிய அந்த ப்ரளய ஜலத்தில்‌ ஸக்தோஷ 
மாக விளையாடினார்‌. (12) அமிருதத்தை யடையவேண்டி தேவயூத 
பர்களும்‌, அசுரயூதபாகளும்‌ பாற்கடலில்‌ கடையும்பொழு௮, ஆதி 
தேவரான ஹரியானவர்‌ ஆமையின்‌ சரீரத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
மலையின்‌ உழறைதலாகிற சொரிந்தகொடுத்தலால்‌ போக்கப்பட்ட 
இனைவையுடையவ ராகவும்‌, ஆன அபற்றியே நித்திசைக்குவேண்டிய 
அவகாசமுள்ளவராகவும்‌ கொண்டு முதுகில்‌ மந்தசமலையைச்‌ சுமந 
தார, (15) [*]பகவான்‌, சுழலுனெற புருவங்களையும்‌, தத்திப்பற்‌ 
களையுமுடைய பயங்கரமான முகத்தை யுடையதும்‌, தேவாகளுக்‌ 
கும்‌ கூட அதிகம்‌ பயத்தைக்‌ தரக்கூடிய சிரிப்பையுடையதுமான 
நிருஹிம்ஹரூபத்தை எடுத்துக்கொண்டு கதையுடன்‌ கூடத்‌ தன 

ஆ மத்ஸ்யாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிற, (*) ணொ என்பது. 
மூலம்‌. 919-0 எஸ்க எரா ET எள்‌, எள்‌ ளாக ணர்‌: 
a7 daa a=eRT saa; ॥ [*| கிருஹிம்ஹாவதாரம்‌. 
சொல்லப்படுகிறது. . ன்‌ 
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fe: சதான 28 ॥ Fra: areas 5 ஏலிள்‌ எற்ற ஐ௭- 
ரர ளார்‌: । சரக கவிகள்‌ எ: எண 
எள ॥ 24 அன எரர்‌: Uae 
ரன :| என்ர எள்‌ fafa எனின்‌ ஈர எள 
என்னா ॥ 45 ॥ னாள்‌ வரி: சார்‌ எிகார்‌- 
SRA பாணா: னர்‌ ளார்‌ எரு எர காணா? 





தருகில்‌ ஓடிவருகின்றவனும்‌, கோபத்‌ தினால்‌ ஜ்வலிக்கன்றவனுமான 
அசுர ராஜனை ஹிரண்யகசிபுவைத்‌ துடையில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு 
நகங்களினால்‌ பிளநதார்‌, (14) 


ரமடுவினுளளில்‌ அதிகம்‌ வலுவுள்ள முதலையினால்‌ காலில்‌ பிடிக்‌ 
கப்பட்ட தம்‌ அதனால்‌ பீடிக்கப்பட்ட அமான கஜேந்திரன்‌ தாமரைப்‌ 
பூவைத்‌ துஇக்கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு ஹே ஆதிபுருஷ! அலை 
லோகநாத | பரிசுத்தமான ர்த்தியையுடையவரே ! ஸ்‌. ரவணத்தினா 
லேயே மங்களகரமான பெயரையுடையவசே! என ௮ழைத்தசு. (15) 
அப்ரமேயரும்‌, பகவானுமான ஹரியானவர்‌ இதைக்கேட்டு சக்கி; 
மென்ற ஆயுதத்தையுடையவராய பகூதிராஜனான கருடனுடை 
தோளில்‌ ஏறிக்கொண்டுவர்‌ த முதலையின்‌ வாயைச்சக்ரொயுதத்தினால்‌ 
பிளந்து ரக்ஷண த்தைவிரும்புகின்ற அந்தக்கஜேந்திரனேத்‌ து திக்கை 
யில்‌ பிடித்து முதலையின்‌ வாயிலிருக்‌ த கருணையினால்‌ வெளியேற்றி 
னார்‌. (16) ரயக்ஞாதிஷ்டாதாவான விஷ்ணுவானவர்‌ “தரமமான 
வழியில்‌ ஸஞ்சரிப்பவன்‌ யாசனையைத்‌ தவிரத்‌. வேறு வழியினால்‌ 
ப்‌ரபுக்களினாலும்கூட அசைக்கமுடி யாதவன்‌ (2ம்வரியத்திலிருந்‌ த 
தள்ளமுடியா தவன )எனவெண்ணியாதுகாரணத்‌ தினால்‌ வாமனருபத்‌ 
துடன்‌ பலி சக்செவர்த்தியினிடமிருக்து மூன்றடி, என்ற வியாஜ 
மாகப்‌ பூமியைப்பெற்று அப்பொழுதே இவவுலகங்களைத்‌ தனது 
அடிவைப்புகளினால்‌ ௮ளக்தும்‌ விட்டாரோ, ௮க்காரணத்தினால்‌ 
அ.இதியின்‌ புத்திரர்களான _ அவாதசாதித்யர்களுக்குள்‌ கடை சியில்‌ 
பிறந்தவ ராயினுங்கூட குணங்களினால்‌ முதன்மை. பெற்றவரே 

* ஹரி என்ற பெயருள்ள அவதாரத்தை இரண்டு சலோகங்களினா 
லுபதேக்றோர்‌. 1 வாமனாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. .. ப 
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ஏ எனறாள்‌ என :॥ 69 ॥ எனி RTT ERATE NAT: 
ளை எள்‌ ளார்‌ | ara என்‌. எ: நகங்களை 
ATAAE மாளா ETASPTAA டன்‌ ௪ ளா எள்‌ எர E- 
aia எரா ௭௪. ஸாரா ட எள்‌ ௪ ளா AAA 
எஜாரா கு | 22 ॥ எஸ்‌ எ னங்கள்‌ க கள்‌ 


யாவார்‌. (17) *ஹே அங்க! எவர்‌, சுக்கிராசாரியர்‌ தடுத்ததையும்‌ 
சபித்ததையும்‌ கூடப்‌ பொருட்படுத்தாது 4 தருகிறேன்‌ என்று 
ப்ரதிக்ஞை செய்தபொருளைக்‌ சவிர்த்துப்‌ பிறவொன்றையும்‌ செய்ய 
விரும்‌ பவில்லையேச, எவர்‌ தருவதாகச்‌ சொன்ன மூன்றாவது. அடி 
யைப்‌ பூர்த்திசெய்யவேண்டி. ஹரிக்குத்‌ சன த சேஹத்தையும்‌ கூட 
கொடுக்க ஸம்மதித துத்‌ தலையினால்‌ அதைப்‌ பூர்த்திசெய்யவெண்ணி 
னாரோ, எவர்‌ உருக்ரமனுடைய சரணங்களை அலம்பின ஜலத்தைத்‌ 
தலையில்‌ I தரித்தாசோ அந்தப்‌ பலிசக்கிரவாத்திக்கு, இப்பொழுது 
அவரே தனது பலத்‌ தினால்‌ அடைந்ததும்‌, பின்னா கனனால்‌ கொ 
டுக்கப்படுவ தமான இந்தத தேவலோகாதிபத்தியமான ௫ போதிய 
பொருளாகவாகமாட்டாது எனவெண்ணினா. (18) (ஹே 
நாரத |! ஹம்ஸரூபியான பகவான்‌, அதிகம்‌ பெருக்கையடைந்த 
உமது பக்தியினால்‌ ஸக்தோஷத்தையடைந்தவராய்க்கொண்டு, வாசு 
தேவனைத்‌ தஞ்சமென்றடைக்தவர்களால்‌ அனாயாஸமாகவே அறிந்து 
கொள்ளக்கூடியதும்‌, ஆத்மதத்துவத்தை . ப்ரகாசப்புடுத்‌தவ தும்‌, 
க்ஞானத்துக்கு ஸாதனமான அம்‌, பசுவானை விஷயமாகக்கொண்டது 
மான பக்தியோகத்தை உமக்குத்‌ தெளிவாகவுபதேசித்தார்‌. (19) 
[*]பகவான்‌, அந்தந்த மன்வந்தரக்களில்‌ மனுவம்சபாலகனாக 
இருந்துகொண்டு பத்துத் திக்குகளிலும்‌ சக்கிராயுதம்போலத தடை 
* யாசனைசெய்துங்கூட பரமபக்தனான பலியை ஐசவரியத்‌ தினின 
அம்‌ நீக்குதல்‌ பொருந்தாது என வாசங்இத்து அவனுக்கு இதைவிட 
மேலான தனது ஸாலோக்யா தி ஐச்வரியத்தைத்‌ தரவேண்டியே இவ்வி 
தம்‌ செய்தார்‌ எனச்‌ சொல்லுறார்‌. (*) ஹம்ஸாவதாரமானது சொல்‌ 
லப்படிற இ. - [%]. அர்தந்த மன்வர்தரங்களிலுள்ள அவதாரங்களை சீ 
சொல்லுகிறார்‌, | 


எழு. | இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 325 


Wray ஏஏன்ளஎன்‌ faafal ட Tag zis குதிர்‌ ஸி 
Ags Tad எனு | Ro ॥ 

எனன சாரண? கிரளிள ஏர்‌ ரண்‌ எ எற 
fal எ எ ராரா ண என Ange 
வக 81 உண்‌ வா ரிரிள்ளர்‌ என ஊரார்‌. ஈட 
காசாக | சணா டுகாசகளளி 4௭: எ களா 
॥ 85 ॥ எகா: களா ROA கள்ள HAA 


யற்ற தனது தேஜஸ்ஸைஃப்ரபாவத்தை, தரிக்கின்றவராய்‌ தனது 
சரித்திரங்களினால்‌ முவ்வுலகங்களுக்கும்‌ மேலி நக்கின்ற ஸத்‌ தியலோ 
கத்திலுங்கூட அழியாத கரத்தியைப்பரப்பவவண்ணங்கொண்டு துஷ்‌ 
டர்களான அரசர்கள்‌ விஷபத்தில்‌ சிக்ஷையைச்‌ செய்கிறா. (20) 

1ப்கவான்‌, உலகில்‌ அவதரித்து தன்வந்தரியாக விருந்துகொண்டு 
தானே இர்த்திரூபமாகவும்‌ (ஆதிகம்‌ கீர்த்தியுள்ளவ ராகவும்‌) மரண 
மற்ற ஆயுளைத்‌ தருகின்றவராகவுமாகி மஹாரோகமுள்ளவர்களின்‌ 
ரோகங்களைத்‌ தனது பெயரினாலேயே (தனது பெயரைச்‌ சொல்லு 
வதைக்கொண்டு மட்டுமே) விரைவில்‌ போக்கி ௮சுராகளால்‌ தடுக்‌ 
கப்பட்ட யக்ஞபாகத்தையுமடைர்து அயுர்வேதத்தையும்‌ உலகில்‌ 
ப்ரவிருத்திக்கச்‌ செய்திருக்கிறார்‌. (21) ]ஜகத்தின்‌ நாசத்துக்கு 
வேண்டி தைவத்தினால்‌ நன்கு வளர்க்கப்பட்ட தம்‌, ப்ராம்ஹ்ணா 
களுக்கு தரோஹத்தைச்‌ செய்னைற தும்‌, வேதமார்க்கத்தை விட்டு 
விலனெ அம்‌, ஆன அபற்றியே நரகத்தில்‌ வரும்‌ துக்கத்தை யடைய 
விருப்பமுள்ள அ போன்றதும்‌, பூமிக்குக்‌ கண்டகமாக (முள்ளாக) 
உள்ளதுமான க்ஷ்த்திரியஜா தியை, உக்ரமான பராக்கிரமத்தை 
யுடையவருப, மஹாத்மாவுமான இரந்த ஹரியானவர்‌ நீண்டதும்‌ 
கூர்மைவாய்ந்ததுமான கோட றியினால்‌ இருபத்தோருதடவை அழிக்‌ 
கப்போ௫றார்‌. (22) *நமக்கு (ப்ரம்ஹா திகளுக்கு) அருள்புரிவதில 


நோக்குள்ளவரும்‌, மாயாகியந்‌ தாவுமான பகவான்‌, பமதாதிருபமான 





ய்‌ ப்பு பைய பு வலி ல ல 
ர தனவர்தரியின்‌ அவ.தாரஞ்‌ சொல்லப்படுகிறது, 1 பரசுராமாவ 
தாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. % ஸ்ரீ ராமாவதாரம்‌ இதுமுதல்‌ மூன்று 
சுலோகங்களினால்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
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ரன்‌ | க்‌ எண்ன எள எரி எனகன 
சாரா ॥ <2 ॥ எனா எண்ணான னிள்‌ ளர்‌ auf 
ஊண்‌: | எ ஏனா எடி சாரக்‌ னாக 
௭௯:॥ x8 I எ: வணண்தள ர Ea FE: 
உ என்டர்‌: aE frat எரர்‌ seat 
வன்‌ ॥ 2% ॥ 


க்களில்‌ இக்ஷ்வாகுவின்‌ வம்சத்தில்‌ அவதரித்து குரு 
வான தசரதரின்‌ ஆணேக்குக்‌ கட்டுபட்டு ஹீதை லக்ஷமணன்‌ 
இவர்களுடன்கூடக்‌ காட்டில்‌ ப்ரவேசித்தார்‌. எவரிடம்‌ விரோ 
தித்து ராவணனும்‌ நாசத்தையடைந்தானே, (23) த்ரிபுரத்தைப்‌ 
பொசுக்கவெண்ணங்கொண்ட மஹாதேவன்‌ போல சத்துருவான 
ராவணனுடைய பட்டினமான லங்கையைப்‌ பொசுக்கவெண்ணங்‌ 
கொண்ட ஸ்ரீராமனிடமிருந்து ஏற்பட்ட பயத்தினால்‌ தேஹகம்‌ 
பத்தையுடைய ஸமுத்திரமான அ, வெகு தொலையிலிருக்கன்ற 
சுஹிருததான ஹீதை நிமித்தம்‌ கிளறப்பபட்ட கோபத்தினால்‌ 
நன்கு சிவந்த திருஷ்டியினால்‌ மிகத்‌ தாபத்தையடைனெற மகர 
மென்ற மீன்‌, பாம்பு, முதலை இவற்றின்‌ கூட்டத்தையுடையதாக 
வாகி எவருக்கு வழியைவிட்டதோ, (24) அவர்‌, போரில்‌ ராவண 
னுடைய மார்புப்ரதேசத்தில்‌ பட்டதன்‌ மூலம்‌ ஒடிந்த இந்திரன த 
வாஹன மான ூராவதத்தின்‌ தந்த காந்திகளினால்‌ வெளுப்பா க்கப்‌ 
பட்ட இக்குகளைக்‌ காப்பவனும்‌, பத்னியை யபஹரித்தவனும்‌ தன்‌ 
னுடையதும்‌ பிறருடையதமான ஸைன்னியத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கின்ற 
வனுமான. ராவணனுடைய ““ எனக்கு ஸமமாக வேறு எவன்‌ 
இருக்கிறான்‌ ” என்ற காவத்தினால்‌ உண்டான மந்தஹாஸத்தை, 
அவனுடைய உயிரகளுடன்‌ கூடவே, வில்லின்‌ காணொலிகளினாலே 
யே அப்பொழுதே போக்கப்போகிரார்‌. (25) ப 
(*)அசுராம்சமானவர்களான அசசர்களுடைய ஸைனனியங்‌ 
களின்‌ ச மையினால்‌. மிகப்‌ பீடிக்கப்பட்ட பூமியினுடைய கஷ்டத்‌ 
(4) இந்த. 86-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ 85-வது சுலோகம்‌ முடிய 


வுள்ள. 10சுலோகங்களினால்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணாவதாரமும்‌, ஸி சரித்திர 
மும்‌ உபதேசிக்கப்படகிறது. 


ஏழு] கு இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. த 


gh: எணண : ஊனா க ரணை) 
ala; கண்‌ எனா: களின்‌ எனின்‌ 
REN a ளர்‌ எக்காள ணொ © ர லக்ன 


தைப்‌ போக்கவேண்டி, [*]வெளுத்தும்‌ கருத்துமிருக்கின்‌ ற கேசங்‌ 


களையுடையவரான பகவான்‌ தன அ அம்சமான பலராமனுடன்‌ கூட 





[*] இங்கு சொல்லிய கேசங்களின்‌ வெளுப்பும்‌, கருப்பும்‌ அவற்‌ 
றின்‌ சோபை மட்டுமே யொழிய வயதின்‌ முதிற்சியால்‌ எற்பட்ட தன்று, 
ஏன்‌ 2 ஈச்வரன்‌ எவ்வித விகாரமுமற்றவரென சாஸ்‌ இிரஞ்‌ சொல்லுவதா 
லென்க. “ஊன: எள்‌ ணி எனு?” வெளுத்தும்‌ கருத்து 
முள்ள தன அகேசங்களை எடுத்தார்‌” என விஷ்ணுபுராணத்திலும்‌, 
அள்‌ எர THREATS என்‌ So | Re Ae ௧5 
fad feof சேன பணி TOMA ஷா ளின்‌ விண ச als | 
கரி 29: ௧௭௭: TAA சவி அணி 99 சன ச: அந்த ஹரியானவா 
வெளுத்தும்‌ கரு.த்துமூள்ள இருகேசங்சளை எடுத்தார்‌. அவை யதுகுலத்‌ 
இலுள்ள ரோஹிணியையும்‌, தேவகியையுமடைர்தன. வெண்ணிறமான 
கேசம்‌ பலராமனாகவும்‌, கருமிறமான கேசம்‌ பர்‌ அருஷணஞாகவுமாயிற்று?? 
என மஹாபாரதத்திலும்‌ எது சொல்லப்பட்டதோ “அது பூபாரத்தை 
இரக்குதலென்ற இந்தக்‌ காரியம்‌ எம்மட்டு. இதை எனது கேசங்களே 
செய்துவிட எனக்‌ காட்டவேண்டியே யன்றி பலராமகிருஷணர்கள்‌ 
கேவலம்‌ கேசமாத்திரத்தின அவதாரம்‌ என்பதைச்‌ சொல்லவேண்டியன்‌ 
று. அவ்விதமில்லாவிடில்‌ அதே விஷ்ணுபு ராண பாரதங்களில்‌ முன்னும்‌ 
பின்னுமுள்ள விடங்களில்‌ ராமகிருஷணர்களை ஸாக்ஷாத்‌ ஈச்வராவதாரமா 
கச்சொல்லியிருப்பதற்கு விரோதம்‌ வர்‌அவிமெ, இதே பாகவதத்தில்‌ 
அணத சாரி உரகஇர்தக்‌ கருஷ்ணனோ ஸாக்ஷ£த்பகவானே ”” 
என்று சொன்னதற்கும்‌ விரோதம்‌ வர்துவிடும, என ஸ்ரீ தராசாரியாச 
வர்கள்‌ சொல்லி யிருக்னை றனர்‌. மேலும்‌, Figs: fides, 
த: , க: அள னள வ: அதாவ து; 
ஹிதர்‌-ருத்திரன ; இருஷ்ணன-விஷணு, க:-ப்ரமஹா இவர்களுக்கு ஈச்‌ 
வசன்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. இவ்விதமே “ஏ ஏனா 
சினிம எனன எள்ளின்‌?” வன்றவிடத்தில்‌ என்‌ றதால்‌ 
ப்ரம்ஹ ருத்ரவிஷ்ணுக்களுக்கும்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணன ஈச்வரன்‌ எனச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டுமிருக்கறது.. | | 
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ga: qfgaracnan fala சாரிகள்‌ Tas TIAA 
ன ॥ 9 ॥ ஈத ஸி எளி எளி 
சை | எஈஷனிண்டாள்‌ என்கண்‌ நி. 
அனை ॥ 36 ॥ எக்க TasaTHa எள்ள Ta: வளர்‌ எள்ள ஏன்‌ 
qf ஈன்‌ | ணர்‌ எள்ள எக்‌ AS ளான எனி 
ஊானளிர்‌: ॥ 55, EON என ரர எள ஏன்‌ ரான 


அவதரித்து, பரமேஸ்வரன்‌ என ஜனங்களால்‌ .காணமுடியாதவழி 
யைப்‌ பின்பற்றித்‌ தன அ மஹிமையைப்‌ பிரகாசப்படுத்தக்‌ கூடிய 
கர்மங்களைச்‌ செய்யப்போகிறார்‌. (26) குழந்தையினால்‌ பூதனையின்‌ 
உயிரைப்‌ போக்குதல்‌ என்பதும்‌, மூன்‌ ௮ுமாதங்களுள்ள குழந்தை 
யினுடைய சரணத்தினால்‌ வண்டியான து கொறுக்கப்பட்டது என்‌ 
பதம்‌, தவிழ்ந்து செல்லுகின்றவனும்‌, நடுவில்‌ மாட்டிக்கொண்ட 
இடையிலுள்ள உரல்‌ கயிற்றையுடையவனுமான -குழந்தையினால்‌ 
ஆகாசத்தையளாவி நின்ற அர்ஜுன மரங்கள்‌ வேருடன்‌ பிடிங்கதெதள்‌ 
ளப்பட்டன என்பதும்‌, விஷமயமான ஐலத்தைப்பானஞ்செய்த கோ 
குலத்திலுள்ள பசுக்களையும்‌,கோபாலர்களையும்‌ அனுக்ரெஹ திருஷ்டி 
யாகிற ௮மிருதவாஷத்தினால்‌ பிழைக்கச்செய்தல்‌ என்பதும்‌, விஷத்‌ 
தைப்‌ போக்கி அந்த மடுவுக்குச்‌ சுத்தியையுண்‌ டுபண்ணவேண்டி 
அதிகமான விஷவீரியத்தினால்‌ மிகச்‌ சஞ்சலமான நாக்கையுடைய 
காளியன்‌ என்ற பாம்பை விரட்டப்‌ போகின்றவராய்‌ மடுவில்‌ வீளை 
யாடுதல்‌ என்பதும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ஈஸ்வரனாக இல்லாவிடில்‌ 
பொருந்தாது. (21-28) 

- கோடைக்காலத்தில்‌ நன்கு வறண்டுபோன காடானது காட்‌ 
டுத்தியினால்‌ சுற்றிலும்‌ பொசுக்கப்படும்‌ பொழுது இரவில்‌ கவலை 
யற்றுத்‌ தூங்குகின்றதும்‌, இந்தக்‌ காட்டுத்தீகாரணமாய்‌ நிஸ்சயிக்‌ 
கப்பட்ட மரணகாலத்தை யுடையதமான. கோகுலத்தைக்‌ கண்களை 
மூடிக்கொள்ளச்செய த அறியவியலாத வீரியத்தை யுடையவரான . 
பகவான்‌ பலசாமனுடன்‌ கூட வேறிடம்‌ கொண்டுபோகப்போகிருர்‌ 
என்பதுயாதுண்டோ அத்தகைய அவருடைய கர்மமானது அலெள்‌ 
_ சகம்‌ போன்றதேயாகும்‌. (29) இவருடைய தாயான பசோதையம்‌ 
மாள்‌ கட்டுதற்குறிய எந்த எந்தக்கயிற்றை எடுத்தாளோ அது அது 


ஏழு.] இரண்டாவது ஸ்சந்தம்‌, 2217 


Tg எனன எள்‌ என்னி aad Yama MA எலின 
கணா: afadfarata ॥ 3௨1. Ara = Heald Hala 
ரளி ப்ராணா ௪ | எனாரர்‌ (AT எனா௱ர்‌- 
எர ஒக்‌ [தாகர ஏகம்‌ கா ॥3₹ ॥ எப்‌ ஈன்‌ 
aafagaTa 99ண்ண்‌ எகோ ன. எள்ள எ ௭௭ 
சேறி எண்‌ எனிணாகக்‌. எனனை ॥35 ॥ mera என்‌ 
எள்ளின்‌ என்ன; காவ னி௭ | சிர ணாகள 





இந்தப்‌ புத்திரனைக்‌ கட்டுவதற்குப்‌ போதாததாக விருந்தது என்‌ 
பதும்‌, கொட்டாவி விடுகின்ற இவருடைய வாயில்‌ உலகங்களைக்‌ 
கண்ணுற்று சங்கையையடைந்த மனதுள்ள யசோசையம்மாள்‌ 
சொந்தமான &ய்வரியக்ஞான த்தையடையும்படி செய்யப்பட்டாள்‌ 
என்பதுமான கர்மம்‌ யாதுண்டோ இதுவும்‌ அலெள கிகம்‌ போன்ற 
தேயாகும்‌. (30)  வருணனுடைய .பாசத்தாலேற்பட்ட பயத்‌ 
திலிருந்து நந்தகோபரையும்‌, மயபுத்தினான வயோமாசுரனால்‌ . 
குஹைகளில்‌ அடைக்கப்பட்ட. கோபாலர்களைக்‌ குஹைகளிலிருக்‌ 
தும்‌ விடுவிக்கப்போகறார்‌. . [பகலில்‌ வேலைசெய்கின்றதும்‌, அதிகம்‌ 
களைப்பினால்‌ இரவில்‌ தூங்குனெறதுமான கோகுலவாஸி ஜனத்தை 
வைகுண்டலோகத்தில்‌ சேர்ப்பிக்கப்‌ போகிறார்‌. இதுவும்‌ வெகு 
' அங்சரியமாகும்‌. (31) கோபாலர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ யாகமா 
னது தடுக்கப்பட்டதம்‌ கோகுலத்தை யழிக்கவேண்டி இந்திரன்‌ 
மழையைப்‌ பொழியுங்கால்‌ இருபையினால்‌ பசுக்களை ரக்ஷிக்கவெண் 
ணங்கொண்டு ஏழுவயதளள இவர்‌ கோவர்த்தனமலையை எழு 
இனங்கள்‌ முழுதும்‌ சரெமமற்ற ஒரேகையில்‌ நாய்க்கொடையைப்‌ 
போல விளையாட்டாகவே தரிக்கப்போகிறார்‌. (32) ராஸலீலையில்‌ 
அவல்கொண்டு சந்திரனுடைய சரெணங்களினால்‌ வெளுத்த இரவில்‌ 
காட்டில்‌ விளையாடுசன்றவசாய்‌ அழயெ பதங்களையுடைய தும்‌ நீண்‌ 
ட துமான 1சாகமூர்ச்சையினால்‌ விருத்தியடையும்படி செய்யப்‌ 
ல இடப 5 வப க ப்‌, டப எக தத அடவு 


* வைகுண்டலோகத்தை யடைவதற்கு வேண்டிய ஸாதன மெதுவு 
மில்லாத கோபஜனங்களைக்கூட வைகுண்டலோகத்தை யடையச்‌ செய்த 
லானது பகவானாக இல்லாவிடில்‌ பொருந்தாது என்பது கருத்து. 
| நீண்டகாலம்‌ சார்வைகொடுத்து ராகம்‌ பாடுதல்‌. மூர்ச்சிதம்‌ எனப்படும்‌, 
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angen ede என்‌ எனக ॥ 33 ॥ 3௪ TTT 
சோக்‌ எள: கஎபிரகானா:। என்‌ எ சாணக்‌ 
சாறை Efe: 32 ॥ அ எ mA 
அள எள: க௭ன்னணகன்கா ளன! aren 
அவளாக எளிய னானானிள எரா fod afta 2% ॥ 
க விர ர்றாரற எரர்‌ EATING ஊரன்‌. ga TTT: 
arfafeaeagad எ fe arama AEH எசான்‌ என்ன்‌ ன ॥ 





பட்ட மன்மதனாகிற ரோசுத்தை யுடையவர்களான கோபிகைகளைத்‌ 
திருடினவனும்‌ குபேரனுடைய வேலைக்காரனுமான சங்கசூடனு 
டைய தலையை யபஹரிக்கப்‌ போசறார்‌ (88) மேலும்‌, ப்ரலம்‌ 
பன்‌, கமுதையுருவமுள்ள தேனுகாஸ மரன்‌, தவக்களைபோல இரு 
கண்களையும்‌ மூடிக்கொண்டிருந்த பகாஸுரன்‌, கேசி என்ற 
அஸுஈரன்‌, அரிஷ்டன்‌ என்ற அ௮ஸுன்‌, சாணூரா திகளான 
மல்லர்கள்‌, குவலயாபீடமென்ற யானை, கம்ஸன்‌, காலயவனன்‌, 
பூமியின்‌ புத்தினான நரகாசுரன்‌, பெளண்ட்சகன முதலியோர்‌, 
மற்றுமுள்ள சால்வன , தமிவிதன்‌ என்ற குரங்கு, பல்வலன்‌ என்ற 
அசுரன்‌, தந்தவக்த்ரன்‌, ஏமுகாளை மாடுகள்‌, சம்பரன்‌ என்ற அசுரன்‌, 
விதாரதன்‌, ருக்மிணியின்‌ தமையனான ருக்மி முதலியோர்‌, (84) 
வில்லைக்‌ கையில்‌ தரித்தவர்களும்‌ போரில்‌ கொண்டாடத்‌ தகுந்தவர்‌ 
களுமான காம்போஜதேசத்தரசர்‌, மத்ஸ்யதேச க்தாசா, குருக்களான 
துரியோதனாதியர்‌, கேசுயதேசத்தரசர்‌, ஹிருஞ்ஜயன்‌ முதலியோர்‌ : 
எவர்களுண்டோ இவர்கள்‌ யாவரும்‌, பலராமன்‌ பீமஸேனன்‌ அர்‌ 
ஜுனன்‌ என்ற மாற்றுப்பெயருள்ள ஹரியினால்‌ (ஸ்ரீகிருஷ்ணனால்‌) 
போரில்‌ அதர்சனத்தை (நாசத்தை) யடைந்து அவருடைய ஸ்தான | 
மான வைகுண்டத்தை யடையப்போகின்றனர்‌. (39) ்‌ 

*காலத்‌ தினால்‌ ஸங்குசிதமான புத்தியையுடையவர்களும்‌, அற்‌ | 
பமான ஆயுளையுடையவர்களுமான மனிதர்களுக்குத்‌ தன்னால்‌ வெளி . ்‌ 
யிடப்பட்ட வேதமான அ அ௮திதற்கியலாதது எனவாலோசித்து அந்த A 
ஹரியே ஸத்தியவ தியினிடத்தில்‌ வியாஸராக அவிர்ப்பவித்தவராய்க்‌ ந 


* வியாஸாவதாரஞ்‌ சொல்லப்படுகிற த. 
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ர்‌ எண்ட்‌ ஈர்வ்னார்‌ எள்ள ணன்‌. :l 
அகார்‌ afafanenlansT Ad far agua 1 
॥ 39 ॥ என்ன்ன எர்‌எ க: ஏ: Tel அவள்‌ 
ஏகா ஏளை:। ஊன அள ௭௭1 Ta என்‌ எ ௭௭ சாண என்‌ 
களன்‌ ॥ 36 ॥ எள்‌ ads ௭௭ A ளா: Ee 


கொண்டு வேதமாகிற கல்பகவிருக்தத்தை யுசத்துக்குத்தக்கபடி. 
தளைகளையாக (ப்பற்பல சாசைகளாக) ப்‌ பிரிக்கப்போகிறார்‌. (36) 
(*)வேதமார்க்கத்தில்‌ மிக்க ஈடுபட்டவர்களும்‌, அதன்‌ மூலம்‌. 
இடைத்த பலத்தினால்‌ மயனால்‌ செய்யப்பட்டு. காணமுடியாத 
வேகத்தையுடைய பட்டினங்களுடன்‌ உலகுக்கு அழிவைச்‌ 
செய்கன்றவர்களுமான தேவ சத்துருக்களான அசுரர்களின்‌ புத 
திக்கு : மயக்கத்தைத்‌ (தகுதியற்ற தன்மையை) தருவஅம்‌, யுத்‌ 
இக்கு ப்ரலோபத்தைத்‌ (பொருத்தமற்ற பொருளை ஸ்வீகரிக்குக்‌ தன்‌ 
மையை) தருவதமான வேஷத்தை (புத்தவேஷத்தை) எடுத்துக்‌ 
கொண்டு பலதறப்பட்ட பாஷண்ட தர்மத்தை உ பதேசிக்கப்போகி 

(87) [%] எப்பொழுது ஸாதுக்களுடைய கிருஹங்களில்‌ 
கூட ஹரியின்‌ கதைகள்‌ இருக்கமாட்டாவோ, த்ரைவாணிகர்கள்‌ 
(ப்‌ சாம்ஹண. க்ஷத்ரிய வைஸ்யர்கள்‌) பாவுண்டிகளாக (வைதிக, 
ஸம்ஸ்காசமற்றவர்களாக) ஆவரோ, . சூத்திரர்கள்‌  ராஜாக்களாக 
அவரோ, எப்பொழுது ஸ்வாஹா என்றும்‌, ஸ்வதா என்றும்‌, வஷட்‌ 
என்றுமான வார்த்தைகள்‌ இருக்கமாட்டாவோ, அப்பொழுது 
யுகத்தின்‌ முடிவில்‌ பகவான்‌ கற்கியாக அவதரித்து கலியைச்‌ 
திக்ஷிக்கப்போகிறார1. (38)  ஹிருஷ்டிகாலத்திலுளள தவம்‌, பம 
ம்ஹதேவன்‌,  ருஷிகள்‌, ஒன்பது ப்ரஜாபதிகள்‌ இவர்களும்‌, 

(*) புத்தாவதாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. [%] கற்கியின்‌ அவதாரம்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. 1 இந்த /-வது அத்தியாயத்திற்‌ சொன்ன அவதார 
ரங்களுள்‌ வராஹவதாரம்‌ முதலிய லெ அவதாரங்கள்‌ ப்ரம்ஹ நா.த ஸம்‌, 
வாதத்துக்கு முக்தியே ஏ ற்பட்டன வாகவும்‌, மன்வ௨ந்தராவதாரங்களுள்‌ லெ 
முந்தியேற்பட்டனவாகவும்‌, லெ பின்னர்‌ வரப்போடின்‌ றனவாகவும, தீன்‌ 
வந்தி, பரசுராமர்‌ இவர்களின்‌ அவதாரங்கள்‌ அப்பொழுது ஏற்பட்டன 


வாகவும்‌, ராமாத்யவதாரங்கள்‌ பின்னர்‌ வரப்போடன்‌றனவாகவும்‌. ஆகும்‌, 
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SH HAART: | என்‌ களான எரா சாண்டா 
EAT: eam ATA: 35 ॥ fag விராரார்‌ கரி ணி6 a: 
ரன்‌ க்கி என்ன்‌ எக. எ: காக்க 
இரத்‌ எனா என ககா || Bo ॥ ள்‌ எனன 
ன்னான்‌ சாரா ரகர களரி | ATAU 
ளா: ANISM Anaad என UHI BLN Ai ௭௭ 





ஸ்திதி காலத்திலுள்ள தர்மம்‌, மகம்‌ (விஷ்ணு) மனு, தேவர்‌, 
அரசர்‌ இவர்களும்‌, ஸம்ஹாரகாலத்திலுள்ள அதர்மம்‌, ருத்ரன்‌, 
கோபவசப்பட்ட ஸர்ப்பங்கள்‌, அசுரர்‌ முதலியோர்‌ ஆயெ இவை 
களும்‌ அதிக சக்தியையுடைய பகவானது மாயாவிபூதிகளாகும்‌. 
(29) எவர்‌ த்ரிவிக்ரமாவதாரத்தில்‌ தடையற்ற தனது பாத 
வேகத்தால்‌ குணத்ரய ஸாம்யரூபமும்‌, ஸதனமும்‌-ஸாவத்‌ அக்கு 
மதிஷ்டானமுமான, ப்‌. ரதானந்தொடங்கி அதிகமான கம்பத்தை 
(அசைதலை) யடைந்த முவ்வுலகுக்கும்‌ மேலுள்ள ஸத்தியலோகத்‌ 
தை அசைவற்றதாகச்செய்தாரோ அந்த விஷ்ணுவின்‌ வீர்யம்‌ 
இத்தகையது என்பதைப்‌ பூமியிலுள்ள மண்பொடிகளைக்‌ கவி 
யான எவனொருவன்‌ எண்‌ ணுவானோ அவன கூட எண்ணமுடி 
புமோ? ஒருபொழுதும்‌ முடியா௫.] (40) புருஷசப்தவாச்யரான 
பகவானுடைய மாயாபலத்தின்‌ முடிவை நானும்‌ அறியேன்‌. உன 
க்கு முன்னுண்டானவர்களான இந்த முனிகளு மறியார்‌. ஆயிரம்‌ 
தலைகளை யுடையவரும்‌ குணசணங்களைக்‌ கானஞ்செய்கின்றவரும்‌, 
ஆதிதேவருமான ஆதிசேஷன்‌ இப்பொழுதுங்கூட இந்தப்‌ பகவா 
னுடைய குணங்களின்‌ எல்லையைக்‌ காணாதவராகவே இருக்கிறோர்‌. 
இவ்வி தமிருக்க, எவர்கள்‌ முற்கூறியவர்களைக்‌ காட்டி லுமன்யர்களேச 
அவர்கள்‌ எங்ஙனம்‌ அறியப்‌ போகின்றனர்‌. (41) கபடமின்றி 
ஸர்வப்ரகாரத்தினாலும்‌ அமரயிக்கப்பட்ட சரண த்தையுடையவரும்‌ 


ஆயினும்‌ இவற்றைச்‌ கொல்லி கவத ஆாஷமான ப்ரயோகத்தை 
யொட்டி பூ தாதிகாலங்களை மாற்றிக்காட்டி சப்தப்பிரயோகம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டிருக்கிறது என்று கொள்ளவும்‌. [அதாவ த:-—ப்ரதானந்தொடக்‌கி 
ஸ தீயலோகம்‌ முடியவுள்ளதும்‌ தனது ச.ரணவேக த இனால்‌ அசை௫ன்றது 
மான வர்க அச்‌ எவர்‌ அசையாத நெருத்தினாசோ என்பது 
கருத்து, 
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ளாக: எள்ள aft ரன்னிகர்‌ | A Zea 
ண எ Samrat dai என்ன்‌ ள்‌: எனன ॥ 0 ॥ 
எர மோன 18 எிஎரரர்‌ ga Haar எள ட்ய்ட்டந்ர 
ரளி என்‌; எ எ HI எள எனிஎஎ8 FYE Sa HATA 
ஊக ஏதா எகோ கி வளர எள :| HATS: 
குக ad ஏகன்‌ feta: ॥ 28 ॥ alug- 
ரக்கா: | அண்‌ fara 
ரனினா ்க வணர்‌: | cal FA ணர்‌: 








அனநதருமான அதேபகவான, எவர்கள்‌ விஷயத்திலேனும்‌ கயை 
யைச்‌ செய்வாராயின்‌. அவாகளே  தாண்டுதற்கரிதான தேவமாயை 
யையறிந்தும்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌, அதைத்‌ தாண்டியும்‌. விடுகின்ற 
னர்‌. இவ்விதம்‌ மாயையைத்‌ தாண்டின இவர்களுக்கு, நாய்‌. நரி 
களினால்‌ பக்ஷிக்கத்தக்க சரீரத்‌ தில்‌ நான்‌ என்றும்‌, என்னுடைய து 
என்றுமான புத்தியான து உண்டாவதில்லை. (42) 

ஹே அங்க ! பரமனான பகவானுடைய மாயையை நானறி 
வேன்‌. ஸனகாஇகளான நீங்களும்‌, பகவானான மஹாதேவனும்‌, 
அசுரங்ரேஷ்டனான . ப்ரஹலாதனும்‌, ப்ரஹித்தரான . ஸ்வாயம்‌ 
புவமனுவும்‌, மனுவின்‌ பத்கியான. சதளுபையும்‌, அவர்களின்‌ 
புத்தார்களான ப்ரியவ்ரதர்‌ உத்தானபாதர்‌ இருவரும்‌, மற்றுமுள்ள 
மூன்றுபுத்‌ திரிகளும்‌, ப்ரா ன பர்ஹிஸ்ஸ-ுக்களும்‌, ரிபுவும்‌, இதன்‌ 
பிதாவான ௮ங்கனும்‌, த்ருவரும்‌, அறிவர்‌. (48)  இக்ஷ்வாகுவும்‌, 
ஐளர்‌ (புரூரவஸ்‌) முசுகுந்தர்‌, விதேஹர்‌ (ஜனகர்‌) காதி, சகு, ௮ம்‌ 
பரீஷர்‌, ஸகரா . இவர்களும்‌, கயன்‌, காகுஷன்‌ முதலியோர்களும்‌, 
மாந்தாதா, அலர்க்கன, சததனு, அனு, ரந்திதேவர்‌ இவர்களும்‌, 
பீஷ்மர்‌, பலி, அகூர்த்தரயர்‌, திலீபர்‌ (44) ஸெளபரி, உதங்கர்‌, 
இபி, தேவலர்‌, பிப்பலாதர்‌, ஸாரஸ்வதர்‌, உத்தவர்‌, பராசரர்‌, பூரி 
ஷேணர்‌ இவாகளும்‌, மற்றுமுள்ள விபீஷணர்‌, ஹனுமான்‌, உபேற்‌ 
இசதத்தா (௬௧) பார்த்தா, ஆர்ஷ்டிஷேணர்‌, விதுரா, பமருததேவர்‌ 
இவாகளாஅறெ இறந்தவர்கள்‌ . சாவர்களோ அவர்களும்‌ தேவமாயை. 
யை யறிகின்றனா. (45) பாபமான ஜீவனம்‌ செய்கின்ற ஸ்திரீ, 
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சூத்திரர்‌, ஹ-௫ணர்‌, வேடுவர்‌ இவர்களும்‌, பசுப்பிறவியையடைந்த 
ஜீவர்களும்‌ கூட அத்புதமான பாதனயாஸத்தையுடைய ஹரியை 
முக்ய ஆஸ்‌ ரயமாகக்கொண்ட பக்தர்களின்‌ சீலத்தில்‌ சிக்ை (பழக்‌ 
கம்‌) உள்ளவர்களாக இருந்தார்களானால்‌ அவர்களும்‌ பகவன்‌ 
மாயையை அறிகின்றனர்‌. அதைக்கடந்தும்‌ விடுகின்றனர்‌. இவ்‌ 
- விதமிருக்க பெரியோர்களிடமிருந்து கேட்கப்பட்ட பகவதரூபத 
தில்‌ தாரணையை (மனோ நியமனத்தை) உடையவர்கள்‌ எவர்க 
ளோ அவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? (46) 
*எப்பொழுஅம்‌ ப்ரசாந்தமாக இருப்பதுபற்றி ௮ஜஸ்ர (கதய) 
கூகரூபமும்‌, ப்ரதிபோதமாத்ரமாக (ச்ஞானமாத்ரஸ்வளுமாக) இருப்‌ 
பதுபற்றி மைமும்‌ (பேதசூன்யமும்‌) அகவே அபயமும்‌ (பய 
ஜனகமான இரண்டாவது பொருளற்றதும்‌) இன தபற்றி விசோ 
கமும்‌, சுத்தமும்‌ (கிரமலமும்‌) ஸத்தான விஷயங்களுடையவும்‌ 
அஸத்தான இந்திரியங்களுடையவும்‌ ஸம்பந்தமற்றதும்‌, க்ஞா 
தாவான . ஜீவனுடைய ப்ரதயகாத்ம ஸ்வரூபமாகவுள்ளதுமான 
எதை ப்ரம்ஹமென முனிகள்‌ அறிகன்றனரோ, எதன்விஷயத்தில்‌ 
ங்ருத்யா திசப்தமான அ நேரில்‌ ப்ரவிருத்திக்காது ஆரோபிதமான 
மாயை, அதன்‌ காரியம்‌ இவற்றின்‌ நிவிருத்தியை மட்டும்‌ செய்‌ 
கிறதோ, பலதறப்பட்ட காரகங்களினால்‌ செய்‌ அமுடிக்கக்கூடியதும்‌ 
உத்பாத்யம்‌, ஆப்யம்‌, விகார்யம்‌, ஸம்ஸ்கார்யம்‌ இவைரூபழுமான 
கர்மங்களின்‌ பலனும்‌ எதனிடமில்லையோ, மாயையான அ எதிநில்‌ 
நிற்க வெட்கமடைந்ததுபோல எதனிடமிருந்து வெகுதூரத்தி 
லோடுகிறதோ, ப்ரயத்தினம்‌ செய்யும்‌ ஸ்வபாவம்‌ வாய்ந்தமஹான்‌ 

* எந்தப்‌ பகவுத்ஸ்வருபத்தில்‌ மனோதா ரணையைச்‌ செய்து மாயை . 


யைத்‌ தாண்டுகின்‌ றனரோ அம்தப்பகவத்ஸ்வரூபத்தை இ. அமு தல்‌ இரண்டு 
சுலோகங்களினாலுபதேசிக்கிறார்‌. 
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கள்‌ தன்னுடன்‌ கூட ஸஞ்சரிக்னெற மனதை எவரைக்‌ குறித்து 
(எவரிடத்தில்‌) ஸதிரப்படுத்தி, பேதத்தைப்‌ போக்குவதற்குறிய 
ஸாதனத்தை; ஏழையான மனிதன்‌ வேலைசெய்து பிழைக்குங்கால்‌ 
திணறுதோண்டுவதற்குவேண்டி வைத்துக்‌ கொண்டிருந்த மண்‌ 
வெட்டியைப்‌ பணக்காரனாகவான பிறகு பரித்யாகம்‌ செய்வது 
போல விலக்கிவிடுனெறனரோ, ௮துவே பரமனான பகவானுடைய 
ஸ்வரூபமாகும்‌. (தாவது: :_ பேதத்தை நிரஸனம்‌ செய்வதற்‌ 
குறிய ஸாதனமானது அபேதப்ராப்த்தி யேற்பட்டபிறகு பயண்‌ 
படாததுபற்றி அதில்‌ ஆதரவு கொள்ளுவதில்லை என்றாும்‌.)(47-48) 


எவரிடமீருந்‌ து பாவங்களான மஹத்தத்‌ தவம்‌ முதலியவற்றின்‌ . 
ஸ்வபாவத்தனால்‌ (பரிணாமத்தினால்‌) விஹிதமான (செய்யப்பட்ட) 
ஸததான கார்யத்தின ஹித்தியான அ ஏற்படுகிறதோ, தனது கார 
ணங்களான பூதங்களின்‌ வியோகமான து ஏற்பட்டபொழு னு தேஹ 
மானது அடிக்கடி (ஒவ்வொருக௯தணத்திலும்‌)நாசமடைந்அகொண்டு 
வந்தபோதிலுங்கூட அதிலிருக்கும்‌ ஆகாசமானது போல ௮ஐ 
னானை (ஜனனமற்ற) எந்தப்‌ புருஷன, நாசத்தை யடைவ தில்லை 
யோ, அந்தப்‌ பகவானே எல்லாப்‌ பலன்களையும்‌ தருகிறார்‌. (49) 
ஹே தாத ! ப்ரபஞ்சஸ்ரஷ்டாவான அந்த இந்தப்‌ பகவான்‌ சுருக்க 
மாக உனக்குச்‌ சொல்லப்பட்டார்‌. . காரியமும்‌ காரணமுமான 
பொருள்‌ யாதுண்டோ ௮ அவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட 
ஹரியைக்‌ காட்டிலும்‌ மன்னியமானதன்று. (50) எந்தப்‌ பாக 
வதமானது எனக்குப்‌ பகவானா௮பதேசிக்கப்பட்டதோ அது இது 
வேயாகும்‌. இது பகவத்விபூதிகளின்‌ ஸங்கசஹமழுமாகும்‌, நீ இதை 
விரிவுபடுத்து. (91) எவ்வித வர்ணனத்தினால்‌ ஸாவத்துக்கும்‌ 
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ஆத்மபூதரும்‌, ஸர்வத்துக்கும்‌ ஆதாரபூதரும்‌ பகவானுமான ஹரி 
யினிடத்தில்‌ மனிதர்களுக்குப்‌ (*)பக்தியுண்டாகலாம்‌ என்பதை 
நன்கு ஆலோடத்தறிந்து கொண்டு (அதற்கேற்றபடி) வர்ணிப்பி 
ராக. (92) [* சவர னுடைய மாயையை வாணிப்பவனும்‌ அனு 
மோதனம்‌ செய்பவனும்‌ எப்பொழுதும்‌ பபரத்தையுடன்‌ பமரவணம்‌ 
செய்பவனுமான இந்த ஜீவனுடைய மனதான து மாயையினால்‌ 
மோஹத்தையடைவதில்லை. (93) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌. 
ப்ரம்ஹநாரத ஸம்வாத வர்ணனமென்ற . 
ஏழாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
த 


எட்டாவது அத்தியாயம்‌. 


(௮-கை) ஏண்‌ சேவா: | 
aga ஏராள ayaa ॥ ₹ ॥ 

(க-மை) பரீக்ஷித்ராஜன்‌, ஈமபவரன ஜீவன்‌ இவர்களுக்கு ஒரே . 
மாதிரியான தேஹலம்பந்தத்தை ஆக்ஷேபிக்கன்றவராய்‌ அறியவிரும்‌ 
பப்பட்ட வெகு புராணார்த்தங்களைச்‌ சுகாசாரியரிடம்‌ கேட்டார்‌ 
என இந்த எட்டாவது அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. (1) 
ணஸிக்கவேண்டுமேயலலா அ பக்திரஸத்தைத்‌ தடைசெய்து கேவலம்‌ தத்து 
வத்தை மட்டும்‌ வர்ணிக்கலாகாது என்பது பொருள்‌. [%] பாத்‌ 
மாயையை ஆச்ரயித்ததாகையால்‌ அதன்‌ வர்ணனத்தினால்‌ ஜீவனுக்கு. 
யாத பயன்‌ எனின்‌ ? அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லப்பகிறது. 1 
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௭௭ எள ணரா: | 
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அரசன்‌. சொல்லலுற்றா--ஹே. ப்ரம்ஹன்‌! குணாதீதரான 
பகவானுடைய குணங்களைச்‌ சொல்லும்‌ விஷயத்தில்‌ ப்‌.ரம்ஹதேவ 
னாலேவப்பட்டவரும்‌, வாசுதேவனுக்கொப்பான ச்ஞானமுள்‌ எவரு 
மான நாரதா யார்யாருக்கு எவ்வெவ்விதம்‌ உபதேசித்தார்‌.(1) தத்‌ 
அவமறிந்தவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவரே | அத்புதமான வீர்யத்தை 
யுடையவசான ஹரியினுடைய கதைகளோ உலகுக்குச்‌ சிறந்த மங்‌ 
களங்களைத்‌ த.ரக்கூடியன. ஆகவே இந்த தத்துவத்தை அறிந்து 
கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. (2) ஹே மஹாபாக! நான்‌ வேறு எதி 
லும்‌ பற்றற்றமனதை ஸர்வாத்மாவான ஸ்ரீருஷ்ணனிடத்தில்‌ செ 
௮த்திச்‌ சரீரத்தை எவ்விதம்‌ விடுவேனோ அதற்குத்தக்கபடி உபதே 
சிப்பீராக.(3) [தன அசரித்திரத்தை ம்ரத்தையுடன்‌ மரவணஞ்செய்‌ 
பவருடையவும்‌, சொல்‌ லுபவருடையவும்‌ ஹிருதயத்தில்‌ வெகு சீக்‌ 
தரமான காலத்தில்‌ பகவான்‌ ப்ரவேசித்துவிடுகிறார்‌.(4) சொந்தமான 
பக்தர்களின ஹிருதயகமலத்தல்‌ காதுகளின்‌ ஓட்டைவழியாகப்‌ 
பிரவே௫ித்தவரான ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ஜலத்தின்‌ அழுக்கைச்‌ சரத்காலம்‌ 
.. போக்குவதுபோல ஹிருதயத்திலுள்ள எல்லாப்‌ பாபத்தையும்‌ 
போக்கிவிடுகரர%. (5) பாபஸம்பந்தமற்ற மனதையுடையவனும்‌, 





*பகவானிடத்தில்‌ மனஸ்ஸைச்செலுத்துவதற்கு நான்‌ செய்யவேண்‌ 
டிய முயற்சி என்னை ! என்பது கருத அ. 1 சிரத்தையுடன்‌ பகவத்கதா 
| 'ச்ரவணஞ்செய்பவர்க்கு அம்முயாச்‌ச உட வேண்டுவ தில்லை என இதனால்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. *குடத்திலுள்ள வண்டல்‌ ஜலத்தில்‌ கேத்தாங்கொட்டை 
யை அரைத்துக்‌ கலந்தால்‌ அர்த ஜலம்‌ மட்டும்‌ தெளிந்துவீடும்‌. ஆனால்‌ 
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ge a ஏன்‌ | நைன: ரான? ed ஏனா ॥ ௩ ॥ a 
வான்‌ என்கான்‌னை எர: | எனா ளா aT எண்‌ 
SAY அனா ॥ SN சானி ள்‌ கன்னா கார | ATTA 





ராகத்வேஷாதிகளா றெ கிலேசங்களினின்றும்‌ விடுபட்டவனுமான 
புருஷன்‌, வெகுகாலம்‌ வெளியிலலைந்து திரும்பிவந்தவன்‌ தனது 
வீட்டை எவ்விதம்‌ விடமாட்டானோ அவ்விதமே ஸ்ரீகிருஷ்ணனு 
டைய பாதமூலத்தை விட. மாட்டான்‌. (6 (*ஹே ப்‌. ரமஹன்‌ ! 
மஹாபூத ஸம்பந்தமற்றவனான இந்த ஜீவனுக்கு ஆகாசாதி மஹா 
பூதங்களினால்‌ சேஹமேற்படுகிறது என்பது யாஅண்டோ இது 
நிமித்தமின்றியே ஏற்படுகிறதா? அல்லது யாதேனும்‌ கரரணமூல 
மேற்படுகிறகா? இதைத்‌ தாங்கள்‌ உள்ளபடி. அறிவீர்களாதலால்‌ 
எனக்கு அதைச்சொல்லவேண்டும்‌. (1) [%] உலகின்‌ அமைப்பையே 
ஸ்வரூபமாகவுடைய பத்மமானஅ (தாமரைப்பூவான அ) எவருடைய 
வயிற்றி(நாபியி )லிருந்‌.௫ உண்டாயிற்றோ அநத ஈபபவரன்‌, தன்னுள்‌ 
ளடங்கன அவயவங்களினால்‌ இந்த ஜீவன்‌ எத்துணை எண்ணுள்ள 
வண்டல்‌ குடத்தின்‌ அடியில்‌ அடம்‌கக்கடக்குமேயொழிய வேறிடம்‌ போ 
காது. எப்பொழுதேனும்‌ ஜலத்தைக்‌ கலக்கினால்‌ அதே வண்டல்‌ மறு 
படியும்‌ அக்த ஜலத்துடன்‌ கலக்கும்‌, மழைக்காலத்தில்‌ கலங்கின நதி 
யின்‌ ஜலமோ முற்கூறிய முறையினால்‌ தெளிய இடமில்லை. ஆயினும்‌ 
சரத்காலம்‌ வந்தால்‌ ஒரே ஸமயத்தில்‌ எல்லா ஜலமும்‌ தெளிந்துவிடுக 
றது. அதுபோலவே தவம்‌ தானம்‌ முதவியவற்றினால்‌ சிலருடைய சித்‌ 
தம்‌ ஒருவாறு தெளிர்தபோதிலும்‌, எல்லாருடைய சித்தமும்‌ தெளிவ 
தில்லை, மேலும்‌ யாதேனுமொரு காரணத்தை முன்னிட்டு ௮2 அசத்‌ 
தப்படவுங்கூடம்‌, கதாச்ரவண £ர்த்தன மூலம்‌ பகவான்‌ த்தத்தில்‌ 
ப்ரவேசித்தாலோ ஒரே ஸமயத்தில்‌ எல்லாருடைய சித்தமும்‌ தெளிர்து . 
அதிலிருந்து எல்லாவிதமான பாபமும்‌ விலகிவிடுகிறது என்பது 
எ ஏன எர என்ற திருஷ்டாந்தத்தினால்‌ சொல்லப்யட்டதாகக்‌ . 
கொள்ளவும்‌. (*) இவ்விதம்‌ சரவணஞ்செய்வதில்‌ தனக்குள்ள ஆவலை 
வெளியிட்டு ஸந்தேஹித்த விஷயங்களைப்பற்றிக்‌ கேட்ரொ. [%] யா 
தொரு ஈசீவரனுண்டோ அவரும்‌ ஜீவனுக்கொப்பான தேஹமுள்ளவராக . 
வே சொல்லப்பட்டார்‌. ஆகவே அவருக்குள்ள விசேஷம்‌ யாது ? எனக்‌ | 


கேட்ரோர்‌. 


எட்டு] இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, தரா 


ஏரண சானகி: ஏக | எள்‌ ளி: எர 
Nel oa: Safa ஏண்‌ ஏனா எனக! என்‌ 3௭. எனா 
எர : ॥ ௩ oa ௭௭. ரண்‌ ணைன :। 
னார்‌ என்ன. இன்‌ எனகக: to | ரணினா: 
எரா: ர்க: | STH: asia yan XN 
ளாகக்‌ எண்‌ AT எள கன்னி? | asa Masse ATT 





அவயவங்களுடன கூடினவனே, அத்துணை எண்‌ ணுள்ள அவயவங 
களுடன்‌ கூடினவரென்றும்‌, அவயவங்களின்‌ அமைப்புள்ளவர்போ 
லும்‌ அவயவமுள்ளவர்‌ போலும்‌ இருக்கிறார்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டார்‌. (ஆகவே ஜீவனைவிட இவருக்குள்ள விசேஷம்‌ யாது?) (8) 
பகவானுடைய நாபி சமலத்திலிருந்‌ து உண்டானவரும்‌, பூதங்க 
ரூக்குஃவியஷ்ட்யுபா திகளான ப்ராணிகளுக்கு, ஆத்மாவும்‌, (கியந்தா 
வும்‌) ஆன, ப்ரம்ஹதேவன்‌ எவரது அனுக்செஹத்தினால்‌ அந்த 
பகவத்ரூபத்தைக்‌ கண்டாரோ, எவருடைய அனுக்கிரஹத்தினால்‌ 
பூதங்களை-வ்யஷ்ட்யுபாதிகளான ப்ராணிகளை, ஹிருஷ்டிக்கின்‌௬ுரோ 
(அந்த ப்ரம்ஹதேவ னுக்கும்‌, அவருக்கு அனுக்ெஹித்த ஈபபவர்‌ 
னுக்கும்‌ விசேஷமிருந்தே தீரவேண்டும்‌. ௮௮ யாது?) (9) 
ரப்‌. ரபஞ்சத்தின்‌ ரக்ஷணம்‌ உத்பத்தி ப்ரளயம்‌ இவற்றுக்குக்‌ 
காரணமானவரும்‌,எல்லா ப்ராணிகளுடையவும்‌ ஹிரு தயகுஹையில்‌ 
வஸிப்பவரும்‌, மாயைக்கு நியந்தாவுமான அந்தப்‌ புருஷனும்‌, தன 
துமாயையை. விடுத்து எங்கு சயனித்‌ அக்கொண்டிருக்கிறா? அதா 
வது: எந்த ரூபத்‌அடனிருக்கிறுர்‌? (10) புருஷணுடைய அவய 
வங்களினால்‌ லோகபாலர்களுடன்‌ கூடின உலகங்கள்‌ கல்பிக்கப்பட்‌ 
டன என்று முன்னரும்‌ லோகபாலர்களுடன கூடின உலகங்களி 
னால்‌ இந்தப்புருனுடைய அவயவங்கள்‌ ஏற்படுவதாக இப்பொழுதும்‌ 
உமத வாயிலிருந்தே நாங்கள்‌ கேட்டோம்‌]. (11) மஹா கல்பம்‌ 


ர்‌ இதனால்‌ வேறு கேள்வி சேட்கப்படுகிறது, 1 புருஷனுடைய . 
அவயவங்களில்‌ உலககல்பனை செய்யவேண்டெ தாகச சொன்ன அம்‌, உல 
கங்களில்‌ புருஷனுடைய அவயவகல்பனை செய்யவேண்வெதாகச்‌ சொன்‌' 
னதும்‌ எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌ என்பது அரசனுடைய ஸர்தேஹம்‌, 
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ள்‌ aaa: 2X10 seeargalan 3 கணினி gra 
என: கன்‌ சானி ॥ 22 ॥ 


சோகை னாள்‌ எனா AT ட ஏராளர்‌ TO ௭ 
ராகி ளு. ॥ 62 ॥ ஏக்கரா ணவ | 
எரி ரர்‌ எரி  ॥5 ௮. ஊசி வன எனா 
ஊனு: | Heat எரர்‌ ஏரரிளார ளன : ॥ UE ॥ AAAS 
எள்‌ qed EX: gaia gaa எ எரர்‌ ஏன NYA 55 ॥ 


எத்துணை காலமுள்ள அ. அவாந்தரகல்பம்‌ எத்துணை காலமுள்ள து. 
சென்றது என்றும்‌, நிகழ்வது என்றும்‌, வருவது என்றுமான சப்‌ 
தத்தையுடைய (சப்தத்தாற்‌ சொல்லப்படுகின்ற) காலத்தை ஊஹித்‌ 
தறிந்து கொள்ளுவது எப்படி? ஸத்‌ அக்கு-ஸ்‌தூலமான தேஹத்‌ 
தையுடைய மனிதன்‌ பிதிருக்கள்‌ தேவர்கள்‌ முதலியவற்றுக்கு, அயு 
ளின்‌ ப்ரமாணம்‌ எவ்வளவு? (12) ஹே த்விதஸத்தம! அணுவா 
யும்‌, பெரிதாயுமுள்ள காலத்தின்‌ ப்ரவிருத்தியையறிந்து கொள்ளு 
வது எப்படி ? கர்மங்களினால்‌ அடையக்கூடிய ஸ்தானங்ஃள்‌ எத்‌ 
அணை? அவை எம்மாதிரியுள்ளன ? (189)  ஸத்துவாதி குணங்‌ 
களின்‌ பரிணாமமான தேவாதி சரீரத்தையடைய விருப்பங்கொண்ட. 
குணிகளான ஜீவாகளுக்குள்‌ எந்தப்‌ பரிணாமத்தில்‌ (சரீரத்தில்‌) 
புண்ணியபாபகர்மங்களின்‌ ஸமுதாயமேற்படுகிறது? அத ஏற்படும்‌ 
முறையாது ? எவ்விதம்‌ அனுஷ்டித்த எந்தக்‌ கர்மத்தினால்‌ எந்த 
அ திகாரியானவன்‌ தேவாதிப்‌ பிறவியையடைகிறான்‌? (14) பூமி, 
பாதாளம்‌, திக்கு, ஆகாசம்‌, கிரஹம்‌, கக்ஷத்இரம்‌, மலை, ௩இ, ஸமுத்‌ 
திரம்‌, த்வீபம்‌ (தீவு) இவற்றினுதபத்தி எப்படி? இவற்றைச்‌ சரீர 
மாகவுடைய ப்ராணிகள்னுத்பத்தி எப்படி? (15) உளளும்‌ வெளி 
யுமான பேதத்தையோட்டி ௮ண்டகோசத்தின்‌ பரமாணம்‌ எப்படி? 
மஹான்களின்‌ சரித்திரம்‌ என்னை ? ப்ராம்ஹணாதிவர்ணங்களுடை 
யவும்‌ ப்ரம்ஹசர்யாதி ஆமமங்களுடையவும்‌ நியசயம்‌ எப்‌ 
படி? (16)  ஒவவொரு யுகந்தோரும்‌ மிக்க ஆஸ்சரியம்‌ வாய்ந்த 
ஹரியினுடைய அவதாரசரித்திரம்‌ என்னை? யுகமென்பது என்னை? 
யுகங்களின்‌. அளவும்‌ தாமமும்‌ யாது? (1 1) மனிதர்களின்‌ பொது 


எட்டு] இரண்டாவது! ஸ்கந்தம்‌, 339 


ஏரர்‌ ஏனா ஏர்‌: என qe: அளிஎர்‌ Tad எ. என்‌: 
கட MAAN 66॥ எள்‌ TRAE களர்‌ ரு | 
ர எள னா ளர்க «TAN ள்ளார்‌. 
HEE ATA | என்பி ணார என்‌ | Ro ॥ எத: 
என்னார்‌ லா: என்ன: வரன்‌ கள்‌ நின்ன எள்‌ 
tafe: RA ॥ aga எள்‌: Taree எ எண எள்‌ 
எள்ள எ எள்‌ வர: IRAN எனக என்‌ எரி ௪ 





வான தர்மமும்‌ வர்ணாஸ்‌ரமவிசேஷத்தைமுன்னிட்ட தர்மமும்‌ எம்‌ 
. மாதிரியானது ? அவரவர்களுக்குறிய தொழில்சொண்டு ஜீவிக்கும்‌ 
ஜனங்களுக்கு வியவஹாரத்தை வறையறுக்கும்‌ தர்மமும்‌, ப்ரஜை 
களின்‌ பாலனவிஷயத்தில ௮திகாரமுள்ளவர்களான ராஜர்விகளின்‌ 
தர்மமும்‌, ஆபத்காலத்தல்‌ ஜீவிக்கும்‌ ப்ராணிகளின்‌ தாமமும்‌ 
என்னை ? (18) ப்ரகிருதி முதலிய தத்துவங்களின்‌ எண்‌ எவவ 
ளவு? அவை அந்தந்த காரியத்துக்கு ஹேதுவாகவாவதற்குறிய 
லக்ஷணம்‌ என்னை ? பகவதாசாதன முறை என்னை? அத்மதர்ச 
னத்துக்கு ஸாதனமான அஷ்டாங்க யோகத்தின்‌ விதி என்னை ?(19) 
யோகேங்வரர்களுக்கு அணிமா முதலிய ஐம்வரியத்தினால்‌ வரும்‌ 
அர்ச்சரொதி மார்க்கம்‌ யாது! யோகிகளுக்கு லிங்கசர்‌ ரத்தின்‌ 
பங்கம்‌ (காசம்‌) ஏற்பவெது எப்படி? ருக்வேதம்‌ முதலிய வேதங்‌ 
களுடையவும்‌, ஆயுர்வேதம்‌ முதலிய உபவேதங்களுடையவும்‌; 
தர்மசாஸ்திரங்களுடையவும்‌, இதிஹாஸம்‌, புராணம்‌ இவற்றினு 
டையவும்‌ ஸ்வரூபம்‌ என்னை? (20) எல்லாப்‌. சாணிகளுடையவும்‌ 
உத்பத்தியும்‌, ஸ்இிதியும்‌, ப்ரளயமும்‌ எப்படி? இஷ்டமென்ற 
வை திகமான யாகாதிகர்மங்களுடையவும, பூர்த்தமென்ற ஸ்மார்த்த 
கர்மங்களுடையவும்‌, அவற்றுள்‌ காம்யமான அக்னிஹோத்ராதி 
களூடையவும்‌ வித என்னை ? தர்மார்த்த காமங்களுக்குள்‌ விரோ 
தமில்லா திருத்தல்‌ எப்படி ? (21) உபாதி லயத்தையடைந்த 
- ஜீவர்களுடையவும்‌, பாஷண்ட (வைதிக ஸம்ஸ்காரம்‌ பெரு 
தவ) னுடையவும்‌ உத்பத்தி எப்படி? ஜீவனுக்கு வரும்‌ பந்த 
மோக்ஷங்களும்‌, அவற்றைக்‌ கடந்து அவன்‌ ஸ்வருபத்துடன்‌ கிற்ற 
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arama! ண ar எனா araTATEd எரி: ॥ 53 ॥ 
giles எணண னர: | என்க வாகு TUNA HET 
ஸர ॥ ard FE எனின்‌ எனி: UT எள 
ள்‌ gas: SAT ட Asa: ரர. எண்‌ | 
ண்ணி sfiartegsTa ॥ 2k ॥ ga கோ Sar 
எண்‌ TT RATT எனி ணன்‌ எள்‌ ஜின்‌ TTA 
daft ॥ ௩௪ உளச என௭ர்‌ எ பள்‌ எனபக எனி ௭௭௭ 





லும்‌ எப்படி? (22) பகவான்‌ ஸ்வதந்திரனாகத்‌ தனது மாயையுடன்‌ 
விளையாவெது எப்படி? ப்ரளயத்தில்‌ விபுவான பகவான்‌ மாயையை 
விலக்கிவிட்டு ஸாக்ஷிபோல விலஃயிருப்பது எப்படி? (98) மஹா 
முனே |! ஹே பகவன்‌ | ப்‌. ரஸ்னஞ்செய்கின்றவனும்‌, ப்ரபனனனு 
மான எனக்கு இவையாவையும்‌ உள்ளபடிக்‌ கிரமமாக உபதேசிப்பி 
ராக, (24) இவ்விஷயத்தில்‌ ஆத்மபூவான -ப.ரமாதமாவினிடமிருந்‌ 
துண்டான, ப்ரம்ஹதேவன்போல நா ப்ரமாணமாகவாகதீர்‌. உம 
மைத்தவிர்த்து... மற்றவாகளோ (தத்‌ தவத்தையறியாதவர்களாய்‌) 
முன்‌ னுள்ளவர்களுக்கு முன்னுள்ளவர்களாற்‌ செய்யப்பட்டதையே 
௮னுல்டி த்‌. துவருகின்‌ றனர்‌. (ஆன அபற்றி அவர்கள்‌ வாரத்தை ட 
மாணமாகவாகமாட்டாது) (25) ஹே பரம்ஹன்‌ | கோபத்தை 
யடைந்த ப்‌. ராம்ஹணனைத்‌ தவிர்த்து ஆஹாரமின்மை முதலிய எத 
னாலும்‌ அச்யுதனுடைய கதாமிருதத்தைப்‌ பானஞ்செய்னெற ன 
னுடைய, இந்த ப்ராணன்கள்‌ கலக்கத்தையடையா என்றா. (26) 
சூதர்‌ சொல்லலுற்றார்‌-—அரந்தச்‌ சபையில்‌ விஷ்ணுராதரான அரச 
னால்‌. ஸத்ரூபியும்‌ பதியுமான பகவானுடைய கதை விஷயத்தில்‌ இவ்‌ 
விதம்‌ கேட்கப்பட்ட அந்த ப்ரம்ஹராதரான சுகா மிக்க ப்ரீதியை 
யடைந்தவராய்‌ ப. ரம்ஹ கல்பமான த. வந்தபொழுது ப்சம்ஹதேவ 
னுக்குப்‌ பகவானால்‌ . சொல்லப்பட்டதும்‌, வேத துல்யமான தும்‌ 
பாகவதம்‌ எனற பெயருள்ள அமான புராணத்தைச்‌ (*) சொல்லத்‌ 
ஆ ஷிருஷ்டியினாதியிலுள்ள கல்பம்‌ ப்்‌ரம்ஹகலபமெனப்படும்‌. 

(*) பாகவத த்தைச்சொல்லும்‌ வாயிலாகவே அரசன்‌ கேட்ட கேள்‌ 

விகளுக்குப்‌ ப தில்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌ என்று பொருள்‌. 
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A AMT சரா? ॥ 86 ॥ aq: Tgmagysof | 
ATIYEAT எண்ணான) ॥ 55 ॥ 


gla ANETTA Helge ககன்‌ Tf 
எண்ண : ॥ < ॥ 
அகவய 
4 எள்‌ கா; ॥ 


விக ஏஏ TATA Targa: எண்‌ 
arlaara: கஜ ன ॥ ₹ ॥ எக sara ATA aE- 


தொடங்கினார்‌. (27-25) பாண்டவ மாரேஷ்டனான பரீக்ஷித்து 
எதை எதைக்கேட்டாரோ அவையாவையும்‌ முறையே சொல்லத்‌ 
தொடங்கினா. (29) (எ-று) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ 
ப்ரஸ்னவிதி என்ற எட்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
AAS 


ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌. 
(௮-35) TATA என எனி எற்கு | 
களா எண ஏன்‌ HTT ர: ॥ ₹ ॥ 
(க-சை) ஸ்ரீசுகாசாரியா அரசனுடைய கேள்விகளுக்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்லப்‌ போகன்‌ றவராயக்‌ கொண்டு ப்ரம்ஹதேவனுக்கு 
ஹரியினால்‌ சொல்லப்பட்ட பாகவதத்தைச்‌ சொன்னார்‌ என ஒன்ப 
தாவது அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற. (4) (எ-று) 
ஸ்ரீசுகர்‌ சொல்லலுற்றார்‌-1ஹே ராஜன்‌! ஸ்வப்பினம்‌ காண்பவ 
னுக்குநித்ராரூபமான மாயை இல்லாவிடில்‌ ஸவப்பின தேஹஸம்பந்த 
மானது எவ்விதம்‌ குஜ வாகப்‌ பொருந்தாதோ, அவ்விதமே ப்ரதி 
ருத்யாதிகளைவிட வேறுபட்டவனும்‌ அனுபவ (க்ஞான ) ஸ்வரூபனு 
1 முந்தின 8-வஅ அத்தியாயத்திலுள்ள ஏஏ: என்ற 7-வது 
சுலோகத்தால்‌ ஜீவனுக்கு எப்படி தேஹஸம்பந்தம்‌ வருகிறது என்‌ று 
கேட்டதற்கு இதனால்‌ பதில்‌ சொல்லுறார்‌. 
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TUT | THAT THSAEAT HATETATA என? IRN எர€ ata Aff 
ன்‌ qa ATA: | Tha என்ன்‌ க FAITE என்னா All 
ARATE ௭௭௭ எள ட எரி ESATA கக 
எஎ:॥ 8॥ எ எரிகிள்‌ எர என்‌ ரக: எண ணா னி 





மான ஆத்மாவுக்குப்‌ பரமாத்மாவான ஹரியினுடைய மாயை இல்‌ 
லாவிடில்‌ தேஹா இபதார்த்தங்களுடன்‌ ஸம்பந்தமான அ ஸம்பவிக்க 
மாட்டாது. (1) 1பலதறப்பட்ட ரூபமுள்ள மாயையினால்‌ வெகு 
ரூபனாகவும்‌-பாலன யுவா முதலிய ரூபமுளளவனாகவும்‌ தேவன்‌ 
மனிதன்‌ முதலிய ரூபமுள்ளவனாகவும்‌, தோற்றத்தையடை றான்‌. 
ஆன அபற்றியே இந்த மாயையின்‌ குணங்களான தேஹாதிகளில்‌ 
ரமிக்கன்‌ றவனாய்‌ அவற்றில்‌ காக என்றும்‌ என்னுடையது என்று 
ன ட அபிமான ததை யடைகறுன. (2) எப்பொழுது காலம்‌ 
மாயை இவ்விரண்டிக்கும்‌ வேறுபட்டதும்‌, சொந்தமாகவேயுள்ள த 
மான மஹிமையில்‌ (ஸவரூபத்தில்‌) சமிக்கின்ரானோ அப்பொழுது 
மோஹம்‌ நீங்கி நான்‌ என்றும்‌ என்னுடையது என்றுமான இசண்‌ 
டையும்‌ விட்டுப்‌ பரிபூர்ண ரூபதஅடனிருக்கிறான்‌. (8) பகவான்‌ 
கபடமற்ற தவத்தினால்‌ ஸேவிக்கப்பட்டவராய்க்கொண்டு தன்னைப்‌ 
பஜிக்கின்ற ப்‌.ரம்ஹதேவனுக்கு சைதன்யகனமான ரூபத்தைக்‌ காண்‌ 
பித்‌ துக்‌ கொண்டு எதையுபதேசித்தாரோ அத ஜீவனுடைய ஸ்வ 
ரூப சுத்தியைத்‌ தருவதற்குப்‌ போதுமானதே யாகும்‌.(*) . (4) 
[* |ஆதிதேவனும்‌, ஐகத்‌அக்குப்‌ பக்திரஹஸ்யத்தை யுபதேூத்த 

... 1 ஸம்ஸாரமும்‌ மாயையினால்‌ தான்‌ எனச்சொல்லுகிறார்‌. *ஆகவே 
பக்தியோகத்தினால்‌ நான்‌, என்னுடையது என்ற அபிமான த்தை நீக்னெ 
தும்‌ மோகமும்‌ டைத்‌ அவிடிறெஅ என இதனாலுபதேசிக்‌றோர்‌. (*)ஜீவ 
னுக்கு அவித்யையினால்‌ பொய்யான தேதஹாதி ஸம்பம்தம்‌ ஏற்படுது. 
ஈச்வரனுக்கோ யோகமாயைகினால்‌ சைதன்னியகனமான லீலா விக்ரஹத்‌ 
இன்‌ அவிர்ப்பாவம்‌ ஏற்படுகிறது. ஆகவே ஈச்வரவிக்ரஹத்தில்‌ செய்யப்ப 
டும்‌ பக்தியினால்‌ ஜீவனுக்கு மோக்ஷமேற்பதிற அ என்பது கருத்து. [*]பக 
வத்‌ பஜனத்தினாலேயே தத துவச்ஞானமுண்டாகிறது என்பதை விரித்‌ 
அரைக்கப்போதின்றவராய்‌ ப்ரமஹதேவனுக்கும்‌ அவருடைய பஜனத்‌ 
தினால்‌ தான்‌ தத்வக்ஞான முண்டாயிற்று என்பதைக்‌ காட்வெதரற்காகச்‌ 

கதையைச்‌ சொல்லுகிளூர்‌, 
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௭௭ | எர்னானாகணளாஎ daa aga ள mag ॥ ௩ ॥ 
எ னர்கள்‌ என்‌ ஏ: எடு 
qe sg ஏர என்‌ EN kN a எண: 
(கள [ளி எனி எளன575௭௭7 : | வராண ன 
என்‌ எரணரரிரே கான்‌ mA: ॥ ரன்‌ எள்ளின்‌. 





பரமகுருவுமான அந்த ப்‌. ரம்ஹதேவன்‌ தனது ஸ்தானமான பத்மத்‌ 
தையடைந்து (அதாவது; — அந்தப்‌ பத்மம்‌ எங்கருந்து முளைத்தது 
என்பதைக்‌ காணவேண்டி முதலில்‌ ஜலத்தில்‌ முழுகித்தேடியும்‌ 
அதைக்‌ காணாதவராய்‌ அங்கிருந்து திரும்பித்‌ தன்‌ இருப்பிடமான 
பத்மததையடைந்து என்றாம்‌) ஸ்ருஷ்டி க்கவேண்டுமென்ற விருப்‌ 
பத்துடன்‌ ஆலோசனைசெய்தார்‌. ஆயினும்‌ எந்த க்ஞானத்தினால்‌ 
ப்ரபஞ்சத்தின்‌ ஸிருஷ்டி. முலை றயான தா அறியப்பட்டதாகவாகுமோ 
இந்த ப்ரபஞ்ச ஹிருஷ்டிவிஷயத்தில்‌ எவ்வித மாறுதலுமற்றதான 
அந்த க்ஞானத்தை அடையாதவராகவே ஆனா. (5) ஹே ந்ருப! 
ஹிருஷ்டியைப்பற்றிச்‌ சர்‌ இக்கின்‌ ற விபுவான அந்த ப்ரம்ஹதேவன்‌ 
ஒருமையம்‌ க” முதல்‌ *ம' முடியவுள்ள எழுத்துக்களுள்‌ ப தினாருவ 
தான த என்ற எழுச்‌.தும்‌ இருபத்தொன்றாவதான ப என்ற எழுத்‌ 
தும்‌ உள்ளத எதுவோ, எதை நிஷ்கஞ்சனர்களுக்கு-(௪ இலுமபி 
மான மற்றவர்களுக்கு) த்தனமாக வறிகன்றனரோ அத்தகையதும்‌ 
இரண்டெழுத்துள்ளதம்‌, இரண்டுகடவை சொல்லப்பட்ட துமான 
(தப தப என்ற) வார்த்தையை ஜலத்தில்‌ தனதருகில்‌ கேட்டார்‌.ர்‌ 
அதைக்கேட்டு ௮வவாரத்தை சொன்னவரைப்‌ பார்க்கவெண்‌ 
ணங்கொண்டவராய்‌ (அங்கிருந்து கிளம்பி) திக்குகளில்‌ தேடி 
அங்கு வேறொன்றையும்‌ காணாது திரும்பவும்‌ தன திருப்பிடம்‌ 
வந்து எவராலோ நேரிலுபதே௫ிச்கப்பட்டவர்போல அதை (தபஸ்‌ 
1 ப்‌. ரம்ஹதேவன்‌ பகவன்‌ சாபிகமலத்திலிரும்‌து கொண்டு ப்‌.ரபஞ்‌ 
சத்தை ஸிருஷ்டிப்ப து எப்படி? என வாலோசிக்குங்கால்‌ 914, ௭1, தவஞ்‌ 
செய்‌ தவஞ்செய்‌ என இரண்டு எழுத்‌ அள்ளவார்‌ ததையை இரண்டுதடவை 
சொல்லக்கேட்டார்‌. ௮௮ நிஷ்கிஞ்சனாகளுக்குத்‌ தனமாகவுமாகும்‌, 
அதாவது: அதைச்‌ செய்பவர்‌ தபோதனர்‌ என அழைக்கப்படுநின்‌ ற 


னர்‌ எனரும்‌, 
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ஸை) தனக்கு ஹிதமானதாக நிங்சயித்துக்‌ கொண்டு தவத்தில்‌ 
மனதைச்‌ செலுத்தினார்‌. (1) தவஞ்செய்‌ தவஞ்செய்‌ என்ற வார்த்‌ 
தையில்‌ பழுதுபடாத அறிவையுடையவரும்‌, ப்ராணன்‌ மனது 
இரண்டையும்‌ ஜயித்தவரும்‌, ச்ஞானேக்‌ திரியங்கள்‌ காமேந்திரியங்‌ 
கள்‌ இரண்டையும்‌ ஐயித்தவரும்‌, தவஞ்செய்பவர்களுக்குள்‌ சிறந்த 
தபஸ்வியுமான ப்ரம்ஹதேவன்‌ மனதடச்கமுள்ளவராய்‌ தேவவரு 
ஷத்தில்‌ ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ எல்லாவுலகுக்கும்‌ பமகாசத்தைத்‌ தரு 
இன்ற தவத்தைச்‌ செய்தார்‌. அவ்விதமுபாஹிக்கப்பட்ட பகவான்‌ 
எதைக்‌ காட்‌ டிலும்‌ இறந்ததாக மற்றொன்று கிடையர்தோ அத்த 
கைய திறந்த தனது உலகை வல்லா அவருக்குக்‌ காண்‌ 
பித்தார்‌. (8) 

[எந்த வைகுண்டமான ௮ அவித்யா திகளான கிலேசங்களும்‌ 
தேஹாதிகளில்‌ மோஹமும்‌, மரணம்‌ முதலியவற்றினின மறும்‌ பய... 
மும்‌ ௮ற்றதோ, ௭௮ நல்ல புண்ணியஞ்‌ செய்தவர்களான தேவர்‌. 
களினால்‌ நாலாபக்கங்களிலு மிருந்து கொண்டு ஸ்‌.துஇக்கப்பட்‌ 
- டதோ, எந்தவுலகில்‌ ரதோகுணமும்‌ தமோகுண மும்‌, இவ்விரண்டுங்‌ : 
கலந்த ஸத்வகுணமும்‌, காலததினாலேற்படும நாசமும்‌ கிடையா 
தோ, (9) எந்தவுலகில்‌ மாயைகிடையாதோ அங்கு (மாயைகா. ரண 
மாக வுண்டாகின்ற) ராகத்வேஷா திகள்‌ கிடையாதெனச்‌ சொல்ல 
வும்‌ வேண்டுமோ, எந்த வுலகில்‌ ஹரியின்‌ பார்ஷதர்கள்‌, தேவர்‌ 
அ௮ஸு ரர்‌ இவர்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவர்களும்‌, *இந்திர நீல 
மணிக்‌ கொப்பானவர்களும்‌ ஆனதுபற்றியே ப்ரகாசிக்னெறவர்‌ 

1 அதே வைகுண்டலோகத்தை ஐர்‌து சுலோகங்களினால்‌ வர்ணிக்‌ 
கிறார்‌. ண்ண வாள எணண: EA: என்றகோச ததையொட்டி 

என்ற பதத்துக்கு இவ்விதம்‌ உரையெழுதப்பட்ட து, 
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களும்‌,  தாமசலபுஷ்பம்‌ போன்ற நேத்திரங்களை யுடையவர்களும்‌, 
பொன்னிறமான வஸ்திரமுள்ளவர்களும்‌, மிக்க வழகுவாய்ந்தவர்‌ 
களும்‌, மிக்க ஸுகுமாரமானவர்களும்‌, (10) யாவரும்‌ கான்கு 
சைகளுள்ள வர்களும்‌, மிக்கவொளிகிறைந்த சிறந்த மணிகளையு 
டைய பதக்கங்களையும்‌, வேறு ஆபரணங்களையுமுடையவா களும்‌, 
மிக்ச தேஜஸ்ஸ ஈள்ளவர்களும்‌, பவழம்‌ போலும்‌ வைடீர்யம்‌ 
போலும்‌ தாமரைத்‌ தண்டுபோலும்‌ கிறமுள்ளவர்களும்‌, சுற்றிலும்‌ 
ப்ரகாசிக்னெற குண்டலங்களையும்‌, கிரீடங்களையும்‌, மாலைகளையு 
முடையவர்களும்‌ ஆக இருக்னெறனரோ (11) எந்த வுலகமான அ 
மஹாத்மாச்களான பார்ஷதர்‌ முதலியோரின்‌ இறந்த காந்தியுள்ள 
அழகிய விமானக்கூட்டங்களினாலும்‌, சிறந்த ஸதிர்களின்‌ காந்தி 
களினாலும்‌, (*)மின்னல்களுடன கூடின மேகக்கூட்டங்களினால்‌ 
அகாசமானத போல சுற்றிலும்‌ மிக்க ப்‌ரகாசிக்கறதோ, (12) 
எந்த வுலகில்‌, இறந்த மூர்த்தியுடன்‌ கூடினவைளும்‌, ஊஞ்ஜிவிலே 
நிக்கொண்டபொழுஅ (பூவின்‌ மணத்தில்‌ அசைகொண்ட ) வஸந்த 
. காலத்திய வண்டுகளினால்‌ அதிகம்‌ கானஞ்செய்யப்படுகை றவ 
ரூம்‌, (அதன்‌ மூலம்‌) ப்ரியனான ஹரியினுடைய கர்மத்தை (லீலை 
யைக்‌ கானஞ்செய்கின்‌ றவள்‌ போலிருக்க றவளுமான ல௯்ஷமி 
யானவள்‌ பலதற்ப்பட்ட திறந்த ஸாமக்ரிகளை க்கொண்டு உருகாய 
னை பகவானுடைய சரணங்களில்‌ பலவிதமான பூஜையைச்‌ 
செய்னெரறாளோ, (18) அந்த வைகுண்டத்தில்‌, எல்லாப்‌ பக்தர்‌ 

 (*) இங்கு மின்னல்கள்போல ஸ்தரீகளும்‌, மேகக்கூட்டங்கள்போல 
விமானக்கூட்டங்களும்‌, ஆசாசம்போல வைகுண்ட லோகமுயிருப்பதாய்க்‌ 
காண்க... | 
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களுக்கும்‌ பதியம்‌, ஸரிய:பதியும்‌, யக்ஞபதியும்‌, ஐகத்பதியும்‌, 
 ஸனந்தர்‌. நந்தர்‌, . ப்‌ரபலர்‌, அர்ஹணர்‌ முதலிய தமது பார்ஷத 
பரேஷ்டர்களினால்‌ சுற்றிலும்‌ நின்று ஸேவிக்கப்பட்டவரும்‌, விபு 
வும்‌, (14) பக்தர்சளுக்கு ப்ரஸாதஞ்செய்வதில்‌ ரோக்குள்ளவ 
ரும்‌, அமுதம்‌ போலப்‌ பார்ப்பவருக்கு ஸஎந்தோஷத்தைக்‌ தரும்‌ 
கண்களையுடையவரும்‌, தெளிந்த மந்தஹாஸம்‌ சிவந்த கண்‌ இவற்‌ 
றை. முகத்திலுடையவரும்‌, தரீடமுள்ளவரும்‌, குண்ட லமணிந்த 
வரும்‌, நானகு கைகளையுடையவரும்‌, பொன்னிறமான வஸ்திரந்‌ 
தரித்தவரும்‌, மார்பிலிருக்கன்ற லக்ஷமியினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வரும்‌, (15) சிறந்த ஹிம்ஹாஸனத்தில்‌ வீற்றிருப்பவரும்‌, பர 
னும்‌, பமகருதி புருஷன்‌ மஹத்தத்‌தஅவம்‌, அஹந்தத்துவம்‌ ஆய 
நான்கு சக்திகளினாலும்‌, பதினோரு இந்திரியங்கள்‌ ஐந்து மஹா 
பூதங்கள்‌ . ஆகய பதினாறு. சக்திகளினாலும்‌, ஐந்துபூத தன்மாத்‌ 
திரைகளாகிற சக்திகளினாலும்‌ சூழப்பட்டவரும்‌, தன்னைவிட 
வேறான யோககெளிடத்தில்‌  நிலைத்திராதனவும்‌ . தன்னிடத்திலே 
யே எப்பொழுது மிருப்பனவுமான ௫&ங்வரியம்‌, ச்ஞானம்‌, சக்‌ தி, 
பலம்‌, வீரயம்‌, தேஜஸ்‌ இவற்றுடன்‌ கூடினவரும்‌, இவவிதமிருந்த | 
போதிலுங்கூட சொந்தமான ஸ்வரூபத்‌ திலேயே ரமிப்பவரும்‌, 
அன துபற்றியே சஸ்வர னுமான அந்தப்‌ பகவானைக்கண்டார்‌. (16) 
ப்ரம்ஹதேவன்‌, அவருடைய . தரிசனத்தினலண்டான அனர்‌ 
தம்‌ நிறைந்த மனதுள்ளவராயும்‌, மயிர்க்குச்சலையடைந்த . சரீ 
ரத்தையுடையவராயும்‌, ப்ரேமா திக்கியத்‌ தினால்‌ கண்களில்‌ அனந்த 
பாஷயததை யுடையவராயுமாகி எந்தச்‌ சரணாரவிந்தமானது டமம 


ஹம்ஸர்களுக்குறிய க்ஞானமார்க்கச்தினால்‌ அடையக்கூடியதோ 
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க ॥ 86 ॥ள்ளிசனர்‌ எரர்‌ என என்‌. 
வ | எ ரன்கள்‌ Fra டி: நள்‌ சிணா கண 
॥ 82 ஜிரா எனக்‌ எ: எனில்‌ பளள | 
fat JAN எனா சனி; கனரா ॥ ௩ ॥ aT எ எல்‌ எள்‌ 
சாரா | எனை: ரா; Gat சண வ Ro AA 
ரொ ௭௭ CRTACTAE | qT TEE அகன்‌. ஏர்‌ 
aa: ॥௩₹ ॥ காரச்‌ எனா. ௭௪. என்‌ கண்னன்‌ gad 





அந்த இவருடைய சரணாரவிந்தத்தை வணங்கினார்‌. (17) அப்‌ 
பொழுது ப்ரியனான பகவான்‌. .ப்ரீதியையடைந்தவரும்‌, - தனது 
அருகில்‌ வந்தவரும்‌, ப்‌ரஜைகளின்‌  ஹிருஷ்டி விஷயத்தில்‌ தனது 
உத்திரவுக்குத்‌' தகுந்தவரும்‌, ப்ரியருமான அந்த ப்ரம்ஹதேவனைக்‌ 
கையில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு மக்தஹாஸத்தினாலேற்பட்ட சோபை 
- யையுடைய வார்த்தையினால்‌ சொல்லவாரம்பித்தார்‌. (18) ஸ்ரீ 
பகவான்‌ சொல்லலுற்றார-ஹே வேதகர்ப்ப ! கெட்ட யோகிகளி 
னால்‌ ஸந்தோஷப்படுத்தவியலாத நான ஸிருஷ்டிக்கவேண்டுமென்ற 
இச்சையேற்யட்டதன்‌ நிமித்தம்‌ வெகுகாலம்‌ அனுஷ்டி க்கப்பட்ட 
தயபோழூலம்‌ உம்மால்‌ நன்கு ஸந்தோஷப்படுத்தப்பட்டேன்‌. (19) 
ஹே ப்ரம்ஹன்‌ | உமக்கு க்ஷேமமுண்டாகட்டும்‌. வரனைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ என்னிடம்‌” வேண்டியவரனைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளும்‌. பலனை 
யடைவதற்கேற்ற ஸாதன பரிஸ்‌ரமமானது என்னுடைய  தாரசனத்‌ 
தை எல்லையாசவுடையது. (இதாவது: என்னுடைய தரிசனத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமான பலனேகடையாத என்றும்‌.) (20) 
ரஹஸ்யத்தில்‌ “ தவஞ்செய்‌ தவஞ்செய்‌ ”' என்ற எந்தவாரத்தை 
யைக்‌ கேட்டு மேலான தவத்தைச்‌ செய்தீரோ இதுவும்‌, என்னு 
டைய உலூலுள்ளதைப்‌ பார்த்தார்‌ என்பது யா அண்டோ இதுவும்‌ 
உமக்கு இதைத்‌ தரவேண்டுமென் ற என்னுடைய  இச்சையினது 
மஹிமையேயாகும்‌. (21) ஹே அனக | எந்தத்‌ 'தயபஸ்ஸானது 
என்னுடைய ஹிருதயமோ (அந்தரங்கமான சக்தியோ) கான்‌ எற்‌ 
தத்‌ தபஸ்ஹின்‌ ஸ்வரூப்மோ அந்தத்‌ சபஸ்ஸான து; நீர்‌ ஹிருஷ்டி 
யினாரம்‌ பத்தில்‌ அதைச்செய்யும்‌ விஷயத்தில்‌ மோஹத்தை யடைந் 
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என்‌ எர ௪௭ ॥ 15 ॥ அள்‌ எம்‌ என்‌. எரா 
qT: (fH எசா ரன்‌ விச்‌ எ சோம்‌ எர: RAN 


என௭௪- எள னன்‌ ள்‌ ஏன ட எ௱- 
80 aura கிரி ॥ 59 ॥ என்‌ ளான ATA எ 
சான்ற TA ன்‌ ளி எ குர: ॥ 56% aren 
சானி எள்‌ | நிஷா 
ளா॥ 3% ॥ விசிக FATA டரா எரர்‌ 37 
எளிஎர்‌ என்‌ எ ॥ 26 ॥ எள்‌ AT வரக: | 


தவராக இருந்தபொழுது என்னாலுபதே௫க்கப்பட்டது. (22) இவ்‌ 
வுலகைத்‌ தபஸ்ஹினாலேயே நான்‌ ஸிருஷ்டி க்‌ றேன்‌.  தபஸ்ஸினா 
லேயே திரும்பவும்‌ ஸம்ஹரிக்கறேன்‌. தபஸ்ஸினாலேயே உலகைப்‌ 
பரிபாலனமும்‌ செய்கிறேன்‌. செய்தற்சுறிதான தவமான து என்னு . 
டைய சக்தியாகவாகும்‌ என்றார்‌. (28) 

.ப்ரம்ஹதேவன்‌ சொல்லலுற்மார்‌--ஹே. பகவன்‌! ஸர்வப்ரா 
ணிகளுக்கும்‌ ௮திஷ்டாதாவான. நீர்‌ ஹிருதயகுஹை (புக்தி) யில்‌ 
இருந்துகொண்டு எவ்விதத்‌ தடையுமற்ற க்ஞானத்தினால்‌ என்னால்‌ 
செய்யவிரும்பப்பட்டதை அறிவீர்‌ தானாயினும்‌, ஹே நாத! ௮ரூபி 
யான உம்முடைய ஸ்தூலமும்‌ ஸ்ஷ்மமுமான ரூபங்களை எவ்‌ 
விதம்‌ அறிந்து கொள்ளுவேனோ. அவ்விதம்‌ .யாசிக்கன்ற என்னு 
டைய யாசனையை நிறைவேற்றித்தருவீராக. (24-25). ஹே மாதவ! 
வீண்போகாத ஸங்கல்பமுடையவரான நீர்‌ பலதறப்பட்ட சக்தி 
களினால்‌. வீருத்திசெய்யப்பட்ட ப்ரபஞ்சத்தைச்‌ சொந்தமான 
மாயையின்‌ ஸம்பந்தத்தினால்‌ ஸம்ஹரித்துக்‌ கொண்டும்‌, பின்னர்‌ 
பலவிதமாக ஸிருஷ்டித்துக்‌ கொண்டும்‌, பாலனஞ்‌ செய்தக்கொண் 
டும்‌ ஸ்வயமாகவே தனனை பரம்ஹாதிரூுபமாக ப்ரகாசப்படுத்திக்‌ 
கொண்டும்‌ எட்டுக்கால்‌  பூச்சயான து தன்னைத்தானே. மறைத்துக்‌ 
கொள்ளுவ அபோல எவவிதம்‌, விளையாடுகின்‌ நீரோ அவ்விதம்‌. அவ்‌ 
விஷயமான புத்தியை எனக்குக்‌ கொடுப்பீராக. (26-27) இம்மா 
திரியான உம்முடைய ௮னுக்கெஹெத்தையடைந்த பிறகு. நான்‌ ப்ர 
ஜா ஹிருஷ்டியைச்‌ செய்தபோதிஓங்க ட அஹங்காரா திகளினால்‌ 


ஒன்ப, | இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. 349 


Menta: saTai add ஏஏ ॥ 54 ॥ எண்ன எனம 3 
SA: aaa நண ள்‌ எ | ase ஈக ள்‌ 
சா என்னா: ॥ ௩௩ ॥ விர ளை ளர்‌ TATE 
A எர | ated என்‌ எ YE afed Har 30 ll 
qTSTAE ATTA ag TTT: | aia எனிள எர A REIT 
gral 22 ॥ என்ன்‌ என்ன ராரா | ஏனாம்‌ Alas 





பந்தததையடையமாட்டேனாதலால்‌ பகவானை உம்மால்‌ கட்டளை 
யிடப்பட்ட இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ சோம்பலின்றி செய்யப்போகின்‌ 
றேன. (28) ஹே ஈம! உம்மால்‌ நான்‌, உலகிலுள்ள தோழனால்‌ 
மந்றொரு தோழன்‌ போலக்‌ கைகுலுக்கல்‌ முதலிய காரியத்தினால்‌ 
ஸம்மானிக்கப்பட்ட வனாய்க்கொண்டும்‌ ப்ரஜா ஷிருஷ்டி ரூபமான 
உமத ஸேவையிலிருந்‌தகோண்டும்‌ தளர்ச்சியையடையாதவனாகவே 
எவ்வளவுகாலம்‌ ஜனத்தை உத்தம மத்யமா திபேதத்தினால்‌ ஹிருஷ்‌ 
டிட்பேனே அவ்வளவுகாலம்‌ நீர்‌ காட்டின ப்ரேமை காரணமாக 
ஒ நானும்‌ ஜனனமற்றவன்‌, ஸ்வதந்தஇரன்‌ '' என்ற எண்ணம்‌ எனக்‌. 
கேற்பட்டு அதன்‌ மூலம்‌ மதமான த விருத்தியையடையா திருக்கட்‌ 
டும்‌ என்றார்‌. (29) 
ஸ்ரீ பகவான்‌ சொல்லலுற்றார— மிக்க ரஹஸ்யமான அம்‌, அனு 
பவத்துடன்‌ கூடின தும்‌, பக்தியுடன்‌ கூடின அம்‌ என்னாற்சொல்லப்‌ 
பட்ட தமான சாஸ்இரீயமான கஞானத்தையும்‌, அதனுடைய அங்‌ 
கத்தையும்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்‌. (80) [*]ஈான்‌ எம்மாதிரியான 
ஸ்வரூபமுள்ளவனே, எம்மாதிரியான லக்ஷணமுள்ளவனோ, எம்மா 
திரியான ரூபம்‌ குணம்‌ காமம்‌ இவையுள்ளவனோ அம்மாதிரி 
யாகவே உள்ள தத்துவஸாக்ஷாத்காரமான த என்னுடைய அனுக்‌ 
கசசஹத்தினால்‌ உமக்குண்டாகட்டும்‌. (31) ரஹிருஷ்டிக்கு முந்தி 
இருந்தவன்‌ நானேயொழிய ஸ்தாலமும்‌ சூக்ஷமமும்‌ அவற்றுக்குக்‌ 





[8 உமது தர்சனத்தில்‌ கூட ௮சக்தனான நான்‌ ஞானத்தில்‌ அதி 
- காரியாக ஆவது எங்கனம்‌ எனின்‌ ? அவ்விஷயத்தில்‌ சொல்லுஒருர்‌, 

1. இதையே தெளிவாயுபதேசிக்கின்‌றவராய்‌. “ ஏஏ ”” என்ற 
தாதியாற்‌ சொல்லப்பட்ட தின்‌ பொருளை விளக்குகிறார்‌. . 
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ளன ள்ணான ॥3 உணின்‌ எளி எளி எ. 
af | alsa எரர்‌ TAT என்‌ என ர: 153 ॥ எண ளா. 
ஏன்‌ ஏரா | எரர்‌ எனா எ எண NABI 
னான களன்‌. எட்னா; 1 Arama எட 





காரணமான ப்‌. ரதானமுமான பொருள்‌ யாதுண்டோ ௮து ஒன்று 
மிருந்ததில்லை. அப்பொழுது ஸ்தூலசூக்ஷ்மகா ணா தியான பொருள்‌ 
யாவும்‌ என்னிடத்திலேயே லயத்தையடைந்திருப்பதால்‌ நான்‌ மட்டு 
மிருந்தேனேயொழிய வேறு எதையும்‌ செய்தேனில்லை, ஷஹிருஷ்‌ 
டிக்குப்‌ பிறகும்‌ யாதொரு இந்த ப்ரபஞ்சமுண்டோ. அதாகவும்‌ 
நானே இருக்கிறேன்‌. ப்ரளயத்தில்‌ எஞ்ஜியிருக்கும்‌ பொருள்‌ ௭௮ 
வோ அதாகவும்‌ நானே இருக்கிறேன்‌ .(32) 1எதுகாரணமாய்‌ உண்‌ 
மையிலில்லாத பொருள்‌ *(இன்னதெனச்சொல்லவியலாத பொருள்‌) 
அதிஷ்டானமான அஆத்மாவினிடத்தில்‌, இரண்டு சந்திரன்போலத்‌ 
தோற்றுகிறதோ,  எதன்மூலம்‌ ஸத்ரூபமான (முக்காலத்திலுமழி 
வற்ற) பொருளுங்கூட கிரஹங்களின்‌ மத்தியிலிருக்கின்ற ராஹு 
வான அபோலத்‌ தோற்றத்தையடைவதில்ல்யோ அப்பொருளை ஆத்‌ 
மா இஷ்டிதமான மாயையென வறிந்துகோள்ணாம்‌. (33) . 5) தகா 
சா தியான மஹாபூதங்கள்‌ உயரவுதாழ்வுளள (பலதறப்பட்ட) பெள 
திக பதார த்தங்களில்‌ ஹிருஷ்டிக்குப்‌ பிறகு காணப்படுவனபற்றி 
அவற்றில்‌ ப்ரவேசமுளளனவாகத்‌ தோன்றினபோதிலும்‌ உபாதான 
காரணமாக இருப்பதன்மூலம்‌ அவற்றில்‌ முன்னரே இருப்பனபற்றி 
உண்மையில்‌ ப்ரவேசத்தையடைவதில்ல்‌ என்பது எவ்விதமோ, 
இவ்விதமே நான்‌ பூதபெள திக பதார்த்தங்களில்‌ ப்சவேசித்தவனாகக்‌ 
காணப்படினும்‌ உண்மையில்‌ அவற்றில்‌ ப்ரவேசித்தவனன று. (34) 
1 ளி? என்றதால்‌ மாயையும்‌ கேட்கப்பட்டிருப்‌ 
பதாலும்‌, பின்னர்‌ சொல்லப்படுமிடக்‌ தில்‌ உபயோகப்படுவதாலும்‌ மாயை 
. இன்னதென்பதை இதனாலுபதேசிக்கிறார்‌. . * ஸத்‌ என்றோ அஸத்‌ என்‌ 
ரோ சொல்லலவியலாத தம்‌ ஆனதபற்றியே ஸதஸ்த்விலக்ணமுமான 
௮. தாவத:--அநிர்வசனீயமான பொருள்‌ என்பத கருத்‌. 
(வ) “அனர: = எம்மாதிரியான ர ப னண்ல்‌ 

என்று சொன்னதை இதனால்‌ விளக்குகிறார்‌. த்‌ 


ஒன்பது. | | இரண்டல்ல ஸ்கந்தம்‌. 851 
qT அள்சா॥ N came anf ஈர த்த ப எள- 
குரங்களி எ நரன்‌ கன்டு ॥ 35 ॥ 

| ஜிகு 3௭1எ-- aE Saat qT | ஈக. 
ன ஈன்‌ ர? : 1391) எனலி்காளிஎ என்‌ fafeaT- 
௭ர%:। எள்‌ Tod எனச்‌ ௭ ஏண்ட ॥ 36 ॥ ஈனா 





[+]. அன்வயவய திரேகங்களினால்‌ ௭௮ எல்லாவிடங்களிலும்‌ எப்பொ 
ழுஅமிருக்குமோ இவ்வளவேதான்‌ ஆத்மதத்தவத்தையறிய விருப்ப 
முள்ளவனால்‌ அறிந்தகொள்ளக்‌ கூடியதாகவாகும்‌. (35) இந்த என்‌ 
னுடைய மதத்தை மேலான இத்தைகாக்ரியத்துடன்‌ அலோசித்துப்‌ 
பாரும்‌. அவ்விதம்‌ பார்க்கும்‌ நீர்‌ கல்பங்களிலுள்ள பலதறப்பட்ட 
ஹிருஷ்டிவிஷயத்தில்‌ ஒருபொழுதும்‌ மோஹத்தை (கான்‌ கர்த்தா 
என்ற எண்ணத்தை) யடையமாட்டீர்‌ என்றார்‌. (86) 

ஸ்ரீசுகா சொல்லலுற்றார-— அஜனசான (அத்யரான ) ஹரியான 
வர்‌ ஜனங்களுக்கு மேலான அதிபத்யத்திலிருக்கும்‌ ப்ரம்ஹதேவ - 
னுக்கு இவ்விதமுபதகேசித்து அவர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுதே தன்னுடைய அந்த ரூபத்தை மறைத்துக்‌ கொண் 
டார்‌. (37)  ஸர்வபூதமயரான அந்த ப்‌ ரம்ஹதேவன்‌ ப்ரத்யக்ஷ 
மான ரூபத்தை மறைத்துக்‌ கொண்டவரான பகவானையும்‌ பொரு 
ட்டு அஞ்சலிபந்தம்‌ செய்தவீட்டு இந்த ப்ரபஞ்சத்தை முன்போ 
லவே ஷிருஷ்டித்தார்‌. (28) தர்மபதியான ப்ரஜாபதியானவர்‌ ஒரு 
ஸமயம்‌ ப்ரஜைகளுக்கு க்ஷேமத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென ற விருப்‌ 

[*] . காரியங்களில்‌ காரணப்‌ பொருளுக்குத்‌ தொடர்பு யாதுண்டோ 
௮2. அன்வயமெனப்படும்‌.. கரரியங்களை விட்டுக்‌ காரணப்‌ பொருளின்‌ 
விலஇிரிற்றல்‌ யாதண்டோ அது வ்யதிசேகமெனப்படும்‌. . அவவிதமே 
ஜாக்கிரம்‌ முதலிய அ௮வஸ்தைகளில்‌ அவ்வவத்றின்‌ ஸாக்ஷியாக ஆத்மாவி 
னது தொடர்பு யாதண்டோ அதவும்‌ அ௮ன்வயமெனப்படும, ஸமாதி 
முதலிய விடங்களில்‌ அஃஸ்தாத்ரய ஸம்பர்தமில்லாமல்‌ ஆத்மாவின்‌ 
தணித்து நிற்றல்‌ என்பது யா தண்டோ ௮௮ ஆத்மாவுக்கு வயதிரேகமா 
கும்‌. ஆகவே இத்தகைய அன லயவயதிரேக ரூபகாரணத்தினால்‌ எது 
எல்லாவிடத்திலும்‌ எப்பொழுதயிருப்ப தாக. அறியப்படுமே. அதுவே 
ஆத்மாவின்‌ தத்‌தவம்‌-உண்மை என்பது பெறப்பட்டது, 
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ககா னள எல்‌ ணாள (ணாக NARA 
a எ: நின்‌ ளா: SATA: வி. எற 
வ எ॥8௨ னார்‌ நிரிர் ணின்‌ ஈன்‌: META 
Tafraat TAA 2% ॥ ஏர்‌ னான ரல்‌ Grad எங்ளான | 
319; ரர எனா வரர்‌ IAN எனா ஈன்‌ ATA ரர்‌ 
ஏக | A எண are Ma: gH gama ॥ 93 1 ளா: 
qe எண்‌ எனா? ஏர | wad ௭ ராமர்‌ ளின்‌ 
| 98 ॥ agate எள ஏன்‌ வாரா! எனகவ 
என கன: ॥ 8% | 
என ளி எனச்‌ [எனில்‌ என்னா; ॥ & ॥ 
_ உன 

பங்கொண்டவராய அத்தகைய ஸ்வப்ரயோஜனேச்சையினால்‌ பட்ட 
ளையும்‌, நியமங்களையும்‌ அனுஷ்டித்தார்‌. (89) ரஹே ராஜன்‌ | புத்தி 
ரர்களுக்குள்‌ மிக்கப்ரியமானவரும்‌, பக்தரும்‌, மஹாபாகவ தரும்‌, 
மஹாமுனியுமான நாரதர்‌, மாயேசனான பகவானுடைய மாயையை 
யறிய ஆவல்கொண்டு பிதாவான ஹிரண்யகாப்பரை ஸேவிக்கன்‌ றவ. 
ராய்ச்்‌சீலத்தினாலும்‌, வணச்கத்தினாலும்‌, தர்மத்தினாலும்‌ சந்தோஷப்‌ 
படுத்தினார்‌.(40-41) தேவர்ஷியானவர்‌ உலகங்களுக்கு ப்ரபிதாமஹ 
னும்‌, தனது பிதாவுமான ப்ரம்ஹதேவன்‌ ஸந்துஷ்டராக விருப்‌ 
பதையறிந் தகொண்டு, நீர்‌ எதை என்னிடம்‌ கேட்டீரோ. இதையே 
அவரிடம்‌ கேட்டார்‌. (42) பூதங்களைப்‌ படைத்தவரான ப்ரம்ஹ 
தேவன்‌ ப்ரீதராக இருந்துகொண்டு பகவானா லுபதேதிக்கப்பட்ட 
அம்‌; பத்துலக்ஷணமுள்ள அமான இந்தப்‌ பாகவதபுராணத்தை 
அந்தப்‌ புத்திரனுக்கு உபதேசித்தார்‌, (48) ஹே ஙிருப! ஸாஸ்‌ 
வதியின்‌ கறையிலுட்காரந்துகொண்டு பரம்ப்ரம்ஹத்தைத்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்கன்றவரும்‌, அளவிடமுடியாத தேஜஸ்ஸ-பள்ளவரும்‌. 
முனியுமான வியாஸருக்கு நார தருபதேசித்தார்‌. (44) “வைராஜ 
புருஷனிடமிருந்‌.து இந்த ப்ரபஞ்சமான த எவ்விதமுண்டாயிற்று * 2 


1 இதற்குப்‌ பிறகே முற்கூறிய ப்ரம்ஹதேவ நாரத அவதன 
பட்டது எனவுபதேச்கறார்‌, 2 


பத்து, ] இரண்டாவ து ஸ்கந்தம்‌, 958 ப 
௭௭ சணா; ॥ 


சிக 8௭-௭௭ எளி என TTA TATA: எண்‌ 
எாஏகளா frat ஏரா: உ ॥ என ஏண்‌ Maa 
னர | aviafa meTeATA: SANTI agar 2 ॥ Janz 
என நான்‌ எதை உன்னால்‌ கேட்கப்பட்டேனே அதற்கும்‌ மற்ற 
ப்ரரமனங்களுக்கும்‌ தெளிவாகப்‌ பதில்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌ 
.. என்ரூர்‌. (45) (எ-று) அத்த 


இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ 
ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ட... அசந்த 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌. 


(௮-கை) என்‌ TEAST என்‌ ஆர | 
TATE aT FATA எரர்‌ ॥ & ॥ 

(கரை) பிறகு பத்தாவது அத்தியாயத்தில்‌ சதுற்ற்லோ£ 
பாகவதத்துக்கு வியாக்கியானஞ்‌ செய்யும்‌ வாயிலாகவே ராஜனு 
டைய ப்‌ ரமான ததக்குத்‌ தெளிவான பதில்சொல்லவேண்டி ஸ்ரீசுகா 
சாரியர்‌ தொடங்குகிறார்‌. (1) (எ-று) 

ப்ரீசுகர்‌ சொல்லலுற்றார இந்தப்‌ பாகவதபுராணத்தில்‌ ஸாக்‌ 
கம்‌, விஸாக்கம்‌, ஸ்தானம்‌, போஷணம்‌, ஊதிகள்‌, மன்வந்தரம்‌, 
ஈசா னுகதைகள்‌, நிசோதம்‌, முக்தி ஆஸ்ரயம்‌ எனப்‌ பத்தவிஷயங்‌ 
கள்‌ கிரூபிக்கப்படுசன்றன. (1) பத்தாவதான ஆம்மயத்தினுடைய 
விசுத்திக்கு (தத்வக்ஞானத்‌ தக்கு) வேண்டியே இங்கு மைத்ரேயர்‌ 
முதலிய மஹாத்மாக்கள்‌, ஸர்க்காதி ஒன்பதுகளுடையவும்‌ ஸ்வ 
ரூபத்தைச்‌ சுரு தியினாலும்‌ (ஸ்‌ அதிசெய்யுமிடங்களில்‌) ஸாக்ஷாததாக 
வும்‌, அந்தந்தக்கதைகளை வாணிக்குமிடங்களில்‌ தாத்பாய விருத்தி 
யினாலும்‌ வர்ணிக்னெறனர்‌. (2) அவற்றுள்‌ ஆகாசாதி மஹாபூதங்‌ 
களுக்கும்‌, சப்தாதிரூபமான தநமாத்திரைகளுக்கும்‌, இந்திரியங்‌ 
களுக்கும்‌ மஹத்‌ அஹங்காரம்‌ இவைகளாறெ புத்திக்கும்‌, குணங்‌ 
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iat ara al சாதன: ‘| AN நாரதர்‌: மின: அவ 


கொக 9௭௭: dad azgae:l Ararat AEA கண; ஈ௭. 


aaa: 8॥ எண்‌ வனா | சோரி எகா: 


கா எாளாணன் ரள: |e (sega: ௭8. 
எர: gfrfeatsaaT ஈம்‌ EEN வின [எ:॥ 6 ॥ AAT 


எனை Gamal எ ளா: UT என ATATA என? 


॥டிய ன்ணா்ன்ன்‌ gas: AsaAarfasiis:| எள்ள: » 


களின்‌ பரிணாமத்தையொட்டிப்‌ பரமேஸ்வசசான ப்ரம்ஹத்தினிட 
மிருந்து விராட்ரூபமாகவும்‌ கேரிலும்‌ யாதொரு ஜன்மமுண்டோ 
௮ வே ஸர்க்கமெனப்படும்‌. வைராஜ புருஷனால்‌ (ஹிரண்யகர்ப்‌ 
ப.ரால்‌) செய்யப்படும்‌ சராசர ஸாரக்கமானது விஸர்க்க மெனப்‌ 
படும்‌, (5) வைகுண்டனான பகவானுடைய விஜயமான அஃதன்னால்‌ 
ஹிருஷ்டிக்கப்பட்ட ப்ராணிகளுக்கு அந்தந்த மரியாதாபாலன மூல 
மேற்படும்‌ உத்கர்ஷமான ௮, ஸ்திதி(ஸ்தானம்‌) எனப்படும்‌. தனது 


பக்தாசள்‌ விஷயத்தில்‌ அவர்‌ செய்யும்‌ அனுக்சரஹமான அ போஷ . 


ணம்‌ எனப்படும்‌. அவரால்‌ அனுக்கிரஹிக்கப்பட்ட மன்வந்தராதி 
பதிகளின்‌ தர்மமான அ மன்வந்தரம்‌ எனப்படும்‌. கர்மவாஸனைகள்‌ 
ஊதிகள்‌ எனப்படும்‌. (4) ஹரியினுடையவும்‌, இவரை அனுஸ 
ரிக்கின்ற புருஷாகளுடையவும அவதாரத்தையொட்டின ஸத்கதை 
ஈசகதை எனப்படும்‌. . இவை பைம்‌ ப சரித திரங்களினால்‌ 
விருத்தி செய்யப்பட்டன வாகவுமாகும்‌. (5) ஹரியினுடைய 
யோக நித்திரைக்குப்‌ பிறகு இந்த ஜீவனுக்குச்‌ சக்இிகளுடன்‌ஃ 


உபா இகளுடன்‌, கூட ஏற்படும்‌ லயமானது நிரோதம்‌ எனப்படும்‌. 


அவிதயையினால்‌ அத்யஸ்தமான காத்ருத்வ போக்தருதவா திகளைப்‌ 
பரித்யாகம்‌ செய்து ப்ரம்ஹஸ்வரூபமா க நிற்றலானஅ முத்தி எனப்‌ 


டும்‌. (6) ஆபாஸமு.ம்‌ஃிருஷ்டியும்‌, நிரோதமும்‌ லயமும்‌ 


௪.தனிடமிருந்து ஏற்படுவதாக ப்ரமாணங்களினால்‌ நிய்சயிக்கப்‌ 
படுகிறதோ, பரம்ப்‌.ரம்ஹமென்றும்‌ பசமாத்மாவென்‌ மும்‌ பிரஸித்‌ 
தமான ௮ந்தப்பொருளே ஆமரயமெனச்‌ சொல்லப்படுகிற து, (7). ட 


கவன்‌ 


த தது. | இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 355 


இக எ எள்‌ விளக அட க்காட்‌ எ ள்ள. 
Hel ஈன்‌ ௭௭ ௭98 எ எனா Baa: ஏண்ளச்‌ எற்‌ 


1சக்ஷுராதி கரணாபிமானியும்‌ தசஷ்டாவுமான யாதொரு. ஜீவ 
னுண்டோ இவனே அஆத்யாத்மிக புருஷனுவான்‌.. க்க்ஷரராதி 
| களுக்கு அதிஷ்டாதாவான யாதொரு சூரியாதயுண்டோ இவனே 
ஆதிதைவிக புருஷனாவான்‌. ஒரே சரீரத்தில்‌ சக்ஷ மரா திகோளக 
மென்றும்‌, சப்தஸ்பாசா தயான விஷயமென்றுமான இரண்டுவித 
மான பேதத்தையுடைய புருஷன (அன்ன ரஸமயமான சரீரம்‌) 
யாதுண்டோ இவனன்றோ (சர்ரமனறரோ) ஆதிபெளதிக புருஷனா 
வான்‌. (8) எப்பொழுது ஆச்யாத்மிகம்‌ ஆதிதைவிகம்‌ ஆதிபெள தி 
கம்‌ ஆயெ இவற்றுள்‌ *யாதேனுமொன று இல்லையோ அப்பொழு 
நாம்‌ மறிறொன்றைக்‌ காண்கின்றோமில்லை. அகவே இம்மூன்றை 
யும்‌ எவர்‌ அறிவாறே அவாதான ஆத்மாவும்‌, தனக்குத்தானே 
ஆங்ரயமாக விருந்துகொண்டு பிறவற்றுக்கும்‌ ஆஸ்ரயமாகவுமாகி 
மார்‌. (9) (*)இந்த வைராஜபுருஷ ப்ரம்ஹாண்டத்தைப்‌ பிளந்து 
கொண்டு எப்பொழுது வெளிவந்தாரோ அப்பொழுது ஸ்வயம்‌ 


1 ஆச்ரயஸ்வரூபத்கை அபரோக்ஷானுபவத் தினால்‌ பகவ மாகத்‌ 
காட்டவேண்டி அத்யாதமாதிபேதத்தை யுபதேசிக்கிரார்‌, 

* அதரவது:-- திருச்யமான பொருள்‌ இல்லாவிடில்‌ அவற்றின்‌ 
தோ ம்றமேற்படுவதைக்‌ கொண்டு ஊஹிக்கப்படும்‌ சக்ஷபராதி ல்‌ 
ளுடையவும்‌, த்ரஷ்டாவினுடையவும்‌ ஹித்தியேத்படமாட்டாது, இவவி 
ரண்டுமில்லாவிடில்‌ கரணங்களின்‌ ப்ரவிருத்தியைக்‌ கொண்டி ஊஹிச்கப்‌ 
படும்‌ கரணங்களுக்கு அதிஷடாதாக்களான சூரியாதிகள்‌ ஸித்திச்சமாட்‌ 
டா. குரியாதிகள்‌ இல்லாவிடிலோ கரணங்கள்‌ ப்ரவிருத்திக்கமாட்டா, 
காணப்‌ரவிருத்தி யில்லாவிடிலோ திருசயஸித்தி யேற்படமாட்டாஅ. 
ஆகவே இம்மூன்றையும்‌ ஆலோசனாரூபமான ப்ரத்யயத் தினால்‌ ஸாக்ஷியாக 
விருர்‌.அகொண்டு எவர்‌ பார்கன்றாரோ அவர்தான்‌ ஸர்வத்துக்கும்‌ ஆச 
ரயபூதரான பரமாத்மாவாரகவாதிறார்‌ என்றாம்‌. | 

(*) இதுவரை சொல்லப்பட்ட அத்யாத்மாதிபேதத்தை விரிவாக 
வுபதேசிக்கவெண்ணங்‌ கொண்டி வைராஜபுருஷனிடமிருக்து இந்த ட்‌ ப்ர 
பஞ்சமுண்டாகும்‌ முறையை யுபதேசிகரொர்‌. 
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ன எள்‌ எ fafa: எளினாரி் ள்‌ ளி: 
ஏனி:॥ 6 என்னி ன எர. ௭௭ ளார்‌ 
எர எனா: ரி: || 2 ॥ என்னை எ கணண கள எிஎ 
qq al எண: என்‌ எ எ எசா ॥ ௩ உ ஈன்‌ என: 
அரிகனிாணானக ௭: | ala கோள்‌ ள்‌ சள ன எண 
॥3॥ SSATP ஈர ட எங்க dled MA 


சுத்தமான அவர்‌ தான்வஸிப்பதற்குற்ற ஸ்தானத்தில்‌ விருப்பங்‌ 
கொண்டு கர்ப்போதகமென்ற பெயருள்ள சுத்தமான ஜலத்தை 
 ஹிருஷ்டித்தார்‌. (10) தன்னால்‌ ஹிருஷ்டிக்கப்பட்ட அந்த ஜலத்‌ 
தில்‌ ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ முழுதும்‌ வாஸஞ்செய்தார்‌. யாதுகார 
ணத்தினால்‌ ஐலங்கள்‌ புருஷனான நரனிட மிருந்து உண்டாயினவோ 
அக்காரணத்தினால்‌ அந்த ஜலத்தில்‌ வாஸஞ்செய்ததன்‌ மூலம்‌ அவர்‌ 
[*]ாராயணன்‌ என்ற பெயருள்ளவராகவும்‌ ஆ£றார்‌. (11) ர்த்ரவ்‌ 
யமும்‌ ௫ உபாதானகாரணமான ப்ருதிவீ முதலியனவும்‌, நிமித்தங்‌ 
களான காமங்களும்‌, ஸமஷ்டி சூக்ஷமசரீராபிமானியும்‌ போக்தாவு 
மான ஹிரண்யகர்ப்பஜீவனும்‌, ஸ்வபாவமும்‌ இவருடைய அனுப்‌ 
பிசவேசத்தினால்‌ தமது காரியத்தைச்‌ செய்யத்திறமை யுடையவை 
களாகவாகின்‌றனவே யொழிய இவா பமவேசிச்காவிடில்‌ அகமாட்‌ 
டா, (12) ஒருவராக இருந்த அவர்‌ பலவாகவாகவீருப்பங்கொண் 
டவராய்‌ 1[யோகமாகிற படுக்கையிலிருந்‌ த எழுந்து தனத மாயை 
யினால்‌ (ஸங்கல்பத்தினால்‌) ஹிரண்மயமான வீரியத்தை (ஹிரண்யம்‌ 
போல அதிகப்‌ பிரகாசமுள்ள கர்ப்பரூபமான "கர்ி, மூன்றா 
கப்‌ பிரித்தார்‌. (18) 


_ பீரபுவானவர்‌ பெளருஷமான 5 புருஷாதிஷ்டி தமான, ஒரே 
வீரியத்தைஃகர்ப்பரூபமான தேஹத்தை, அதிதைவமென்‌ ௮ம்‌, பிறகு 
[+] “sat are எளி ளர்‌ 9 ஈர: | Spf a எ: ஜி 8 
எர; எ: | என்ற வசனப்படி ஏ நரனிடமிருக்‌ துண்டான 
ஜலங்களை ஏஏாமாக இருப்பிட மாகவுடையவர்‌ என்பது பொருள்‌. 
ர்‌ ஸமஷ்டிவிராடர்தர்யாயியின்‌ மஹிமையைச்‌ சொல்லூறொர்‌. 1 யோ 
கத்தினின்றும்‌ கலைந்து என்று பொருன்‌. 


பதத. | இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, ர்‌ 


எனா faa எஷர ॥ 22 ॥ சனி ளாகாளாகான ப ப 
அள: எவ்‌ ஈக்‌ TH aa: எள்‌ எரு: 66] எனன ஸ்‌ எரா: 
arora SAsrgY | எளணரோரிஎ எண்ன ா:॥ ௩ உ ளர்‌ஈ.. 


ளா சா என்‌ ஈன்‌: Farad எண rege ௩ 
aa ॥ 89 ॥ 


Haag MAS எள எள்ள! எள்‌ எள்‌ ஸ்‌ 
எனா வின்‌ 1621 Tras ஏன்‌ afeat=area என்ப 





அத்யாதமமென்றும்‌, அதிபூதமென றும்‌ மூன்‌ றுவிதமாக எவ்விதம்‌ 
பிரித்தாரோ அதை என்னிடம்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்துகொள்ளு. (14) 
புருஷன கிரியாசக்தியுடன பலதறப்பட்டசேஷ்டையைச்‌ செய்யுங்‌ 
சால்‌ சரீ ரத்துக்குள்ளிருக்கின்‌ற அகாசத்திலிருந்‌ த ஒஜஸ்ஸென்‌ ற 
இந்திரியசக்தியுப, ஸஹஸ்‌ என்ற மனஸசக்தியும்‌, பலம்‌ என்ற 
தேஹசக்தியும்‌, சக்ச்யாத்மகமான அந்தச்‌ சூஃஷமரூபத திலிருந்து 
சூத்ராத்மா எனப்பெரிய ஸர்வப்ராணிகளுடைய முக்யெ ப்ராண 
னும்‌ உண்டாயின. (15) அரசனை யண்டிப்பிழைக்கும்‌ வேலைக்‌ 

காராகள்போல ஸர்வஜர்‌ தக்களிடத்திலும்‌ உள்ள எல்லா இந்‌ திரியங்‌ 
| களும்‌ சேஷ்டையைச்‌ செய்கின்ற ப்சாணணை அனுளரித்தே தாங்‌ 
களும்‌ சேஷ்டையைச்‌ செய்கின்றன. சேஷ்டையைச்‌ செய்யாத 
இதை யனுஸரித்தே தாங்களும்‌ சேஷ்டையைச்‌ செய்யா இருக்கின்‌ 
றன. (16) சலனத்தைச்‌ செய்கின்ற ப்ராணன்‌ நிமித்தமாகவே 
ப்ரபுவுக்குஃவிராட்ஜீவாபேதத்தை யடைந்தவர்க்கு, உள்ளில்‌ பட 
தாஹம்‌ இவையுண்டாயின. பிறகு ஜலங்குடிக்க விரும்புகின்ற 
வரும்‌ ஆஹாரத்தையுட்கொளள விரும்புகின்றவருமான அவருக்கு 
முதலில்‌ வாயானது பிளந்தது, (வாய்‌ என்ற பாசம்‌ ௮ண்டத்தி 
லிருந்து தனியாய்‌ தோன்றிற்று.) (14) வாயிலிருந்து தாலுவும்‌ 
(நாக்கென்ற ஜிஹ்வேர தரி பமிருக்குமிடமும்‌)௮ங்கு ஜிஹ்வை யென்ற 
இந்திரியமும்‌, பிறகு ஜிஹ்வேர்திரியத்தனால்‌ அறியக்கூடிய பலவித 
மான ரஸமும்‌, (வருணன்‌ என்‌ நதேவதையும்‌) உண்டாயின. (18) 


பேசுவதற்கு இச்சையுள்ள பூமாவான அவருடைய முகத்திலிருந்து 
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qo 4 என ஈம்‌ fe: எள ॥ 85 ॥ rie fir 
ஏர எள்‌ | ௭௭ என்‌ சார்‌ எர எள: ॥ Ro ॥ 
எண்‌ எனக்‌ எ fea: ள்‌ என்‌ என சிரச: 
ஊரக: ॥ 54% ॥ STATE என்றாரா; | KU ஏ 
எவர்‌ Tar: ஜில்‌ quae: ॥ XR ॥ எள்‌ SEATS: 


வன்ஹி என்ற தேவதையும்‌, வாக்‌ என்ற இந்திரியமும்‌, *வன்ஹி 
வாக்‌ இவ்விரண்டின்‌ மூலம்‌ வியாஹிருதமும்‌-சப்தமும்‌ உண்டா 
யிற்று, ப்ராணவாயுவான அ அதிகமாகச்‌ சரீ ரத்திலோடும்பொழுது 
ஜலத்தில்‌ வெகுகாலம்‌ விக்கும்‌ அந்த விராட்டுக்கு நிரோதமா 
ன அ-உள்ளில்‌ கிலேசமான இ, உண்டாயிற்று (ரமவாஸசலன மில்‌ 
லாயிடில்‌ காரிய நிர்வாஹம்‌ முடியாதாகையால்‌ அதற்குவேண்டி ) 
ஸ்வாஸமோடுவதற்கு மார்க்கங்களான நாஹிகைகள்‌ தோன றின, 
கந்தத்தைக்‌ இர ஹிக்கவிரும்புனெற அவருடைய அந்த நாஹிகை 
யில்‌ கந்தத்தைச்‌ சுமக்கின்ற வாயுதேவதையும்‌, கிராணமென்ற இந்‌ 
திரியமும்‌ உண்டாயின, (19-20): எப்பொழுது தேஹத்தினிடத்‌ 
தில்‌ ப்ரகாசமினமையான த உண்டாயிற்றோ அப்பொழு து அவர்‌ 
தேஹத்தையும்‌ விஷயத்தையும்‌ பார்க்க விருப்பங்கொள்ளுங்கால்‌ 
கண்கள்‌ (என்றகோளகங்கள்‌) தோன்றின. ஐயோதிஸ்‌ என்ற சூரிய 
தேவதையும்‌, ரூபத்தைக்‌ சரஹிக்கின்ற ௪௯௨ ரிந்‌ திரியமும்‌ தோன்‌ 
றின. (21) அவர்‌ வேதங்களினால்‌ போதிக்கப்படும்‌ பொழுது 
அந்தத்‌ தனது போதனத்தைக்கிரஹிக்கவிரும்பின அவருக்குக்‌ காது 
கள்‌ (என்ற கோள கங்களும்‌) திக்குகள்‌ என்ற தேவதைகளும்‌, சப்த 
மென்ற குணத்தைக்‌ கிரஹிக்னெற. ஸ்ரோத்திரமென்ற இர்‌ திரிய 
மும்‌ வெளிவந்தன. (22) பொருளைப்‌ பற்றின மெதுத்தன்மை 


கடினத்தன்மை, (*)லகுத்தன்மை, கன த்தன்மை, ஸ்வல்பம்‌ சூடுள்ள 


ப ப ப ட ட ட ட ட ட ட ட ட ப ட ர ட ட ர 
மூலத்தில்‌ எளி; என்றதிலிருக்து வாகிந திரியத்‌ தின்‌ கர்மமான 
வியவஹாரமான அ இர்திரியம்‌ தேவதை இவ்விருவருக்கும்‌ அதீனமான த 
என்பத பெறப்பட்டது, (%) கையினால்‌ அசைக்கப்படுங்கால்‌ லகுத்தன்‌ 
மை குருத்தன்மை இவை அறியப்படுவதால்‌ அவ்விரண்டும்‌ தவக்‌ என்ற 
இர்‌ திரியத்‌ தின்‌ விஷயங்கள்‌ என்பஅ. பெளராணீர்களின்‌ கொள்கை, 
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தன்மை, சீதத்தன்மை இவற்றைக்‌ கிரஹிக்க அவர்‌ விரும்பின 
பொழுஅ தோல்‌ என்ற கோளகமும்‌, அதிலுள்ள உரோமங்‌ 
களென்ற இந்திரியமும்‌, மஹீருஹர்கள்‌ என்ற தேவதைகளும்‌ 
தோன்றின. ' அர்தத்வக்‌ என்ற இந்‌இிரியத்தில்‌, த்வகிக்‌ திரியகூல 
மடையப்பட்ட ஸ்பர்சம்‌ என்ற குண த்தையுடைய [* ]வாயுவான த 
உள்ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ சூழ்ந்‌ தகொண்டு இருக்றெ து, (28) 

அவர்‌ பலதறப்பட்ட கர்மங்களைச்‌ செய்யும்‌ விருப்பத்‌ துடன்‌ 
கூடினவராக இருக்கும்பொழுது ஹஸ்தங்கள்‌ (என்ற கோளகங்கள்‌ ) 
தோன்றின. அவவிரண்டையு மொட்டியே பலம்‌ என்ற இந்திரிய 
மும்‌, இந்திரன்‌ என்ற தேவதையும்‌ இந்திரியம்‌ தேவதை இரண்‌ 
டையும்‌ ஆஸ்‌ரயித்‌ த ஆதானம்‌ என்ற காரியமும்‌ ஏற்பட்டன. (24) 
அவா இஷ்டமான கமனத்தைச்‌ செய்யவிரும்புங்கால்‌, பாதங்கள்‌ 
(கோளகங்கள்‌) தோன்றின. அந்தப்‌ பாதங்களுடன்‌ கூடவே யக்ஞ 
ரான விஷ்ணுவானவர்‌ அவற்றுக்கு அதிஷ்டாதிரு . தேவதை 
யாக அங்கிருந்தார்‌. மனிதர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ கதியினால்‌ 
அடையக்கூடிய யக்ஞார்த்தமான ஹவயரூபமான தசவ்யமென்ற 
விஷயமான அத கதியென்ற கர்மசக்தியான இந்திரியத்‌ துடன்‌ 
கூட உண்டாயிற்று. (25) ப்ரஜை, அனந்தம்‌:ரதி, அமிருதம்‌- 
ஸ்வர்க்கா திகள்‌ இவற்றில்‌ விருப்பங்கொள்ளுங்கால்‌ சிஸ்னம்‌ 
(என்‌ ற கோளகமான அ) உண்டாயிற்று, அதில்‌ உபஸ்தமென்ற 
ரன்‌ கணண, தகவ கசிவில்‌ நல 85 0 அ 
சத்தைக்‌ இரஹிக்குமாயின்‌ லோம என்ற சப்தத்தாற்‌ சொல்லப்படும்‌. 
அப்பொழுது அதற்கு மரங்கள்‌ தேவதைகளாகும்‌. அதுவே உள்ளிலும்‌ 
வெளியிலுமுள்ள. ஸ்பர்சத்தைக்‌ கரஹிக்குமாயின்‌ அப்பொழுது தவக்‌ 
என்ற சப்தத்தாற்‌ சொல்லப்படும்‌, அதற்கு வாயுவானது ' தேவதையாக 
வாகும்‌ எனப்பிரித்துப்‌ பொருள்கொள்க, 


960 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்‌ தியாயம்‌ 
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இந்திரியமும்‌ (ப்ரஜாபதி என்றதேவதையும்‌) தோற்றத்தை யடைந்‌ 
தன. காமங்களை (ஸ்திரீ போகத்தை) ஸம்பந்தித் துள்ள ப்ரிய 
மானது-சுசமானத; அவ்விரண்டையும்‌ ஆஸ்ரயித்‌.து உண்டா 
யின. (26) உட்கொள்ளப்பட்ட அன்னாதிகளின்‌ அஸாரமான 
மலத்தை வெளியில்‌ கழிக்க அவர்‌ விரும்புங்கால்‌ குதம்‌ (என்ற 
கோளகமும்‌) பாயு என்ற இந்திரியமும்‌, பிறகு மித்திரன்‌ என்ற 
தேவதையும்‌, பாயுமித்திரன்‌ இரண்டையும்‌ அமரயித்த உத்ஸாக்‌ 
கம்‌ (வெளியில்‌ விடல்‌) என்ற விஷயமும்‌ உண்டாயின. (81) 
தேஹத்திலிருர்‌ த வேறு தேஹங்களைச்‌ சுற்றிலும்‌ செல்ல அவர்‌ . 
விரும்புங்கால்‌ நாபித்வாரம்‌ (என்ற கோளகமான த) உண்டா 
யிற்று. அபானத்திலிருந்து ழ்ச்சொல்ல விரும்புங்கால்‌ அங்கு 
அபானம்‌ என்ற இந்திரியமும்‌, அதிலிருந்து ப்ராணாபானங்களை 
யாம்ரயித்த மரணமென்ற விஷயமும்‌ உண்டாயிற்று, 1 (25) 
அவர்‌ அன்னம்‌ பானம்‌ இவற்றைக்‌ கிரஹிக்க விரும்புங்கால்‌ குக்ஷி 
(வயிறு) என்ற அதிஷ்டானமும்‌, அந்த்ரங்களும்‌ (இக்‌ திரியஸ்தான த்‌ 
திலுள்ள அன்னத்தைக்‌ கிரஹிக்கும்‌ கரணமும்‌) நாடிகளும்‌ (பா 
னத்தைக்‌ கிரஹிக்கும்‌ கரணமும்‌) அந்த அந்த்ரம்‌ நாடி இவற்றுக்‌ 
குத்‌ தேவதைகளான நதிகளும்‌, ஸமுத்திரங்களும்‌ உண்டாயின. 
அந்தரம்‌ நாடி இரண்டையும்‌ அமரயித்து துஷ்டியும்‌-உதரபூரத்தி 
யும்‌, புஷ்டியும்‌-ஸ்தெளல்யமும்‌ ஏற்படுனெறன. (அதாவது: 
அவர்‌ அன்னத்தைக்‌ கிரஹிக்கவிரும்புங்கால்‌ குக்தி அந்தரம்‌, ஸமுத்‌ 
இரம்‌ துஷ்டி இவைகளும்‌, பானத்தைக்‌ நிரஹிக்க விரும்புங்கால்‌ 
கு௯ூதி நாடி நதி புஷ்டி இவைகளும்‌ உண்டாயின என்றாம்‌.) (29) 
அவர்‌ தனது மாயையைத்‌ திருடமாகச்‌ சிந்திக்க விரும்புங்கால்‌ 


1 சாபியிலுள்ள ப்ரரணாபானங்களின்‌ ஸம்பந்தமானது விலகினால்‌ 
த்தன த உலசப்பிரஹித்தமாக விருக்கிற த, 
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ஹிருதயம்‌ (எனற கோளகமான த) வெளிப்பட்ட து. அதன பிறகு 
மன அம்‌, அதன பிறகு சந்திரனும்‌ அதன பிறகு ஸஙகல்பமும்‌, 
அதன்‌ பிறகு காமமும்‌, வெளிப்பட்டன. (80) [த்வக்‌(ஸ்தூலமான 
தோல்‌) சர்மம்‌ (அதற்குமேலுள்ள சூக்மமான தோல்‌) மாம்ஸம்‌, 
ரக்தம்‌, மேதஸ்‌, மஜ்ஜை அஸ்தி (எலும்பு) என்ற எழுதா அக்களும்‌ 
பூமி ஐலம்‌ தேஜஸ்‌ இவற்றின்‌ காரியங்களாகும்‌. அகாசம்‌ ஜலம்‌ 
வாயு இவற்றினால்‌ ப்ராணன்‌ தோற்றததையடைந்த அ. (31) 
இந்திரியங்கள்‌, சப்தாதிகளான குணங்களில்‌ ஆத்மாவை 
ஸ்வபாவத்தை உடையன, அதாவது: விஷயத்தில்‌ கோக்காகிற 


ஸ்வபாவமுடையன வென்றும்‌. சப்தாதி குணங்களோ பூதா தியான 


...' இஹங்காரத்தலிருந்து உண்டாகின்றன. (அதாவத$-சப்தாதி 


விஷயங்கள்‌ அஹங்கார சுல்பிதமான சோபனஸ்வபாவமுள்ளன 
வேயன்‌ றி இயற்சையிலில்லை எனறும்‌.) மனதோ. எல்லாவிகாரங்‌ 
சுளுடையவும்‌ ஸ்வருபமாக இருக்கிறது. (தாவது: _மனதான அ 
தாமஸங்களான வீஷயங்களில்‌ ஸங்கல்பத்தையோ விகல்பத்தையோ 
செய்னெறதேயொழிய “இத விடத்தக்கது?” “இது அங்கீகரிக்கத்‌ 
தக்கது? என்ற பகுத்தறிவை தருவதில்லை என்றும்‌.) புத்தியோ 
ட விக்ஞான ஸ்வரூபமுள்ளதாக இருக்கிறது. (அதாவது புத்தி 
யான து மனஸ்ஷினால்‌ கல்பிக்கப்பட்ட தாமஸங்களான விஷயங்‌ 
கனை நிஸ்சயிக்கிறதேயொழிய இயற்கையில்‌ ஆத்ம கிற்சயம்‌ செய்வ 
இலலை என்றாம்‌ ) (32) பூமி முதலிய (பூமி, ஜலம்‌, தேஜஸ்‌, வாயு, 

* இவ்விதம்‌ அதிதைலாதிபேதத்தைப்‌ பிரித்து உபதேசித்து அவற்‌ 
றின்‌ அம்சபூதங்களான தாது முதலியவ த்றின்‌ ஸ்வரூபத்தை இதுமுதல்‌ 
இரண்டு சுலோகங்களினாலுபதேசிக்கறார்‌. % தவக்‌ முதல்‌ எலும்பு. முடிய 
- வுள்ள எழு தாதுக்களும்‌ பொதுவாய்‌ பஞ்சபூதங்களின்‌ காரியங்களாக 
... இருந்தபோதிலுங்கூட வாயு ஆகாசம்‌ இரண்டும்‌. ஆஹாராதிரூபமாகத்‌ 
.. தாதுவிருத்திக்குக்‌ காரணமாகவாகாமையால்‌ பூமி ஜலம்‌ தேஜஸ்‌. இவற்‌ 
| றின்‌. காரியங்களாகமட்டும்‌ சொல்லப்பட்டன... 


46. 


த 'ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


fame ॥ 22 | ணன்‌ ஈர்‌ ஈரக்‌ A sed எனா | Rei 
ணி ள்‌ ஏர ॥ 22 ॥ எ; qe ஏன ௭ fifa 
ஏர | என எள்‌ ஈன்‌ எ௫௭௭ன : ரர ॥ 18 ॥ எளி எள: 
எ என A agafoA டவ்‌ எர எ Tala ளான கரண ட 
௭ எகா எள வரக MAE என்‌ எக்‌ 
க: 0:18] ஈளாரளின ஏ ளாஏரிரிரரரரா ரக | கார 


ஆகாசம்‌, ௮ஹத்தத்துவம்‌, மஹத்தத்துவம்‌ ப்ரகிருதி இவையாகிய) 
எட்டு ஆவ. ரணங்களினால்‌ வெளியில்‌ மறைக்கப்பட்ட தும்‌, ஸ்‌தூலமு 
மான இந்த பகவதரூபமானது என்னால்‌ உனக்குச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டது. (35) இதற்குக்‌ காரணமாயுள்ள ஸமஷ்டி சூக்ஷ்மசரீரமோ 
வெனில்‌ அவயக்தமும்‌-எந்த இந்திரியங்களுக்கும்‌ புலப்படாததும்‌, 
ஙிர்கிசேஷணமும்‌=வர்ணம்‌ அகாரம்‌ முதலிபனவற்றதும்‌, உத்பத்தி 
ஸ்திதிலயம்‌ இவையற்ற அம்‌, நித்யமும்‌-எப்பொழுதும்‌ ஒரே ரூப 
முளளதும்‌, வாக்கு மனஸ்‌ இவற்றுக்குப்‌ பரமானதும்‌-எட்டாத 
அம்‌, அகும்‌. (84) என்னாலுனக்கு உபதேசிக்கப்பட்ட இந்தப்‌ பக 
வத்ரூபங்கள்‌ இரண்டும்‌ மாயையினால்‌ ஸிருஷ்டிக்கப்பட்டமைபற்றி 
வித்வான்‌௧ள-ப்‌.ரம்ஹஸாக்ஷ£த்காரத்தை யடைந்தவர்கள்‌ இவற்றை 
உண்மையானதென அங்ககரிப்பதில்ல., (35) 

(*)அந்தப்பகவான்‌ ப்ரம்ஹதேவனின்‌ ரூபத்தைத்தரித்தவராய்க்‌ 
கொண்டு தான்வாச்யமாகவும்‌ வாசகமாகவுமிருப்பதால்‌ (வாசகமாக 
இருப்பதன்மூலம்‌) நாமங்களை (பெயர்களை ) யும்‌, (வாச்யமாக இருப்‌ 
பதன்‌ மூலம்‌) ரூபங்களையும்‌, கிரியைகளையும்‌ தரிக்கிருர்‌. மாயை 
யினால்‌ கர்மாவுடன்‌-வியாபாரத்துடன்‌, கூடினவராக இருப்பினும்‌ 
உண்மையில்‌ அகர்மகருப்‌-எவ்வித வியாபாரமுமற்றவரும்‌, பானு. 
மேயாவார்‌. (86) ௮தாவது:--ப்ரஜாபதிகளையும்‌, (ப்ரஜாபதிகள்‌ 
எழை பெயர்களையும்‌, ௮ப்பெயரினால்‌ சொல்லப்படும்‌ ரூபங்களையும்‌, 

(%) “ARTA? என ப்ரம்ஹதேவனுக்குப்‌ பகவான்‌ எதைச்‌ 
சொன்னாரோ அதை விரித்துரைக்க வேண்டி ப்ரம்ஹாதி ரூபங்களையும்‌ 


அவற்றின்‌ கர்மங்களையும்‌ இச்த 86-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ 438-வஅசுலோ, 
கம்‌ முடியவுள்ள 6 சுலோகங்களினாலுபதேதசிக்கரார்‌. 
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_ Traaliraararg Tera 521 fhsrcrcace எனா கேரள்‌- 
ta Ag Tafa ராடாக ॥ 32 ॥ கணா: 
 சொகானகு என்‌ ட எரா னர. என்னா 
॥ 2௨ ॥ உண்ன ளை 353 எனனசாளிகள: | கனக 
இள: RHO எண; ॥ Bo ॥ 

எள்‌ எனா என எ: சாகா: எக Taf 
அன்‌ Maar! எக்கான்ணானர்‌ க சாண்‌ iN a 





அதற்குறிய கர்மங்களையும்‌,) மனுக்களையும்‌ (மனுக்கள்‌ என்ற. 
பெயர்களையும்‌, அப்பெயரினாற்‌ சொல்லப்படும்‌ ரூபங்களையும்‌, அதற்‌ 
குறிய கர்மங்களையும்‌) தேவர்களையும்‌ (தேவர்கள்‌ என்ற பெயாகள்‌, 
அதனால்‌ வாச்யங்களான ரூபங்கள்‌, அதற்கேற்ற கர்மங்கள்‌ இவை 
களையும்‌) ருஷிகள்‌, பிதிருகணங்கள்‌, ஹித்தர்‌, சாரணர்‌, கந்தர்வர்‌, 
வித்யாதரர்‌, அசுரர்‌, குஹ்யகா. (37) கின்னரர்‌, ௮ப்ஸசஸ்ஸ-ப 
கள்‌, நாகர்‌, ஸர்ப்பர்‌, கிம்புருஷரா, உரகர்‌, மாதிருக்கள்‌, ரக்ஷஸ்ஸ-௦ 
கள்‌, பிசாசர்‌, ப்ரேதர்‌, பூதர்‌, வினாயகர்‌, (83) ஹே ந்ருப! கூஸ்‌ 
மாண்டார்‌, உன்மாதர்‌, வேதாளர்‌, யா.அதானா, ச்சஹங்கள்‌, பக்ஷிகள்‌, 
மிருகங்கள்‌, பசுக்கள்‌, விருக்ஷங்கள்‌, மலைகள்‌, மலைப்பாம்புகள்‌, (89) 
மற்றும்‌ ஸ்தாவரம்‌ ஜங்கமம்‌ என இரண்டுவிதங்களாகவுள்ளனவும்‌, 

ஐராயுகம்‌, அண்டம்‌, ஸ்வேதஜம்‌, உத்பிஜ்ஜம்‌ என நான்‌ குவிதங்க 
ளாகவுள்ளனவும்‌, ஜலம்‌, தறை, அகாசம்‌ இவற்றில்‌ வஹிப்பனவும்‌ 
எவைகளுண்டோ அவற்றின்‌ பெயர்களையும்‌, அப்பெயர்களுக்கேற்ற 
ரூபங்களை யும்‌, அவ்வவற்றுக்குறிய கர்மங்களையும்‌, அவவவற்றிற் 
கேற்ற உட்பிரிவுடன்‌ கூட தரிக்க. உத்தமங்களென்றும்‌, நீசங்க 
ளென்றும்‌, மத்யமங்களென றுமான இவைகள்‌ புண்ணியம்‌, பாபம்‌, 
மிரமரம்‌ என்ற கர்மங்களின்‌ பலன்களாகும்‌.(40) ஹே சாஜன்‌ | ஸத்‌ 
வத்தினால்‌ தேவகதியும்‌, ரஜஸ்ஹினால்‌ மனிதகதியும்‌, திமஸ்ஹினால்‌ 
நாரககதியுமாக மூன்றுக இகளுண்டு. எப்பொழுது ஓவ்வொரு ஸ்வ 
பாவமும்‌, (குணமும்‌) மற்ற இரண்டுகுணங்களினாலும்‌ பின்‌ தொட: 
றப்படுகின்றதோ ( அதாவ அ;--ஒருகுணம்‌ ப்சாதானமாகவும்‌ மற்ற 
குணங்கள்‌ அதற்குட்பட்டன வாகவும்‌. ஆகின்றனவோ என்றும்‌) 


364 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 
qd எனா எளார்னாக | ரனான்‌ கோரஸ்‌ [ச்சர 
எ: ॥ வு ண: காக்கா எனா பு என்‌ 
௭௩8 SAAT: 8 உ என்‌ A கண்ள்‌ ராளனா- 
Sa: என்‌ AA ௫ aT ஜா ஏன: ॥ 98 | என கள 
என்‌ ராகாஏன்ளின்‌ | moaned என்றள்‌ ௫ aq 
॥ 2% ॥ எச்‌ ஏ எனன: கர: எங்கள சா: என்‌: arr 





அப்பொழு ௮ காமபலன்கள்‌ ஒவ்வொலஃ மறும்‌ மூன றுவிதமாகப்‌ பிரி 
வை யடைகின்றன. (41) ஐகத்தை ஹிருஷ்டி த்தவரும்‌, தர்ம 
ரூபத்தைத்‌ தரித்தவருமான அந்தப்பகவானே, திர்பக்கான வராஹா 
த்யவதாரங்களினாலும்‌, நரர்களான ராமகிருஷ்ணாத்யவதாரங்சளினா 
லம்‌, ஸுஈரர்களான வாமனாத்யவதாரங்களினாலும்‌ இந்தப்‌ பிசபஞ்‌ 
சத்தைப்‌ பரிபாலனஞ்செய்து சொண்டு போகங்களைக்‌ கொடுத்துப்‌ 
போஷித்து வருகருர்‌. (42) பிறகு பகவான்‌ காலாக்னி ருத்ரரூப 
முள்ளவராய்த்‌ தன்னிடமிருந்து ஆதியில்‌ எது ஹிருஷ்டிக்கப்பட்‌ ' 
டதோ அந்த இந்த பரபஞ்சத்தை வாயுவானது மேகக்‌ கூட்டத்‌ 
தைப்‌ போல கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ அழித்‌ தவிடுதிறர்‌. (48) பக 
வான்‌ ப்ரம்ஹா திகளைவிட மேலானவசாயிலும்‌ ஸ்ரஷ்ட்ருத்வா திரூ 
பத்துடன்‌ கூடினவ.ராக சொல்லப்பட்டார்‌.. சூரிகளோவெனில்‌ பர 
னை சு ததரூபத்தை இவவித ஸ்ரஷ்ட்ருத்வாதி ரூபததுடன்‌ கூடின 
தாகப்‌ பார்க்கமாட்டாரகள்‌. (44) பரனான இவருக்கு ஸிருஷ்டி 
முதலிய கர்மத்தில்‌ காத்திருத்மானத உண்மையில்‌ கிடையாது, 
(றருதிஸ்மிருத்யா திகளில்‌) கர்த்திருத்வத்தை ம ப்பதற்கு வேண்‌ 
டியே ௮து ஆரோபித்தூக்‌ கூறப்படுகிறது. அந்தக்‌ காததிருத்வ 
மானது மாயையினால்‌ ஆரோபிதமாக (ப்ரகாசிதமாக) வன்றே 
இருக்கின்‌ றது. (45). எந்த மஹாகலபுத்தில்‌ ப்ராகிருதங்களான 
மஹதாதி ஹிருஷ்டிகளும்‌, எந்த அவாந்தரகல்பத இல்‌ வைகிருதங்க 
ளான ஸ்தாவராஇ ஷிருஷ்டி.களும்‌ ஏற்படுகிறது என்ற விதியானது 
(முறையான அ) மற்ற மஹாகல்பா திகளூடன்‌ ஸமானமாகவே இருக்‌ 
கிறதோ அவாந்தரகல்பத்துடன்‌ கூடின டப ரம்ஹஸம்பற்தியான இந்த 
மஹாகல்பமோ உதாஹாணதஅக்கு வேண்டி உமக்குச்‌ சுருக்க 
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9௭ எளி: சாகா: 8 ॥ ரணம்‌ எ கான கணக 
என | எள ராணா ரன்‌ களன்‌ ஊர ॥ 9 ॥ at 
3௭எ-- அன ள்‌ Hatrga எனா எனா: | எனா dali ஏஎ: 
வனா எள | BC ॥ ௬௭ களவின்‌ எளள்ணாரு- 
என: | எசா எ எ௱ர்னன்‌ ரசா ஈ॥ 25 ॥ எ என: . 
fad என எ ஈர | wad எ aA: 
॥ 8 ॥ ga 8௭௭- Tar qUTAaT ஏன்‌ ஏக்கர்‌: | agls- 
[3178 20a Ua: எனா: hal ॥ 
sfa ளிஎனாஎ? எகர 8௯கர்‌ dear னின்‌. 


JETATATATIAUTA ATH ZATATStaTA: ॥ Zo | 
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௦ சக உய 





மாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. (46) காலத்தின்‌ பரிமாணத்தையும்‌; 
சல்பத்தன்‌ லகஷணத்தையும்‌, (அதாவ கல்பம்‌ இப்பேர்பட்‌ 
டது இம்மாதிரியான ரூபமுள்ளத என்பதையும்‌) அதனுடைய 
விக்ரஹத்தையும்‌ (அவாந்தரகல்பத்சையும்‌) உள்ளபடி அடுத்து 
வரும்‌ மூன்றாவது ஸகந்தத்தில்‌ சொல்லப்போகிறேன்‌. அங்கு 
பூராவாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பாத்மகல்பத்தையும்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ என்றார்‌. (47) செளனகர்‌ சொல்லலுற்றார_- ஹே 
சூத! பாகவதோத்தமரான விதுரர்‌ விடுவதற்கயலாத பந்துக்களை 
விட்டுவிட்டு பூமியிலுள்ள தீர்த்தங்களைக்‌ குறித்து ஸஞ்சரித்தார்‌ 
என எங்களுக்கு எதை நீர்‌ சொன்னீரோ அந்த வி.த.ரருக்கும்‌ 
மைத்சேயருக்கும்‌ ௮த்யாத்மச்ஞானம்‌ கலந்த ஸம்வாதமானது எவ்‌ 
விடத்தில்‌ ஏற்பட்டது. பகவானும்‌ ப்ரஹித்தரும்‌ கேட்கப்பட்ட 
வருமான அந்த மைத்ரேயர்‌ அந்த விதுசருக்கு எந்தத்தத் துவத்தை 
யுபதேசித்தாரோ ஹே ஸெளம்ய ! அந்த இந்தத்‌ தத்துவததையும்‌, 
வி தரருடைய காரியத்தையும்‌, பந்துக்களைப்‌ பரித்யாகஞ்‌ செய்வ 
தற்குறிய நிமித்தத்தையும்‌, ௮வ்விதமே அவர்‌ தஇரும்பிவந்தாரே 
அதன்‌ காரணத்தையும்‌ சொல்லுவீராக என்றா. (48-50). சூதர்‌ 
சொல்லலுற்றார்‌---பரீக்ஷித்ராஜனால்‌ கேட்கப்பட்ட மஹாமுனியான 
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சுகாசாரியர்‌ அரசனின்‌ ப்ரங்னத்தையனுஸரித்‌து எதைச்‌ சொன்‌ 
னாரோ அதை உங்களுக்குச்‌ சொல்‌ லுகிறேன்‌. கேளுங்கள்‌ (அதி 
லிருந்தே உங்கள்‌ கேள்விக்குப்‌ பதிலேற்பட்டுவிடும்‌) என்றார்‌. (6 1) 
. இந்த ஸ்கந்தமுடிவில்‌ ஸ்ரீதராசாரியா்‌ அவர்கள்‌ இயற்றிய 
பமலோகங்களாவன— 
ATE 3 TAA Hal 
எனக: Ae எ ௭5 ஏகா | X ॥ 
qegAafFad [எண்‌ எனிஈரன்‌ ௭௭ | 
எர ரஷா ஏன Talo HAT ॥ 2 ॥ 
[உனக ளஎளிர்கோ | 
வள்‌ எனா ரிங்கா ॥ 3 ॥ 
கோணா எ: எனர்‌ AH சாக | 
Hat 8 ஊிஎள்ள SANT ௭௭ஈ:॥ 2 ॥ 


(க-ரை) ஸ்ரீமத்பாகவதமானது எவரால்‌ தனது முகத்தினால்‌ 
ப்ரம்ஹதேவனுக்கும்‌ ப்ரம்ஹதேவன்‌ முகத்‌ இனால்‌ நாரதருக்கும்‌ 
சுருக்கமாக வுபதேசிக்கப்பட்டதோ குருரூபியான அந்த ஈமவரனை 
நமஸ்கரிக்கின்றேன்‌. (1) இந்த ஜகதரயரூபமான விய்வமான ௮ 
எந்த சூத்திரத்தினால்‌ கட்டுண்டு கூத்தாடுகன்றதோ அவரையே, இந்‌ 
தப்‌ பாகவதவியாக்யான விஷயத்தில்‌ என்னால்‌ தவறாக எழுதப்பட்ட 
தைப்பற்றி ஸாஅக்கள்‌ கேட்டூத்தெரிந்‌ தகொள்ளட்டும்‌. (2) இரண்‌ 
டாவது ஸ்கந்தத்திலுள்ள பதங்களின கருத்தை ப்ரகாசப்படுத்து 
கின்ற விளக்கான அ எவவிதம்‌ தத்துவத்தை விளக்குவதாக வாகு 
மோ அவ்விதம்‌ ஸாதுக்களால்‌ ப்ரகாசப்‌ படுத்தப்படட்டும்‌. (3) 
ஸாதுக்கள்‌ இச்சையுடன்‌ இதைப்‌ பார்க்கட்டும்‌. என்னுடைய 
ஸா ஹஸத்தையும்‌ பொறுத்துக்கொள்ளட்டும்‌. என்னாலோ இந்த 
வியாக்யானமானது சொந்தமான அறிவுக்குவேண்டிச்‌ சுருக்கமாகச்‌ 
செய்யப்பட்டதே யொழிய முழுவதும்‌ செய்யப்படவில்லை. (4) 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீமத்பாகவத மஹாபுராண த்விதீயஸ்கந்தத்தில்‌ புருஷ 

ஸம்ஸ்தானானுவர்ணனமேன்ற பத்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
இரண்டாவது ஸ்கந்தமும்‌ முற்றிற்று, 
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நாராயணீயம்‌. 
வந்தாவது தசகம்‌. 

(௮-கை) இவ்விதம்‌ பலன்‌ தரத்தக்க சுத்த ஸத்‌ துவமயமான 
மூர்த்தியின்‌ உபானைத்தை யுபதேதித்து, அதில்‌ அதிகாரம்‌ பெரு 
தவரகளுக்கு ஜகத்தை ஞூர்த்தியாகவுடைய ஈம்வரனுடைய உபாஸ 
னததைக காண்பிக்கப்‌ போகின்றவராய்‌ முதலில்‌ பகவானுடைய 
ஸ்தூலசாரத்தின்‌ உத்பத்தியானது பொருந்‌ அவதற்கு வேண்டி 
அதன்‌ முந்தின நிலையையுபதேசிக்றொர்‌ 


SATRTEATRTAG எ TASTE MAA AFAR ATA 

TATA ஏரா வங்கள்‌ carat TAH | 
ள்‌ ஏனை எனக ARATE எ எ fafa 

கண என்னை: 18௫ ஈகா | 26 | 

(ப-மை) ஏனா கள! ஏர லத்வாஜஸ்‌தமஸ்ஸஈகளு 
டைய ஏாரஸாம்யாவஸ்கையினால்‌ ஐ = அழிந்தது போலவிருக்‌ 
தின்ற கனி காரியங்களை யுடையதான ராஏுகமாயையான அ 
எஏ[1-உம்மிடத்தில்‌ 2ஏH=ராச த்தைககாரணஸவருபமா ௪ இருத்தலை, 
அா௭ா௭- அடைக்‌ தபொழு து a= இன ஏகா8]=ப்ரம்‌ ஹ 
ப்ரளயத்தில்‌ க காஸ்‌ தூலஞூக௯ஷமா த்மகமான, அல்லது காரிய 
கா ணாத்மகமான 82394-இந்தச சரீரம்‌ முதலிய பொருள்‌ [3௮௭- 
ஒன்‌ றும்‌ எர இருந்ததில்லை. என-௮ப்பொழுது ஏு-ஸம்‌ 
ஸாரமும்‌, ஏஏாஎது௫மோக்ஷமும்‌ எ ஏரு இருந்ததில்லை. ஏது: 
பசலினுடைய 18815 : எல்லையின்‌ பிரிவும்‌ எ-இருக்த தில்லை 19: 
சாத்திரியினுடைய ன்‌ : எல்லையின்‌ பிரிவும்‌ எ- இருந்ததில்லை. 
எ௭-௮ந்தக்‌ காலத்‌ தில்‌ அரக ; [ககர ரொருவரேயன்றோ qUarg- 
ளா -ஸத்ததொகந்த ரூபத்துடன்‌ ஏனா: எஞ்ஜியிருந்‌ 
தீர்‌. (46) (எ-று) 
(அ-கை) இதையே விரிவாகவுபதேசிக்கரறா 

| க 
காக: ௬௭ TTA எச 1௭௭௧௪ AT எள்‌ 
- feof எங்‌ என னான: | 


368 | ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ 


Aut 3௮ எனன ஸ்‌ எனா ரர்‌ 
ள்‌ எக TTATATEEAT ஏன்‌ என்‌ எ: ॥ 29 ॥ 
(ப-ரை) fa [-ஹே விபோ | 7017: ஸத்‌ துவம்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ 
என்ற குணங்களும்‌, ௯௫ :=அவற்றுக்கு கேகாபத்தை (சலனத்‌ 
தை) த்தரும்‌ காலமும்‌, ௬ங£ஜீவனுடைய அதிருஷ்ட மும்‌, ௮ிஏ1௭9- 
அ-ஜீவஸலமூஹங்களும்‌, சுருங்கச்‌ சொல்லின்‌ [ஏ2ஊ௮=எல்லா ப்ர 
பஞ்சமும்‌, கா- மாயையின்‌ காரியமும்‌ ஆகிய இவையாவும்‌ | 
என = ௮ப்பொழுது அதிகா நினா = சைதன்னியஸ்வரூ | 
பானுஸந்தான ரூபமான லீலையில்‌, 1 = இச்சையை ஈஐ19- 
அடைந்தகயோகரித்ரை செய்யவாரம்பித்த, ஏ = உம்மிடத்தில்‌ 
எனா - மறைந்தி (காணாதி) ருத்தலை, சஜ; - அடைந்தன 
அதாவது:--காரணிபூகசான உமது ஸ்வரூபமாத்திரமாக விருத்தலை 
யடைந்தன. ஏஎ 1: !£ஹே பகவன்‌ ! ஏனஏ௭ள(-கா.ரண ஸ்வ 
ரூபத்துடன்‌ [91H இருக்கின்‌ ற எர அந்தக்காலாதிபதார்த்தங்‌ 
களுக்கு எ மய்ய ல்‌ முற்றிலு மில்லாமையை 
[என வேதங்கள்‌ | 9௭ ஏன சொல்லவேயில்லை. il ஏ அவ்‌ 
விதம்‌ காசணருபத்துடன்‌ இல்லாவிடில்‌, எள ஆகாச 
புஷ்பத்துக்‌ கொப்பான அவற்றுக்கு ஏஏ: மறுபடியும்‌ qNA:=உத்‌ 
பத்தியான அ [(௯ர£எப்ப௨, *968-ஏற்படும்‌ (47) (எ-று) 
(அ-கை) இப்பொழு. பகவானுடைய விராட்‌ சரீரமுண்டா 
கும்‌ முறையை இஅமுதல்‌ எட்டு ம்லோகங்களினலுபதேசிக்கிறோ- 
case frame faa fast 
ன்‌ என்‌ TEN Era TAT ளா Ca | 
ளா: எரு Aroma TTES ETAT ௮ 
asa ஏளாசோகான னான எண (BCI 
(பரை) எ௭ஏஏ-இவவிதம்‌ கூறிய முறைப்படி 12 க௧- 
-ப்ரம்ஹமாத்திர சேஷமாகவான ப்ரம்ஹதேவனுடைய த்வி 
பரார்த்தகாலத்தின்‌ முடிவான அ ஏற்பட்டதும்‌, ரஅ-ப்‌்ரம்ஹமான 
நீர்‌, வினா ஸிருஷ்டீச்சாருபமான ஊஊ -ஸங்கல்பத்தை 
இனன்‌ எர்ர-தரித்தபொழுது அதாவத:--ஹிஹிருக்ஷையென்றும்‌ 
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தந்தன மென்று: மான சுப்தத்தினால்‌ சொல்லப்படும்‌ மாயாப்சேரண 
ரூபமான க்ரியையை நீர்‌ அங்கேரித்தபொழுது என்றாம்‌. எரா 
மாயையானது ₹ஏஏ-தானாகவே | காத முன்னரில்லாத 
முவவுலகரூபமாக விவர்த்தத்தை யடையவேண்டி ஏஜ்‌ சலனத்‌ 
தை யடைந்தது' அதாவது: ப்ரம்ஹத்தைவிட வேறுபட்டு ப்ர 
காசத்தை யடைந்து நின்றது என்றும்‌. அஎரசாஎ:-இவ்விதம்‌ சல 
ன த்தையடைந்த மாயையிலிருந்‌ ௮ கனக -காலமெனப்‌ பெயரிய 
எவனுடைய சக்தியும்‌, ஏlaeTEPg=எல்லா ஜீவர்களுடைய 
புண்ணிய பாபரூபமான அதிருஷ்டமும்‌, கள்ளி எ எ=ஸ்வபாவ 
மும்‌, ௭௫31-0 தாற்றத்தையடைந்து ர௱[௭-ஸத்‌ அவா தகுணங்களை 
[எகா - ஸாம்‌ யாவஸ்தையினின்றும்‌ கலைத்து காரியோன்முகங்க 
ளாசச்‌ செய்து ஏஐா:=அர்த மாயைக்கு ஏகு முவ்வுலக 
மாகவாகும்‌ விஷயத்தில்‌ உதவியை (எ: செய்தன. (48) (எ-று) 

(௮-கை) இவ்விதம்‌ மாயையின்‌ ஹிருஷ்டியைச்‌ சொல்லி 
அதன காரியமான மஹத்தத்துவத்தின்‌ ஹிருஷ்டியைச்‌ சொல்ல 
வேண்டி புருஷனுடைய ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொல்லுகிற 


எண எகர எனி Mel எனன 
.. இடர்‌ ஈண்‌ எண்ன ளா எள்ஸ்‌ ளோ: |. 
morfenfemTiTsa எனன எசனிர்சோ எ கர 


ளன எ we ஏரண ணின்‌ என்‌ IRE ॥ 
(ப-ரை) எனை மாயோபா இகரும்‌, ரர (30- 
அவனை) -மாயைக்கு ௮ஸ்ரயமாக விருப்பதுபற்றி அதற்கு வெளி 
யிலிருக்கன்றதும்‌ ஆன தபற்றியே மாயையில்‌ ப்மவேசிக்காதத 
மான ஸ்வரூபத்துடன்‌ கூடினவருமான (அதாவது: ஒரு அம்சத 
தினால்‌ மாயையை யாஸ்ரயித்திருப்பவரும்‌ என்றாம்‌. மேலும்‌, இங்கு 
௭-௪ னறதனால்‌ பரமாரத்தரூபசான பரமாத்மாவுக்குப்‌ பற 
மார்த்தமாகவில்லாத உபாதியின்‌ ஸம்பந்தமும்‌ பசமார்த்தமற்றதே 
யாகும்‌ என்பதும்‌ பெறப்பட்டது) எளாஏ-8ர்‌ ஸர்வப்ரகாசகராக 
விருப்பதுபற்றி ஏஜி[எஸாக்தி என, எிஈ:-வேதாந்தங்களினா 
லுபதேசிக்கப்பட்டீர்‌. 9: எத்துணை உபாதிபேதங்களுண்டோ 
௮த்துணை பேதங்களினால்‌ தத்ளானன்‌ பிரித்‌ துக்‌ சொண்டு எண: 
41 
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அந்த மாயையை-மாயிகங்களான உபா திகளை, ஈர :-ப்ரதி 
பிம்பரூபத்தினால்‌ TalafAATA=பG வஜத்தவராய்‌ ஏ sta=g வனாக 
வும்‌-அகிதீர்‌. சரீராதிகளில்‌ நான்‌ என அபிமானத்தை யடைந்த 
நீரே ஜீவனாகவாகிறிரே யொழிய ஏரா;௫உம்மைவிட வேறாக ஜீவ 
னென வொருவன்‌ இல்லவே இல்லை. (இவ்விதம்‌ ஜிவேஸ்வர 
பேதமூலம்‌ புருஷனுக்கேற்படும்‌ பேதத்தையுபதேசித்து உபாஇக 
ஸின்‌ ஸம்பந்தமிருக்குங்காலேற்படும்‌ மஹத்தத்துவத்தினுத்பத்தி 
யை யுபதேகிக்கிறா) காலரா ளாகாலம்‌ கர்மம்‌ ஸ்வபாவம்‌ 
இவற்றால்‌ ப்ரதபோ திதழும்‌-ஈன்கு ௮சைக்கப்பட்ட ரஜஸ்‌ முதலிய 
குணமுளளதாக இருப்ப தஅபற்றி கரரியோன்முகமாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதும்‌, ஏஎஏஏ-உம்மால்‌ என்டா அ: உள்ளில்‌ த்‌ 
வீரியத்தையுடைய தமான ௭1-௮நத HTT எ£மாயையோ ais- 
எ மஹத்தத்துவத்தை ஏஏ ௪ ஹிருஷ்டித்தத. ஏ; எந்த 
அவி-இந்தப்‌ பொருள்‌ என மஹான்‌ என 9 சொல்லப்படு .. 
கிறதோ, அதவே புத்திதத்துவமெனப்படும்‌, (49) (எ-று) 

(௮-கை) மஹத்தத்துவசப்தத்தாற்‌ சொல்லப்படும்‌ பொருள்‌ 
௭௮ எனின்‌ ? அஅதான்‌ புத்திதத்‌ துவம்‌ என்றால்‌ அர்த புத்திதத்‌ 
துவமென்ப.து என்னை? அதன்‌ ஸ்வரூபம்‌ என்னை னின்‌ அதற்கு 
இதனால்‌ பதில்‌ சொல்லப்படுகிற த 


எளி எனக்‌ எ என எனா; Ta 
அ எரு எட்கா: | 
அஸ்க எங்கள எள்‌ META எனி 
age frgieerisfiags இண marae | Go || 


(பரை) ஏ௮=அந்த மாயாகாரியங்களுக்குள்‌ எனி-இந்த HET- 

ஏ-மஹத்தத்துவமான அ ₹ஏ7ஏ=தான அரன்‌ எ 5 குணத்ரய 
| ஸ்வரூபமாக இருந்தபோதிலுங்சு டட ஏ TATA: =ஸத அவகுண ப்ர 
தானமாக இருந்துகொண்டு எர௭-இந்த வி எஏஸமஷ்டி ஜீவ 
னிடத்திலோ ரர்‌ ஏன எனாஃமனுஷ்யத்வம முதலிய விசே 
ஷணமெது வுமில்லா தபடி அனள்‌ எரா : என்ரான்‌ 
என்றதான. ஏஏ = க்ஞான த்துக்கு எ[கக :-காரணமாகவாஇ 
றத. (எண்‌ [£ஹே விஷ்ணோ ! ஏனி-இந்த ஈகாஎமஹத்தத்துவ 
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மான அ ஏஏ னஉமத ப்சோனையினாலேயேயன்றோ எசா 
வ அஹந்தத்துவத்தை எஜஸிருஷ்டித்தது. எஏ௫அந்த அஹந்தத்‌ 
ஜதுவமான அ qi யஷ்டி ஜீவனிடத்தில்‌ ஏகார எசான்‌ 
மனுஷ்யன என்றதாதி விகல்பத்துடன்‌ கூடின க்ஞானத்தை யுண்டு 
புண்‌ ணுவதாகவும்‌, அரளி - ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌. தமஸ்‌ என்ற 
மூன்று குணங்களுடன்‌ கூடினதாகவும்‌, அதாவ து: :-த்ரிகுணாத்மக 
மாகவும்‌, இருந்தபோதி லும்‌ கூட என்‌எாகணு- அதிகம்‌ தமோ 
குணம்‌ கிறைந்ததாகவும்‌-தமோகுணப்‌சகானமாகவும்‌, ஆகிற தூ, 


(௮-கை) இந்த ம்லோகத்இனொால்‌ அஹந்தத்துவம்‌ மூன்று 
விதமாகவாகும்‌ முறையை யுபதேசிக்கிரறா- 


ள்‌ எரா இரண கொரி 
ஏன்‌ ASTI எனன | 

சோள்சோளாள்‌ க சோக சள்‌ _ 
எக்கார்க எர ளி aTATATA. ALN 


(ப-ரை) ஏ:=அந்த மஹத்தத்துவத இன்‌ காரியமான வூ: 
அஹந்த ததவமும்‌ HATA உண்டான தாய்‌ க்கொண்டு ஏ7:=மறுபடி. 
யும்‌ [ரக ள[ஏ=ஸத்‌தஅவம்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்ற மூன்‌ றுகுணங்களின்‌ 

முறையையொட்டி எக்க : -ஸாத்விகமென்றும்‌, ளட 
| Tala டட வத ரஜஸதாமஸங்களென்றுமாக [அரனை மண்‌ ற விதமாக 
இருத்தலை ளளாஅடைர் அ எனாாளாஸாத்விகமான ஏ 
முதலிலுள்ள வைகாரிகாஹங்காரத்தினால்‌ 12௭௭௭௭ :2 
திக்‌, வாயு, அர்க்கன்‌, வருணன்‌, அங்வினீ தேவர்கள்‌ என்ற 8[5- 
ட்ட தவக்‌, சாஸ்‌, ஸ்ரோத்சம்‌, ஜிஹ்வை, கராணம்‌ அற 
ஞானேந்திரியாபிமானிகளான தேவர்களையும்‌, ஏதி௩ர௭ 
உக (வாக்‌, பாணி, பாத, பாயு, உபஸ்தம்‌ என்ற கர்மேர்திரியங்‌ 
களுக்கு அ௮பிமானிதேவதைகளான) வன்‌ ஹி., இந்திரன்‌, உபேந்தி 
ரன்‌, மித்ரன்‌, ப்ரஜாபதி ஆகிய இவர்களையும்‌, frgfafa விஷனாி- 
₹க(ஏ=(மனஸ்‌, புத்தி, அஹங்காரம்‌, சித்தம்‌ என்ற இவற்றுக்கு 
அபிமானி தேவதைகளான | சந்தின்‌, நான்‌ முகன்‌, ருத்ரன்‌, 
கே்தத்ரக்ஞன்‌ இவர்களையும்‌. எ௲ன-உண்டெண்ணிற்று. RR 
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குறிப்பு-இந்த ஜீவன்‌ காது முதலிய கோளகங்களிலிருக்கின்ற 
மரோத்திரம்‌ முதலிய க்ஞானேர்திரியங்களுக்கு அபிமானி தேவதை 
களினால்‌ ப்ரேரணை செய்யப்பட்டவனாய்க்‌ கொண்டு ஸ்ரோத்திரம்‌ 
முதலிய இந்திரியங்கள்‌ வாயிலாக ஏற்படுகின்ற அந்தக்‌ கரணவிருத்‌ 
திகளினால்‌ ௪ப்தாஇகளான விஷயங்களை யனுபவிக்கின்றான்‌. இவ்‌ 
விதமே வாய்‌ முதலிய கோளகங்களிலிருக்கின்ற வாகாதி இக்திரியங்‌ 
களுக்கு அபிமானி தேவதைகளினால்‌ ப்ரேரணை செய்யப்பட்ட 
வனாயக்‌ கொண்டு வாகாதி இக்இரியங்கள்‌ வாயிலாக ஏற்படுகின்ற 
அந்தக்‌ கரணவிருத்த களினால்‌ முறையே வசனம்‌, ஆதானம்‌, கம 
னம்‌, விஸர்க்கம்‌, ஆனந்தம்‌ என்ற கர்மங்களைச்‌ செய்கிரான்‌, இவ 
விதமே மனோ, புத்தி, அஹங்காரம்‌, சித்தம்‌, இவற்றுக்கு அமிமானி 
தேவதைகளினால்‌ ஏவப்பட்டவனாய்‌ கொண்டு ஸங்கல்பம்‌, கிங்சயம்‌, 
சர்ராபிமானம்‌, தாரணை (அல்லது கர்வம்‌, ஸ்மரணம்‌) இவற்றை 
யனுபவிக்கிறான்‌ என்று கொள்ளவும்‌. (எ-று) | 

(அ-கை) திரும்பவும்‌ வைகாரிக ஷிருஷ்டியையே சொல்லு 
கிரா்‌ 


நப னா எண ஞ்ச 
எகா என்‌ Ta எசா என ரள | 
ளன ளள்‌ Tafa TOTTI 
கன்‌ THAT எண்‌ என்ன்‌ எண IRI 


(ப-ரை) ஏர [->ஹே பூமன்‌ ! (ள்‌ -ஹேவிபோ! எ. 
உம்முடைய ஏஞாஏ௫ப்ரேரணையினால்‌ ௮1௪ ஏஏஃஸா த்விகாஹங்கா 
சமே எக்கா வள கரஏாரு - மானஸம்‌ புத்தி 
அஹங்காரம்‌ இவற்றுடன்‌ கூடின சித்த மெனப்‌ பெயரிய விருத்தி 
யுடன்‌ கூடின எஏ£ஸத்வமுணப்ரதானமான இ: க23=அந்தக்‌ 
கணத்தையும்‌ ஏஏஏஎ:= லிருஷ்டி த்தது. ௭௭௭: -ராஜஸமான 
அஹங்காரத்திலிருந்‌ அ ரகர :=க்ஞானேர்‌ திரியங்கள்‌ வ்ந்து 
. கர்மேந்திறியங்கள்‌ ந்த ஆயெ பத்து இந்திரியக்‌ கூட்டமானது 
ஏஎ :உண்டாயிற்று. ஏகா [-ஹே குருவாயூருக்குப்‌ பதியே! : 
ஏர: மறுபடியும்‌, 82௫18-உமத ப்ரேரணா பலத்தினால்‌ ஏஏ: 
பஞ்சீகரணம்‌ செய்யப்படாத ஆகாசத்தினுடைய எரா ௫ தன்‌ 
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மாத்திரையான, ஏக: சூஃஆதமாம்சமான சப்தமான து ஏ௭-உண்‌ 
டாயிற்று. (52) (எ-று) 


(௮-கை) திரும்பவும்‌ சம ்காசவிருன்டியை லே சொல்‌ 
லுகிஞா.-- 


என ர: afi [எள்‌ 81 என்‌ எக்‌ 
எணாணள்‌ எனன எ TE என என்‌ HEH | 

ஈன்‌ ATTA TATARSTAN TTA Tra 
ATTRA ௭ MTA, காளா என ॥ G3 ॥ 


(பழை ) faa !- ஹே விபோ |. HTT 1-ஹே பகவன்‌! ஏட 
ஏஏ [-ஹேமாதவ | மர, ஏ531ஏ-சுக்தமமான சப்தத்திலிரு 
ந்து வு௭-ஆகாசத்தையும்‌, ஏஎ :௫அந்த ஆகாசத்திலிருந்து TRIN 
ஸ்பர்சத்தையும்‌, ௭௭ :=அந்த ஸ்பாசத்திலிருக்து EAH =வாயுவை 
யும்‌, எ₹ராஏ=அரந்த வாயுவிலிருக்‌ ஐ ஒபயுகரூபத்தையும்‌, ௭௭ :-இந்த 
ரூபத்திலிருந்‌ து ௭8:-ேஜஸ்ஸையும்‌, ஏஏ எ௫பிறகு ₹ஏதேஜஸ்‌ 
ஸிலிருக்து ரஸத்தையும்‌, அதிலிருந்த ள-ஜலத்தையும்‌, அதி 
லிருந்து எானஏ-மணத்தையும்‌, அதிலிருந்து ஏலிருஃபூமியையும்‌ ஏ- 
ஏரன-ஸிருஷ்டித்தீர்‌. ஏாஏுஇவ்விதம்‌ ஏச்ரளை ரர 
முன முன்னுள்ளவற்றுடன்‌ ஈுக௭ர8--கலந்திருப்பதன்‌ மூலம்‌ ஏானா- 
அவள -முன்‌ முன்னுள்ள தாமங்களுடன்‌ கூடின (அதாவ து:- 
ஆகாசம்‌ சப்தமென்ற குணமுள்ளது, வாயு சப்தஸ்பாசங்கள்‌ . 
என்ற குணங்களுள்ளது, தேஜஸ்‌ சப்தஸ்பாச ரூபங்கள்‌. என்‌ ற்‌ 
குணங்களுள்ளஅ. ஜலம்‌ சப்தஸ்பாசரூபசஸங்கள்‌ என்ற குணங்‌. 
களுள்ளது, பூமிசப்தஸ்பாச ரூப ரஸகந்தங்களென்ற குணங்களுள்‌ 
ளத என்றாம்‌.) 889-இர்த ஏஏ பஞ்சபூத ஸமுதாயத்தையும்‌ 
எரா = தாமஸமான ௮ஹங்காரத்திலிருக்து ஏகா :-வெளிப்‌ 
படுத்தினர்‌. (58) (எ-று; 

(௮ - கை) இப்பொழுது. இந்தத்‌ தத்துவங்களினாலேற்படும்‌ 
ப்ரம்ஹாண்ட நிர்மாணத்தைச்‌ சொல்லுகிற 
ஏ MATTE TOT TATA ளா? ௭௭. 

ன்‌ எண்டன்‌ Scifi | 


ஓரக | ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ட்‌ [அத்தியாயம்‌ 


ed ரிசர்ச்‌ 
Aorafnad mf எச BTS saat: (eI 
(ப-ரை) ரரி-முன்னர்‌ சொல்லப்பட்ட ஏரா: -சப்தம்‌$மூத 
லிய சூஃ்ஷமபூதங்களுடையவும்‌, ஆகாசாதி மஹாபூதங்களுடையவு 
மான பத்தெண்ணுளள கூட்டங்களும்‌, எர அவ்விதமே 8238- 
எரா: -க்ஞாமேந்‌ திரியங்கள்‌ ஐந்‌ அ,காமேந்திரியங்கள்‌ ஐந்து, அந்தக்‌ 
கரணவிருத்திகள்‌ நான்கு ஆகிய பதினான்கு எண்ணுள்ள இர்‌ திரியக்‌ 
கூட்டங்களும்‌ சோ அவற்றின்‌ பதினான்கு அதிஷ்டான தேவ 
தைகளும்‌ ஏர: -உண்டானபோ திலும்கூட ரை தனித்தனியாக 
இருப்பதனால்‌ சர்வா 1-ப்ர ம்ஹாண்ட நிர்மாணஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌ வேலையில்‌ [என எப்பொழு து] ql வக: 5 ்‌ தியுள்ளனவாகவாச 
விலலையோ என அப்பொழுது 97 எரிங்‌: -இற்திரியாபிமானி 
களான 8ஏ;-தேவர்களினால்‌ எள எமை :  புலத றப்பட்ட 
ஸ்தோத்திர வார்த்தைகளினால்‌ எ]: -*ஸது இக்கப்பட்ட குணங்‌ 
களையுடையவராய எரா இந்த எ தத்‌ தஅவங்களில aT 
ரெவேசிக்து வனக அவற்றுக்கு கரியாசக்தியையண்டுபண்ணி 
எரா அவற்றை ஏச குணப்சதான முறையையொட்டி ஒன்று 
கூட்டி. 210 அதிகம்‌ ப்ரகாசமுளள தாக இருப்பதுபற்றி பொன . 
போல ப்ரகாசிக்கனெற ஏTEH=பாம்ஹாண்டமெனப்பெயரிய உமது . 
_ சரீரத்தை 5941: -சர்மாணஞ்செய்துகொண்டீர்‌.. (54) (எ-று) I 
WE எனகு ள்‌ கா Hee எள 
 எரிண்ளைதளன ரள ளார்‌ [ணா | 
னான கணா பப்ப 
என்்ண்‌ எண எ எர்‌ என எள்ள || 
(ப-ரை) எஏ=அந்த ஏஏ எஏஅசேதனமான அண்டமோ 
வெனில்‌ ஏக முன்னர்‌ ஹிருஷ்டிக்‌ கப்பட்ட ஆவரணோத 
கத்தில்‌ ஏகா ஆயிரம்‌ எனா: வருஷங்கள்‌ முழுதும்‌ alaga= 





* மாயாஸிருஷ்டிக்குப்‌ த அ,சனிடமுள்ள ஸத்வாம்‌ச த இனால்‌ 
லீலாவிக்ரஹத்தையங்ககரித்‌ தீத பகவானைத்‌ ஸ்வா ஸ்‌ சு 


என்பது கருத்து, 
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வாஸஞ்செய்த து. எஎ3-அதன்‌ பிறகு சொந்த அம்சத்தினால்‌ நீர்‌ 
அதில்‌ பிரவேசித்து எனக பலவிதமாகப்‌ பிரித்து Aga 
ப இனான்கு உலகரூபமான அம்‌ ஏ விராட்‌ ற 
டட பதம்‌ அறல்‌ சரீரத்தை ஏகனா:-செய்துகொண்டீர்‌. பிறகு 
ஏஎ: ஆயிரக்கணக்கான காரா :-கை கால்‌ தலை இவற்‌ 
றின கூட்டங்களினால்‌ எக : என ஸமமல்‌ தமான 
சராச ரஙகளுக்கும்‌ அ]ஏ-ஸமவ்டி ஜீவனை சாணாடஸ்வரூபமாகவுடைய 
ஹிரண்யகர்ப்பராக 1௭௮1௭: பிரகாசித்தவராக 1*-ஆனீர்‌. அக 
வே HET [ஹே குருவாயூருக்கதிபனான கிருஷ்ண | ஏ: 
அந்த நீர எ19- என்னை எண உள்ளி லும்‌ வெளியி அழுள்ள . 
. எல்லா ரோகத்திலிருந்‌ தும்‌ ஏாகு£காப்பிராக. (55) (௭-௮) 

இவ்விதம்‌ நாராயணீயத்தில்‌ விராட்ஸ்வரூபோத்பத்தி வர்ணன 

மென்ற ூந்தாவது தசகம்‌ முற்றிற்று, 
ஆனை 


நாராயணீயம்‌. 
ஆராவது தசகம்‌. 

(௮-கை) இவ்விதம்‌ விராட்‌ என்ற பெயருள்ள பகவானுடைய 
ஸ்தூல சரீரத்தினுத்பத்தியையுபதேசுத்து இப்பொழுது உபாஸனத்‌ 
தக்குவேண்டி . அவருடைய ௮வயவபேதங்களில்‌ லோககல்பனை 
ட்ட பது முறையை யுபதேசிக்கிறா 


od Age என 

qTTTZMST fa areas எனின்‌ | 
பட்டயம்‌ 2a THATS 

TERE எரு எனகக ॥ ன்‌ ॥ 


(பரை) எனன 1 அத்புதங்களான தப்த ரத்த 
| களையுடைய ! கா [ஹே ஈம! எஏஏ=இவவிதம்‌ டிப்வப்பாப்பு ய 
பதினான்கு உலகமயமாகவிருத்தலை 0எ₹ஏ=அடைந்தவரான ௭௮ 
உம்முடைய ராக காலின்‌ அடிப்பாகமான அ ஏஎ பாதாள 
லோகமென்றும்‌, 8 ல்க தேவ! 8-உம்முடைய. பகி 


916 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ . ' [அத்தியாயம்‌ 


காலுக்கு மேலுள்ளவிடமான அ எலா ரஸாதல லோகமென 
றும்‌, ரப இசண்டு குதிகால்கள்‌ HES -மஹாதல லோக 
மென்றும்‌, ஏன உபாஸனா முறைய றிந்த முனிகள்‌ சொல்லு 
கன்றனரனறோே. (56) (எ-று) த்த 


எத்‌ எசான்‌ ௫௭௧5௪ STA 
களாக எகா 2 |. 
ANAS எக qT 
ன MAT AAA ॥ 6௫ ॥ 


(ப-ரை) அஜ [ஹே அங்க! ஏ [-ஹே சக்கிரபாணே | 
எ5-- உமது கணுக்கால்கள்‌ ஏலாஎலரு£தலாதல லோகமென்றும்‌, 
எனி-பிறகுள்ள எச முழங்கால்கள்‌ ர ௭8-சுதலலோகமென்றும்‌, 
1*௮-மேலும்‌ உமது கனா அடைப்பிரதேசத்தின்‌ இரண்‌ 
டும்‌ ௮தாவ.௫:--.துடையின்‌ &ழ்பாகம்‌ [ஏக விதல லோகமென்‌ 
றும்‌, அடையின்‌ மேல்பாகம்‌ 3ஈ௧9-அதலலோகமென்றும்‌, எஏ- 
எரஉமது பின்‌ தட்டானது வரிஎலருபூதலமென்றும்‌, எப: 
உந்தியானது. ஏஏ ஆகாசமெல் றும்‌, எ௮;2மார்பு ஏகா: 
இர்திரலோகமென்றும்‌ [ஏரன-சொல்லுகின்றனர்‌.] (57) (௪-௮) ட்‌ 


சன HET ஏன எனா 
ATS (ATTA என ATH | 
UA TTA எ 
எணண எ என்‌ ॥ கே I 


(ப-ரை) எஏ-உம்முடைய ஏிஏ-கமுத்தான து ௮2: மஹர்‌ 
லோகமென்றும்‌, ஜஏஉமஅத முகமான து ௮௭ : -ஜனலோகமென 
றும்‌, க(௫௫-உம்முடைய செத்தியோவெனில்‌ எர:-தபோலோக 
மென்றும்‌, அர ௪ ல்லாமயராகவுமிருக்கின்‌ ற 8௭-உம்மு 
டைய 1:-தலையானது ஏருஏ-ஸத்பலோகமென்றும்‌, [எகர 
சொல்லுகின்றனர்‌. |] 8ஏ9-இவவிதம்‌ எள! 1-ஜசன்மயமான 
சரீரமுள்ளவரே! ஏஹே பகவன்‌! ஏச]: ஐச த்தையாம்பா 
யித்தள்ளன வும்‌ அன்‌ பின்னர்‌ சொல்லப்பட ப்போகின்றனவுமான 
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வைகளினால்‌ EA ஸம்பூர்ண அவயவமுள்ளதாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட சர்‌ ரமுள்ளவரான உமக்கு எர; மஸ்காரமான து [ara= 
இருக்கட்டும்‌.] (58) (எ-று) 
(௮-கை) பகவத்சரி ரத்தின்‌ அவயவங்கள்‌ ஐகதாஸ்ரிதங்களான 
மற்றுள்ள பொருள்களாகவாகின்‌ றன என யாதொன்று சொல்லப்‌ 
பட்டதோ அதை விரிவாகக்‌ கூ மறோர்‌- 


ணாகர fare 
சர“ ௭ TATE ஊொரளர; | 
கறாராக ஈன ர்க்‌ 
ணன்‌ என்ணன்‌ என எ 39 ॥ 6 TT 
(பரை) 29௮ -ஹே ஈங்வர | [ஏஎ [-ஹே ஜகத்காசண | 
குனா AA=உம்முடைய ஏன த்வாசாந்தத்‌ திலிருக்கிற 
ஏஏY=ஸதானமான து [எ வேதங்களாகவாகும்‌. 3௭ [ஹே 
கேசவ / எஏ- உம்முடைய சனா :-தலைமுடிச்சான த ஏளா:-மே 
கஜகளாகவாகும்‌ splaAIggnaH = ப்ரகாசிக்கும்‌ ஸ்வபாவம்‌ 
வாய்ந்த இரண்டு புருவங்களும்‌ எண்ன = - ப்‌ ரம்ஹதேவனுடைய 
ளகரு-வீடாகவாகும்‌. ஏஜ்‌ இ மயிர்கள்‌ எனி. -இரவு 
பகல்களாகவாகும்‌. 89-இ.ரண்டு நேத்திரங்களும்‌ ஏ[- சூரிய 
னாகவாகும்‌. --[எகாகாககர = மகரகுண்டலங்கள்‌ உண்ட 
ஸாங்கியமும்‌, யோகமுமாகவாகும்‌. ஏஎ குடையானது [ஏரக- 
[எ : -வைகுண்டமென்ற ஸ்தானமாகவாகும்‌.] (29) (௪-௮) 
னா எ ககாள்ள: 
at கள்ளன்‌ fa ளாக 2 | 
இணர்‌ ௪ எண ஙி 
ATTITOTZ “ளோ, STATA கேச ll go |. 
(ப-ரை) ANAT. [-ஹே பகவன்‌ | கல: உமது கடா௯த்‌ 
மோக்ஷமான அ [எள -௪ ல்லா ப்ர பஞ்சத்தினுடையவும்‌ 
ஹிருஷ்டியாகவாகும்‌, கள்ட்கா௫கள்‌ 80: -இக்குகளாகவாகும்‌. 
உம்முடைய இரண்டு எஙக சா ஹிகைகளும்‌ எணண 
48. I 


516 ட கத்‌ ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ [அத்தியாயம்‌ | 
௮புவி£ தேவர்களாகவாகும்‌, ஏாபற்கள்‌ எவ : நக்ஷத 
திரக்கூட்டங்கள ரகவாகும்‌; ஏசோ-தத்திப்பல்‌ வர = யமனாகவா 
கும்‌. (60) (௭-ம) 
காள ரவர்‌ ர்‌ எனின்‌ 
ன ௭௫ TATA agra: | 
எகா! வாரா இளான(- 


சோ HAT: Tg ௭௭ ஏஏ: || 68 ॥ 

(ப-ரை) ஊ!-ஹே ஈஸ! (எகா எ - விளையாட்டான 
சிரிப்பானது 819[-மாயையாகவாகும்‌. ஊர்ர-உமது மவாஸ 
மானது எரி: -காற்றாகவாகும்‌, 1என- உமது நாக்கானது ஏகு 
ஐலமாகவாகும்‌. உமது வார்த்தையானது எகர: :- 
பக்ஷி ஸமூஹமாசவாகும்‌. ஊரா?“ உமது ஒட்ஜம்‌ முதலிய 
ஸ்வரங்களின்‌ கூட்டங்கள்‌ (எனா :-ஹித்தா்‌ வித்யாதரா சாரணர்‌. 
இவர்களாகவாகும்‌. ளா: =அக்னியான த உமது வாயாக 
வாகும்‌. ஏ: புஜங்கள்‌ ௭1: -தேவர்களாகவாவர்‌. ஏஏ=உம்மு 
டைய ஊரா இரண்டு ஸ்தனங்களும்‌ ஏ : -தாமதேவதா 
மூர்த்தியாகவாகும்‌. (61) (எ-று) 


ரஜா ze 2a ஈர 
௬௭ சடன்‌ ட 
தா எண்‌ ரி... 
அரு: எள்ளி எளி எ fas; ॥ 65 |. 
(ப-ரை) 2௮ [ஹே தேவ | ஏரின்‌ தட்டானது அளி :- 
அசா மபாதகாகும்‌, எள:-மனதானது 88-இந்த விராட்ரூபத்தில்‌ 
gals: சந்‌ திரனாகவாகும்‌. அனா = -ஹே புண்டர்காக்ஷ ! எர 
ஏ௭௪9-ஹிரு தயாரவிந்தமான அ அனி எ-ஸச்வா திகுணத்ரய ஸாம்ய 
ரூபமான ப்சதானமாகவாகும்‌, கர :-உமது வயிறான த Hz 
எக: -ஸமுத்திரக்கூட்‌ டங்களாகவாகும்‌. ஏ உமது வஸ்திரங்‌ 
கள்‌ = 5--இரு ஸந்தியாகாலங்களாகவாகும்‌. இர: அண்காறி 
யானது எனா : ப்ர ம்ஹதேவனாகவாகும்‌. ஏரி -இரு கொட்டை 
"களும்‌ ஏஏி௫இர்த 18௪: சூரியனாகவாகும்‌. (62) (எ-று) 


பத்து, | இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 990 
Me ஏராள என்றனன்‌ 
ரன எள்‌ ர RTE: | 
faarfeaor aad ஏகா: 
SIEETINATT களாத்‌ எ. ॥ 55 ॥ 


(ப-ரை) lg [-ஹே கருணேக்கடலே! [எ-உம்முடைய] 
சாரி: ஆண்குறியிரு க்குமிடமானது ஏஎ : -மிருகக்கூட்டங்‌ 
களாகவாகும்‌. உம்முடைய 239]1: -கால்களிலிருக்கிற எ: - 
நகங்கள்‌ ETAT: யானை ஓட்டகைகு திரை முதலியன 
வாகவாகும்‌. ஏரா உம்முடைய நடையோ %௫&ஏ=காலமாகவா 
கும்‌. உம்முடைய ஏக எர முறையே முகாச 
விந்தம்‌, தோள்‌, அழகிய இரண்டு துடைகள்‌, பாதம்‌ இவைகளோ 
faa aoa = ப்ராம்ஹணா க்ஷத்‌ திரிய வைஸ்யா சூத்திரா 
இவர்களின்‌ உத்பத்திஸ்தானமாகவாகும்‌. (03) (எ-று) 

HATTA எகா ன்‌ 

௮8 எண ணாக ன்‌ ளெ: | 
என: AROMAT 1௪ 
(ச்‌ ஏரண னள ॥ 52 ॥ 

(ப-ரை) ஏனா | க்கிராயுதந்தரித்த என்‌ 2௧1 [ஹே ஈஸ! 
8-உம்முடைய ச; -க்ரியைகள்‌ அடை தனனமரண துக்க . 
ரூபமான சக்கிரமாகவாகும்‌. உம்முடைய | பராக்கிரமமா 
னது அஜா; மஹான்களான ய்‌ கூட்டமாகவாகும்‌. 
afte - எலும்புக்கூட்டங்கள்‌ என: = மலைகளாகவாகும்‌. 
Ailsa: நரம்புகள்‌ எர: அநதிக்கூட்டங்களாகவாகும்‌. Tna= 
தேஹத்திலுள்ள உரோமமோ ஏ₹ஏ: -மரங்களாகவாகும்‌. ஆகவே 
ஏரி இவ்விதமென ஊஹிக்கவியலாத ஏசரஇந்த ஏர:= 
சர்ரமான த அிளாஈ-ஸர்வோத்காஷத்துடன்‌ கூட ப 
யடையட்டும்‌. (6 4) (எ-று) 

(௮-கை) விஸ்வமூர்த்‌ தியி னுபாஸனாஷஹித்திக்குவேண்டி இவ்வி 
தம்‌ பகவன்மூர்த்தியை ௮னுஸந்தானஞ்செய்து இந்தவுபாஸனையில்‌ 
அதிகாரிகள்‌ இன்னார்‌ என்பதைச்‌ படபத்வ? 


360 ல 


௭௭ என்னாள்‌ 
கண எண்‌ கணி: | 
Reread காண்‌ 8 
ளக எள்‌ எ ATTA IAI 


படகு ஈ5-இதுவரை சொல்லப்பட்டபடிக்குள்ள எஏ= 
உம்முடைய HY: ஜகன்‌ மயமான விராட்ரூபமான அ HAT 
அ-கரமானுஷ்டானஞ்‌ .செய்கன்‌ றவர்களுக்கு கார்‌ 
கர்மஞ்செய்து முடிந்தஸமயத்தில்‌ ஊரி ஏர-ஸ்மரிக்கத்தக்க௦ தன 
சாக: சொல்லுகின்றனர்‌. அதா வது: பக்தியோகத்துக்கு அங்க 
பூதங்களான ஸ்‌ரவணம்‌ கர்த்தனம்‌ ஸ்மாணம்‌ முதலிய கர்மங்களை 
லேவிக்கன்ற ஸாதன பக்தியோகாதிகாரிகள்‌ ஷோடச (பதினாறு) 
உபசாரரூபமான பகவதாராதனத்தைச்‌ செய்து அதன்‌. முடிவு 
காலத்தில்‌ இந்த விரரட்ரூபத்தை ஸ்மரிக்கவேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து. இதற்கு அன்யமான கிஷ்களோபாஸனமான அ சரீசாபி 
மானிகளினால்‌ செய்யமுடியாதது என்பது பொருள்‌. இதையே 
பகவானும்‌ கீதையில்‌ :* 229 ௭௭ HTT (அத்‌. 12, மாலோ. 8) 
என்னுடைய விராட்ரூபத்தலேயே மனதைச்செலுத்து ?' என்று 
ஸ்தூலருபதாரணையைச்சொல்லி “எனா TE எ: © 2EATRTAT- 
ஏஎ-தேஹாபிமானமுள்ளவர்களால்‌ அவ்யக்தமா னகறிஷ்களமான, 
பாக! அடைவசற்கு கஷ்டமான தன்றே (அடையமுடியாத 
I தன்றோ) என்றும்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌ என்ரும்‌. ஆகவே a= 
அந்த விராட்ரூபத்துக்கு ௮ எங அந்தர்யாமிஸ்வரூபரும்‌ a- 
ஞார-சுத்த ஸத்துவமூரததியுமான 3--உமக்கு எ௭:-ஈமஸ்காரம்‌. 
ஏக 1-ஹே குருவாயூருக்கதபனே ! வ என்னுடைய 
வி காங போக்குவீராக. (65) (எ-று) 


இவ்விதம்‌ நாராயணியத்தில்‌ விராட்தேஹத்துக்கு வகர 
மத்வ வர்ணனமென்ற ஆறாவது தசகம்‌ முற்‌ நிற்று 


I 
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நாராயணீயம்‌. 
எழாவது தசகம்‌, க 
(௮-கை) இவ்விதம்‌ த்ரிகுணாத்மகமான  பகவத்ரூபத்தில்‌ 
நிலைத்த மனதுள்ளவருக்கு த்விகுணாத்மகமான ஹிரண்யகர்ப்ப 
செனப்பெயரிய பகவத்ஸ்வரூபத்தை ட்டில்‌ ச கிர்‌ ன்னர்‌ 
இக்றொர்‌ 


Cd ta வம்பு ளா: ஏா- 
el oe என்க்கு ளள்‌ஸ்‌ எள eA 
a என சோணண்ட ன்னாள்‌ எனல்‌ 


விஷ கிராளி ணாள ளா! ॥ ௩௩ ॥ 
(ப-ரை) 8 [ஹே தேவ! ஊிசாள்ளி காங்க ளா: 
வாச :--ு௭-விருத்தியையடைந்த கா ரஜோகுண த்தின்‌ 
காரியங்களினால்‌ (அதாவ த;-—பேதபுச்தி உபகாரபுக்தி ராகாதிகள்‌ 
இவைகளினால்‌ என்றாம்‌.) Esl அவிர்ப்பாவத்தையடைந்த 
(அதாவ த அவற்றினாலேற்பட்ட என்றாம்‌) ஏள*பலதறப்பட்ட 
(தேவர்‌ மனிதர்‌ பசுபக்ஷியாதி) சரீரங்களையும்‌, அவற்றுக்குரிய 
போக்யெங்களையும்‌ [எஏஏஜாகஸிருஷ்டிக்க வேண்டுமென்ற விருப்‌ 
பத்தில்‌ ஏ: = அதிகம்‌ பற்றையுடையவராக ஏ: எவர்‌ ஏத 
ரோ, ஈர-௮ந்த ௭1௭௫ ்ணளிள க. எரக-ஸமஸ்தமான 
ஏலி முவ்வுலகுக்‌ கு விராட்‌ தஹத்துக்கு, 31௭-ஜீவனுடைய 
(அதாவ அ: _ பஞ்சப்ராணன்கள்‌, மனஸ்‌, புத்தி, பத்து இந்திரியங்‌ 
கள்‌ இவைரூபமான லிங்கசர்‌ ரஸமல்டிச்கு அபிமானியினுடைய) 
சாக -ஸ்வருபபூத. ரன [ஊக ஹிரண்யகர்ப்பராக ஏ9-- 
எந்த உம்மை எ எ-சாஸ்‌இரமறிந்தவர்கள்‌ சொல்‌ ஓுகின்றனரோ 
எதுக்ளாஏஙிரப தினான்கு ஐகத்றபமாக எஎ:சஅவதரித்த எ5ச 
அந்த | எர-ரீரே, qa. மறுபடியும்‌ எ ௮ந்தப்‌ ப தினனைகு 
உலகுக்கும்‌ FH = ே மலிருக்கின்‌ ற AAR = ஸத்யலோக 
மென்ற வீட்டில்‌ தானாகவே வானா ௫ ஈானமுசனாக ஏஎ: 
ஆவீர்ப்பவித்தவராக ஏ[ஏ=ஆறொ: (66) (எ-று) 
குதிப்பு--பொ.துவாய்‌ புத்தியானது முதலில்‌ ஸ்தூலத்தைக்‌ 
சரெஹித்து அதில்‌ நிலைத்தபிறகு ஞூ௯தமத்தைக்‌ அரஹிக்கும்‌, ஆத 


382 ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ i [அத்தியாயம்‌ 


லால்‌ முதலில்‌ தரிகுணாத்மகமான பகசுவதரூபத்தில்‌ மனதைச்‌ 
செ லுத்தி தாரணைசெய்து அங்கு கிலைபெற்ற அதை தீவிகுணாத்மக 
மான பகவத்றூபத்தில்‌ செலுத்தவேண்டும்‌, அங்கு நிலைபெற்ற 

மனதை 'ஸத்வமென்ற ஒரே குணத்தையுடைய பகவதரூபத்தில்‌. 

செலுத்தவேண்டும்‌. அங்கும்‌ கிலைத்தமனதை அதிலிருந்து சிதி 
சய சூகஷமமும்‌ அிர்க்குண்முமான ப்ரம்ஹத்தில்‌ செலுத்திப்‌ பிறகு 
மனோலயமூலம்‌ நிரதிசய ப்ரம்ஹானந்த லாபத்தினால்‌ கிருதகிருத்‌ 
யனாகவாகிறான்‌ என்பது சாஸ்திரமுழை, அதையொட்டிக்‌ கவி 
யானவர்‌ ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்ற தரிகுணாதமகரும்‌. தரை 
லோக்யசரீரகருமான விராட்ரூபத்தில்‌ செய்யவேண்டிய தாரணை 
யைச்‌ சொல்லி பிறகு ரஜோகுணம்‌ ஸத்வனுணம்‌ இவ்விரண்டின்‌ 
காரியமான ஸாவஸமைஷ்டிலிங்க சரீ. ராபிமானி ஹிரண்யகர்ப்பராக 
வு -, குணதாயரூபமான தரைலோக்யத்துக்கும்‌ மேவுள்ளதும்‌ 
. ரஜஸ்‌ ஸத்துவகுணமயமான தமான ஸத்தியலோகத்தில்‌ ஷிருஷ்டி 
காத்தாவான ப்ரம்ஹதேவராகவுமிருக்கும்‌ குணத்வயோபாஇகரான 
பகவத்ஸ்வரூபத்தில்‌ செய்யவேண்டியத்‌ தியானத்தை இந்த ஸ்லோ 
கத்திலுபதேசித்தாரென்று : கொள்ளவும்‌: இதிலிருந்து குணத்ச 
யங்களையுமுபா தியாகக்கொண்ட பகவானே விராட்‌ என்றும்‌ குணத்‌ 
வயங்களை உபாதியாகக்கொண்ட பகவானே ஹிரண்யகர்ப்பரென்‌ 
மும்‌ அவரேதான்‌ ஸத்யலோகத்திலுள்ள ஸ்ரஷ்டாவான ப்ரம்ஹ 
தேவன்‌ என்றும்‌, கேவலம்‌ ஸத்வகுண த்தைமட்டுமே உபாதியாகக்‌ : 
கொண்ட பகவானே விஷ்ணுவென்றும்‌. எவவிதகுணஸம்பந்தமு 
மற்றவசே நிர்க்குண ப்ரம்ஹமென்றும்‌ பெறப்படுகிறது. மேலும்‌, 
இந்த றலோகத்‌ இனால்‌ குணத்வயோபாதிகரான எந்த ப்‌ ரம்ஹதேவ 


னுடைய மூர்த்தியின்‌ தயானம்‌ ' சொல்லப்பட்டதோ அம்சூர்த்தி 
யான அ விய்வகர்மசாஸ்‌ இரத்தில்‌ பின்வருமாறு க்‌ 


கிறது, அதாவது; 
* ளகக AIA எனா என்ன | 
ஏனா Sanaa agHaT ॥ 2 ॥ 
௫! என்ன்ன எ! daze | 
Haase goa எள ॥ ௨1. 
கரக ளாரி | | 


அள Sa gfafaradar gua ॥ 3 ௨ 
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ஹம்ஸத்திலேறி யிருப்பதும்‌, நான்கு  முகங்களுள்ளதும்‌, 
உருக்கப்பட்ட பொன்‌ னுக்கொப்பான அம்‌, வெண்ணிறமான அடை 
யணிரந்ததும்‌, தொங்குகன்‌ ற காது தாடி இவற்றினால்‌ அழகாவாயந்த 
அம்‌, நான்கு கைகளுள்ள அம்‌, வயிறுபெருத்ததும்‌, உத்தரீயம்‌, 
 பூதூல்‌ இவற்றுடன்‌ கூடின தும்‌, யோசாஸளன முள்ளம்‌, ஜடை 
மகுடம்‌ இவைமூலமேற்பட்ட சோபை நிறைந்ததும்‌, பிங்கள நிற 
முள்ள கண்களுற்றத.ம்‌ வாழுத்‌ திரையுடன்‌ கூடின தும்‌ கமண்டலம்‌, 
ஜபமாலை, ஸருக்‌, ஸ்ருவம்‌ புஸ்தகம்‌ இவற்றைக்‌ கைகளில்‌ தரிக்கின்‌ 
றம்‌ ப்ரஸனனையுமாக ப்ரம்ஹ தேவனுடைய மூர்த்தியான அ 
| தேவர்களாலும்‌ இந்திக்கத்தக்கது என்றாம்‌. (எ-று). 
asi கோணக்‌! taza: ei 
அல்‌ ளான 119௭4 forgone வனா | 
எண்‌ Sat 0a AT என்‌ fF சொன்‌ 
* aC பட்‌ 
எளி எ: அகர்‌ HATTA ॥ Ro ॥ 
(பரை) 81582௮௪ இந்த ப்‌ரம்ஹதேவன்‌ 1௭-௭௮ - 
ஏ: = சராசாரூபமான ஸகல ப்ரபஞ்சத்தின்‌ ஹிருஷ்டி விஷ 
யத்தில்‌ உத்ஸாஹமுள்ளவராய்க்‌ கொண்டு தானே ௮8- 
nia: -அவ்விஷயத்தை யாலோசிக்கெ றவராய [எஎTNT=ப்ரபஞ்‌ 
சத்தை வீஷயமாகக்‌ கொண்ட ஏபருஅறிவை (இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ | 
யாரை அங்ரயித்‌ திருக்கிறது. ஸ்வயம்‌ அதன ஸ்வளுபமென்ன.. 
நான்‌ யார்‌ எவ்விதம்‌ ஹிருஷ்டி.ப்பேன்‌ என்றதாதி அறிவையடையாத 
வராய்‌ என்பது கருத்து.) [எக : -கவலையினால்‌ கலங்னெவராக 
எர௭ா௭- இருந்தார்‌. அர்‌ ua [உலகுக்கெல்லாம்‌ பதே! வர 
நீர்‌, எப்பொழுது எர: [ஏ தபஸ்ஹில்‌ ப்சேோரணையை- 
விதியை, ர84-செய்கின்‌ றவராய்‌ அ[எஜளாுககா அக்கு. ஆனந்தத்‌ 
தைத்‌ தரக்கூடியதும்‌, எளி ஆகாசத்தில்‌ தோன றின அமான 
எர ௭0- தவஞ்செய்‌. தவஞ்செய்‌ என்ற இம்மா திரியான ஏரு 
வார்த்தையை ஈ௭9-இர்த ப்‌. சம்ஹதேதவனை ௮௭: - கேட்கும்படி 
செய்தீர்‌, (61) (௪-௮) 
(கை) அந்த வார்த்தையைக்‌ கேட்டபிறகு ப்சம்ஹதேவ 
ல ப்ரவிறாத்தியைச்‌ சொல்லுகறர்‌ 
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கிணி ளான ராட்‌ என்‌ STATES 
_ ஷகின னனர்ரிளாள ணவ ன | 
டவ்‌ ணை எள 8௭ FATT 


அன்‌ என்ன்‌ வரகும்‌ கொக எ ॥ 4 || 
(பரை) ஏரல்‌ - இந்த ஐகன்மண்டலமானது பய 
ஜலம்‌. நிறைந்ததாக இருக்கும்பொழுது ன்ணிட்எந்த ஏHlq=புரு 
ஷன்‌ ராரஎன்னை ஏஏ2ஏ2சொன்னான்‌ ஐ[எஏ-என்பதாய்‌ அவரைப்‌ 
பார்க்கவெண்ணங்கொண்டு தனது ஸ்தானத்திலிருந்‌ த எழுந்து 
[2ஜஈான்கு திக்குகளிலும்‌ 3ஜி-தலையை உயரத்தூக்கிப்பாாத்து 
[கா[0-ஜலத்தைத்‌ தவிரத்‌ து பிறவொன்றையும்‌ எலிகள்‌ -பார்க்‌ 
காதவரும்‌, பிறகு ஏவா அந்த வாக்கியத்தின்‌ பொருளை geU- 
2qaT = ஆலோசுிப்பவரும்‌ அதாவது“ நீ தவஞ்செய்‌, அதனால்‌ 
- உனக்கு ஹிருஷ்டிஸாமர்த்தியம்‌ ஏற்படும்‌ என்பதாய்‌ என்னை ஈஸ்‌ 
வரன்‌ கட்டளையிடுதறுர்‌ ”' என நிஸ்சயித்துக்கொண்டவரும்‌, பிறகு ' 
தனது ஸ்தானத்தையடைந்து 1223 ஏ 5௭௭ = தேவவருஷத்தில்‌ 
அயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ முழுதும்‌ அரா = அனுவ்டிக்கப்பட்ட 
தபஸ்ஸை யுடையவருமான 9 அந்சப்மம்ஹ தேவல சா: =. 
ஆராதிக்கப்பட்ட 9-5, எஏரர=அர்த ப்ரம்ஹதேவனுக்கு கக 
௭௭-ஓரே ஆஸ்சரியத்தையுடைய அதாவது: :_மிக்கவாங்சரியம்‌ 
நிறைந்த; அரை -தனது ஸ்தானமான கொத வைகுண்டத்‌ 
தை. எள எ-காண்பித்தீர்‌. (68) (எ-று) | 
(அ-கை) அங்குள்ள முக்கியமான ஆஸ்சரியத்தை க்‌ 
மூன்று. சுலோகங்களினாற்‌ சொல்லுகிறார்‌. 


ளான ௭௭ maf A கன்‌ என்‌ STEM எ: 
கைள எரு ஈர்‌ எனா 
எக்‌ எ ௭ மணிகள்‌ _ 
ளா ளர்‌ நள்‌ கொக்‌ அள்‌ ॥ 65 ॥ 
(ப-மை) [எனி [£ஹேவிபோ! ஏஏ-எந்த வைகுண்டம்‌ என்ற 
ஸ்தானத்தில்‌ ர=மாயையான து ககாரர-ப்சம்ஹதேவனுடைய 
ஸிருஷ்டியிலோ ப்சளயத்திலோ எ [ிதக0ஈம்வரஸ்வரூபத்தைக்‌ 
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காட்டிலும்‌ வேறுாகவொன்றைக்காட்டல்‌ என்ற தனது காரியத்தைச்‌ 
செய்யவில்லையோ, ஆகவே வர்கள்‌ எள்ள :-- விக 
பீடை, ௭-பொருமை, 18916-சரீராதிகளில்‌ நான்‌ என்ற அபி 
மானம்‌, ஏ[*ஏஏ=மரணபயம்‌ இவற்றை ஏனா :ஆதியாகக்கொண்ட 
எா₹8-பொருள்களோ, ஊ்ளா:-வெகுதாரம்‌ சென்றன (அதா 
வத:_— அங்கில்லை) என்பதாய்ச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ, மேலும்‌ 
ஏஏ-எங்குள்‌ எவர்களுக்கு ஏரசஜாள்களப்‌ எ = தொடர்ந்த ப்ரம்ஹா 
னந்தானுபவமே இருக்கிறதோ, ௭௭ எள பதினான்கு உல 
கங்களுக்கும்‌ வெளியில்‌ ப்ரகாசிக்னைறதும்‌, அன அபற்றியே ஏ 
எனி : ஏகார ராா- சூரியா திஜ்யோ திஸ்ஸுசளுக்கும்‌ மேல்‌ 
பட்ட (அதாவது:--அவற்றுக்கும்‌ ப்ரகாசத்தைத்தருகன்ற) sala: 
ஏகா=ஜ்யோ திஸ்ஹின்‌ ப்ரகாசத்தை ஏரக-ஸ்வருபமாகவுடைய, 
எ௮=அந்தவுலகில்‌ எனா உம்மால்‌ ப்சம்ஹதேவனுக்குக்‌ காண்‌ 
பிக்கப்பட்ட உம்முடைய ஏகு -வைகுண்டமென் ற பெய 
மையுடைய, ஈ8-௮நத எா-ஸ்தானமானது 1௭௭௮98 = ஸாவோத்‌ 
இருஷ்டமாக ப்ரகாசிக்கறது. (69) (௪-௮) 


afasa aga ef afieaTATaaTAfaN 
oO MTT Afafea எள ளை: | 
எணண னை கன [னோ STAT 
aN oa frame Ams AAAI So | 
(ப-சை) 191௭ = எந்தவுலகில்‌ சனா: சு ததஸத்வமயங்க 
ளான மூர்த்திகளையுடையவர்களான, ௮: உமது பக்தஜனங்கள்‌, 
எள ன்ள்‌ எள: எரக-பலாபிஸந்தியற்றதும்‌ ப்ரேமை 
ரூபமுமான பக்‌ தியோகத்தினால்‌ எ-௮டையப்பட்ட OEIC 
எர: - அத்தகைய மேன்மைபெற்ற ஸ்தானத்தையுடையவர்களாக 
வும்‌ எது: -பகவானைப்போல்‌ நான்கு கைகளையுடையவர்களாக 
வும்‌, வரராகவ: AT = இக்திர நீலமணிக்‌ 
கொப்பாக 3018 = கருத்தும்‌ அள - தெளிந்‌ அமுள்ள 1: 
தாந்‌ இியையுடையவர்களாகவும்‌, ATTA :௫ஆபமணங 
களிலுள்ள பலதறப்பட்ட ரத்தினங்களினால்‌ ப்ரகாசிக்கும்படி செய்‌ 
யப்பட்‌ ட்‌ இக்குகளை யுடையவர்களாசவும்‌, TIAIZHTATS -மணி 
49 
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மயமான: ௪ தங்கைகளினால்‌ ப்ரகாசிக்னெற விமானங்களை வீடாக 


வுடையவர்களாகவும்‌ கொண்டு அன -சோபிக்கன்றனரோ, HT 
வாகா இக போக்கப்பட்ட ஏஸமஸ்தமான AHTH= 
அக்ஞானம்‌, அதன்‌ காரியம்‌ இவற்றையுடையதும்‌ சதொககரருவை 
குண்டமென்ற பெயரையுடைய தமான ட ம்முடைய எ௭-௮ந்த 


எ-ஸ்தானமான து ஏஎ ஸா்வோத்கிருஷ்டமாக ப்ரகாசிக்கட்டும்‌,. 


AAT =a ATTA fag ATE 
ணாக கர்ணா | 
அனிதா கதிகள்‌: சர்‌ ஏன்‌ 
அரன்‌ ளன ae ஏம்‌ afe ॥ 8 ॥ 
(பரை) ௮௭-எந்தவுலலெ்‌ ரளி ககர உமத 
சரணாரவிந்தத்திலுள்ள பணத்திலேற்பட்ட அதிகம்‌ ஆவலினால்‌ 
ஏூரி:லகூதம்‌ே தவியானவள்‌ எள ஏ ஏ: பல தறப்பட்ட தேவ 
ஸ்திரீஜனங்களால்‌ எபஙஏா-சூழப்பட்டவளா கவும்‌, எலா rqsaat= 
மின்னல்‌ கொடிக்கொப்பான [ஏவி காத பாவற்றுக்‌ 
கும்‌ கலக்கத்தைத்‌ தருவதும்‌ மனோஹரமுமான கொடிபோன்ற சரீ 
மத்தினால்‌ எனாஎசாளாஎT-மிகப்பிரகாசிக்கும்படி செய்யப்பட்ட 
திக்கின்‌ மத்ய ஈகத்தையுடையவளரகவும்‌ அலி 
[ஏ ளி-வேறிட த்தில்கேட்டும்‌ பார்த்‌ தமிறாதன பற்றி அஸ்சரியப்‌ 
படத்தகுந்தனவும்‌ 195ஏ௫ஸத்வகுணமயங்களுமான எள போ 
கோபகரணங்களை யுடையவளாகவும இருந்துகொண்டு. ஈறு = 
சொந்தரூபத்தடனேயே கஊ-காணப்படுகில்‌ றாளோ எஏ=அந்த, 
உம்முடைய ஏஈ8--ஸ்தானத்தை 9-எனக்கு ்‌1-தாரும்‌, (11) 
என்ன்‌ afaafad ர்‌ சானி 
னி ககசைகாாகாளக்‌ ட 
சாகி எர வானக்‌ கார! 
= ஓ டு be: 
அர்‌ fa கரண ஈன்‌ இன்‌ எரு B SRI 


(ப-ரை) [எர தன அலோகத்தில்‌ இருக்கின்‌ ற [ஏர்‌ ப்ரம்ஹ 
தேவன்‌ | ஈர்‌ இவ்விதம்‌ உம்மால்‌ கருணையுடன்‌. காட்டப்‌ 
பட்ட 89--அ௮ந்தவுலகில்‌ ளனர்‌ மணிமயமான ஸிம்‌ ஹா 


க 
i 
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- னத்தில்‌ வீந்திருச்சின்ற தம்‌ னகர ளகர காகாளகளரி 
௭௱ஈ18-- MTEg-RITE= கோடி சூரியன்போல. 4ஏஏ=ப்மகாசிக்கன்ற 
1ஈபிகஃமஞுடம்‌ சூசகு-கைவளை சார8-முதலிய சாக ஆபாணங்க 
ளினால்‌ 8௭-ப்‌ச.காசிக்கன்ற ஏகா ஸ்ரீ மூர்த்‌தியையுடையதும்‌, ஜி- 
எனா? aL வத்ஸமென்ற மருவினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட தம்‌, 
எனக கதாகக எ -சழுத்திலணியப்பட்ட விள: 
ஈ[ப-கெளஸ்‌ அபரத்தினத்தின்‌ ஒாஏ[=சாந்‌ தியினால்‌ ஏகி தேஹம்‌ 
 முழுஅம்‌ சிவந்ததும்‌. [ஏ2ஏாண-௪ ராகரங்கள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ காரு 
- காரணமு மான ஏஏ=எந்த ௩9-ரூபத்தை பஏா-சண்டாரோ dd= 
அநத a= உம்முடைய ர ரபமான து எனக்கு ரிஏ=ப்ரகா 
இக்கட்டும்‌, நான்‌ பார்க்கும்படி தோற்றத்தையடையட்டும்‌, (72) 

குறிப்பு_சொர்தஸ்தானத்திலிருக்கின்ற ப்ரம்ஹதேவன்‌ விஷ 
யத்தில்‌ ப்ரஸாதமுள்ளவராய்‌ அத்புதமான சொந்த வைகுண்ட 
லோகத்தையும்‌, அங்கு ரத்தினமயமான கிருஹத்தில்‌ மணிமயமான 
ஆனை த்தில்‌ வீற்றிருப்பதும்‌, சிறந்ததும்‌ சுத்த ஸத்வமயமான து 
மான ஆபரணங்களின்‌ காக்திஸமூஹத்தினால்‌ பாடலமுமான ஸ்வ 
ரூபத்தையும்‌ எந்த நீர்‌ காண்பித்தீரோ, அந்த உமக்கு எனக்கு முன 
னிலையிலும்‌ இவ்விதம்‌ ஆவிர்ப்பாவத்தையடைவதில்‌ அதிகம்‌ ப்ர 
யாஸை ஏற்படவேமாட்டா த, ஆனதுபற்றியே நான இவ்விதம்‌ 
ப்ரார்ததிக்கிறேன்‌. ஆகவே அர்த ய்‌ ர 
என்பஅ கருத்து. (எ-று) 

Ae MRSA EAT எள்‌ ன. 

ம்ம்ம்ம்ம்ம்‌! 
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(ப-மை) [என்‌ [-ஹே விபோ! கானக ககா 
தன காகா எ ககீருண்ட மேகம்போ லும்‌, கு௩18-காசாம்பூப்போ 
லும்‌, கரல அழகான சகி கார்திைஹத்தினால்‌ [ளோ 
இக்குகளுடைய எஙஸமூஹத்தை ஏஏ கமலை றக்கின்‌ றம்‌, 
| * வன என இகாராந்தமாயும்‌, வி என ம்ம்மா: க 
ல்‌. 


968 ்‌ ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ வ [அத்தியாயம்‌ 


SaTTHFEE fa TTA —TAT=தி மனோேஹரமான ரஷ 
த[பஎ-புன்சிரிப்பினுடைய வா இடையரறுப்பெருக்கினால்‌ ௭௮௪- 
தெளிந்த எாாராமுகத்தையுடையதும்‌, எனா தட 
ப ளிக்க மிக்க ப்‌ரகாசிக்கின்ற சங்கம்‌, ஏ 
கதை, .. எட சக்கரம்‌ ர9- ஈமரஸபுஷ்பம்‌ இவற்றைத்‌ தரிக்கின்ற 
தும்‌, எிஎஏ-சோபையுள்ள அமான ளாக நான்கு புஜங்களை 
யுடையதும்‌, ௮௫: கப்ரம்ஹதேவனுக்க|ு ஏர்காுகஸந்தோ ஹஷத்தைத்‌ 
தருவ தமான ஈ௭-உம்முடைய ஏர: சர்ரமான த எனது 
சோகத்தை ஏதஏ0=sாசமாக்கியே விடும்‌, அதாவது: உமத 
ரூபமான அ எனது மனதில்‌ தோன்றுமானால்‌ எனது ரோகங்க ' 
ளையும்‌ ௮வற்றுக்குக்‌ காரணமான பாபங்களையும்‌ ௮வமயம்‌ போக்‌ 
தியேவிடும்‌ என்பதில்‌ தடையில்லை. இவ்விதமே ‘Hd Hala 
dire சான்‌ எர TART: TEATASHIEE 1௭ எல்‌ aul 
சூரியன்‌ உதயாசலத்தையடைந்ததும்‌ இருள்‌ எவ்விதம்‌ நாசத்தை 
யடைநெதோ இவ்விதமே கோவிந்தன்‌ மனதில்‌ நினைக்கப்பட்ட 
தும்‌ பாதகங்கள்‌ யாவும்‌ வெசுதூரத்திலோடி விடுகின்றன '' என்ற | 
ஸ்மிருதி வசனமுமிருக்றை து. (13) 
ஊக ண்ண; கடனாளி 8 

சன்‌ எள்‌ எ: Near கணனி எ | 
ள்ள என்றள்‌ ௭௭ எள்‌ STA எனன. 

ஊக ண்ணா எ சர்‌ என்‌ ॥ 98 ॥ 

(ப-ரை) கர: கப்ரம்ஹதேவன்‌ எஜர;-அந்தச்‌ சரீரத்தை 

கத-பாரத்து எவ : நன்கு அடையப்பட்ட மயக்கததை 
யுடையவராய்க்கொண்டும்‌, அதாவ த:—உபசாரம்‌, பூஜை, நமஸ்கா 
ரம்‌, ஸ்தோத்திரம்‌ இவற்றை அப்பொழுதே செய்யவேண்டுமென்ற 
எண்ணத்தை மறைக்கும்‌ மயக்கத்தையடைந்தவராய்‌ என்ரும்‌. 
Oo EICHIE LE _— ஐ = பகவத்ஸன்னிகானத்திலுண்டான ஸந்தோ 
ஷத்தின்‌ ஏரி ஆதிக்யத்‌அக்கு ஏஎ: -உட்பட்டவராய்க்கொண் 
டும்‌, அனாகளிகக- உமத சரணாரவிந்தத்‌ தில்‌ ௭71௭௭: -ஸாஷ்டாங்‌ 
கமாக ஈமஸ்கரித்தவராய்க்கொண்டும்‌, | பிறகு எழுந்து] ஜிரா-ப்ரீ தி. 
யினால்‌ களி எஏஎ௫றாதார்த்தராகவானவராய்க்கொண்டும்‌, “l= 


ந பத்து. ] .... இரண்டாவது ஸ்கந்தம்‌. | 389 


்‌ ஹே விபோ! நீர்‌ ஏஈ- என்னுடைய ரளி ஹிருதயத்திலுள்ள 
வ்‌ ரயத்தை, ள்ள = அறிந்தே இருக்கிறீர்‌. ஆயினும்‌ 
சரசா எ-த்வைதமாயும்‌ அத்வைதமாயுமுள்ள 
HAE மது ஸ்வரூபத்தை (௮தாவ.து:--ஸகுணகிர்க்குணஸ்வ 
ரூபத்தை) ஏு£விஷயமாகக்கொண்டதும்‌, எஏஃயதார்த்தமுமான 
ஏாாரு-க்ஞான த்தை ஏர4ஏ-உண்டேண்ணும்‌”” ஜீஎ-என [ஏஏ 
எந்த உம்மை] HlasS= சொன்னாரோ எ॥=அநத, RE 
எனறான்‌ பஜிக்கிறேன்‌. (14) (௪- அ) 
சான்‌ எண்‌ னார்‌ ஈர என்‌ ரள... 
6 4 

Maze என எ aiff sf Arad | 
சான 194 qe [எரர்‌ எரா; சர்‌ 
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(பரை) ௮௭-பிறகு அந்தப்பகவான ஏஎ செர்தாமரைப்‌ 

பவி அற்பம்‌ சிவந்த ௭௭0 ௪ரண த்தில்‌ [ஏஎ வணங்‌ 
தினவரான ௭9-௮ந்த ப்ரம்ஹதேவனை ஐகிாதன து கையினால்‌ 
ஐரஎ-கையில்‌ JAIL த்துக்கொண்டு ஏ;ப்ரார்த்‌ திக்கப்பட்ட 
க்ஞானமான த *-உமக்கு 1௭ ஏற்படப்போகறத, மேலும்‌, 


ஏ; ஸிருஷ்டி வியாபாரங்களினால்‌ ஏச 9-பந்தமும்‌(காத்‌ ப 


ச ருத்வாபிமான மும்‌) | ஏ௮-உண்டாகவேமாட்டாது £1எ=என்ற 
அரைவார்த்தையை ஏரா சொல்லி [ளஎயாமிகவும்‌ ஏளன 
ஸந்தோஷப்படுத்‌ த தான்‌ எரா ௭ அவருடைய சித்‌ 
தத்தில்‌ மறைந்தவ ராக இருந்துகொண்டு ஏ: எந்த கீர்‌ எண 
- வரை ஏி-ஷிருஷ்டி விஷயத்‌ தில்‌ ஏ: அப்ரேரணேை செய்தீசோ 
எ |-ஹே பகவன்‌! ஏ:=அந்த நீர்‌ ஐா- எனக்கு ஏலா 
அரோக்கியத்தை ஏஜ[ஏ-ஈன்கு ஸம்பாதித்துத்‌ தாரும்‌. (75) 


இவ்விதம்‌ நாராயணீயத்தில்‌ ஹிரண்யகர்ப்போத்பத்தி வர்ணனம்‌, 


தபம்சரியா வர்ணனம்‌, வைகுண்டஸ்வருப வர்ணனம்‌, 
பகவத்ஸ்வகுபஸா௯ஷாத்கார வர்ணனம்‌, 
பகவதனுக்கிரஹ வர்ணனம்‌ என்ற 
ஏழாவது ப்‌ முற்றிற்று. ? 
க்க 32 LE. ரஹ வர்ணனமும்‌ முற்றிற்று. 


[ இந்தி. 






